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ÖZET 

 

Tezin Adı: VİlÂYETNÂME-İ HACI BEKTÂŞ-I VELİ   

(İNCELEME -  METİN - DİZİN ) (1a-102b)  

Hazırlayan: Çiğdem Çiçek TÜRKER  

 Vilâyetnâme,  menâkıpnâme olarak da bilinen dilden dile söylenegelen 

hikâyelerin yazıya geçirilmesiyle oluşan eserlere denir. Türk edebiyatında pekçok 

vilâyetnâme örneği mevcuttur. Vilâyetnâme dendiğinde ilk akla gelen eser ise Hacı 

Bektâş Veli Vilâyetnâmesi’dir. Çalışmamızda incelediğimiz eser de Hacı Bektâş Veli 

Vilâyetnâmesi nüshalarından biridir. Tezimiz giriş ve üç bölümden oluşmaktadır. 

Giriş bölümünde edebiyatımızda menâkıpnâmeler, Hacı Bektâş Veli’nin Hayatı, 

eserleri, felsefesi hakkında bilgiler verilmiştir. Birinci Bölüm’de Vilâyetnâme ses ve 

şekil bilgisi açısından incelenmiştir. İkinci Bölüm’de metin okunup transkribe 

edilmiştir. Ek Dizin ise çalışmamızın Üçüncü Bölüm’ünü oluşturmaktadır.  Sonuç 

bölümünde ise çalışmamızın değerlendirmesi yapılmış devamında kaynaklar 

verilmiştir.  

Anahtar Kelimeler: Vilâyetnâme, Hacı Bektâş Veli. Hünkâr  
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ABSTRACT 

 

Title of Thesis : Vilâyetname-i Haci Bektas-i Veli  (Review - Text - Index ) 

Prepared by: Çiğdem Çiçek TÜRKER 

 

 

 Vilayetname is called works coming out by writing stories proceeding from 

language to language, also known as menakıpname Turkish literature are available in 

many Vilâyetname example.In this study, we examined one of the works  of Hacı 

Bektaş Veli  Vilayetname. Our thesis consists of an introduction and three chapters.  

In the introduction some information is given about  Menâkıpnâler in our literature, 

Haci Bektas Veli's life, Works and his philosophy. In the first chapter Vilayetname 

was examined in terms of  the phonology and morphology. In the second chapter the 

text  has been read and transcribed in consideration of all our attention. Additional 

Index is the third part of the study.In the conclusion part of our study assessment was 

conducted and resources given. 

 

Keywords : Vilâyetnâme, Hacı Bektâş Veli. Hünkâr 
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ÖNSÖZ  

 Bu çalışma Hünkâr Hacı Bektâş Veli'nin yaşamını anlatan h. 1213 (m.1807) 
yılında kaleme alındığı düşünülen Vilayet-nâme nüshasının gramer incelemesi, 
transktipsiyonlu metni ve ek dizininden oluşmaktadır.  

 Vilâyet-nâmenin Türkiye ve Türkiye dışında önemli kütüphanelerde değişik 
zamanlarda istinsah edilen nüshaları bulunduğu gibi Anadolu'dan Balkanlar'a kadar 
Bektâşiliğin yayıldığı huhusi ellerde de birçok nüshası bulunmaktadır. İncelediğimiz 
metin de Balkan kaynaklı bir nüshadır.  

 Hacı Bektaş Veli'nin hayatının anlatıldığı bu eserler Abdülbâki Gölpınarlı, 
Hamiye Duran, Dursun Gümüşoğlu gibi isimler tarafından da çevrilmiştir. Bizim 
çalışmamızın farkı ise çeviri metninin yanında metnin dizin ve gramer inceleme 
kısımlarının da olmasıdır. Amacımız su yüzüne çıkmamış farklı nüshaları da 
incelemek, daha sonra yapılacak araştırmalara kaynaklık etmesini sağlamaktır.  

 Çalışmamızın Giriş bölümünde edebiyatımızda menkıbeler, Hacı Bektaş 
Veli'nin Hayatı, eserleri, felsefesi hakkında bilgiler verilmiştir. Birinci Bölüm'de 
metnin transkribe  edilmiş şekli, ikinci bölümde ses ve şekil bilgisi açısından 
incelenmesi bulunmaktadır. Bazı durumlarda Eski Anadolu Türkçesi özellikleri 
gösterirken bazı durumlarda Osmanlı Sahası özellikleri de göze çarpmaktadır. Bu 
durumda metin hakkında Eski Anadolu Türkçesi sahasından Osmanlı sahasına geçiş 
eseri olarak kabul edebiliriz.  

 Yüksek lisans derslerinden yararlandığım Sayın Prof. Dr. Ahmet GĞNŞEN'e 
ve araştırmamın başından sonuna kadar çok değerli bilgi ve görüşleriyle çalışmamı 
yöneten danışmanım Sayın Yrd. Doç. Dr. Sevgi ÖZTÜRK'e, ve bana her konuda 
destek olan Remziye TÜRKER'e, Hasan TÜRKER'e, Çisem ZÖNGÜR'e teşekkürü 
bir borç bilirim.  

        Çiğdem Çiçek TÜRKER  

         Edirne / 2012 
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KISALTMALAR  

 

bkz.: bakınız 

c. : cilt 

Çev.: Çeviren 

Doç. : Doçent 

h. : hicri 

HBV: Hacı Bektâş Veli 

Hz.: Hazreti 

Nu.: Numara 

s. : sayfa 

m.: Miladi  

TDEA.: Türk Dili Edebiyatı Ansiklopedisi 

TDK : Türk Dil Kurumu 

TTK: Türk Tarih Kurumu 

vb. : ve benzeri  

yard. : Yardımcı 

yay.: yayını, yayınları 

//: sesleri gösterir 

+ = eklenen kelime veya şekil; isim kök ya da gövdesine eklenen yapım ya da çekim 

eki 

- = ayrı yazıla 
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GİRİŞ 

 

1. Velâyetnâme Yazma Geleneği  

 
 İslami inanışa göre velilik makamına ulaşmış din büyüklerinin yaşamını 

anlatan eserlere Velâyetnâme denir. Bu tür eserlerde, velilerin yaşamlarının yanı sıra 

değerli sözleri, insan ilişkileri, dini ve sosyal hayata bakış açıları, tarihi bazı olaylar, 

geleneklerin uygulanış biçimi ve kerametleri konu alınmaktadır.  

 Velâyetnâmeler, Türklerin İslamiyeti kabullerinden sonra girdikleri yeni 

medeniyet dairesinin ve yeni dinin etkisiyle ancak destan, masal, efsane vb. İslam 

öncesi geleneklerinde var olan türler çerçevesinde meydana getirdikleri eserler içinde 

yer alır.  

 XI-XII. yüzyıllarda Türklerin yaşadıkları coğrafyalarda halka tarikatların 

kurallarını öğretmek üzere tarikat pirlerinin hayatları ve kerametleri etrafında ortaya 

çıkmaya başlayan bu eserler, aynı zamanda kültür tarihimizin karanlık noktalarını 

aydınlatmada ve tarihi birtakım tespitlere ulaşmada kaynak niteliği taşıyan eserler 

olarak karşımıza çıkarlar. Dokuları, meydana getirildiği toplumun örf, âdet, gelenek 

ve bunlarla bağlantılı bilgi, duygu, düşüce, davranış kalıpları ile sembolleşen değer 

yargılarına ve devrinin dini, iktisadi, kültürel yapısına ait unsurlar ile örülmüştür. Bu 

açıdan bakıldığında Velâyetnâmeler, edebi değerlerinin dışında birer folklor ve 

antropoloji hazinesi özelliği de taşırlar. 1 

 Velâyetnâmelerde velîlerin, Kur'an ve hadis temeline dayanılarak anlatılan 

kerametleri ile birlikte, İslam öncesi devirlerin yadigarı bazı efsane ve mit motifleri 

de eklenerek zenginleştirilmişlerdir. Türklerin Anadolu'ya yerleşmelerinden önce ve 

sonra meydana getirilmiş evliya ve menakıbnamelerinde İslam öncesi Türk destan 

geleneğinin izlerini kolaylıkla takip etmek mümkündür. Bir kısmı İslamiyet'e 

geçişten önceki dönemlerde oluşmuş ve daha sonra İslam medeniyeti içerisinde yeni 

dilinin ve kültürünün etkisi ile gelişim ve değişime uğramış olan "Oğuz Destanı", 

                                                             
1 Fuad Köprülü, Türk Edebiyatı Tarihi, 2. baskı, Ankara 1980, ss. 164-165. 
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"Saltuknâme" gibi temsil edilen destan geleneğine paralel olarak bir menakıbname 

geleneği ortaya çıkmıştır. Bu gelenek "Tezkire-i Satuk Buğra Han" ve daha sonra da 

Ahmed-i Yesevî'nin menkıbelerini içine alan "Cevâhirü'l-Ebrâr min Emvâci'l-Bihâr" 

ile ilk örneklerini vermiştir. 2 

 Velâyetnâme geleneği, takip edilen yüzyıllarda tarikat muhitlerinde önceki 

dönemlerdeki gücünü kaybederek devam etmiş, ancak tarikat tarihimizdeki 

gelişmelere paralel olarak gittikçe daha küçük çapta eserler günümüze kadar devam 

etmiştir.  

2. Hacı Bektaş Velî Velâyetnâmesi  

 
 Anadolu'da XI. ve XIII. yüzyıllar arasında kuvvetlenerek tasavvuf 

cereyanıyla birlikte, tarikatlerin kendi pirleri etrafında meydana gelen ayin, erkân, 

giyiniş tarzı, zikir, dua ve olağanüstülükleri içine alan menakıp kitapları teşekkül 

etmiştir. Bu eserlerin en önemlilerinden biri de Hacı Bektaş Veli Velâyetnâmesidir. 

Moğol akınlarından kaçarak Anadolu'ya sığınmış göçebe Türk boylarının kendi 

içinde yetişen, onların manevi, içtimai ve siyasi hayatlarında önemli rol oynamış olan 

hacı bektaş Veli'nin hayatı, erkânı, kerametleri ve yolu üzerine müritleri tarafından 

bir araya getirilmiş menkıbelerin toplamı olan bu eser, Dini-Tasavvufi Türk 

Edebiyatında yer alan menakıbnameler içinde en tanınmış ve yaygın olanıdır.  

 Bu eserin kütüphanelerimizdeki birçok yazmanın dışında, değişik şahıslar 

elinde nüshaları da bulunmaktadır. Eldeki Velâyetnâme nüshaları, tamamı nazım 

veya nazım-nesir karışık şekildedir. iBizim incelediğimiz menakıbname nüshası da 

nazım-nesir karışık şekildedir. Gerek tamamı nazım olsun gerek nazım - nesir karışık 

olsun nüshalardaki manzum bölümler aynıdır.  

 Hacı Bektaş Velâyetnâmesi'nin eldeki Türkçe nüshalarından başka bir de 

Farsça Hacı Bektaş Velâyetnâmesi olduğunu yine Türkçe Velâyetnâme'de olan 

bilgilerden öğrenmekteyiz. 

 Hacı  Bektaş Velâyetnâmesinin müstensihinin kimliği hususunda yaygın 

kanaat onun "Firdevsî-i Rûmi" ve "Firdevsi-i Tavîl" lakabıyla tanınan Bursalı İlyas 

Bin Hızır olduğu yolundadır. Firdevsi-i Rumi, Fatih ve II. Bayezid devrinde yaşamış, 
                                                             
2 Yrd. Doç. Dr. Hamiye Duran, Hünkar Hacı Bektaş Veli Velâyetnâmesi, Türk kültürü Hacı Bektaş 
Veli Vakfı,  Ankara 2010, s. 20. 
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II. Bayezid adına 380 ciltlik "Süleymannâme" adlı bir eser meydana getirmiştir. 

Abdülbaki Gölpınarlı, Nihanî'nin H. 1296'da (1878-79) yazdığı manzum 

Velâyetnâmedeki bir kayıttan hareketle biri nazım, diğeri nazım-nesir karışık her iki 

nüshanın da Firdevsi'ye ait olduğunu ileri sürmektedir. 3 

 Esad Coşan ise manzum kısımların Firdevsi'ye ait olması ve tamamı mensur 

bir Velâyetnâme nüshasının bulunmayışı dolayısıyla, her iki nüshanın Firdevsi'ye ait 

olduğu fikrinin kuvvetlendiği düşüncesindedir.4  

 Hacı bektaş veli Velâyetnâmesi; Hacı Bektaş'ın doğumu, çocukluğu, Ahmed-i 

Yesevî ile münasebeti Ahmed-i Yesevî'nin işaretiyle  Anadolu'ya gelişinin 

anlatılmasıyla başlar. Onun Anadolu'ya geldikten sonraki hayatı, devrin diğer 

mutasavvıf ve ünlü şahsiyetleriyle olan münasebetlerinin menkıbeleriyle gelişir. 

Halifelerinden bazılarının menkıbelerinden seçmeler ve ölümü ile devam eden 

vilayetnameyi padişah II. Bayezid'in türbenin çatısını kurşunla kaplamasıyla ilgili 

menkıbeyle son bulur.  

İncelediğimiz Nüshanın Künyesi:  

1. Tezimize konu olan eserin müstensihi tespit edilememiştir. Eser okunaklı nesihle 

kaleme alınmıştır. Yer yer harekeli olan eserde başlıklar kırmızı kalemle yazılmıştır 

ve bazı başlıkların altı çizilmiştir. Çoğaltma tarihi Hicri 1213 ( Miladî 1798-1799 ) 

tür. Yazım türü manzum ve mensur karışıktır. Manzum bölümleri iki sütun 

halindedir. Eserin dış kapağı koyu kahverengi mukavva cilttir.  21x 14 cm ebadında 

ve 204 sayfa olan metnin her bir sayfasında çoğunlukla 21-22 satır yer almaktadır.  

 

Hacı Bektaş Veli'nin Hayatı  

 
 Kaynaklarda Hacı Bektaş'ın doğumu ve ölümü ile ilgili farklı bilgiler 

mevcuttur. kaynaklar karşılaştırılıp incelendiğinde Hacı Bektaş Veli'nin miladi XIII. 

yüzyılda yaşadığı kesinleşmekte olup doğum ve vefat tarihlerinin ise, H. 606-669 

(1209-1271) olduğu sonucuna varmak mümkündür.  

 Hacı Bektaş Veli'nin asıl adı Velâyetnâme'ye göre  "Bektaş"tır. Babası 

Mûsayüʿs-Sâni oğlu İbrahim-i Sâni'dir. Çeşitli vakfıyelerde kendisinden "Hacı 
                                                             
3 A. Gölpınarlı, Velâyetnâme, ss. XXVI-XXVII. 
4 Coşan, Makâlât, s. XXII. 
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Bektaş Veli" olarak bahsedilmektedir. 5 Daha sonraki birtakım kaynaklar ise asıl 

adının Muhammed bin İbrahim bin Mûsa olduğunu, Bektaş kelimesinin ise lakap 

olduğu belirtilmektedir. 6 "Hâcı" şeklinde anılması ise Velâyetnâme'de hac ile ilgili 

anlatılan kerâmete dayanmaktadır. 7 Ancak yine Velâyetnâme'de Ahmet Yesevi'nin 

işaretiyle Anadolu'ya gelmek üzere yola çıktıktan sonra önce Kâbe'ye giderek hâcı 

olduğu ve kutsal yerleri ziyaret ettikten sonra Anadolu'ya geldiği anlatılmaktadır. 

"Hünkâr" lakabı ise, Hocası Lokman Perende'ye gösterdiği bir kerâmetten dolayı 

hocasının kendisine "Hünkar" deyişi ile irtibatlıdır. Horasânî şeklindeki hitab ise 

onun Horasanlı olduğunu belirtmektedir. Baba adı İbrahim, ana adı Hâtem ( Hatme) 

Hâtun olan Hâcı Bektaş Velî aslen Horasan'ın Nişabur şehrindendir.  

 Mezarı bugün Nevşehir ili sınırları içinde kalan Hâcı Bektaş ilçesindedir. 

Türbe, 1582'de Yâsinâbâd Livâsı Murâd bin Abdullah tarafından yaptırılmıştır.  

 Tarihi kaynakların yetersizliği nedeniyle Hâcı Bektaş Veli'nin ailesi, 

çocukluğu ve yetişmesi ile ilgili bilgiler ancak Velâyetname'den edindiğimiz 

kadardır. Velâyetnâme'ye göre, Hâcı Bektaş Veli Horasan Sultanı İbrahimüʿs-Sânî ( 

Seyyid Muhammed ) ile Nişaburlu Şeyh Ahmed adlı âlim bir zâtın kızı olan Hâtem ( 

Hatme ) Hâtunun evliliklerinden yirmi dört yıl sonra dünyaya gelmiştir.  

 Velâyetnâme'ye göre Hacı Bektaş tahsilini ve mânevi terbiyesini Horasan'da 

tamamlamış, şeyhinin işaretiyle Anadolu'ya ( Rûm ) gönderilmiştir. Hâcı Bektaş, 

dört yaşında Ahmed-i Yesevî halifelerinden âlim ve kerâmeti zâhir olmuş lokman 

Perende'nin yanına verilir. Dört yaşında eğitimine başlayan Hâcı Bektaş, kırk yaşında 

halifelik makamına ve kutbul aktaplık mertebesine gelene kadar eğitimine hiç ara 

vermemiştir. Velâyetnâme'de Hâcı Bektaş'ın çocukluk ve gençlik yıllarında oyuna ve 

eğlenceye hiç meyletmediği farz ibadetlerinin üzerinde ibadetle meşgul olduğu ve 

tasavvufî mertebeleri hızla tamamladığı bildirilmektedir. Hatta babasının vefatından 

sonra sultanlık makamı kendisine teklif edilmiş, onun da bu makamı terk ederek 

amcası oğullarından Mûsâ-yı Sânî'nin oğlu Seyyid Hasan'a bıraktığı anlatılmaktadır.  

 Bütün bunlar onun zâhiri ilimlerin yanında bâtınî ilimlere de vâkıf olduğunu, 

babasının konumuyla da paralel olarak iyi bir eğitim aldığını göstermektedir.  

                                                             
5 Menakıbuʿl-Ârifîn, s.370,450, Aşıkpaşaoğlu Tarihi, s.195 
6 E. Coşan, Makâlât, s. XX. 
7 Duran, Velâyetâme, s.82 
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 Rûm erenlerini kendine bend eden Hâcı Bektaş Veli'nin ilk müridleri de 

Kadıncık Ana ve İdris olup bir müddet onların evinde ikamet etmiştir.  

 Velâyetnâme'de Hâcı Bektâş Velî'nin Suluca Karaöyük'e geldikten sonra otuz 

altı yıl daha yaşadığı, pek çok velâyet ve kerâmet izhar ettikten ve halifeler 

yetiştirdikten sonra Hakk'a yürüdüğü belirtilmektedir. Hizmetinde devamlı olarak 

360 halife vardır. Ölmeden önce hepsini ayrı ayrı hizmetlere koymuştur.  

 Hâcı Bektaş, Velâyetnâme'ye göre ne zaman öleceğini bilir, vefât edeceği gün 

namazını kılar, duasını eder ve halifelerinden Sarı İsmail'i çağırarak vasiyetini 

bildirir.  
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SES VE ŞEKİL BİLGİSİ 

1. Ünlüler  
Metnimizde, imlādan hareketle tespit ettiğimiz /a/, /e/, /ı/, /i/, /o/, /ö/, /u/, /ü/ 

şeklindeki 8 ünlüden farklı bir ünlüye rastlanmaz. Dolayısıyla, ünlü sayısı 

bakımından Türk dilinin diğer tarihi devirlerinden farklı bir durum söz konusu 

değildir. Bu ünlüler de bugün yazı dilimizde mevcuttur.  

 

2. Ünlü Olayları  

2.1. Ünlü Değişimi  
 

 Ünlülerin ünlülere veya ünsüzlerin ünlülere yaptığı etki sonucunda bir 

ünlünün nitelik değiştirmesi olayıdır. Ünlülerin birbirine etkisine veya daha başka 

nedenlere bağlanan ünlü değişimi, ünlü uyumu; ünsüzlerin ünlülere etkisinden doğan 

ünlü değişimi, ünlü incelmesi, ünlü kalınlaşması, ünlü daralması, ünlü genişlemesi, 

ünlü yuvarlaklaşması veya ünlü düzleşmesi biçiminde kendini gösterir. Genellikle 

ağızlarda görülür.8 

 

2.1.1 a/e- i  

 
Yūnus işitmedi ṭapduķ emre yine aytdı. ( eşit- > işit- ) (87b/4) 

bunlara diküp tāc giyürdi. ( gey- > giy- )  (92a/4) 

...Davud dördünci Yaḥya beşinci İbrāhįmʿürrıżā altıncı... ( biş > beş ) (2b/11) 

evran sulṭanuñ bilini baġlayup ḫayr dua ķıldı. ( bel>bil ) (99a/19) 

 

2.1.2. a~ı/i 

 
baʿde bu sözi taṣdîk idüp saña inanalum. ( ınan- > inan- ) (9a/1) 

ecel terazisi  ṭonlar biçmiş ol gün ( bıç- > biç- ) (17a/39) 

ḥażret-i  ḥünkāruŋ nażarına ki bir yeşil fermān indi. ( yaşıl > yeşil ) (35b/12) 

                                                             
8 Zeynep Korkmaz, Gramer Terimleri Sözlüğü, TDK Yayınları, Ankara, 2007, s.226 
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2.1.3.u-ü ~ o-ö  
 

 Osmanlı sahasında u,ü'ye dönmüş bazı kelimelerin Azeri sahasında olduğu 

gibi o,ö şeklinde kullanıldığı görülür:  

 

Bir gögercin oldı uçdı bal u per ( güvercin > gögercin ) (28a/12) 

 

ḥażretine vilāyet ķuvvetiyle maʾlūm olup gögercin ṭonına bedeḫāşān ( güvercin > 

gögercin ) (29a/20) 

 

2.1.4. u-i/ı  

 
işbu kelām ṣadr oldı. ( uşbu > işbu ) (36a/1) 

giden ḥaķķiçün bu rumuzdan ḥaberüm benüm yoķdur. ( uçun > içün ) (41a/11) 

didi ḥikmet-i ḫüdā fiʿelḥāl bitüp gögerdi ve yeşillenüp ṭomurları  çıḳdı. ( büt- > bit- ) 

(101b/8) 

 

2.2. Ortada Ünlü Düşmesi  

 
 Son hecelerinde dar ünlü bulunan Türkçe kelimelerin bur grubu ad çekimi ve 

iyelik ekleri aldıklarında, iç heceye geçen son hecedeki dar ünlülerin, eklerle 

genişletilmiş bazı kelimelerde de, Türkçenin ses tarihi içinde geçirdiği çeşitli 

gelişmeler sonunda vurgunun kendinden sonraki heceye kayması yüzünden, içseste 

kalan veya bağlantı görevi yapan ünlülerin düşmesi olayı9:  

ḥażret-i  ḥünkārı beġāyet sevüp gönliŋden muḥabbet iderdi. (61a/2) 

tiz ṭurma ķonya şehrine var. (65b/19) 

ḥünkāruŋ burnı ķanayup ol abdest legenine bir miķdār ķan aķup yine sākin  oldı. 

(70b/8) 

                                                             
9 A.g.e., s.163  
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2.3. Ünlü Uyumları  

 
 Bir kelimedeki vokallerin çeşitli bakımlardan birbirlerine uyması hadisesidir. 

Türkçede köklerde olsun kök ve eklerde olsun bir kelimenin bütün vokalleri çeşitli 

bakımlardan birbirlerine benzer. Öyle ki bir kelimenin ilk hecesindeki vokalin 

vasıfları nasılsa ondan sonraki hecelerin vokallerinin vasıfları da öyle olur. yani 

Türkçede bir kelimede birbirlerine aykırı vokaller bulunmaz; bir kelimenin vokalleri 

arasında açık bir uygunluk göze çarpar:10 

 

2.3.1. Kalınlık- İncelik Uyumu  

 
 Kalınlık-incelik uyumu, bir kelimedeki vokallerin kalınlık-incelik bakımından 

birbirine uygun olmasıdır. Türkçedeki bir kelimedeki vokallerin hepsi ya kalın ya 

ince olabilir. Bir kelimede hem kalın hem ince vokal bulunamaz. Yani bir kökün, bir 

ekin, kök ve eklerden yapılmış bir kelimenin vokalleri kalınlık ve incelik bakımından 

tamamiyle bir uygunluk içinde bulunurlar. Böylece Türkçedeki bütün kelimeler, 

bütün kökler, bütün ekler kalın ve ince olmak üzere iki kısma ayrılırlar. kökler ile 

eklerin birleşmesinde, daima, önce gelen birliğin yani kökün vokalleri sonra gelen 

birliklerin yani eklerin vokallerini tayin ederler.11 

Kalınlık incelik uyumu metnimizde bütün Türkçe kök ve eklerde sağlamdır.  

naķl idicek ol ķavm girü evvelki dünyālarına döndiler.(92a/12) 

 

2.3.2. Düzlük Yuvarlaklık Uyumu ( Küçük Ünlü Uyumu ) 

 
 Türkçe kelimelerin ilk hecelerindeki ünlülerin düz veya yuvarlak oluşlarına 

göre onu izleyen hecelerdeki ünlülerini kelimenin ilk hecesi düz ünlülü ise, yuvarlak 

ünlülü ise dar yuvarlak veya geniş düz olarak gelmesi kuralı:ii  

                                                             
10 Muharrem Ergin, Türk Dil Bilgisi, Bayrak Basın Yayın Tanıtım, İstanbul, 2005, s.70 
 
11 A.g.e., s.70 
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 Metnimizde bazen Eski Anadolu Türkçesindeki metinlerde olduğu gibi bu 

uyumun varlığından söz edemezken bazen uyuma giren kelimelerin varlığını da 

görüyoruz.  

leġenden ol bunun ķanını daḫı nuş idüp leġeni boş eyledi. 

iki evlādımuz gele bizüm ismimüz ile aŋıla 

hārunʿülreşįd  ħorasan diyārına  varup  ṭus şehrini ṭaḥt idinüp ħalįfe oldı 

 

3. Ünsüzler  

 
Metnimizde imladan hareketle tespit ettiğimiz ünsüzler şunlardır:  

/b/, /c/, /ç/,/d/, /f/, /g/, /ġ/, /h/, /ħ/, /ḥ/, /j/, /k/, /ḳ/, /l/, /m/, /n/, /ñ/, /p/, /r/, /s/, /ṣ/, /ss/, 

/t/, /ṭ/, /v/, /y/, /z/, /ż/, /ẕ/, /ẓ/ 

 

4. Ünsüz Olayları  

 

4.1. Ünsüz Değişimi 

 
Bir ünsüzün yerini kendisine yakın başka bir ünsüze bırakması.iii 

 

4.1.1. b~p 

 
 Mūsā-i ŝānî emr eyledi envāiʿ dürlü ṭaʿām pişürdiler. ( biş- > piş- ) (3b/18) 

Metnimizde Türkiye Türkçesinde "-b" şeklinde olan pek çok kelimenin "-p"ye 

dönüştüğünü tespit ettik:  

 irişdi ki ṭāʿat ve ʿibādetüñ ḳapūl oldı. ( kabūl< kapūl ) (10a/14) 

İbrāhim Ḥacınuŋ paşında ahu  postından bir pörki var idi ( börk > pörk ) (37b/20) 

bāṭın ʿilminden ṣafā ve naẓar eyleyüp paña ḳuranı taʿlîm ḳılurlar didi ( baña > paña ) 

(7b/1) 
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4.1.2. c~ç  
Metnimizde Türkçede aslı /c/ ile yazılması gereken bazı kelimelerin /ç/ ünsüzü 

değişimine uğrayarak yazıldığını görüyoruz: 

benüm ḥayrātum üzerine bir giçe  içinde bir ḫalvetḫāne yapdırmış didi. (64a/3) 

ḥaḳ sübḥāne ve teʿalā ḥażretine münācāt ve ʿarżı ḥāçāt idüp ve şeyħ loḳman perende 

āmin diyüp... (6a/1) 

gördiler ve çümlesi ḥażret-i  Muḥammede ṣalavāt virdiler. (55b/16) 

degdigi bostan oçakların düz idüp gezerken ayruķdan burnına 

kavun ķoḫusı geldi. (39a/12) 

 

4.1.3. t~d  

 
her yāñı ķara olası didi ( ti->di- ) (56b/9) 

Çaķmaz od çaķmaķ daḥı çaķmadılar ( taḳı > daḳı>daḥı ) (26b/26) 

degdigi bostan oçakların düz idüp gezerken ayruķdan burnına 

kavun ķoḫusı geldi. ( tüz > düz ) (39a/12) 

 

4.1.4. k,ḳ~g,ġ 

 
kavun ķoḫusı geldi ( kel- > gel- ) (39a/13) 

bir nice gün dem ve dįdār görelüm didi ( kün > gün ) (41a/4) 

 

4.1.5. ḳ ~ ħ  

 
uyḥudan uyanur gibi uyandı. (67a/2) 

 

4.2. Ünsüz Düşmesi  

 
/g/, /ġ/ > ø  

ol demde sükkerle beslediler. ( <besig+le ) (6a/20) 
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ʿāşıḳa nişān gerek didiler. ( < kergek ) (9a/2) 

hem bedaħşān ehl-i küfr idi ḳamu ( <ḳamuġ ) (16b/18) 

 

+lu/+lü < +lıġ/+lig  

 
elḥorasāni ķudsullahusırrʿülʿazįz ol payamlu deresine seyrāne  

çıķmış idi. (66b/16) 

el ṣunmadı ve ne deŋlü evlerine daʾvet itdiler varmadı. (46a/20) 

bir ʿaceb ḥallü kimesnedür lakin (49b/2) 

 

+ı/+i < +(ı)ġ/ +(i)g ( yükleme hali eki ) 

 

ol maġaradan içerü girdiler ve ḥażret-i  ḥünkārı gördiler. (46b/11) 

anda ḫażır olan erenler ḥażret-i  ḥünkārdan bu vilāyeti ve bu ķuvveti göricek  

fiʿlcümle taḥsin idüp aferin oķudılar. (47a/1) 

 

+a/+e < +ġa/ +ge ( yönelme hali eki ) 

 

ol  maġaranuŋ içine girüp iʾtikāf niyyetiyle sākin oldı. (46b/9) 

ķaddesaʿllâhu-ı sırrhuʾlʾazîz mübārekdest-i şerîflerüñ açup anlara gösterdi(9/5) 

biz anı şeyḫlıġa ḳabūl idüp kendimizi āgāh teslîm idüp (9/19) 

 

+aru / +erü < +ġaru/ +gerü ( yön gösterme hāli eki ) 

 

ol maġaradan içerü girdiler ve ḥażret-i  ḥünkārı gördiler. (46b/11) 

vaṣlaları alup ḳuyudan yuḳaru çıḳup ve zîndān ḳapusından ṭaşra çıḳup (13/16) 

bilmedim ilerüden ḥużūrıñuza gelmedüm (37/13) 

ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki ilerü gel (39/20) 

 

-an/-en < -ġan/ -gen ( sıfat-fiil eki ) 
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ṣadr olan kelām ol oldı ki  emişsünler didi. (48b/13) 

bu ḥālden ḥaberleri olmayup zāhir beg olanları ... (48b/18) 

ḥünkār ḫaķķında olan iftirālarına  iʿtimād itmeyüp (49a/15) 

 

-ınca / -ince < -ġınça / -ginçe ( zarf-fiil eki )  

 

ibtidādan ol vaķte gelinceye degin ne vaķıʿ oldısa ʿaliyyüʿltafṣîl cümlesin söyledi. 

(49a/8) 

gütdi aḫşam olınca ol buzaġıları (48/18) 

varınca kimesnedür bizim aġzımızdan aña destūr vir (49/6) 

Şu kelimede görülür :  

o ( <ol ) 

 

ķoparup aykırı anun yoluna varup ṭurdı. (62b/16) 

 

4.3. Hece Düşmesi  

 
 Bilindiği gibi, bildirme fonksiyonundaki -durur / - ṭurur yardımcı fiili, 

hecelerinden birinin düşmesiyle -dur / -dür şeklinde ekleşmiştir. Metnimizin 

özellikleri Osmanlı sahasına daha çok uyduğu için genellikle hece düşmesine 

uğramış örneklerini görmekteyiz. Hece düşmesine uğramayıp eski halini korumuş 

örnekleri de mevcuttur:  

daħı yirinden ḳoparmışlar ammā içinde olan kimesneṭurur (14a/11) 

bir żiyā girecek yiri yoķdur (46b/15) 

işbu ķan ile abdest almaķ dürüst midur didi.  (50b/8) 

 

4.4. Yumuşama  

 
 Son sesinde tonsuz ünsüz bulunduran sözlere, ünlüyle başlayan bir ek 

aldıklarında tonlu duruma gelmeleri.Bu olay Türkçenin bu durumdaki her kelimesi 
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için geçerli değildir. Ünsüzün niteliğini koruması veya tonlulaşarak yumuşaması 

kelimenin bünyesindeki ünlülerin özellikleriyle ilgili olmalıdır12: 

marşaba olup ṣuyunı avcuna ķoduġı anı gördiler. (50b/6) 

ġażab itdigi kimesneyi aŋa vazʿ iderdi.  (51b/20) 

 

4.5. Benzeşme  

 
 Kelime içindeki bir sesin, boğumlanma noktası veya niteliği bakımından yan 

yana veya aralıklı duran bir başka sesle benzer veya eş duruma getirilmesi olayı13: 

 Metnimizde benzeşmeye uğrayan kelimeler olmakla beraber benzeşmeye 

uğramayan örnekler de mevcuttur :  

didiler arpa ṣaçdıġından ġāfil idiler (52b/3) 

aytdı bu gün ṣıġır saŋa yaʿni nevbeti bize geldi. (52b/17) 

ḫiẕmetüm düşdi terk ideçek. (52b/18) 

 

4.8. Bağlayıcı Ünlü  

 
 Ünsüzle biten kelime kök ve gövdelerine ünsüz ile başlayan eklerin 

getirilmesi sırasında kullanılan ve kök ile eki birbirine bağlama görevi yüklenmiş 

olan ünlü14: 

erenlerle daħı görüşüp ve fiʿlcümle malını ol anda iki ḳısma taḳsîm idüp (12b/6) 

 

4.9 Bağlayıcı Ünsüz  

 
 Ünlü ile biten kelime kök ve gövdelerine ünlü ile başlayan bir ek 

eklendiğinde veya ünlü ile başlayan başka bir kelime ile birleştiğinde aradaki ses 

boşluğunu ve ünlü çatışmasını önlemek için kullanılan ünsüz, koruyucu ünsüz15: 

                                                             
12 Zeynep Korkmaz, Gramer Terimleri Sözlüğü, TDK Yayınları, Ankara, 2007, s151 
13 A.g.e., s.230 
14 A.g.e., s.245 
 
15 A.g.e.,s. 41 
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erenlerüŋ vilāyetiyle zemherîde elma bitdigin görüp gerek İdris ve gerek ķadıncıķ 

taʿaccüb ķıldılar. (55b/12) 

 

dürlü ḳumāşıyla ʿamu ṣuyuna girüp ħorasan serḥaddine göçmek murādıyla (12a/18) 

 

ŞEKİL BİLGİSİ 

 

1. YAPIM  EKLERİ 

 

1.1. İsimden İsim yapım Ekleri  

 

+ca/+ce, +ça/+çe  

 
heybetle buncasın açup  üzerine iner (14a/1) 

Bunca gündür görmedük bir himmetin (19b/14) 

 

+daş/+deş 

 
Gündüz yine yoldaş eyle atları (23b/2) 

 

rumda olan erenler ve ķarındaşlar didi (33a/17) 

 

+lı/+li, +lu/+lü 

 
çünkim serḥadlı rūma geldi. (33b/17) 

ṭulķadirlü cemāʾatinden bir nice Türkmen evlerine rast gelüp gördi. (37a/17) 
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+lıḳ/lik, +luk/+lük  

 
üçün ṭutup egincilik iderlerdi. (44a/7) 

ḥarāmilik itmege gideyüm diyüp (63a/11) 

 

+(ı)ncı/+(i)nci 

 
ķaraöyük üzerine baṣdı ikinci ķademle gün ile bile ṭolundı. (64b/21) 

Davud dördünci Yaḥya beşinci İbrāhįmʿürrıżā altıncı Hārūn. (2b/11) 

 

+suz/+süz 

 
imām Ḥüseyin ḥażretleri  Kerbelāda ṣusız şehįd oldı. (4a/9)  

destūrsuz ve ḫavāletsüz nice ilerü ṭurup imāmet yirine geçürsin (56b/8) 

 

+(u)z/+(ü)z  

 
yalŋuz bunda teslim gerek diyüp giderken nagah ķarşudan gözine bir kilise görindi. 

(67a/8) 

 

1.2. İsimden Fiil Yapım Ekleri  

 

+a-/+e- 

 
vilāyetle kendüye bir oyun oynadı. (69a/8) 

 

+la-/+le- 

 
diñle ki netdi ol çārṭaķuñ revzenesine ķarşu gözin diküp (74a/8) 
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İsmini baġışla luṭfını eyle baña (20b/33) 

 

+da-/+de- 

 
daḫı  alup  erenleri isteyü ol arzu ile rūm ṭarafında yaña revāne oldı. (77a/13) 

 

+ar-/+er- 

 
ey gerçek rūm erenleri ve mülki evliyāları bizi bu girdabdan ķurtarup ḫalāş eyleñ 

(77a/6) 

 

+sı-/+su-/+sü- 

 
aytdı sizden kerem benden eksiklük didi. (84a/14)  

 

1.3. Fiilden İsim Yapım Ekleri  

 

-ḳ/-k 

 
Gel yine  bize dilek dile (26a/31) 

üzerine envāʿi renkler ve nefis döşekler döşenmiş (79a/6) 

çıḳdı ve yapraḳ ve budaḳ ṣalup  ol ʿaṣā bir dāne daḫt-ı müntehî oldı. (101b/9) 

 

-aḳ/-ek 

 
bāzirgān daḫı merkebinden cüdā düşüp ʿıraḳ maḥaline yetti. (12a/20) 

 

-ı/-i, u/ü 
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ölünce eylerüm ḥayrı duʾā (21b/32) 

 

-ıḳ/-ik, -uḳ/-ük 

 
Üç bin artuķ anda rāhib var idi (23a/9) 

 

-maḳ/-mek 

 
seyyid Muḥammed ki İbrāhim-i ŝāni dimekle maʾrūf ve meşhūrdur. (35b/4) 

ʿāķıbet fevt olmaġa yaķın olup vaʿdesi tamām olduķda (56a/1) 

 

-mış/-miş 

 
bostancı aytdı ķarındaş bir miķdār teʿḫįr ile otur işbu bostanuñ yemişinden  yiyüp 

raḥat eyliyesin (62b/19) 

 

-mur  

 
yaġmurlar yaġup ol ṭamuñ üzerine yıldırım inüp (102a/21)  

 

1.4. Fiilden Fiil Yapım Ekleri  

 

-ar-/-er- 

 
bî-ḳuṣur ḫorasan serḥaddine çıḳardı (12b/2) 

 

-der- 

 
Kisve-i ādemde gösterdi ṣıfāt (20a/34) 
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-dur-/-dür- 
ol elmadan yidürsünler (55b/17) 

ol şaḥṣ aytdı bizim köyümüzde bir kimesne fesād eyledi ānı ḥākime bildürmege 

giderüm (63a/2) 

 

-ur-/-ür- 

 
ṣofra virsün getür didi (69b/7) 

 

-l-, -(ı)l-,-(i)l-,-(u)l-,-(ü)l- 

 
derviş gördi ki ol yirüñ altında bir ḫūb  maķām açıldı. (84a/3) 

her ḳaçan yidilerden biri eksilse ḳırḳlaruñ birini alup (16a/1) 

ķurban kesilüp ve loķması yenüp duʾa ve ṣena olunduķdan ṣoñra (28b/4)  

 

-ma-/,-me- 

 
Ḥācı Bektāş ḥünkār adlı kimesne görmedük ve işitmedük didi (36b/6) 

sizi bilmedim ilerüden ḥużūrıñuza gelmedüm. (37b/13) 

 

-n-, -(ı)n-,-(i)n-,-(u)n,-(ü)n 

 
şol mertebe ki ķara ṭobraķ görinmezdi. (54b/17) 

güvenc abdal bu sevinüp güvendi. (73b/18) 

 

-ş-, -(ı)ş-, -(i)ş-,-(u)ş-,-(ü)ş- 

 
Girişdi birbirine çan virişdi. (17a/16) 
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Aḥmed Yesevį ḥazretlerine iriş (18a/42) 

ṣoñra geldi gördi ki ol buzaġılar inekler ile ķarışup bir yirde yürürlerdi (48a/14) 

-t-,-(ı)t-, -(i)t-,-(u)t-,-(ü)t- 

 
aytdı erenler şāhı (48b/9) 

 

-y- 

 
üzerini bir mendil ile örtüp erenlerüñ naẓarına getürüp koydılar. (60a/17) 

dostı dostdan ayıran çürük imiş didi. (83a/3) 

 

2.İSİMLER  

İSİM ÇEKİM  EKLERİ  

2.1. Çokluk Eki  

2.2. İyelik Ekleri  

 
Teklik 1. Şahıs: +(ı)m/+(i)m/+(u)m/+(ü)m 

 

Sulṭānum aķşehirden bir er çıkmış. (85a/2) 

ben kendüm varayum anuñ ḥaķķından geleyüm diyüp buyurdı (50/4) 

 

Teklik 2. Şahıs: +(ı)ñ/+(i)ñ/+(u)ñ/+(ü)ñ  

 

bilevüz anı viresin ben ḳuluñı bu ḫaḳ içinde şād itmeyesin (11b/6) 

 

Teklik 3. Şahıs: +ı/+i, +u/+ü, +sı/+si, +su/+sü 

 

elin öpüp ayaġına yüz sürdiler. (85b/10) 

ve ṭaşra çıķup çanum oķuyasın her birisü (95a/20) 

tabutlaruñ cümlesinden görindi. (95b/11) 
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Çokluk 1. Şahıs: +(u)muz/+(ü)müz /+(ı)muz/+(i)müz 

 

buyurdı ki birimüz ve biñimüz ķubbededür. (84b/9) 

ol er canluya binüp ayaġımuza geldi. (85a/5) 

vilāyetimüze uġradılar mı ola diyüp (51/13) 

Aç kaldı ķarılarımuz oġlumuz (26/30) 

 

Çokluk 2. Şahıs: +(ı)ñuz/+(i)ñüz/+(u)ñuz/+(ü)ñüz /+(ı)ñız/+(i)ñiz  

 

bugün varuñ ṣafāñuzda oluñ (99b/21) 

no'la āḫim varalum şehiriñüzüñ ādemisüñ görelüm didi. (102b/16) 

aytdı ne kişisüz ve adıñuz nedür ve ḳandan gelüp ḳanda gelürsiz didi. (3b/3) 

Canıñuzdan yā imdi oluñuz (23b/10) 

her ķande ṣafāñuz olursa varuñ (49/16) 

 

Çokluk 3. Şahıs: +ları / +leri  

 

şad u ḫandan oldılar ol sevinç ile alup herkes yerlerine gitdiler. (95b/12) 

ol zindana bıraķdıķları kişi (52a/1) 

Pādişāhı bigleri ḥażır idi (28/13) 

 

2.3. Hal Ekleri  

2.3.1. İlgi Hal Eki: +uñ/+üñ, +nıñ/+niñ, +nuñ/+nüñ 

 

Gördiler dervişler anuñ geldigin (21a/23) 

ve hiç ol ṭarınıñ bir dānesi ḫareket itmedi (30a/1) 

tā kim ķonya şehrine irişdiler ve badişahuñ ḥużūruna vardılar (51/18) 

ḥaʿce çünkim ol zindanuñ içine girdi (52/5) 

 

2.3.2. Belirtme  Hāli Ekleri  

+ı/+i  
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ķavunları olup ķalķup ķayseriyye şehrine ṭoġru müteveccüh ve revāne oldılar. 

(39a/20) 

ol bir ķavunı daḫı kökünden ķoparup ve ķuçaġına aldı. (39b/12) 

çıķarup ṣalıvirdi pes nureddin  ḥaʿceyi göricek (52/3) 

+nı/+ni 

seyyāh anı görüp temāşā iderler. (31b/5) 

siz bunı ķandan aldıñuz didiler. (38a/20) 

+n 

geyik derisin çıķarup ġarḳlara ṭabşırdı. (38b/5) 

erenlerüñ mübārek ellerin öpüp ayaķlarına yüzin sürdi. (39b/18) 

+ñ 

Metnimizde yükleme halinin /ñ/ ile eksiz karşılandığı da görülmüştür:  

ḥāʾce ḥażretleriyle ṣubḥ namazuñ daḥı edā idüp (30b/13) 

ḥażret-i  ḥünkāruñ kendüye nidā kıldıġuñ  işidüp (38b/20) 

 

2.4.3.Yaklaşma Hāli: +a/+e 

 

ḥażret-i  ḥünkāruñ eginine geldi (30a/7) 

(30a/9) gelüp kendi kendine geldi ve seccāde daḫı gelüp altına döşendi 

 

2.3.4.Bulunma Hāli: +da/+de, +ta/+te 

 

deminyomun oynadasın imdi destūrdur ayruķ bunda eglenme (30b/6) 

olup ol gün anda ķalup (30b/11) 

 

2.3.5.Ayrılma Hāli: +dan/+den, +tan/+ten 

 

lakin şimden soñra biz bu dārı beķāya çoķ eglenmeyüp (30b/1) 

ve dervişler ile daḥı görüşüp gün ṭoġmazdan muķaddem astane ķapusından ṭaşra 

çıķdı. (30b/16) 
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2.3.6. Eşitlik Hāli: +ca/+ce, +ça/+çe  

 

bunca yıllardur ki ḥarāmiliķ iderüm. (61b/6) 

fikr ile hemāndem ķılıcın alup ardınca varup yetişüp ol ġammazı daḫı ķatl  

eyledi.(63a/9) 

 

2.3.7. Vasıta Hali Ekleri: +la/+le, +yla/+yle 

ḥünkār varlıġıyla ol ardıçın dibinde oturup  üç gün giçe üç gice ṣoḥbet itdiler. 

(65a/21) 

ol çobanı  ṭutup vilāyet eliyle götürüp atdı. (66b/20) 

 

2.3.8. Yön Gösterme Ekleri: +ra/+re , +aru/+erü  

 

dök didi ķadınçıķ legeni olup ṭaşra çıķardı. (70b/10) 

 

2.3.9. Soru Eki +mı/+mi 

pakupḥāli kendülere maʿlūm olup aytdı ķadınçıķ bunı daḫı alup içdün mi didi. 

(70b/16)   

 

3. SIFATLAR  

3.1. Niteleme Sıfatları  

 

(71b/8) ulu kimesne,  (71b/14)  meşhūr kişi, (71b/14) ziyāde māl, (72b/18)  yüce ve 

ʿāli ķalʿe, (74b/10) tenhā yir 

 

3.2. Belirtme Sıfatları 

3.2.1. Sayı Sıfatları  

 

(73a/14) biñ altun , (76b/18) üç dāne, beş taş (53/21), Üç bin artuķ (23/9),                     

Elli biñ kāfir(23a/29), Üç biñ er (23a/33) 
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3.2.2. İşaret Sıfatları  

 

(73a/3) bu kelām, (19b/41) ol kişi, (23a/38) işbu dünya, ol civan (23a/23),                 

ol toġan (23a/24), Bu gelen kāfirleri (23/41) 

 

3.2.3. Soru Sıfatları  

 

(72b/11)  ķangı şehir,  (72b/12)  nice kimesne 

(23b/28) Nice kimsedür görelüm biz didi 

 

3.2.4. Belirsizlik Sıfatları  

 

(25b/17) cümle parmaķ, (31b/4) nice kimesne, (18b/22) ķamu dertlü, (23/22)Bunca 

ḥalķ 

 

4. ZAMİRLER  

 

4.1. Şahıs Zamirleri  

 

Teklik 3. şahıs zamirinin hem ol şeklini hem de o şeklini metnimizde görebiliyoruz.  

Metnimizde çokluk 3. şahıs zamirinin hem onlar hem de olar şeklini 

görebilmekteyiz.  

Nāliş idüp ķıldılar onlar sücūd(26b/33) 

olar kim teşrįf buyurasız (46a/9) 

Anı tuṭup ķatına götürelüm (23a/23) 

 

4.2. Dönüşlülük Zamirleri  

 

yirin buldı ṣon peşimānluķ özine fāʿide itmez(52a/12) 

daneyi kendü aġzına alup(58b/4) 
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4.3. Belirsizlik Zamirleri  

 

(58b/14) baʿżılar, (59a/1)  biri, (73b/8) bir kimse, (75a/13) cümlesi, (91b/12) ġayrı 

 

4.5. Bağlama Zamirleri  

 

Metnimizde sıkça kullanılan bağlama zamiri "kim" dir: 

ol ṭaşda muʿayyendür görinür meger kim ol ķalʿe laz evlādından  bir kāfir beginüñ 

hükmünde idi. (92b/8) 

şöyle ki ejderhādan geçüp ṭaşa ṭaķındı. (93a/14) 

 

5. ZARFLAR  

5.1. Tarz / Hāl Zarfları  

 

(99b/10) idi bir bir ġammaz gelüp, (99b/17)  yine baña bildirüñ, (3a/15)  nāgāh ol 

demde 

 

5.2. Zaman Zarfları  

 

(5a/4) andan ṣoñra, (8a/3) bugün, (18b/23) Evvel ādem āhir Aḥmed 

 

5.3. Yer/ Yön Zarfları  

 

(47b/9) ardınca, (51b/15)  girü, (89a/10) içerü, (90b/1) ilerü 

 

5.4. Miktar Zarfları  

 

(24a/44) artuķ, (63a/12) bir kez, (43a/18) şol ķadar 

 

5.5. Soru Zarfları 

 

(50a/16) niçün, (54a/2) nice tanuḳluḳ ide didiler 
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6. EDATLAR 

 

6.1. Ünlem Edatları  

 

nuḥa  ķıldı āh u efġān itdi (18a/12) 

 

6.2. Seslenme Edatları 

 

(18b/21) Didi kim iy cümlenüñ sırrın ṭuyan 

 

7. FİİLLER  

7.1. Şahıs Ekleri  

7.1.2. Zamir Kökenli Şahıs Ekleri  

Teklik 1. Şahıs Eki: -am/-em, -ım/-im, -um/-üm 

(23a/4) Bir bilürüm virmezem sizin emān 

(23b/12) Şerriñüz ḥalķ üzerinden iderim 

 

Teklik 2. Şahıs Eki: -sın/-sin, -sun/-sün  

(66/14) ki sen böyle dirsin erenlere didi 

(49/5) maḥalde gidersün didi 

 

Çokluk 1. Şahıs Eki: -ız/-iz, -uz/-üz, -vuz/-vüz 

Ḥācı Bektāş ḥünkār ķatına varıruz sen daḫı bizümle gel (36b/2) 

inşallah naṣįb olursa yine mülāķat oluruz didi. (41a/5)  

Çāresi budur kim fermān olavüz  (25/11) 

Küfri ķıyup heb müselmān olavuz  (25/12) 

 

7.1.3. İyelik Eki Kökenli Şahıs Ekleri  

Tekil 1. Şahıs Eki: -m 

(44b/5) etegimden çıķa ol maḥalde uyandım sebeb budur ki belgeledim didi 

(53a/17) didim taʿallül itme ol öküzcüklerini var git 

(27/10) Çıkdum emr oldı ol ejderhā hemān 
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(28/18)Ḳalķdum pervāz eyleyüp oldı nihān 

 

Tekil 2. Şahıs Eki: -ñ  

 

(53b/8) senüñ yirine ben güderem didüñ 

(53b/17) adem var idi ki sen anlaruñ şāhid ṭutduñ 

(27/15) Gerçi itdüñ bir niçe defʾa günāh 

(29/2) gelüñ ve söyleñ işidelüm didi 

 

Çokluk 2. Şahıs Eki:  -ñuz/-ñüz  

(100a/10) geldiler ol beg bunlaruñ yüzine baḳup ne oldıñuz 

(100a/13) böyle tebdîl ve taġayyir oldıñuz 
(29a/1) ve buyurdı ki ḫoş geldiñüz 

7.1.4. Emir Kipinde Kullanılan Şahıs Ekleri  

Emir kipinin her şahsı için ayrı bir ek kullanılmakta olup, bu ek hem kip hem de 

şahıs ekidir.  

Emir kipinde kullanılan şahıs ekleri tasarlama kipleri bölümünde verilmiştir.  

7.1.5. Bildirme / Haber Kipi Ekleri  

7.1.6. Görülen Geçmiş Zaman Kipi: -dı/-di, -du/-dü, -tı/-ti,  

Teklik 1. Şahıs: -dım/-dim, -dum/-düm 

(26b/13) Yarlıġadım ṣuçların rabbʾülʾaẓįm 

(27b/10) Çıkdum emr oldı ol ejderhā hemān 

(21a/15) Böyle diyüp aġladum ve ķıldum zār 

 

Teklik 2. Şahıs: -dıñ/-diñ, -tıñ/-tiñ, -duñ/-düñ, -tuñ/-tüñ 

(76a/3) yüzine baķup aytdı hiç ḥikmet ne idügin bildiñ mi 

(76a/6) bizden suʿal eyledüñ ki şeyḥ nedür ve mürid nedür 

 

Teklik 3. Şahıs: -dı/-di, -tı/-ti, 

(23a/15) Gördi düşvār oldı aḥvāl ol amān 

(23a/32) Birbiriyle ḥal ḥaṭır ṣorışdılar 

(100a/14) diyicek anlar ayttılar sulṭānum evrān bizi yudayazdı.  
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(25/30) Ol zamān oldı duʾāsı müstecāb 

(25/35) Muʾteķid oldı temāmet bįķuṣūr 

 

Çokluk 1. Şahıs:  -duḳ/-dük  

(100a/15) ḳurtulduḳ didiler. 

(7a/7) almış olurduk  amma idemedük didi 

 

Çokluk 2. Şahıs: -duñuz/-düñüz, -diñüz/-dıñuz 

(24a/31) Bunca vaķtdir din ulusı olduñuz 

(24a/32) Din yolında nice daʾva ķıldıñuz 

(24a/34) Didiñüz kim böyle kavli ʾİsada 

 

Çokluk 3. Şahıs: -dılar/-diler  

(24b/15) Ejderhādan bir mil ıraķ ṭurdılar 

(24b/16) Nāliş idüp ṭopraġa yüz sürdiler 

(25/26) Böyle diyüp çün müselmān oldılar 

(25/27) Egilüp cümlesi ṭapu ķıldılar 

(25/37)Kim vilāyet görüp eri bildiler 

 

Öğrenilen Geçmiş Zaman Kipi : 

Bu kip incelediğimiz metinde -mış/-miş, -muş/-müş şeklinde kullanılmaktadır.  

(48a/9) öyüküñ paşında ḥażret-i  ḥünkār oturmış. 

(48a/15) bir yirde yürürlerdi taʿaccüb idüp bunlar şāyed emişmişler 

(48b/20) göñlinden ʿāşıķ olmuşdur 

Geniş Zaman Kipi : -r, -ar/-er, -ur/-ür, -ır/-ir 

(23a/16) Cümlesin ķılar tekür virmez amān 

(49a/12) Nûreʿd-dîn ḥaʿce dirlerdi 

 

Şimdiki Zaman Kipi:  

 -yorur şeklindeki örneğine  iki kere, -yoru şeklindeki örneğine ise bir kere 

rastlanmıştır. 

(64b/19) revāne oldı meger kim ol vaķit ķızılca ikindi geçmişidi ve gün ineyorurdı. 
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(77b/12) oķuyup ve aytdı İsmāʿilüm ol didi kim bazirgān nazarımuzı getirüp 

geliyoru.  

(85a/3) eline alup ķamçı idüp üç yüz derviş ile erenleri  görmege geliyorur. 

Gelecek Zaman Kipi:  

 Eski Anadolu Türkçesinin karakteristik gelecek zaman eki -ısar/-iser yanında 

Osmanlı Sahasının gelecek zaman eki -acak/-ecek eki kullanılmıştır.  

(24/2)Bulısar ḥaķdan ne ise ol murād 

(24/18)Ne hod böyle siḥr idiser sāhirān 

(78b/14) ve açıķları yirde daḫı ferḥat idecekler 

Tasarlama / Dilek Kipleri : 

Emir Kipi: Her bir şahıs için ayrı bir çekimi olan bu kipin metnimizdeki durumu 

şöyledir:  

Teklik 1. Şahıs:   -ayum/-eyüm  

Metnimizde yuvarlak şekilleriyle kullanılmıştır.  

(78b/18) eline yapışup aytdı gel imdi seni erenlerüñ ḫużurına ileteyüm 

(87a/2)  erenlerüñ eşigine varayum 

Teklik 2. Şahıs: ø, -ġıl/-gil  

"-ġıl/-gil" eki 2. şahıslara gelerek kuvvetlendirme anlamı katmaktadır.  

(23a/18) Dir amān vir göñlümüz olsun emin 

(23a/27) Yum gözin dir yumuben girü açar 

(16b/36) leşkere sen oġlını baş eylegil 

(24a/25) Didiler şāha sen alġıl canımuz 

(24/20) ʾAvf  idüp yā Ḥācı Bektāş ķıl kerem 

 

Teklik 3. Şahıs: -sın/-sin, -sun/-sün  

(23a/18) Dir amān vir göñlümüz olsun emin 

(26a/6) Didi al git cümlesi olsun ḥelāl 

(26a/17) Dir teküre söyle ol virsün ḥaber 

 

Çokluk 1. Şahıs: -alım/-elim, -alum/-elüm 

(23a/19) Söyleyelüm ṭoġrusın sözin saña 

(9a/1) gösterüñ görelüm baʿde bu sözi taṣdîk idüp saña inanalum 
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(24a/3) Biz gelüñ isteyelüm andan aman 
(24a/4) Getirelüm ṣıdķla aña įmān 

(24/42)Her ne buyurursa anı ķılalum 

 

Çokluk 2. Şahıs: -ñ/-uñ/-üñ, -ñuz/-ñüz 

(24b/3) Biz gelüñ isteyelüm andan aman 

(53b/19) yanına varalum sizler daḫı diñleñ ve ķulaġıñuz ile işidüñ 
(24/44) İtmeñüz müʾminlere artuķ aķın 

 

Çokluk 3. Şahıs: -sunlar/-sünler, -sınlar/-sinler 

(54a/6) çün ḫaber virüñ ki bu cemaʿat daḫı işitsünler.  

(98a/13)  fevt olmadan irişüp cumʿa namazını şehrde ķılsunlar didi 

Şart Kipi: Metnimizde şart kipi - sa/-se şeklinde geçmektedir.  

(99b/16) olduysa söyleñ aña ol ķadar mal virsüñ 

(24a/8) Keremkānı bize luṭf itse ne var 

 

İstek Kipi:  

 Bu kip, Karahanlı Türkçesinin gelecek zaman eki olan -ġa/-ge ekinin Batı 

Türkçesinde hem ses hem de anlam değişmesine uğramış şekli olan -a/-e eki ile 

sağlanır. Ancak söz konusu ek,  

İstek kipi yanında, geniş zaman, gelecek zaman ve emir kipi işleviyle de 

kullanılmıştır.  

(24/12) erlige  göre işin lāyıķ ķıla 

(24/5) Eyleye  tā kim bize ol himmeti 
(23b/8) Gide bu ẓulmet görine göz ü ķaş 

(23b/14) Cümle ruhbān ḥavf idüp ķıla fikr 

(24/11) er gerek yavuzlıġa eylik ķıla 

 

Gereklilik Kipi: Metnimizde gereklilik kipi içinde değerlendirebileceğimiz iki 

cümle vardır. Biri gerek kelimesiyle birinde ise -malı ekiyle gereklilik anlamı 

sağlanmıştır.  

(19a/40) orucumı açmalıyam ey din eri 
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Sıfat-Fiil Ekleri:  

-an/-en:  

(9a/9) ve cümlesi görüp bu ẕikr olunan Ḥācı  Bektāş ḥünkāruñ alnında mevcūddur.  

(10a/11) ḥareket ittigini yanlarında oturan kimesne işidüp bilürdi. 

-duḳ/-dük:  

(100b/5) sulṭānuñ ḥażret-i ḥünkār ile mülāḳāt olduḳların beyān idelüm. 

(4b/15) ziyāde  bolduḳlarından ulularuñ  

(36b/18) ol gördügüñeli şimdi görseñ bilür misin 

-mezçe :  

(70b/9) oldı ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki ķadınçıķ işbu ķanı bir ayak degmezçe yire 

dök didi.  

-mış/-miş: 

(6b/5) kāmillerden şimdiki ḥālde vilāyeti ve kerāmeti ẓāhir olmış bir er vardur 

(31a/11) buyurdılar ki yā Bektāş her ķandaki bu kesgiyi ya'ni yanmış oduñ düşerse 

-malu/-melü:  

Nadir kullanılan bir sıfat-fiil ekidir. Metnimizde örnekleri görülmektedir:  

(48a/7) ittifāķ ol cāriyyenüñ eve varmalu bir meṣāliḥi ẓuhūr itdi. 

(66a/14) ki sen böyle dirsin erenlere didi bu miķdār mülāķat olup gitmelü olduķda  

ṣarı İsmāʿil tekrār nuṭķa gelüp aytdı. 

Zarf-Fiil Ekleri:  

-araḳ/-erek:  

(54b/17) şol mertebe ki ķara ṭobraķ görinmezdi ķar üzerinden yürüyerek ḥażret-i  

ḥünkār bir aġaç dibine gelüp aytdı. 

-u/-ü: 

(52b/5) göndereler ki bir daḫı rūma gelmesün diyü ol maḥalde olsun diyü emr eyledi. 

-up/-üp: 

(52a/6) gelüp ve aytdı ki işe nādim olup ve fikr idüp kendüye aytdı. 

(52a/13) bir ṭorba ṭobraķ ile bir üç arpa götürüp ṭobraġı dökem. 

-uban/-üben:  

Bu ek yaygın olarak Eski Anadolu Türkçesi sahasında kullanılmıştır. Metnimizde 

örnekleri görülmektedir:  



31 
 

(23a/22) Ṭutuban ḥabs eylediñ ol serveri 

(26b/11) özr idüben parmaġın getürdiler 

(69a/7) bu gün oduna gitdüñ bayaķdan birüben seni bu yirde gözlerem didi. 

-madın/-medin:  

Eski Anadolu Türkçesinde -madın / -medin şeklinde sıkça kullanılan bu ek Türkiye 

Türkçesinde -madan / -meden şeklinde kullanılmaktadır.  

(45a/14) gitdi şāyet ki geç gele diyü efkar idüp aḫşam olmadın aşı ben bişüreyim. 

(99a/8) cumʿanuñ vaķti geçmedin her biriñüz ḫiẕmetleriñüzde olup bulunsunlar didi. 

(12a/6) bize gelmedin biz anlara varalum irişelüm   

-ınca/-ince: 

(15a/8) Semerḳanda varınca yezidden pāk idüp  baʿde Mekketullāhı şerîfullāha ʿazm  

ḳıldı. 

(21a/41) Naṣįb dögününce ölmek olmaz 

-ıcaḳ/-icek: 

Metnimizde bu zarf-fiilinin "-ç"li şekillerine  de sıkça rastlanmıştır. 

(50a/10) ḥāʿce ḥażret-i  ḥünkāruŋ yüzine baķıçaķ kendüye bir heybet düşdi 

(51a/9) yarınki gün olıçaķ seni oġlancıkların görmege ķomayalar 

(51b/2) edā idüp fāriġ olıçaķ ķaṣd itdi 

(52a/4) Nureddin  ḥaʿceyi göricek sulṭān Aladdin gażab idüp buyurdı. 

 (33b/13)erenler  Faṭma Bacıdan bu kelāmı işidecek aytdılar. 

(37a/2) Ḥācı Bektāş ḥünkāruñ avcunda mevcūddır emre bu ḥāli göricek  ḥünkārım 

ṭabduķ diyü o üç kerre iķrār eyledi. 

-ıncaḳ/-incek: 

Nadir bir kullanımdır metnimizde örnekleri tespit edilmiştir. 

(11a/6) menāḳıbāt ḥaseneleri ẕikre gelse hergiz tamām kemāliyle ẕikr olıncaḳ 

mümkün olmaya 

(85b/5) şimdiki sākin olduġı yire gelincek ol ķoya   daḫı ol maḥalde ḥālā ṭurur 

-duḳça/-dükçe: 

(101b/15) ve ḳavaḳ ḥālā anda kaldı teferrücgāh oldı her gāhuña  ṣafāları olduḳça 

gelürler. 

(15a/5) vehmi kendüye ġalebe gösterüp muḫālif olduḳça ol arḳasına olurdı. 

(101b/15) her gāhuña  ṣafāları olduḳça gelürler. 
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-duḳda/-dükde:  

(53a/9) geldükde  ḥażret-i  ḥünkār aytdı. 

-ken:  

(102a/19) mābeynden bir nice gün geçti ḳudret-i ḥaḳ bir gice yatarken ḳatı yollar 

aşup  ve buluṭlar ẓāhir olup şimşekler oynadı. 

(5a/9) şikār itmek içün seyrāne çıḳdı girü dönüp sarāya gelürken yolı  bir bıñar 

üzerine uġradı. 

(5a/19) sefere gitdiġüñ ve gelürken yolı ol bıñara geldigüñ 

Birleşik Fiiller:  

Birinci unsuru İsim Olan Birleşik Fiiller:  

eyle- yardımcı fiiliyle kurulan birleşik Fiiller:  

(70b/18) fikr eyledüm hiç bundan aʿlā ayaķ degmez yir bulmadum. 

(71a/6) ḥażret-i  ḥünkāra įʿlām eylediler. 

(71b/7) ḥażret-i  ḥünkār ḥabįbi evlendirmek murād eyledi 

it- yardımcı fiiliyle kurulan birleşik Fiiller: 

(72a/3) bitürüñ didi ḫalįfeler ol altunı alup ḥarc itdiler. 

(72a/17) lakin yaʿni teṣirinden şikāyet itdiler. 

ḳıl- yardımcı fiiliyle kurulan birleşik Fiiller:  

(100a/21) olup tevbe ve istiġfār ḳıldılar. 

(100b/13) anda sākîn olup saʿādetle ḳarār ḳılmıştı. 

(100b/18) işidüp gūş ḳıldı. 

ol- yardımcı fiiliyle kurulan birleşik Fiiler:  

(100b/19) cūş ḳılup ḳılup ḳulluḳdan ʿāşıḳ oldı. 

(101a/2) ṭaşra çıḳup ṣulucaḳara öyüke ʿazm idüp revāne oldı. 

Birinci Unsuru Fiil Olan Birleşik Fiiller:  

Yeterlilik Fiili:  

(5a/21) ki ol ḳızı bile ki giymek nesidür bir ḫaber getürebildi ki Nişāburlar  şehrinden 

ʿālim kimesne var idi. 

Metnimizde Türkiye Türkçesinde rastlanmayan bir kullanım olarak "emzirebilmedi" 

örneğine rastlanmaktadır.  

(6a/14) memesin aġzına virüp naḳldür ki cehd eyledi ve bir daḫi emzirebilmedi. 

Sürerlilik Fiili:  
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(14a/2) taḫtıla havāya çıḳarur baʿde ṣalıvirür. 

(14a/19) ve ṣoñra havadan aşaġa ṣalıvirdi. 

(48a/20) ṣaġdıķlarından ṣoñra buzaġıları ṣalıvirdiler. 
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VİLÂYETNAME-İ HACI BEKTÂŞ VELİ METİN 

(2b/1) ḥażretleri  şehįd ide şehįd olıçaḳ evladları Baġdad nahiyyesinden (2b/2) eṭrāfı 

ʿāleme ṭaġıldı ve imām Mūsāʿürrıżā Mekketullāh (2b/3) ṭarafına revāne oldı Kābe-i 

şerįfe gelüp ḳarar ḳıldı (2b/4) hak teʿala haʾżretlerine ṭāʿat ve ʿibādete meşġūl oldılar 

ve İbrāhimʿülmücāb(2b/5) hażretleri Nişabur şehrine gelüp ḫorasan mülkinde (2b/6) 

mesken ṭuttı ol vilāyetün ḫalkı İbrāhimʿülmücāb ḥażretin Nişabur şehrine pādişāh 

eylediler (2b/7 ) Emrine muṭiʿ ve ḥükmine fermān oldılar (2b/8) Ve İbrāhimʿülmücāb 

ḥazretlerinüñ on oġlı oldı Evvel Musāyüʿsŝānįnüñ (2b/9) idi ki yʿani dedesi imām 

Musā Kāẓım ḥażretlerine beñzedigi çün (2b/10) Musāyüʿsŝānį isim virmişler idi 

İkinci İsḥaḳ üçinci (2b/11) Davud dördünci Yaḥya beşinci İbrāhįmʿürrıżā altıncı 

Hārūn (2b/12) İbrāhįmʿürrıżā daḥı hem ʿamisi ʿAli Mūsāʿürrıżāya beñzedigiçün 

(2b/13) İbrāhįmʿürrıżā diyü ism virmişler idi Yedinci ṭayyār sekizinci (2b/14) Cʿafer 

ṭoḳuzuncu ʿAli onuncu ḥasan idi Amma ḥasan ʿināyetle (2b/15) maḥbūb-ı nevcivān 

idi İbrāhimʿülmücāb hażretleri daḥı vaʿde irişüp ḥaḳḳa vāśıl oldı (2b/16) 

Rahmetullāha anı Türkistanda ṭus şehrinde defn itdiler ḫorasan (2b/17) ḫalḳı 

İbrāhimʿülmücāb hażretlerinüñ ulu oġlı Musāyüʿsŝānį yirine(2b/18) pādişāh idüp 

taḥta çıkardılar ol vilāyeti ʿadl ü iḫsān ile(2b/19) şerref eyledi daḥı ol vilāyetüñ 

ulularından biz ḳız aldı ki(2b/20) ismine Zeyneb ḫātun dirler idi ġāyetle maḥbūbe 

hem(2b/21) ʿākile idi nice zamandur eyledi devrān-ı zaman-ı rüzgār(3a/1) ḥikmet-i 

ḫüdā hiçbir evlādı olmadı Sultān Mūsā-i ŝānî ḥazretlerinüñ(3a/2) bu ḥalden ötüri 

mübārek ḥatīr-ı şerįfleri melūl perįşān(3a/3) idi ol eŝnāda maʿmūm ibn-i 

hārunʿülreşįd  ḫorasan diyārına(3a/4) varup ṭus şehrini ṭaḥt idinüp ḫalįfe oldı ḥükm-i 

ḫükūmet(3a/5) kılup ʿAli müsāʿülrıża ḥażretlerine nāme yazup senden biʿāt(3a/6) ve 

ināyet idelüm diyü Mekke-i mükerremeden ḫorasāna daʿvet eyledi çünki(3a/7) ol 

nāme irişdi ḥazret-i imām ʿAli Mūsāʿülrıżā anı açup(3a/8 )ḳılup ve mefhūmı maʿlūm 

oldı Kaʿbetullāh-ı şerįfʿullāhı ṭavāf(3a/9) idüp ve cemʿ-i erkān   yirine götürdükten 

ṣoñra ḥüccāc ile(3a/10) ḳalḳup Medįne-i münevvereye geldi resūl ḥażretinüñ(3a/11) 

daḥı merḳad-ı şerîfini daḥı ziyāret idüp ve bir niçe gün(3a/12) daḥı ibn-i mücāvir 

olup ve andan daḥı ḳalḳup saʿādetle ʿazm-i ḫorāsan ḳıldı ḥatta günlerde bir gün 

Nişabur(3a/13) şehrine geldi Meger kim ol Zeyneb ḫātun ʿibādetiyle ḥaḳ(3a/14) teʿalā 
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ḥażretine münācāt idüp sarayında oturup ve duʿaya el götürmüş idi (3a/15) nāgāh ol 

demde sarāy revzenesinden anı gördi ki bir maḥbūbı(3a/16) nevcivān gelüp meger 

kim ol sarāyın muḳābelesinde bir laṭįf(3a/17) buñar var idi ki eṭrāfı sebze-zār ve ḫūb 

eşcārlar(3a/18) ile müzeyyen idi ve ol bekit bıñaruñ kenārına gelüp daḥı 

atından(3a/19) aşaġa inüp daġa baġlayup ve abdest alup namāz(3a/20) ve niyāza 

meşġūl oldı ve Zeyneb ḫātun daḥı namaz ẓuhūrı edā ḳılup ve muʿtād-ı ḳadįm(3a/21) 

tażarruʿ niyāz ḳılup el yüze sürūd eyledikten ṣoñra ḫāṭırına şöyle ḫutūr ile  

olan(3a/22) kimine tehi kimine degüldür  veyāḥūd ehlʿullāhdan kimesnedür 

didi(3b/1) namazdan fāriġ olıçaḳ Zeyneb ḫātun  varup(3b/2) ḫaber getüre ve ol 

ḫādem daḥı imāmuñ ḫużūrına gidüp selām (3b/3) virüp ve aytdı ne kişisüz ve adıñuz 

nedür ve ḳandan gelüp ḳanda gelürsiz didi(3b/4) ḥażret-i imāma daḥı buyurdılar ki 

seyāḥat üzre bir kimesneyüm(3b/5) ve ismim ʿAliyyüʿlrıżādur ve aṣlum ḥażret-i  

nebįyyʿül Muḥammeddür Medîneden gelüp(3b/6) ḫorasana giderüm didi ve ol ḫadem 

bu ḫaberi alup sarāyına(3b/7) ʿavdet ḳılup Zeyneb ḫātun ḳatına gelüp istedigin  cümle 

ḫaber virdi(3b/8) Zeynep ḫātun daḥı bildi ki ol Muḥammeddendir derḥāl yine(3b/9) 

sulṭān Mūsā-i ŝānîyye arż  idüp  ʿümmetiñüzʿül resūl gelmiş(3b/10) gelsünler 

görişsünler didi pes ol ḫadem Mūsā-i ŝānî ḫażretlerine(3b/11) ḥāli iʿlām ḳıldı ve 

sulṭān Mūsā-i ŝānî daḥı bu ḥaberden şādmān(3b/12) olup göñli sürūr buldı 

hemāndem içeri sarāyına gelüp Zeynep(3b/13) ḫātunuñ ḳatına geldi ve Zeynep ḫātun 

daḥı sarāy revsenesinden(3b/14) ḥażret-i  imamı gösterdi ve Mūsā-i ŝānî daḥı ḥażret-

i  imamı göriçek(3b/15) aşaġa irüp ḥażret-i  imamuñ ḥużūrına varup selām 

virdi(3b/16) ṣafā geldüñ yā imām diyüp görişdiler ve tamām ṣoruşup 

bilmişdiler(3b/17) sulṭān Mūsā-i ŝānî ʿAli Mūsāyyʿülrıżā daḥı icābet gösterüp geldi 

bisāṭ döşeyüp (3b/18) oturdılar Mūsā-i ŝānî emr eyledi  envāiʿ dürlü ṭaʿām pişürdiler 

(3b/19) ve ṣofra ṣalındı naẓara geldi ol taʿām yirü  birinci faġfūrı(3b/20) kāseler ile 

ṣofra  ʿAli Mūsayyʿülrıża hiç taʿāma muḳayyid olmadı idüp niçün virdi ki(4a/1) nesne 

isterem didi bu sözden Mūsā-i ŝānį maḥrūm olup(4a/2) ayttı yaġı kerem luṭf idüp ol 

ṣoñra ḳażā idersiz(4a/3) diyüp ḥāṭırımuz içün buyruñ diyüp ricā idiçek ḥażret-i  

imām(4a/4) gördi ki Mūsā-i ŝānî melūl oluyor anı tesellî-i ḥāṭır içün(4a/5) bir ḳaç 

loḳma alup tenevvül eyledi şükrįn didiler ellerin yudılar(4a/6) ṣofra ḳalḳdı Zeynep 
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ḫātūn sükkeri şerbetle bir cam(4a/7) ṭoldurup ḥażret-i imāma gönderdi ḥażret-i imām 

ol şerbeti(4a/8) gerçek derūnundan bir āh çeküp ve buyurdılar ki ceddimüz imām 

(4a/9) Ḥüseyin ḥażretleri  Kerbelāda ṣusız şehįd oldı  biz şimdi sükkeri(4a/10) şerbet 

içmek revā mıdur diyüp emrine alıp girü camuñ(4a/11) içine dökdi ve mübārek 

gözlerinden baş dîvan olup aḳdı(4a/12) ve Mūsā-i ŝānî ḥażret-i  imāmuñ şerbet 

içmegin görüp ol(4a/13) daḥı aġladı ḥażret-i  imām aytdı(4a/14) yā ibn-i ʾamm siz 

niçün ağlarsız diyiçek Mūsā-i ŝānî aytdı(4a/15) yā ibn-i ʿām bir niçe zamān geçti 

hiçbir  yüzin görmedi(4a/16) sizüñ duʿāñuz müstecābdur zîrā imāmet ṣadrından siz 

bir duʿā(4a/17) ḳılıñ kim ḥaḳ teʿalā ḥażreti bize daḥı evlād vire didi ve imām(4a/18) 

Mūsāyyʿülrıża daḥı ḥaḳḳa münācāt ḳılup el ḳaldırup duʿā eyledi(4a/19) daḥı el yüze 

sürüp Mūsā-i ŝānîden gitmege destūr diledi(4a/20) ve tekrār ḳoçuşup görişdiler ʿAli 

Mūsāyyʿülrıża ḥażretleri sarāydan(4a/21) çıḳup ve atına süvār olup Mūsā-i ŝānî 

ḥażretlerini ve duʿa idüp(4a/22) revāne oldı Ḫorasan diyārına geldi bu bābda  söz 

çoḳdur  ʿAli Mūsāyyʿülrıża(4b/1) zehir virüp şehīd eyledi şehidi Seynābādda defn 

itdiler(4b/2) raḥmetʿullāh-ı ʿaliyye bir müddetten ṣoñra hārūn reşīd daḥı fevt 

oldı(4b/3) oġlı maʿmūn Ḫorasandan ḳalḳup Baġdada geldi taḥta çıḳup(4b/4) atasınuñ 

yirine oturdı ezīn cānib bu ṭarafta sulṭān mūsā-i ŝānî(4b/5) ḫażreti imām ʿAli 

Mūsāyyʿül rıżāyı gönderüp ve ol şerbeti alup(4b/6) Zeyneb  ḫatun ḳatına geldi 

Zeyneb ḫātun gördügi şerbeti içmişler(4b/7) sual itdikde Mūsāi ŝānī imamuñ remzin 

taḳrīr eyledi Zeyneb(4b/8) ḫatūn ol şerbeti alup begāyet nūş ḳıldı Mūsāi 

ŝāninüñ(4b/9) ḥāṭırı ḥoş ḳılup ol gice birbirine yaḳın oldılar ḥaḳ teʿala(4b/10) ḥażreti 

fermānıyla  Zeyneb ḫātun ḥamile oldı müddeti ḥaml tamām(4b/11) olduḳda Zeyneb 

ḫātun bir evlad getürdi ki yüzi ayuñ on(4b/12) dördine beñzerdi anı görüp Mūsā-i 

ŝānī niḫāyet şādmān(4b/13) oldı ve fuḳarālara çoḳ dürlü baḫşāyişler virüp ve 

dervişlere(4b/14) inʿām ve iḥsān ḳıldı   dünya malı ṣarf idüp ḫalāyıḳı ġanimet(4b/15) 

eyledi ziyāde  bolduḳlarından ulularuñ baʿżısı ismüñ(4b/16) Sevinç ḳoyalum ve 

baʿżısu  Güvenc ḳoyalum didi bari semadan(4b/17) isimden adın Muhammed  

ḳoydılar Bahrüʿlesnābda adı Muhammeddür ammā(4b/18) ṣūretüñ ceddi 

İbrāhimʿülMücāba benzedigiçün  İbrāhimi ŝāni dirler(4b/19) ṣoñra Mūsāi ŝāni 

ḥażretlerinüñ dört oġlı daḥı oldı Cabbar(4b/20) Maḥmūd ʿAli Ḥasan İbrāhimi ŝānī 
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bildiler ki ʿilm ögrenmege ḳābil oldı(4b/21) ve günden güne dürce-i kemāl boldı 

sulṭān Mūsāi ŝāni bir ṣāḥib kemāl(4b/22) muʿallim getürdi ki seyyid-i Muhammed 

ʿilmüttaʿlîm eyleye İbrāhimi ŝāni(4b/23) zamān ʿilm oḳudı tā kim on dört yaşına irdi 

(5a/1) bedr-i  ay gibi kāmil olup aḫlāḳ-ı ḥasenede lānażįr ve kemāl ṣāḥibi(5a/2) ve 

ṣecāʿat ismi bir bu civān oldı bu eŝnāda(5a/3) ḥaḳ teʿāla ḥażreti cānibinden vaʿde 

irişüp sulṭān Mūsā-i (5a/4) ŝāni aḫiret mülkine naḳl itdi raḥmetuʿllāhı ʿaliyye andan 

ṣoñra(5a/5) aʿyān-ı memleket bir yire gelüp cem ʿolup mübārek günde ve şerįf(5a/6) 

sāʿatte İbrāhimi ŝānī taḫta çıḳdı sulṭān Mūsāi(5a/7) ŝāninüñ yirine pādişāh eylediler 

ve Ḫorasan vilayetinün ṣalṭanatı(5a/8) ʿadle  maʿmūr eyledi meger günlerde bir gün 

sulṭān İbrāhim-i ŝānī(5a/9) şikār itmek içün seyrāne çıḳdı girü dönüp sarāya 

gelürken(5a/10) yolı  bir bıñar üzerine uġradı meger ki ol bıñarda ḳızlar(5a/11) ve 

gelinler cemʿ olup esbāb yurlardı  can ve(5a/12) cemālde bir lānaẓįr ve bibedel 

maḥbūbe ḳız var idi sulṭān(5a/13) İbrāhimün gözi nāgāh ol ḳıza dūş oldı anı(5a/14) 

temaşā ḳıldı bir göñül bir canıla aña ʿāşıḳ oldı şöyle ki ṣabrı(5a/15) ve ḳararı ḳalmadı 

tā kim sarāyına irişdi anası Zeyneb ḫātun(5a/16) ḳatına geldi giryān ve zārį kıldı 

Zeyneb ḫātūn sulṭān ibrāhimüñ(5a/17) aġladıġuñ görüp oġul Allah aġlatmasun 

nʾolduñ ki aġlarsın(5a/18) ve bu zarlıġın bāʿiŝ nedür didi sulṭān İbrāhim daḥı sefere 

(5a/19) gitdiġüñ ve gelürken yolı ol bıñara geldigüñ ve ḳızı görüp(5a/20) ʿāşıḳ 

olduġuñ ḫaber virdi Zeyneb ḫātun bir bādem gönderdi (5a/21) ki ol ḳızı bile ki 

giymek nesidür bir ḫaber getürebildi ki Nişāburlar(5a/22) şehrinden ʿālim kimesne 

var idi anuñ ismine şeyḥ Ahmed(5a/23) dirler anuñ ḳızı imiş ve ḳızuñ daḥı ismi  

Ḫatem  imiş(5b/1) Zeyneb ḫātun ḥaberdār oldı fiʿlḥāl adam gönderüp ḫatem 

ḫātun(5b/2) atasından ṭaleb ḳıldı şeyh Muḫammed daḫı şād olup ṭaylar(5b/3) ʿaẓîm 

cemʿiyyetler idüp ḫatem ḫātunı sulṭān İbrāhime virdiler(5b/4) maḳsūd ḥāsıl oldı ve 

murādlarına irdiler ḥāṣıl-ı kelām bunuñ(5b/5) üzerine yigirmi devran yıl geçdi sulṭān 

İbrāhimüñ ḫatem ḫātundan(5b/6) hiç bir evladı olmadı bu eŝnāda Zeyneb ḫātun daḥı 

dünyadan(5b/7) āḫirete naḳl itti günlerde bir gün sulṭān İbrāhim uluların 

beglerin(5b/8) cemʿidüp aytdı ey ulular ve begler maʿlūmuñuzdur ki niçe 

senedür(5b/9) bizüm hiç evlādımuz olmadı ne tedbįr idersiz sizler daḥı 

görelüm(5b/10) bu derde  ne ʿilāç tedbirüñ idersiz didi ol cemāʿat daḥı 

aytdılar(5b/11) sultānum buña tedbīr oldur ki ʿilāc ruḫāni olmaḳ içün bu(5b/12) 
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şehirde ne ḳadar ʿālim ve ḥāfiẓ ve derviş ve fuḳara ve miskîn(5b/13) var ise cümlesi 

bir yire cemʿ idelüm ʿālî meclis olsun ʿalimlere(5b/14) ve ḥāfıẓlar kelāmuʿllāha 

meşgūl olsunlar  ḳuran idüp ve dervişler ve fuḳarā duʿā ve gülbeng(5b/15) etsünler 

ümîddür ki ḥaḳ teʿalā ḥażreti ḳabūl idüp bir evlad müyesser(5b/16) ide didiler ve 

sulṭān İbrāhim daḥı anların sözüni maʿḳūl görüp(5b/17) buyurdı ki çevre eṭrāfların 

ademler gönderdiler ne deñlü ʿālem ve ḥāfıẓ(5b/18) ve derviş ve fuḳarā var ise bir 

yire cem ʿitdiler ʿālimler ve ḥāfızlar(5b/19) ḳuran itmege meşġul olup vesāʿir 

dervişler ve fuḳarā duʿā(5b/20) ve gülbeng itdiler bir hafta tamām bu nevʿ ile cenāb-ı 

ḥaḳḳa yüz ṭutup(5b/21) münācāt itdiler ve sulṭān İbrāhim bunlara bî-ḥadd ve  bî-

ḳıyas sîm(5b/22) ü zer virüp her birine inʿām ve iḥsānlar eylediler her birisi 

derūnį(5b/23) ḥayr duʿā itdiler daḥı destūr alup maḳām ve meskenlerine gitdiler 

(6a/1) sulṭān İbrāhim daḥı ḥaḳ sübḥāne ve teʿalā ḥażretlerine ṣıdḳ u īḫlaṣla(6a/2) 

münācāt idüp aytdı yaʿni mübārekke ġāibinden  baña bir  oġul(6a/3) rūzı ḳıl naṣīb 

eyle ki ziʿālar ḳabūl idici ve ḥācetler bitürici(6a/4) ve murādlar virici pādişāhsın didi 

ve ḫatem ḫātun ile mülākat(6a/5) o ḳudret-i ḫüdāyı müteʿāl ḫatem ḫātun o gice 

ḥamile olup çünki(6a/6) müddet-i ḥaml tamām oldı bir gice ḫatem ḫātun cama  

yatarken(6a/7) ʿālem revā gördi ki kendiden imānlıġla bir evlād vücūda gelmiş(6a/8) 

ammā acı ve aġrı vesāir ḥaml zaḥmetlerinden ve almalarından görmedi ve ol(6a/9) 

sāʿat uyḫudan  bî-dār olup gözi açup gördi ki ol keyfiyyet(6a/10) vāḳıʿa degül vākıʿ 

ḥaldür hemāndem sulṭān İbrāhim daḥı bî-dâr idüp(6a/11) ve bu ḥālden ḫaberdār 

eyledi sulṭān İbrāhim daḥı gördi ki bir evlād(6a/12) dünyaya gelmiş ve yüzi nūrından 

ʿālem münevver olmış beġāyet şādlıklar(6a/13) idüp ve mübārek isimlerini Bektāş 

virdiler ḫatem ḫātūn daḥı memesin (6a/14) aġzına virüp naḳldür ki cehd eyledi ve bir 

daḫi emzirebilmedi  her dāîm ol iki(6a/15) laʿl güher nişānların ḥareket iderdi ḫatem 

ḫātun anı(6a/16) görüp aġzına ḳulaḳ urup döküldi ḳulaġına kelime-i tevḥîd 

avāzı(6a/17) geldi bu keyfiyyeti sulṭān İbrāhime ḫaber virdi bildiler ki bu 

maʿṣūm(6a/18) velî mutaṣarruf olmaḳlıġuñ nişānıdur aytdılar bu ṭıflı ṣāḥibi 

saʿādettür(6a/19) anuñ içün evvel dilinden gelen kelîme-i şehādetdür pes ol demde 

sükkerle(6a/20) beslediler günden güne derecei kemāl buldı tā kim dört yaşına irdi 

veŝelām(6a/21) Hażreti Bektāş ḫünkār velînüñ taʿlîm-i ʿilm içün virdikleri(6a/22) 

ʿayānıdur ki ẕikr olunur ol  mahzen-i envārı çerāġ(6b/1) raḥmet yaʿni Hażreti  ḫünkār 

Ḥācı Bektāş Ḫorasānį  ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz(6b/2) çünküm dört yaşına irdi 
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ʿilmlü  ḳābil oldı sulṭân(6b/3) İbrāhim anı virmek murād eyledi bir ṣāḥibi kemāl 

kimesne istedi ki ḥażret-i(6b/4) Bektāş ʿilm taʿlîm ide ḥāżır olan ulular aytdılar 

sulṭānum ʿālim ve (6b/5) kāmillerden şimdiki ḥālde vilāyeti ve kerāmeti ẓāhir olmış 

bir er vardur(6b/6) haʿce Ahmed Yesevî ḥażretlerinün ulu ḫalîfelerindendür ve 

ismine loḳman-ı(6b/7) perende dirler Bektāş aña virsüñ ʿilm ögrenmege muḥal ve 

münāsibdür ve daḥı(6b/8) şeyḫ loḳmānı perendenüñ menāḳıbında menḳūldür ki 

ḫaʿce Ahmed Yesevî(6b/9) ḥażretlerinün ḫalîfesi idi perendelük naṣībi aña ol 

virmişdi(6b/10) vilāyet ve kerāmetlerinden baʿżısınuñ birisi budur ki 

sulṭānüʿlārifin(6b/11) ḳuṭbulḥaḳîḳin varup ʿaliyyüʿlevvelīn ve elḫarįn ḥażret-i  imām 

ḥıżır(6b/12) ṣādıḳ ḥażretleri şeyḫüʿl parendeye ḫırḳasın aña(6b/13) gönderdi perende 

ol zamān ṭaġlarda gezerdi dāirei ʿaḳla gelicek(6b/14) sulṭān Ahmed Yesevî ḥażretine 

irişdi ve anlardan erkān ḳabūl idüp(6b/15) irşāda ḫorasan vilāyeti ve Nişabur 

şehrinde ḳarar ḳıldı çünki(6b/16) Bayezîd-i besṭāmi  ḥażret-i  imām caʿfer ṣādıḳuñ 

ḫırḳasın alup revān(6b/17) oldı tā kim loḳmānı perendeyi arayup ḫorasan ṭaġlarından 

bir ṭaġda buldı(6b/18) selām virüp aytdı  imām caʿfer ṣādıḳ ḥażretleri ḫırḳasın 

size(6b/19) gönderdi ve şeyḥ loḳmān perende ʿaleyk alup aytdı erenlerden emri ne 

ise(6b/20) ve niçe buyurdılar ise öyle ḳıl didi ve Bayezîd(6b/21) daḥı ol demde 

ḥażret-i  imāmuñ ḫırḳasın cemiyyeti şeyḫ loḳman perendenüñ(6b/22) üzerine ṣaldı 

derḥāl şeyḫ loḳman perende ḥażret-i  imāmuñ ḫırḳası(6b/23) cāzibesiyle ve şevḳle 

yirinden ḳalḳup namaza ṣürūʿ eyledi(7a/1) rivāyetdür ki şeyḫ loḳman perende bir 

rekʿat namazı tamām on dört(7a/2) yılda ḳıldı ḥatta Bayezîd bestāmî on dört yıl ayaġ 

üzre ṭurdı(7a/3) şeyḫ loḳman perende yine bir rekʿat daḫı şüruʿ itdigüñ gördi 

Bayazıd(7a/4) bestāmî ayruḳ ṭurmayup girü döndi ḥażret-i  imāmuñ ḥużūrına 

gelüp(7a/5) vāḳıʿ oldıġı gibi ḥāli iʿlām ḳıldı imām Caʿfer ṣadıḳ Beyazıd 

bestāmî(7a/6) buyurdı ki eger ol bir rekʿat namazı daḫı ḳılınca ṭurmış olsuñ tamām 

naṣībüñ (7a/7) almış olurduk  amma idemedük didi ve şeyḫ loḳman perendenüñ 

vilāyet-i(7a/8) kerāmeti çoḳdur isteyen münāḳıbda bula biz giri sözimüze gelelüm 

çünki sulṭān(7a/9) İbrāhim ḥażret-i  Bektāş-ı  ḥorasanî ʿilm taʿlîm itmek içün şeyḫ 

loḳman perendeye(7a/10) virdi ve şeyḫ loḳman-ı perende daḥı  sebekuñ evvelini 

diyüvirince ol āḫirinden(7a/11) ḫaber virdi ḥattā günlerde bir gün şeyḫ loḳman-ı 

perende Bektāş ḥorasanî ʿilm(7a/12) taʿlîm itmek içün ṭaşradan içrü mektebḫāneye 

girdi ve iki nurāni  kişi(7a/13) gördi tamām yüzleri nūrından mektebḫāne içi 



40 
 

münevver olmış birisi Bektāşuñ(7a/14) ṣaġ ṭarafında ve birisi şol ṭarafında oturmışlar 

Bektaşa ḳuranı(7a/15) taʿlîm iderler ve ḳata girüben içeri girdüm anlar ġālib oldılar 

bu ḫāle ḫayrān(7a/16) ḳaldum ve taḥayyür ḥaberine ṭaldum ki bunlar ne  kişilerdür 

diyüp bu fikirde(7a/17) iken Bektāş-ı  ḫorasanî derḥāl nuṭḳa gelüp mübārek dehānuñ 

açup(7a/18) aytdı ḫaʿce ol iki kimesneler kimlerdür bilür misiñ didi aytdum(7a/19) 

ʿayān ile ve Bektāş daḥı aytdı ol benüm ṣaġ yanımda ol turan(7a/20) 

seyyidülmuḥaḳikīn ve  seyyiʿdüʿlmürselîn  Muḥammedüʿl Muṣtafa ṣallalahu 

teʿala(7a/21) ʿaliye ve selimdür ve ṣol yanımda oturan ḳuṭb-ı vilāyet sāḳi(7a/22) 

gösterür ḫüdayı rabü'lʿalemīn emîrüʿlmüminîn ʿaliyyüʿlmurtażā  Keremuʿllāh(7a/23) 

veche ḥażretleridür pes kemāl keremlerinden gelüp ẓāhir ʿaleminden (7b/1) ve bāṭın 

ʿilminden ṣafā ve naẓar eyleyüp baña ḳuranı taʿlîm ḳılurlar(7b/2) didi çünki şeyḫ 

loḳman-ı perende Bektāş-i  Ḫorasanîden bu ḥaberi(7b/3) işidicek şād oldı ve göñli 

sürūr buldu ve sulṭān İbrāhimi ŝāniye(7b/4) daḫı ḥāli iʿlām ḳıldı ve sulṭān İbrāhim 

ḥażreti daḫı dergāhı ḥaḳḳa(7b/5) hezārān şükürler ile ḥażret-i  Bektāş Ḫorasana 

loḳman-ı perende(7b/6) ḥünkār ismin virdigidir şeyḫ loḳman perende Bektāşuñ 

ḥorasanî ḥażretine(7b/7) ʿilm-i taʿlim iderken aytdı yā Bektāş dest-i namāz itmegiçün 

çaḳ bize bir ibriḳ(7b/8) ṣu getür didi Bektāş aytdı ey ḫaʿce nʾola bir ṣafā ve naẓarı 

himmet itseñ ki(7b/9) bu muʿallimḫāne içinde bir ṣu çıḳsa ṭaşradan götürmege 

iḫtiyaç olmasa(7b/10) ve şeyḥ loḳmān didi ki aña bizim gücümüz yetmez eger senüñ 

elinden gelürse(7b/11) eyle didi hemāndem Bektāş ḥorasanî iki mübārek ellerin 

duʿāya ḳaldırup(7b/12) ḥaḳ sübḥāne ve teʿalā ḥażretine münācāt ve ʿarżı ḥācāt idüp 

ve şeyḫ loḳman(7b/13) perende āmin diyüp el yüze sürüp ve secdeye varup hemān 

sāʿat(7b/14) anı gördiler ki ol mektebḫāne ortasından bir laṭîf ṣu çıḳup ḳapuya(7b/15) 

ṭoġru revān olup iḳrārı şeyḫ loḳmān perende Bektāş-ı ḥorasanîden bu(7b/16) vilāyeti 

göriçek şevḳle yā ḥünkār didi andan ṣoñra mübārek ismi şerîflerine Bektāş(7b/17) 

ḥünkār didi ve andan ṣoñra anda ḥāżır olan kimesneler daḫı bu ḥāli görüp 

fiʿlcümle(7b/18) müteḥayyir oldılar Bektāş ḥünkār daḫı başın seccadeden ḳaldırup 

görür ki(7b/19) ol mektebḥāne ortasından bir ābı zülāl gibi ṣu çıḳmış ḳuyuya ṭoġru 

revāne(7b/20) olup aḳmaḳ ve ol bıñaruñ paşından bir ḳaç güñ ṣusam bitmiş ve 

latîf(7b/21) çiçekler açılmış tekrār secde-i şükür ḳıldı ḥünkāruñ bu vilāyeti daḫı 

sulṭān (7b/22) İbrāhime ḫaber virdiler ġāyetʿülġāye  şād u ḥürrem oldı veŝelām ve 

şeyḥ loḳmān(7b/23) perende Bektāş ḥünkār Ḥācıdır ve gider ki ẕikr olunur naḳldür 
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ki(8a/1) Bir vaḳit şeyḥ loḳmān-ı  perende ḳıble ṭarafına müteveccüh oldı tā kim 

Beytullāh(8a/2) şerîfullāha ṭavāf idüp andan cebli ʿArafāta çıḳup ve ḳüfeye ṭurdılar 

ve (8a/3) şeyḥ loḳmān-ı perende yanında olan refîkine didi ki bugün ʿarife günidür 

şimdi bayram(8a/4) bizim o cemaʿati ṭa ʿām bişürürler didi loḳmān perendenüñ 

ʿArafat ṭaġında öyle(8a/5) didügi ḥorasan mülkinde ḥażret-i  ḥünkāra maʿlūm olup 

meger ki filvaḳı ʿol(8a/6) vaḳitte şeyḫüñ evinde ṭaʿām pişirürlerdi hemāndem ḥażret-

i ḥünkār şeyḥ (8a/7) loḳmān perendenüñ ḥānesine varup ehline didi ki bir ṭabaḳ içine 

bir nice ṭaʿām(8a/8) ḳoyup baña virüñ didi anlar daḫı bir faġfūrî ṭabaḳ içine bir nice 

ṭaʿām ḳoyup(8a/9) ḥünkāruñ eline virdiler ḥażret-i Bektāş ḥünkār daḫı ol ṭabaḳı alup 

cebl-i(8a/10) ʿArafatda şeyḥ loḳmān perendeye ṣunuvirdi ve şeyḥ loḳmān perende bu 

ḫāli göricek hiḳmeti(8a/11) ne idügin bildi ve ol taʿām ile efṭār idüp ve ol ṭabaḳı 

bünhān  eyledi(8a/12) ve ʿArafattan mekke-i muʿaẓẓamaya gelüp ṭavāf  idüp ve ṣafā 

ile merveyi(8a/13) saʿy idüp tamām Ḥācı erkānı birine götürmekden ṣoñra ḥicāzdan 

Medîne-i(8a/14) münevvereye gelüp revżai ḥażret-i  resūli ṣallallāhuʿaliyye 

veŝelāmu daḫı ziyāret(8a/15) idüp andan ṣoñra ḥorasan cānibine mürācaʿt idüp 

ḥorasan diyārına yaḳın(8a/16) gelicek Nişābur şehrinüñ ḫalḳı ḥaccı ḳutlulayup 

loḳmān perendeye ḳarşu çıḳup(8a/17) istiḳbāl itdiler fiʿlcümle dest-i pūs idüp 

mübarek  didiler ve şeyḥ loḳmān-ı(8a/18) perende ol şehrüñ aʿyānlarına didi ki aṣıl 

Ḥācı olan Bektāş ḥünkārdur(8a/19) varıñ anuñ elin öpüp ziyāret idüñ didi ḥorasan 

müşāyiḥleri sual(8a/20) idüp Bektāş ḥünkār kimdür didiler şeyḥ loḳmān-ı perende 

Ḥācı Bektāş Velî(8a/21) ḥażretlerini gösterüp işbu ʿazîzdür didi anlar naẓar ḳılup ve 

didiler(8a/22) ki bu ḥad bir ṭıfldur ki henüz  ne sebeb ile Ḥācı oldı(8a/23) 

didiklerinde şeyḥ loḳmān-ı perende daḫı didi ki hergāh ki Beytullāhda(8b/1) namāz 

ḳılurdum her dem ferāʿiżi benümle bile edā idüp ve namaza fāriġ(8b/2) olıcaḳ yine 

ġāʿib olurdı diyüp vilāyet ve kerāmetlerin birbir(8b/3) ḥaber virdi ve vāḳı olan ḥāli  

iʿlām idüp anlara ol ṭabaḳı(8b/4) gösterdiler ve ḥorasan erenleri bu ḥikmeti loḳman 

aġzından işitdiler(8b/5) ve fiʿlcümle taḥsin itdiler andan ṣoñra mübārek ismi şerîfleri 

Ḥācı(8b/6) Bektāş ḥünkār oldı veŝelām ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı  Bektāş Velî(8b/7) 

ḥorasan erenlerine nişān gösterdigi menḳıbātıdur ki ẕikr olunur(8b/8) ol zamān ki 

ḥorasan erenleri fiʿlcümle ḥacc ḳutlulayu şeyḥ loḳmān-ı  perendeye(8b/9) gelmişler 

idi ve muʿallimḫāne içinde otururken ol kerāmet bıñarını(8b/10) daḫı görüp loḳmān-ı  

perendeye yine ol meclisde didiler ki yā şeyḥ biz 
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(8b/11) bunda her dāʿim gelürdük bu muʿallimḥānede ḥiç bıñar görmez idik(8b/12) 

ne vaḳit ẓuhūr  eyledi didiler loḳmān-ı perende daḫı buyurdı ki ol bıñar daḥı(8b/13) 

Ḥācı Bektāş ḥünkār iẓhār eyledi diyicek(8b/14) vilāyet bıñarıdur meliki naṣîb 

ide(8b/15) ḥorasan erenleri taʿaccib idüp ve aytdılar bu devr-i ʿālemînde daḥı 

kendilere(8b/16) kerāmet buña ḳandan irişdi hemān dem ol güşūde-i bāb-ı ḥikmet 

yaʿni(8b/17) ḥünkār Ḥācı  Bektāş Velî ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz mübārek dehānuñ 

açup ve buyurdı(8b/18) ki ben ol nesl-i sāḳî-i kevser şîr-i  rabbü'lalemîn ol zübde-i 

naḳd-i vilayet(8b/19) olan ümîdülmüʿmîn ḥażret-i imām ʿali keremullāh ḥaʿce 

ḥażretlerinüñ sırrı(8b/20) bu nevʿi vilāyet ve kerāmet iẓhārı ḥaḳ sübḥāne ve teʿala 

ḥażret-i  cānibinden(8b/21) bize mîraŝ gelmişdür ve bizim aṣlı ve neslimüzden bunuñ 

gibi remz u(8b/22) rumūz görünmek ʿacep gelür zîrā naṣîbü'lhayırdur didi çünkim 

ḥorasan erenleri(8b/23) ḥünkār Ḥācı  Bektāş Velî ḥażretlerinden bu kelāmı işidicek 

cümlesi tebeŝüm idüp(8b/24) didiler ki egerçi sizler taḥkîk ḥażret-i  şāhı merdān 

imām ʿAlinüñ sırrı siz nişānların(9a/1) gösterüñ görelüm baʿde bu sözi taṣdîk idüp 

saña inanalum zîrā ki daʿvāya (9a/2) maʿni ʿāşıḳa nişān gerek didiler ḥażret-i ḥünkār 

buyurdı ki siz bilür misüz ki(9a/3) ḥażretüñ nişānları nedür didi ḥorasan erenleri 

didiler ki ḥażret-i  imāmuñ mübārek(9a/4) eli ayasında bir laṭîf nūrānî yeşil  beñ 

vardur ḥünkār Ḥācı  Bektāş Velî(9a/5) ķaddesaʿllâhu-ı sırrhuʾlʾazîz mübārekdest-i 

şerîflerüñ açup anlara gösterdi(9a/6) ve cümlesi gördiler ve muʿarref oldular ve yine 

didiler ki ḥażret-i  ʿAlinüñ(9a/7) mübārek cebinde daḥı bir maḥbūb ve nūrānî yeşil 

beñ var idi diyicek(9a/8) ḥażret-i  ḥünkār mübārek ʿimāmesin ḳaldırup anlara 

gösterdi āgāh daḥı baḳtılar(9a/9) ve cümlesi görüp bu ẕikr olunan Ḥācı  Bektāş 

ḥünkāruñ alnında mevcūddur āmennā(9a/10) ve ṣaddaḳna didiler ve ḥażret-i  

ḥünkāruñ kim idigüñ bilüp dest-i būs(9a/11) ḳıldılar ve cümlesi ʿarż u niyāz idüp 

elʿazir maḳbūl ʿand kirāmünnās didiler(9a/12) veŝelām ḥażret-i ḥünkār Ḥācı  Bektāş 

Velînüñ ṣuṣam yapraġı(9a/13) üzerinde namaz ḳıldıġı menḳıbātıdur ki ẕikr olunur 

naḳldür ki ḥorasan(9a/14) erenleri didiler ki Ḥācı  Bektāş ḥünkār bu menzilde sizüñ 

mürşîdi(9a/15) gezmekde ve mürşîdiñüz kimdendür luṭf idüp buyuruñ biz daḥı 

bilelüm ve size(9a/16) münācaʿt ḳılalum didiler ol ṣāḫib keşf-i min ledün yaʿni  

ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı(9a/17) Bektāş Velî ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz nuṭḳa gelüp 

buyurdı ki her kim ki şol(9a/18) ṣuṣam yapraġı üzerinde seccāde ṣalup iki rekʿat 

namāz kılursa(9a/19) biz anı şeyḫlıġa ḳabūl idüp kendimizi āgāh teslîm idüp ṭarîḳat 
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içinde(9a/20) mürşîdimiz olsun didi çünki ḥorasan erenleri bu kelāmı işidüp 

cümlesi(9a/21) müteḥayyir olup didiler ki yā Ḥācı  Bektāş ḥünkār siz buyurdıġıñuz 

gibi(9a/22) iderseñüz cümlemüz seni bir idinüp ve faḫr-ı libāsını senden ḳabūl 

idelüm didiler(9a/23) ol faḫr maʿdeni erkān yaʿni ḥünkār Ḥācı  Bektāş'ül ḥorasānî 

ķaddesaʿllâhuı(9a/24) sırrhuʾlʾazîz dest-i namaz içün abdest alup ve seccāde-i 

mübarek eline alup(9b/1) Bismillāh diyüp ol ṣuṣam yapraġı üzerine ṣaldum bā-ḳudret 

ḫaliḳ(9b/2) züʿlcelāl seccāde muʿlāk ṭurdı ol ẕebde-i ervāḥ-ıı raḥmet ol 

seccādenüñ(9b/3) üzerine çıḳup iki rekʿat namaz ḳıldı baʿde el ḳaldırup duʿā ḳılup 

yine(9b/4) aşaġa indi fiʿlcümle anda ḥāżır olan erenler bu ḥāli göriçek 

yirlerinden(9b/5) ḳalḳup kisvelerini başlarından indirüp ḥażret-i ḥünkāruñ naẓarına 

ḳoyup(9b/6) niyāz itdilerki sulṭānum luṭf ile maʿẕūr ṭut gömlek bizden kerem 

sizden(9b/7) eksük ḥālimize ḳalma didiler ve ol ḳuṭb-ı cihān-ı tevellāy-ı telḳîn(9b/8) 

idüp erkān ṭarîkiyle kisvelerini tekbîr idüp başlarına giyürdi(9b/9) ve şeyḫ loḳmān 

perende daḥı ayaġa ḳalḳup ḥażret-i ḥünkāruñ naẓarında(9b/10) kisvesini indirüp ol  

zamān anuñ daḥı kisvesin tekbîr(9b/11) idüp başına giydirdi fiʿlcümle ʿarż u niyāz 

itdiler ve destūr olup(9b/12) maḳamlu maḳamına gitdilerveŝelām ḥażret-i  ḥünkār 

Ḥācı  Bektāş(9b/13) Velînüñ evṣāf-ı ḥamîde ve zikr-i cemîlleridür ki ẕikr olunur 

(9b/14) naḳldür ki bu vechle ki naṣîb-i  ezelîde yaʿni ṣabāvat ʿāleminde hergiz(9b/15) 

ṣıbyān ile laʿb ve lehūd meşġūl olmadılar ve hiç nesneye(9b/16) ṭamuʿ ḳılmadılar 

nitekim ẕikri geçti ṣabavat-ı ʿālemînde daḥı kendilere(9b/17) nice ḥaller ẓuhūr oldı 

ve dürlü kerāmetler gösterdi ve mübārek aġzından(9b/18) kelām ʿilm ve ḥikmet 

istimāʿ olunurdı ve hergiz dünyāya meyl itmeyüp ve(9b/19) heva-ı nefs 

kendilerinden görünmedi ve cemʿ ʿömrinde nefs-i murādını(9b/20) virmedi ve 

kimesnenüñ ʿaybını görüp bulmadı ve hiç ṭahāretsi(9b/21) yire baḳmadı ve ʿibādetten 

ve ṭāʿatten bir dem ve bir sāʿat(9b/22) ḥālî olmadı her dem işi leyl ü nehār ʿibādet ve 

ṭāʿat ve riyāżet(9b/23) ve zühd ü taḳvā idi ḥorasanda atası sulṭān İbrāhim ŝānî(10a/1) 

fevt olduḳda sulṭanlıġı ʿarż itdilerḳabūl itmedi ʿamellerinden seyyid(10a/2) ḥüsnüñe 

Mūsā-i ŝānî evlādıdur anı naṣib idüp ṣafā ve naẓar eyledi(10a/3) ve kendiler ḫalvet 

iḥtiyār idüp nice müddet  güşenişîn(10a/4) oldılar tā kim belūġayyet ʿāleminden 

ṣoñra ḳuṭbuʿlkebîr emir tepesi ṭarafı(10a/5) ḥaḳtan iḥsān olup Rūma gönderilmezden 

muḳaddem ḳırḳ yıl tamām ṣıyāmüʿllid(10a/6) ve ḳıyāmʿüllilaʿmāli  ṣalḥaya meşġūl 

oldılar nitekim Fārisi menāḳıbında(10a/7) buyurur  ḳaṭʿ maḳṣūdla  Ḥācı  Bektāş Velî 
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ve daḥı ṭāʿat ve ʿibādetten(10a/8) ve riyāżetten sol ḥāle irişti ki namaz içinde rükuʿ 

egledikleri ve(10a/9) ḳatta mübārek başında bitleri ḥareket idüp rükuʿdan baş 

ḳaldırduḳda(10a/10) yine yirine varırdı ser mübārekinde bitlerinüñ irüp ve çıkup 

ḥareket (10a/11) ittigini yanlarında oturan kimesne işidüp bilürdi naḳldür ki 

günlerde(10a/12) bir gün ḥalvette oturup ṭāʿat ve ʿibādete meşġūl iken nāgāh(10a/13) 

ḥażret-i  ʿizzetten ḳulaġına ḥiṭāb müstaṭıb irişdi ki ṭāʿat ve (10a/14) ʿibādetüñ ḳapūl 

oldı yā Bektāş diyü istmāʿ idüp andan ṣoñra ʿamāl ṣaliyye(10a/15) gün bugün daḥı 

ziyāde meşġūl oldı ve daḥı hidāyet-i Allah kendilere(10a/16) şöyle irişmişti ki gice 

ruḫları ʿālem-i ecsāmdan ʿālem-i ervāḫa  ʿabūd(10a/17) ḳılduḳda kisairʿülnās 

nefesler dünyā ṣıfātında görinüp(10a/18) bulup tāḥirtepe vilāyeti irişmek bu vechle 

oldı ve ol ʿālem-i ḳurbdan aşinā gelürdi(10a/19) ve aşinā olana aşnāluḳ gösterirdi 

mükemmellük mertebesin işāret iderdi(10a/20) menḳıblallāh ilhām ṭarîkinde 

kendülere ḳuṭbıla ḳuṭṭāb sulṭān ʿulārıḳın(10a/21) serçeşme-i nūrına hezār-ı bįrān 

Türkistan ḫaʿce Ahmed Yesevi(10b/1) ḥużūrına irişü ve cihān-ı faḥri anlardan ḳabūl 

it ve irşādına tābîʿ ol(10b/2) ve anlardan müezzin ol diyü işāret olındı naḳldür ki 

sulṭānʿülʿārifîn(10b/3) ḳuṭbula ḳıṭāb fiʿelʿalemin serçeşme-i nevedo noh hezār pîrān-ı 

Türkistan(10b/4) ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretleri ḥażret-i Muhammed Mustafa ibn-i 

imām ʿAli Keremullāh(10b/5) evladlarından olup raḥmetullāh ʿAliyye ve 

raḫmetullāḫ-ı imām heştum(10b/6) ʿAliyyüʿlmusāʿülrıżā ḥażretlerinden ḥicāz 

olmışlar ve anlardan irşād almışlar(10b/7) Türkistān mülkinde mesken ṭutup ḳarār 

ḳılmışlardı astāne-i şerîfleri(10b/8) Yesu şehrinde idi ve ṭoḳsan ṭoḳuz biñ ḫalîfesi var 

idi(10b/9) pes ol cihetten serçeşme-i nevedo noh Türkistān dirler idi ġāyetle(10b/10) 

ʿālem rabbānî  idi şöyle kim ʿilm-i ẓāhirde daḫı kimesne kendiyle mübaḫaşa(10b/11) 

idemezlerdi cümlesini mülzim ḳılurdı ve ʿilm-i bāṭında daḫı ziyāde(10b/12) kāmil idi 

hiç noḳṣānı yoḳ idi ve daḫı ġāyette ʿābid idi ki(10b/13) bir dem ve bir sāʿat ʿibādet 

ve ṭāʿatten ḥâli olmazdı ve hem zāhid(10b/14) idi ki dünyā cemʿ itmekden fāriġ idi 

ḳurbān ve çerāġ ve nezūrāt(10b/15) ve ṣadaḳat her ne gelür ise faḳr imṭiḫanında 

pişüp(10b/16) ayende ve ravendeye anı ṣarf iderlerdi ve kendiler ḳaşıḳ ve 

keşkül(10b/17) yunarlardı ve bir ökizleri var idi hegbe ile ol öküzin arḳasına(10b/18) 

yükeldüp bazara gönderürlerdi ḳıymeti her ne ise ḫalḳ içinde(10b/19) maʿlūm u 

müʿeyyire olmış idi aldıkları nesnenüñ bahāsın(10b/20) yine ol hegbenüñ içine 

buraġurlardı ammā her kim ki ol hegbe(10b/21) içinde bir şey olup bahāsını virmese 
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ol öküz anuñ ardından(10b/22) ayrılmazdı anı öyle gözler bilürlerdi ki aldıġı 

nesnenüñ ḳıymetin(11a/1) virmemişdür ol ademden alup ol hegbe içine buragurlar 

idi andan ṣoñra(11a/2) ol öküz girü dönüp  ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretlerinüñ 

ḥużūrına gelürdi(11a/3) ve ol  dervişler alup göñli dilediġi  ṭaʿāma virirlerdi ve 

ḫaʿce(11a/4) Ahmed Yesevi ḥażretlerine götürürlerdi ancaḳ anı ekl idüp 

ṣomların(11a/5) anuñla  açup efṭār iderlerdi vilāyet ve kerāmetleri bi-ḥüdabı ʿaded idi 

(11a/6) menāḳıbāt ḥaseneleri ẕikre gelse hergiz tamām kemāliyle ẕikr olıncaḳ 

mümkün olmaya ve(11a/7) nicesi bilünmeye veŝelām ḫaʿce Ahmed Yesevi(11a/8) 

ḥażretlerinüñ evṣāf-ı ḥamîdeleridür ki ẕikr olunur cümleden birisi budur ki günlerde 

bir gün(11a/9) ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretlerine bir nice kimesneler(11a/10) ḳaṣd 

idüp bir eftar ḳıldılar ki ḫalḳ içinde bi-ḫürmet idüp(11a/11) ḫabîl ideler naṣuʿlîl 

oldukda şehr ḳurbında bir öküz getürüp(11a/12) zebḥ itdilerderisini ve saḳaṭatını 

başuñ ve ayaḳlaruñ ol boġazladıḳları yirde ḳıyup atını alup(11a/13) keçe  ḥālinde 

getürüp ḫaʿce Ahmed(11a/14) Yesevi ḥażretlerinüñ maṭbaḫına asdılar ʿAliyü'lṣabbāḥ 

yirlerinden(11a/15) ḳalḳup aytdılar bu gice bizüm bir öküzümüz gelmedi ʿaceb 

ḳanda(11a/16) ḳaldı diyüp Yesu şehrini aramaġa başladılar ve bir nice(11a/17) 

kimesneler ittifāḳı ol boġazladıḳları yire geldiler öküzün ḳanını(11a/18) ve derisini 

ve saḳaṭatını ve ayaḳlarını ve başını buldılar ve işte öküzümüzüñ nişānın 

bulduḳ(11a/19) diyüp ol şehri aradılar tā kim(11a/20) ḫaʿce Ahmed Yesevi 

ḥażretlerinüñ astānesine geldiler destūr(11a/21) dilediler ve didiler sulṭānum icāzıñuz 

ile sizüñ maḳāmıñuzı daḫı(11a/22) arayalum ki göñlimüz şübhe ḳalmasun didiler 

ḫaʿce Ahmed Yesevi(11b/1) Ḥażretlerine ḥod iş maʿlūm olmıştı ve anlaruñ her 

ḥallerin bilürdi(11b/2) ve destūr virdi içeri girdiler ṭoġrı astāneye geldiler 

arayup(11b/3) andan çıkup maṭbaḫa girdiler ve ḳatā ki ol  öküzüñ etini anda(11b/4) 

aṣılı gördiler ve ol demde ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażreti daḫı münācāt(11b/5) idüp didi 

ki yā Allahʿülālemîn diler mi ki bunlaruñ ʿamellerine göre (11b/6) bilevüz anı viresin 

ben ḳuluñı bu ḫaḳ içinde şād itmeyesin(11b/7) ḫaḳ nur-ı Muhammad Muṣtafa didi 

hemāndem ḫaḳ teʿala ḥażreti anları(11b/8) gelüp ṣuretine tebdîl olup fiʿlḥāl ol atı 

külliyen yidiler(11b/9) baʿde ol kelbler birbirini pāreleyüp helāk itdilerol şehr-i 

(11b/10) ḫalḳ bu aḥvāle muṭallaʿ oldılar ve bu işi kendileri ittiklerin bildi ve 

ʿamellerine göre lāyıḳ(11b/11) olduḳların cümle bilüp anlardan(11b/12) ʿibret aldılar 

ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretlerinüñ vilāyetiyle başlarına(11b/13) bu ḥāl gelüp ve 
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ġayrı münkir anlara daḫı bu ḥuṣūṣ naṣîb oldı ayruḳ(11b/14) kimesnenüñ bu miṣīllü 

nāmʿ ḳūl işitmekten iḫtirāz idüp(11b/15) mümkün ḳıldılar ve ḫaʿce Ahmed Yesevi 

ḥażretlerinüñ vilāyet ve kerāmetleri ẕikr(11b/16) olunursa söz ġāyet taṭvîl olup 

maḳṣūdımuz ḳalur ana menākıbāt(11b/17) ḥasenelerinden birisi daḫı bu dertle ol 

eŝnāda ḫorasan(11b/18) erenleri bir miḥyā eylediler ve sulṭān ḫaʿce Ahmed Yesevi 

ḥażretleri(11b/19) daḫı ol meclise daʿvet itmek murād eylediler vilāyet erenlerinden 

yidi(11b/20) nefer kimesne içlerinden  Türkistān mülkine ḫaʿce(11b/21) Ahmed 

Yesevi ḥażretlerini daʿvet itmege irsāl itdilerol yidi nefer kimesneler(11b/22) daḫı bir 

yire gelüp ḫorasan erenlerinüñ ḥavālet ve himmetleriyle ṭurna ṭonına girüp 

ḳanat(11b/23) açtılar ḫorasan diyārından ʿazmi Türkistān idüp(12a/1) heva yüzine 

ḳalḳup gitdilerezîn-i cānib bu ṭarafta ḫaʿce Ahmed(12a/2) Yesevi ḥażretlerine ḥāl 

maʿlūm olup yanında olan ḥalîfelerine buyurdı ki  ḫorasan erenleri(12a/3) müheyyā 

tedārik idüp ve bu cānibe yidi nefer kimesne(12a/4) gönderdiler bizi daḫı ol meclise 

daʿvet ideler ve ṭurna ṭonına(12a/5) girüp ve geliyorlar imdi tîz ḥāżır oluñ ve 

yıraġıñuz görüñ anlar bize (12a/6) gelmedin biz anlara varalum irişelüm  dîdâr 

görelüm didi bunlar(12a/7) daḫı ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretleri daḫı ṭurna ṭonına 

girüp heva yüzine(12a/8) pervāz itdilerve Türkistāndan Ḫorasan diyārına ʿazm idüp 

gitdiler(12a/9) tā kim ḫorasan ile Semerḳand serḥaddinüñ mābeyninde bir su aḳar ki 

maʿrūf(12a/10) ve meşhūrdur ki derya-yı ʿamu dirler ġayet ulu ırmaḳdur revānuñ 

üzerinde ittifāḳa ol(12a/11) erenlere ḳarşu gelüp rast görişdiler cümlesi vilāyet 

erenleri(12a/12) olmaġla birbirini bilüp ṭurna ṭonında gelüp sulṭān Ahmed Yesevi 

ḥażretlerinüñ ayaġına baş(12a/13) ḳoyup niyāz ve meskenet gösterüp ve didiler ki 

sulṭānum ne ola ki siz erenlere(12a/14) maʿlūm-ı şerîf olmayasız erenleri daʿvet 

itmege giderdük gerek(12a/15) ve luṭf ittiñüz ki yolumuz yaḳın oldı didiler bu 

muʿāmelede ve birbirleriyle(12a/16) görüşmekte iken nāgāh sulṭān ḫaʿce Ahmed 

Yesevi aşaġa baḳup(12a/17) ṣuya naẓar ḳıldı gördi ki Semerḳand dik bir bazirgān 

malu ṭavār ve (12a/18) dürlü ḳumāşıyla ʿamu ṣuyuna girüp ḫorasan serḥaddine 

göçmek murādıyla ol ṣuyuñ(12a/19) naṣfına varmaḳda  ol ṣu bunları alup (12a/20) 

gitti ve bāzirgān daḫı merkebinden cüdā düşüp ʿıraḳ maḥaline yetti(12a/21) ol demde 

vilāyet erenlerine çaġırup ve didi ki ey erenler(12a/22) ve melik evliyāları bizi bu 

ḥalden ḥalāş ideñ malımuñ naṣfı sizlere nezîr olsun diyicek(12a/23) ḫaʿce Ahmed 

Yesevi ol bazirgānuñ(12a/24) çaġırdıġuñ işidüp hevā yüzinden vilāyet elin ṣunup 
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ol(12b/1) bazirgānuñ eline yapışup bunca mal ve ṭavāru raḫt ve ḳumāşla (12b/2) bî-

ḳuṣur ḫorasan serḥaddine çıḳardı ve ol ḫorasan erenleriyle yir (12b/3) yüzine inüp 

adem ṭonına girdiler çevre bazirgān erenleri gördükde hemāndem (12b/4) yüzine 

üzerine düşüp emekleyü ilerü gelüp sulṭān ḫaʿce Ahmed Yesevi (12b/5) 

ḥażretlerinüñ mübārek dest-i şerîflerin būs idüp ve ayaġına yüzini ve gözini (12b/6) 

sürüp ve erenlerle daḫı görüşüp ve fiʿlcümle malını ol anda iki ḳısma (12b/7) taḳsîm 

idüp bir ḳısmını ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretlerinüñ naẓarında ḳodı ḫaʿce (12b/8) 

Ahmed Yesevi ḥażreti daḫı alup ḳabūl idüp ve bazirgana ḫayır duʿā ḳıldı (12b/9) ve 

bazirgānı yine dest-i şerîfüñ būs idüp ve erenleri daḫı veda ʿidüp yolına revān 

(12b/10) oldı ve ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażreti daḫı buyurdı ki ol malı aldılar (12b/11) 

ḫorasan mülkine geldiler fiʿlcümle ḫorasan erenleri ḳarşu çıḳup istiḳbāl eylediler  

(12b/12) ve ʿizzet-i ikrām ile şehre getürdiler ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażreti buyurdı ki 

ol ḥāli(12b/13) ol mecliste ḫarc itdilertā kim müheyyā iḥyā oldı ve bir nice gün 

daḫı(12b/14) anda ḳarār ḳıldılar ḳademle semaʿlar ve ṣafālar idüp ḫorasan erenleriyle 

ṣoḥbet-i ʿaẓîm(12b/15) itdiler andan veda ʿidüp her birileri kendi makām ve 

meskenlerine gitdilerve sulṭān ḫaʿce(12b/16) Ahmed Yesevi ḥażretleri daḫı  ḫorasan 

mülkinden(12b/17) ḳalḳup Türkistān cānibine ʿazm eyledi tā kim Yesu şehrine gelüp 

astāne-i şerîflerinde(12b/18) saʿādetle ḳarār eyledi pes ḫaʿce Ahmed Yesevi 

ḥażretlerinüñ bu(12b/19) nevʿi vilāyet ve kerāmetleri çoḳdur isteyen menāḳıbında 

bula biz girü sözimize gelelüm ve(12b/20) maḳṣūd nedir ānı bilelüm veŝelām ḥaḳ 

teʿalā cānibinde cebrile vāsıṭasıyla gelen(12b/21) çehār-ı faḥr ve çeher-ı ʿalāmetine 

vechle ʿayān olur (12b/22) sulṭān ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretlerine gelüp karar 

ḳıldıġı naḳl ve(13a/1) Beyān olunur çün ol ḳubbe-i elifʿtāc ve ḫırḳa-i ve ṣofra ve 

çerāġ u(13a/2) ʿilm u seccāde-i Cebril Emin ḥażreti rabbüʿlʿālemîn emriyle 

Muhammed(13a/3) Muṣṭafa ṣallallāhu teʿala ʿaliye ve Selim ḥażretine ne getürmişti 

ve resūl(13a/4) ḥażreti ʿaliyyüʿlselām daḫı erkānıyla imām ʿAli ibn-i Ebu ṭālib 

keremullāh(13a/5) vechüʿlʿazîz ḥażretine virmiş idi andan imām Ḥaṣan ve 

imām(13a/6) Ḥüseyin ḥażretlerine irişdi ve andan imām Zeyneʿlʿabidîn 

ḥażretine(13a/7) irdi andan İbrāhim mükerreme degdi şehrinde minvān ibn-i(13a/8) 

huşşām ḥabsinde  yatarken Emir Ebu Müslim Merve ḫorasan diyārında Şama gelüp 

şol(13a/9) maġaraya irdi ki ḳırḳlar maḳāmı dimekle maʿrūf bir muḫaldür anda imām 

Muhammed baḳır(13a/10) ḥażreti birle mülākî olup ḥāfiyyen ḫurūca  icāzet(13a/11) 
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ṭalep eyledükte ḥażreti imām buyurdı ki ḥabiste olan İbrāhim mükerreme(13a/12) var 

ki anda Resūl ḥażretinüñ ʿahdnāmesi vardur ol ʿahdum nāme olan(13a/13) ve ṣalāları 

bize götürenden ṣoñra saña izin virelüm didi pes Ebu(13a/14) Müslim Merve daḫı 

gice ol cüzḥāne ḳapusına gelüp ve kilidine el urup(13a/15) yā maftiḥḥʿülebvāb diyüp 

ḳuvvet zorı iletmiyor kilidi çeküp(13a/16) ḳopardı içerüde maḥbūs müʿminlerden 

ḳırḳ iki kişi var idi(13a/17) anları ḥalāṣ eyledi ve anda bir ḳapu gördi İbrāhim 

mükerrem ibn-i imām ḥan(13a/18) ḥażreti anda mabḥūs idi Ebuʿl Müslim aşaġa inüp 

gördi ki anda(13a/19) İbrāhim mükerrem ḥażreti oturmış selām virdi ve elini öpüp 

ayaġına (13a/20) yüzüni sürdi ve didi ki yā imāmzāde gel seni ṭaşra çıḳarayum ve 

merve (13a/21) şehrinde sizi taḥta geçürüp öñünde ḳılıç urayum ve ehl-i beyt(13a/22) 

Muṣṭafa ʿadularını din düşmanlarını ḳırayum didi İbrāhim mükerrem(13b/1) 

buyurdılar ki anuñ vaḳt ü sāʿati vardur hele şimdi saña imānını(13b/2) teslîm edeyim 

baʿdüʿllilāhuñ taḳdîri her ne ise ol ola diyüp(13b/3) Resūl ʿAleyü'ŝelām 

ʿahdnāmesini çıḳarup ṣunuvirdi al ṣaḳla didi(13b/4) ve biʿat ḳılan kişilerüñ adlarını 

bildürdi(13b/5) ve şol ṭaġa elüñ ṣun görende daḫı ne vardur Emir gördi ki ol(13b/6) 

ṭaġ ḳatı yüksek adem irişmek ḳabul degül didi ki yā İmām ol ṭaġa benüm elim(13b/7) 

irişmez İbrāhim-i mükerrem didi ki sen elini ṣun Resūl ḥażretinüñ 

muʿcizesiyle(13b/8) irişüp diyicek Ebū Müslim bismillāh yā diyüp el ṣundı ve ṭaġa 

eli(13b/9) irişdi ol emānetleri ki anda ṭurur idi ḳubbe-i eliftāc ve ḫırḳa ve(13b/10) 

ṣofra ve çerāġ ve ʿilm ve seccāde cümlesi eline geldi Ebū Müslim baḳdı bir(13b/11) 

sancaḳ başıdur ve bir siyāh ʿibādedür ve bir seccādedür ve(13b/12) bir ṣofradur ve 

bir çıraḳdur İbrāhim-i Mükerrem ḥażretleri buyurdı ki bunlar ḥażret-i(13b/13) imām 

Zeyneʿlʿabidînden baña emānet virilmişdir ki bizüm elimiz ile saña(13b/14) degse 

gerek idi şimdi saña vāṣıl oldı emānet yirin buldı didi Ebūʿlmüslim(13b/15) tekrār 

dest-i būs idüp İbrāhim-i Mükerrem ḥażretlerini vedāʿ idüp ol(13b/16) vaṣlaları alup 

ḳuyudan yuḳaru çıḳup ve zîndān ḳapusından ṭaşra çıḳup(13b/17) yola revāne oldı 

ṭoġrı imām Muhammed bāḳir ḥażretlerine geldi ammā Ebū Müslim(13b/18) 

ḥażretleri İbrāhim-i Mükerrem ḥażretlerine çoḳ söyledi ki zindandan çıḳarmaġa çoḳ 

saʿy(13b/19) eyledi lākin İbrāhim-i Mükerrem ḥażretleri hiç rıżā virmedi ve buyurdı 

ki yā Emir ben ʿālim(13b/20) rüyāda görmüşüm ki bunda şehīd olmasam gerek 

yarınki gün ḳuşluḳ vaḳtinde şehādet(13b/21) mertebesin bolsa gerek aṣlımıza rücūʿ 

ideriz hemān bizi duʿādan unutmayasın didi ve ol(13b/22) gice mervān ḫar bir düş 
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gördi ki bir ulu aḳ ḳuş gelüp (14a/1) heybetle buncasın açup  üzerine iner ve kendüyi 

(14a/2) taḫtıla havāya çıḳarur baʿde ṣalıvirür çevreye inerken ḫavfından naʿra urur ve 

uyḫudan(14a/3) uyanur ve gözin açup baḳar ki cümle anda(14a/4) meni lerze almış 

ḫavfından yuvarlanup taḥtından aşaġa düşdi(14a/5) ve ʿaḳlı şaşar ṣabāh olıcaḳ yine 

taḥtı üstüne oturur(14a/6) gördigi düşüñ endîşesini fikr iderken ol demde(14a/7) 

ḥaber gelür ki bu gice zindān ḳapusını açmışlar ve içinde olan ādemler(14a/8) çıkup 

ḳaçmışlar diyicek  ḳaḳıyup ve didi ki hāy kim(14a/9) ola bu işleri iden ve andan 

ġayrı didiler ki ol ṭaş kim ḥabisḥāne(14a/10) ḳapusınuñ aġzında  giymişdi zil ḳırḳ 

kişi gerek kim ol (14a/11) ṭaşı yirinden ḳaldıra  anı daḫı yirinden ḳoparmışlar ammā 

içinde olan kimesneṭurur mervān(14a/12) aytdı varuñ ol ādemi getürüñ(14a/13) 

görelüm ve andan ḥaber ṣoralum didi geldiler İbrāhimi Mükerrem ḥażretlerini 

ḥabisḥāne(14a/14) ḳapusından çıḳarup mervānuñ ḥużūrına götürdiler(14a/15) 

mervān didi ki yā İbrāhim zindānuñ ḳapusın kim açtı ve ḥabisdeki(14a/16) ādemleri 

kim ḳurtardı ve ol ḳapu aġzındaki ṭaşı kim ḳaldırdı(14a/17) diyicek İbrāhim 

Mükerrem ḥażretleri buyurdı ki ol ulu aḳḳuş(14a/18) ki bu gice düşinde gördük seni 

taḥtuñla havaya götürdi (14a/19) ve ṣoñra havadan aşaġa ṣalıvirdi ḥabisḥāne 

ol(14a/20) açtı müʿminleri ḳoyuviren ve ol ṭaşı ḳaldurdı ve benüm ḳatıma(14a/21) 

gelüp buluşdı ve benümle görişti ve ben aña duʿā ḳıldum ki ehl-i(14b/1) 

beytʿülresūlüñ ḳanını ve yezîdilerüñ canını ala ve ṣāḥib ḫoruç(14b/2) er ola ve 

yaḳındur ki çıḳa ve seni ṭutup başuñla on iki miḫ çaḳa(14b/3) bu sözi mervānuñ 

ḫāṭırına ḫoş gelmedi tîz buyurdı(14b/4) İbrāhim-i Mükerrem ḥażretlerini berdār 

itdilerve ḳatta bir ḳatı yıl çıkup(14b/5) ve bu ṣarāyları yaktı ve ṭozlar ḳopup ve 

buluṭlar geldi ve gökler gürleyüp şimşekler çaḳup(14b/6) ve ʿaẓîm yaġmurlar yaġup 

ve yıdırımlar şaḳıyup ʿālem-i(14b/7) ẓulmāt oldı ḥaḳ sübhāne ve teʿalanuñ emriyle 

gökten feriştahlar gelüp(14b/8) İbrāhim-i Mükerremi aldılar seyr eylediler ḳaldı ki 

Emîr Ebū Müslim ḥażretleri(14b/9) ol zikr olunan maġaraya geldi ṣalḥıyye ṭaġındaki 

ḳırḳlar makāmıdur maġara ḳapusından(14b/10) içerü girüp imām Muhammed bāḳir 

ḥażretlerini gördi(14b/11) ki oturmış ve duʿāya el ḳaldırmış ve Emîr Ebūʿlmüslim 

içeri girüp(14b/12) selām virdi ve şeref-i dest-i būs ḳılup ol vaṣlaları 

naẓarında(14b/13) resūlʿullāh taʿala ʿAliyye ve Müsellem ḥażretlerinüñ 

ʿahdı(14b/14) çıḳarup gösterdi ve vāḳıʿ olduġı gibi ḥāli iʿlām virdi(14b/15) ḥażret-i 

imām ol mihr ṭuġı Ebu Müslime virüp ve buyurdı ki(14b/16) elin ançaḳ başı ile 
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ḥażret-i imām Ḫüseyinüñ ʿalemidür(14b/17) ẓalimlerden anuñ ḳanını al ve bu ʿimāmı 

ve bu ʿabayı daḫı sen yanuñda ṣaḳla ki Ḫüseyin(14b/18) ḥażretlerinüñ yadigārlarıdur 

ammā ol ḳubbe-i elif tāc ve ṣofra ve çerāḳ ve seccādeyi alup(14b/19) ve buyurdılar ki 

bunların ṣaçı(14b/20) vardur gelse gerek yürisün ḳısmetini alduk ve saña destūrdur 

ṭurmayup revāne olġıl diyüp(14b/21) icāzetnāme daḫı virüp mekrūb duʿā ḳıldı 

Emîrʿülmümīn(15a/1) ḥuzūrında yüz yire ḳoyup ve tekrār dest-i būs idüp(15a/2) ve 

ʿimāmeyi alup ḥażret-i imāmı vedāʿ idüp ṭaġa(15a/3) çıkup Ḫorasan cānibine 

müteveccüh ve revāne oldı ve nice ol(15a/4) ʿabayî ve ʿilmi kendüde ḥıfẓ itti her 

(15a/5) vehmi kendüye ġalebe gösterüp muḫālif olduḳça ol(15a/6) arḳasına olurdı 

ḥaḳ teʿalā ḥażretinüñ ʿavn ü ʿināyetiyle düşmanına(15a/7) ġālip olmaḳlıġla fırṣat ve 

nuṣret bulurdı tā kim mervānı helāk (15a/8) idüp Mıṣır u Şām ve ʿIraḳ ve Ḫorasan 

vilāyetlerin Semerḳanda varınca yezidden pāk idüp(15a/9) baʿde Mekketullāh-ı 

şerîfullāha ʿazm(15a/10) ḳıldı ammā ol zamana degin imām Muhammed bāḳir 

ḥażretleri dünyādan(15a/11) naḳl idüp ol ḳubbe-i elif tāc ve ṣofra ve çerāġ 

seccāde(15a/12) oġulı imām caʿfere ṣādıḳ ḥażretlerine uçtı ve Ebuʿlmüslim(15a/13) 

kaʿbe-i şerîfte imām Caʿfer ḥażretlerini istedi bulmadı(15a/14) ve beytullāhı tavāf 

eyledüp cemʿ ḥac erkānını(15a/15) götürüp ve Medine-i  münevvereye gelüp ḥażret-

i(15a/16) ʿAliyye  ḥażretlerinüñ merḳad-ı şerîflerin daḫı ziyān idüp(15a/17) ve anda 

daḫı  ḥażret-i imām Caʿfer bulmayup baʿde daḥı(15a/18) ʿazm ḳıldı ḥülle şehrinde 

bir maġarada bulup selām virdi(15a/19) ve elin öpüp ayaġına yüz sürdi ol ʿAli ve 

ḫırḳa-i ve ʿimām(15a/20) naẓarında ḳodı andan imām Musa Kāẓım ḥażretine(15b/1) 

erkanla sulṭānüʿlʿārifīn ḳuṭb ilā ḳüṭṭāb fiʿlʿālimin çeşme-i(15b/2) hezār pîrān 

Türkistān ḫaʿce Ahmed Yesevi ḥażretlerine virdiler cümlesi(15b/3) zāviyesinde 

ṭururdı ve ṭoḳsan ṭoḳuz biñ ḫalîfesi var idi(15b/4) ve bu emānetleri hiç birine daḫı 

virmedi her gāh ki ṭalep itseler(15b/5) ṣāḥibi vardur gelür dirlerdi ve remz ile ḥażret-i 

ḥünkāruñ gelmesini(15b/6) işāret iderdi zîra o kisveye ve ol vaṣlalara lāyıḳ(15b/7) 

nişān gösterdi ve mertebe-i ḳuṭbüʿlkebir aña ḳuṭb ilā ḳüṭṭāb(15b/8) mertebesidür ve 

mertebeye  pāṭın Muhammed Muṣṭafa ve vilāyet ʿAliyyüʿlMurtaża dirler(15b/9) ve 

bu maḳāma seyruʿllāh dirler ve bu maḳāmda ilerü maḳām ʿorūç dirler(15b/10) ve 

ʿoruç ne makāmdur diyü suāl olunursa sālik libās cismāniden çıkup(15b/11) kisve-i 

ervāḥ mülkiyyeye girer ve bu maḳām Abdal dirler ol üç yüz(15b/12) altmış altıdur 

mesele oldur ki imām ʿAliyyʿülenḳarażuʿllāh   buyurur(15b/13) Abdal dimegin iki 
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vechi vardur birisi budur ki bu arada cismi senüñle oturup ṣoḥbet iderken(15b/14) 

kisve-i ervāḥ-ı mülkiyyeye ve düşmüşlerin elin alup ḳaldırup destgîr olur(15b/15) 

ṭopraḳtan ḳaldırur ve hem felek mülki(15b/16) seyr idüp maḳām-ı dîdara ḳadem 

baṣar ve gelür mürşid olur evliyādur bir şaḫṣ orada ola(15b/17) şama duymaz 

mecẕūb ġayr-i sālik olur bu arada Abdal oldıġına sebeb tebdîl maʿnāsıdur(15b/18) 

yaʿnī tebdîlden murād oldur ki ḳaçan ḳuṭb(15b/19) olan kimesne dünyādan āḫirete  

naḳl itse üçlerden birini yirine ḳuṭb(15b/20) iderler ve yidilerden üçlere naṣib iderler 

tebdîl maʿnāsı budur bu abdāl maḳāmı ʿoruç(15b/21) maḳāmıdur ki ḥażret 

maḳāmıdur ve her ḳaçan yidilerden biri(16a/1) eksilse ḳırḳlaruñ birini alup anuñ 

yirine ḳorlar ve üç yüzden birini daḫı ḳırḳlardan(16a/2) nāḳuṣ olan Abdaluñ yirine 

ḳorlar ve üç yüzlerüñ eksigi yirine(16a/3) müʿminlerden birini naṣib iderler tā 

müʿminler ḥatm olınca ḳuṭb ḳalur ve bunlardan(16a/4) ṣoñra ḳuṭbʿālimi biñ yıl iḥāṭa 

ider ki(16a/5) maʿnāsı ol ḳuṭbta bulundı ve bu mertebe varışına nisbet yüzinden 

ġayrı(16a/6) olmaz zîrā ḥażret-i ḥünkār Ḥācı  Bektāş Velî ķaddesaʿllâhuı 

sırrhuʾlʾazîz nitekim(16a/7) ẕikr olundı sulṭān İbrāhim oġlı der ki baḥrʿülnisābda  

seyyid Muhammed dimekle maʿrufdur(16a/8) ve seyyid Muhammed suṭān Mūsa-i 

ŝāni oġlıdur ve Mūsā-i ŝāni(16a/9) daḫı İbrāhim Mükerremüʿlḥicāb oġlıdur ve 

İbrāhimüʿlḥicāb daḫı ḥażret-i imām Mūsa(16a/10) Kāzım oġlıdur ki imām ʿAli 

MūsaüʿlRıżānuñ ata ve ana bir küçük(16a/11) ḳarındaşıdur ve imām Mūsā-i Ḳāẓım  

ḥażretleri ḥażret-i imām Caʿfer ṣadıḳ oġulıdur ve(16a/12) imām Caʿfer daḫı ḥażret-i 

imām Muhammedüʿl bāḳır oġlıdur ve imām Muhammed bāḳır(16a/13) daḫı ḥażret-i 

imām Zeyneʿlabidin oġlıdur ve daḫı imām Zeynelabidin daḫı ḥażret-i imām(16a/14) 

Ḫüseyin oġlıdur ve imām Ḫüseyin daḫı ḥażret-i imām İbn-i Ebu Tālib 

oġlıdur(16a/15) keremullāh veche anası  ḥażret-i resūl(16a/16) olan Faṭma ve dedesi 

Seyyîdʿülgünîn ve resūldür ḳuṭbeʿddîn Ḥaydar Türkistandan(16a/17) bedaḥşān sefer 

ṭarîkiyle gider oldılar ve menḳıbāt-ı ḥaʿce Aḥmet Yesevî 

(16b/1) Yesevî ķaddesaʿllâhu-ı sırrhuʾlʾazîz 

(16b/2) Ey süḥendān-ı süḥān güher-i hüner 

(16b/3) bir vilāyetnāme diyim muʿteber 

(16b/4) çüñ ḳulaġuñ ṭut ki saña söyleyem 

(16b/5) ḥoş vilāyetnāme şerḥin eyleyem 

(16b/6) ḳarārı anlara muḥabbetle 
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(16b/7) diñle neyler ḥāʿce Āḥmet Yesevî 

(16b/8) ol ħorasan mülkine velî idi 

(16b/9) mülk içinde ṣanma kim ħālî idi 

(16b/10) ṭoḳsan ṭoḳuz biñ ḥalîfe ḳatına 

(16b/11) cemʿ olup müştāḳ idem ṣoḥbetine 

(16b/12) seyyîd-i müʾminlerin ḥaḳ muhbiri 

(16b/13) cümlenüñ serḥaşmesi hem serveri 

(16b/14) hep aña itmişler idi iḳtidā 

(16b/15) ol ʿaṣırda pes ol idüm müḳtedā 

(16b/16) aṣl ve nesli ḥaydār-ı kerrār idi 

(16b/17) anda yüz biñ ḳuvvet var idi 

(16b/18) hem bedaħşān ehl-i küfr idi ḳamu 

(16b/19) yiridür kāfirlerüñ anda ṭamu 

(16b/20) Türkistān çün ḳılur idi aḳın 

(16b/21) müʾmünler cebr olurlardı ħaḳḳın 

(16b/22) şehir ħalḳı bir yire cemʿ oldılar 

(16b/23) ol gün Aḥmed Yesevî geldiler 

(16b/24) didiler kim ey bizüm sulṭānımuz 

(16b/25) yoluña ḳurpān ve pāş ve çanımuz 

(16b/26) çün bedaħşāndan gelüp kāfirine 

(16b/27) bize ẓulm eylediler ve 

(16b/28) şükrüm küffār elinden nidelüm 

(16b/29) başımuz alıp ne yire gidelüm 

(16b/30) saña geldük luṭf-ı iḥsān eyle kim 

(16b/31) bize bir tedbîr ve dermān eyle kim 

(16b/32) didiklerimüz yoḳ uruldı eylemez 

(16b/33) mal ve rızḳ gitti kırıldı bilmez 

(16b/34) ḳuşanup ġayret ḳuşaġın bozmaz 

(16b/35) leşker-i islāmı cemʿ eyle hemān 

(16b/36) leşkere sen oġlını baş eylegil 

(16b/37) kāfiri ḳır baġrını peş eylegil 

(16b/38) amān virme kāfire eyle ġazā 
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(16b/39) kim ġazā ḳılmaḳdur ol emr-i ħüdā 

(16b/40) çünki müʾminler şikāyet itdiler 

(16b/41) kāfirüñ ẕülmin ḥikāyet itdiler 

(17a/1) Açıldı sebz ü süḥr ü lāciverdi 

(17a/2) ʿĀlimler başlarında tāc u zerdi 

(17a/3) Çeriler beñzedi baġ u bahāra 

(17a/4) siper_i gülşen sökülür lālezāra 

(17a/5) Pes itdi ol çeri deryā gibi cūş 

(17a/6) ḫurûşından felekler oldı bįhūş 

(17a/7) timurṭaġ ṣanki deprendi yirinden 

(17a/8) yāhud ayrıldı  gökler birbirinden 

(17a/9) Kūs u harbįler çalup cenk itdiler 

(17a/10) neferlerle cenge āvāz itdiler 

(17a/11) ġayrı vey ü kūs u āvāzı nefîrin 

(17a/12) serādan semini  ṭutmuṣ esirüñ 

(17a/13) irecegin bilüp zaḥm ü elemler 

(17a/14) Ögürdi ķana ġarķ olmış  alemler 

(17a/15) iki leşker irişdi ve karışdı 

(17a/16) Girişdi birbirine çan virişdi 

(17a/17) nara  urdı tıġ çeküp ḥaydar hemān 

(17a/18) kesdi başlar dökdi kanlar aldı can 

(17a/19) Murtaza-veş  ṣaldıġınca ḥasma tıġ 

(17a/20) ķan baḥarı baġlar idi gökde miġ 

(17a/21) şu resme yaṣadı tozı canānı 

(17a/22) ki dünden kimse farķ itmez ṣabāhı 

(17a/23) Yirinden yir ķopup  tozıdı  hevaya 

(17a/24) yire at ayaġı taḥtüʿŝerāya 

(17a/25) meger ķorķar görüp çün ol fiġānı 

(17a/26) paşa ṭopraķ ķoyup ister įmānı 

(17a/27) ṣanasın maʿreke  ʿummān coşan 

(17a/28) mūbārızlar ġurrān ve ḥurūşān 

(17a/29) ķılıçlar elde ṣankim çam pürhūn 
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(17a/30) ķılurlar cürʿalarda  ḥāk gülgūn 

(17a/31) şular ol camla hem dest olurlar 

(17a/32) şarabın içmeden sermest olurlar 

(17a/33) ṣaçar od dilden ejderhāyı nįze 

(17a/34) ķılur koyar ṭaşı rįze rįze 

(17a/35) Uçar ķuş gibi tir ū tiz reftār 

(17a/36) Açar ķan içmege cengār_ı münḳār 

(17a/37) gūş avazı görenüñ çaķa çaķ 

(17a/38) bıraķmış ṭāķʿ ayyuķa ṭaraķı 

(17a/39) ecel terazisi  ṭonlar biçmiş ol gün 

(17a/40) ķılıç ṣundı oķ ignesinü süvār 

(17b/1) ʿışıklar paşda ṣanengüşt öne 

(17b/2) ķılıç ṣundı oķ ignesinü er süvāra 

(17b/3) ıṣķalar paşda ṣan engüştâne 

(17b/4) ider oķ demirini bir bir nişāne 

(17b/5) Zehi  ṭonlar giyenler ķaldı ʿuryān 

(17b/6) Neʿ uryān belki ķurban eyledi can 

(17b/7) Er yigitler gerçi kāfįrler ḳırar 

(17b/8) ķurduġınca kāfįr oldı bįşumār 

(17b/9) ol ķadar ķan dökdiler yire sipah 

(17b/10) ķanda yüzdi māhi gibi gōkde māh 

(17b/11) öyle bįhadd etdilerceng vü gįrān 

(17b/12) Yiri leşker başı ṭutdı key key 

(17b/13) Şu deñlü aķmışdı seyli ķanıñ 

(17b/14) Ki ṭolmış idi ṭası asmanıñ 

(17b/15) Yir üzre ṭaġlar oldı küştelerden 

(17b/16) Göge çıķılur idi piştelerden 

(17b/17) Kazā yaġmurları tiresiperden 

(17b/18) siper nedür geçer ķalb cigerden 

(17b/19) Yāḥud faķad var ķan almaġiçün 

(17b/20) salur  oķ neşteri can almaġiçün 

(17b/21) görüp  ķalķan gögüs  gözler hevāyı 
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(17b/22) ķazāya yaʿni virmişdür rızāyı 

(17b/23) ķutbı  ḥaydar çaldı tıġ key itdi cenk 

(17b/24) ķandan oldem lale renk aldı bezek 

(17b/25) ki nāra ile ṣalt-ı ṣāvāt ile 

(17b/26) Gehi gürzü ķılıç ü dārbet ile 

(17b/27) Gice olınca itdilerneberdi 

(17b/28)Daḥı varduķça ol ġavġa ķoyuldı 

(17b/29) Ulaşdı ṣubḥ olınca cenk idüp 

(17b/30) ķılıç çevgān  idi ve gūlleler ṭop 

(17b/31) Elli ġazi yigitler virdi cān 

(17b/32) ķıldum kāfir bunları oldum revān 

(17b/33) Çünki mümin leşkeri taġıtdılar 

(17b/34) ḥaydarı kemendler ile ṭutdılar 

(17b/35) Gördi tedbįr itmedi  aṣṣı aña 

(17b/36) Bildi taķdir emridir oldı soña 

(17b/37) Haydar oldem gözleyüp emri  ḥūdā 

(17b/38) ķazāya razı olup virdi rızā 

(17b/39) Baġlayup muḥkem temür bend urdılar 

(17b/40) At öñünce çün piyāde sürdiler 

(17b/41) Ol şehįdlerüñ başını kesdiler 

(17b/42) Bedeḥşānuñ ķalʿasına aṣdılar 

(18a/1) girîbān_ı bedaḥşān şehrinüñ hem 

(18a/2) bezendi gülle laleyle ol dem 

(18a/3) Haydarı alup teküre gitdiler 

(18a/4) Bir maġara içine ḥabs ittiler 

(18a/5) Gice ṣoġuķ kār iderdüm key ķatı 

(18a/6) Gündüzin şems ateşinüñ heybeti 

(18a/7) ḥaydarıñ canına kār itmiş idi 

(18a/8) yā kel olup başı ṣaçı gitmiş idi 

(18a/9) Yidi yıl ķaldı ḥabiste ol tamām 

(18a/10) Aġlar idi rūz u şeb ḥaydar müdām 

(18a/11) Oġlunuñ ṭutuldıġuñ işitdi şeyḥ 
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(18a/12) nuḥa  ķıldı āh u efġān itdi şeyḥ 

(18a/13) Rabbena ṭā ʿat ķılup iḥlaṣla 

(18a/14) Çekdüm ʿuzlet mihnet ile yas ile 

(18a/15) ḥasret odına yaķup çan u ciger 

(18a/16) Yidi yıl olınca göz yaşı döker 

(18a/17) Saña olan ādūdan didi  ḥaķ 

(18a/18) Pes muhabbet itmez aña ehli ḥaķ 

(18a/19) ḥaydarı ḥabs itdi kāfir ol zemān 

(18a/20) Çekdi müʿminlere ʿasker nāgehān 

(18a/21) Türkistan ilini ķıldılar ḥarāb 

(18a/22) Er bulunmaz kim aña vire cevāb 

(18a/23) ḥazreti şeyḥ daḥı olmışdı bir 

(18a/24) Nevcivān ile ķaçan ola pįr 

(18a/25) ehl-i İslām bir yire cemʿoldılar 

(18a/26) Yine şeyḥüñ ḥazretine geldiler 

(18a/27) Selām virüp eylediler dest-i būs 

(18a/28) Didiler yoķ bizde hiç ʿarı nāmus 

(18a/29) ġālib oldı kāfir uşeʿlḥaķ bize 

(18a/30) ķaşına çāķ ķomadı ṭırnaķ bize 

(18a/31) Gel çericik cem ʿoluben varalum 

(18a/32) cümlemiz ķırılalum ya ķıralum 

(18a/33) Dinimiz seyyidi sen eyle meded 

(18a/34) Bir duʿā ķıl yāri ķıla ol eḥad 

(18a/35) Türkistan ḥalkına olsun himmetüñ 

(18a/36) Kim mūhibbindir giyerler kisvetüñ 

(18a/37) Kendi luṭfından bize bir çare ķıl 

(18a/38) dimez kim mümini biçāre kıl 

(18a/39) Nāliş idüp aġladılar ḥās ü ām 

(18a/40) Dökdüler göz yaşların cūmle tamām 

(18a/41) ḥazreti ḥūnkār Ḥācı Bektāş veli haʿce 

(18a/42) Aḥmed Yesevį ḥazretlerine iriş 

(18b/1) Diñle imdi ey  ʿazįzi  pür ḥazar 
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(18b/2) ķulaġuñ ṭut saña ayıdam bir ḥaber 

(18b/3) Türkistan ḥalķı ki şeyḥe geldiler 

(18b/4) zar u gir ile efġān ķıldılar 

(18b/5) Elin öpüp ayaġına düşdiler 

(18b/6) Cümlesi onuñ başına üşdiler 

(18b/7) Kamu mü ʿminler şikāyet itdiler 

(18b/8) Dād u feryād eyleyüben gitdiler 

(18b/9) Çünki ḥalķuñ sözüni ṣeyḥ diñledi 

(18b/10) ġayretinden āh idüben iñledi 

(18b/11) Bir yaña kūffār içinde oġlı ḥabs 

(18b/12) Bir yañadan kendüye ḥalķ itdi telbis 

(18b/13) Bir yañadan arındı küffār şükri 

(18b/14) tehi  ġāret eyledi mü ʿminleri 

(18b/15) Bir yañadan kendi daḥı oldı pįr 

(18b/16) Ata binüp idümezdi dād-gir 

(18b/17) Bir daḥı yoķ oġlı kim çünki vara 

(18b/18) ķılıç urup kāfirüñ ḥalķın ķıra 

(18b/19) Kimse yoķ kim leşkerine ķıla paş 

(18b/20) ḥaķķa nāliş eyleyüp şeyḥ açdı paṣ 

(18b/21) Didi kim iy cümlenüñ sırrın ṭuyan 

(18b/22) iy ķamu dertlülere dermān ķılan 

(18b/23) Evvel ādem āhir Aḥmed hürmeti 

(18b/24) Cümle mürsel enbiyānuñ  ʿizzeti 

(18b/25) Murtazānuñ ḥaķķı oldur lā-feta 

(18b/26) Hem ḥaķķında didi sūbhān Hel Eta 

(18b/27) ḥanedānıñ ḥürmetiçün yā ilāh 

(18b/28) Kāfire itdürme bu mülki tebāh 

(18b/29) ķuṭb-ı ālem ḥürmetiçūn ey ehad 

(18b/30) Bir ķuluñ gönder ola bu mülke sened 

(18b/31) Çünki ṣeyḥ ol dem münāçat eyledi 

(18b/32) ķurbı ḥaķķa  ʿarz-ı hācāt eyledi 

(18b/33) ṣıdķıla her kim ider ḥaķķa niyāz 
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(18b/34) ḥācetin maķbūl ider ol kārsāz 

(18b/35) ḥazreti ḥūnkara maʿlūm oldem ḥāl 

(18b/36) Kim gerek oturasın kesb ü kamil 

(18b/37) Cānib-i ḥaķdan işāret oldı hem 

(18b/38) Göñline nūrı beşāret ṭoldı hem 

(18b/39) Çıķdı ol demde ḥorasandan hemān 

(18b/40) ʿazmi Türkistan idüp oldı revān 

(18b/41) irdi Aḥmed Yesevį ḥazretine 

(18b/42) ṣelam virür turdı ḥoş hizmetine 

(19a/1) göriçek ṣeyḥ ḥaʿçe Aḥmed Yesevį 

(19a/2) Ḥācı bektaşa ķılur ġayet sevi 

(19a/3) Görüşüp dir mülkün ıŝı geldi uş 

(19a/4) Hamduʿlillāḥ ḥāṭırımuz oldı ḥoş 

(19a/5) Müṣtāķ olduķ biz cemāliñe senüñ 

(19a/6) ʿizzet idūp ḥāṭırın ṣordı onuñ 

(19a/7) Yanına alup oturdılar 

(19a/8) Buyurdı ṣofra ṭa ʿām getürdiler 

(19a/9) Anda dervişler ile nān yidiler 

(19a/10) Duʿā idüp ellerini yudılar 

(19a/11) Çünki ṣafdan ṣofra ķaldı ol zemān 

(19a/12) ḥoʿca Aḥmed ķaldırup paşın hemān 

(19a/13) didi kim yā Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(19a/14) Seni veli ķıldı mülke kird-gār 

(19a/15) ol bedeḥşān ellerin açasın 

(19a/16) Kāfįrin ķanın türaba ṣaçasın 

(19a/17) Bir nefes oġulum var idi şir-i  ner 

(19a/18) Adı Ķuṭbettin ḥaydar nām-vār 

(19a/19) Altı biñ yoldaş ķoşup ḥayl u ḥaşem 

(19a/20) ķuşadup ķılıç virüp ṭūġ u alem 

(19a/21) Baġlayup ġayret ķuṣaġın beline 

(19a/22) ānı gönderdüm Bedaḥṣān iline 

(19a/23) Cenk idüp çün küfr ehli ġālib olur 
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(19a/24) ķırılur yoldaşları  ʿācįz ķalur 

(19a/25) ṭutdılar pes Ķutbı Dîni  ḥaydarı 

(19a/26) Yidi yıldır ḥabs iderler ol eri 

(19a/27) ḥaķ ķatında  ḥazretindir çünki ḥāṣ 

(19a/28) luṭf idüp var oġlumı eyle ḥalāṣ 

(19a/29) Var bedaḥṣān mülkine eyle aķın 

(19a/30) Al Türkistan ḥalķınuñ cümle ḥaķķın 

(19a/31) ṭut sözüm düşir özüñ açgıl gözüñ 

(19a/32) ḥaķķa ṭapşır gerçek  ersen kendüzin 

(19a/33) Her ne dirse ḥaʿce Aḥmed Yesevį 

(19a/34) Hacı Bektāş itdi ol ere sevi 

(19a/35) Eşiginde yir öpüp ķıldı sücūd 

(19a/36) Sözini red itmedi ol pāk-ı vücūd 

(19a/37) Didi loķma yiyem ṣu içmeyem 

(19a/38) Tā bedahşān mülkine ben geçmeyem 

(19a/39) Benden āzād  itmeyince ḥaydarı 

(19a/40) orucumı açmalıyam ey din eri 

(19a/41) ḥaķ baña yārı ķılursa bu zamān 

(19a/42) ol bedaḥşān iline varam hemān 

(19b/1) Kāfirin cümle müselmān eyleyem 

(19b/2) ol teküri ehli įmān eyleyem 

(19b/3) Böyle diyüp ķalķdı yirinden hemān 

(19b/4) Aldı icāzet öpdi elin ol dem oldı revān 

(19b/5) ķapudan ṭaşra çıķup silkindi ol 

(19b/6) Girdi bir şāhın ṭonuna ṭutdı yol 

(19b/7) cümleden kendüyü pinhān eyledi 

(19b/8) ol zamān  ʿazmı bedehşān eyledi 

(19b/9) tekye ḥalķı gözleyüp görmediler 

(19b/10) Evliyānuñ sırrına irmediler 

(19b/11) Anda cümle dervişān olup melūl 

(19b/12) Şeyḥlerine baķmaz oldılar fuzūl 

(19b/13) Didiler biz eyleyelüm ḥiẕmetin 
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(19b/14) Bunca gündür görmedük bir himmetin 

(19b/15) Elli altmış yıl ola her birimüz 

(19b/16) ḥizmet idevüz civān ü pîrimüz 

(19b/17) itmedi hiçbirimize iʾtibār 

(19b/18) Geldi beraber el ʾuryān ḥār ü zār 

(19b/19) Mülkin ıŝı diyü ḥoş gördi anı 

(19b/20) Daḥı ıṣmarladı aña oġlunı 

(19b/21) Bunamışdur ḥoʾca Aḥmed Yesevį 

(19b/22) Ḥācı Bektāş ḥünkara itti  sevį 

(19b/23) ḥizmetin terk idelüm gelmez kerem 

(19b/24) Ḥācı Bektāş yiter aña pes ķadem 

(19b/25) Böyle diyüp incinür  dervişleri 

(19b/26) ḥizmet itmez  ķaldı tekye işleri 

(19b/27) ḥased itdiler göñülden cümle hep 

(19b/28)Çekdikleri fāide bunlar taʿab 

(19b/29) Bu ḥased müşkildür ey  ġāfil kişi 

(19b/30) ʾāķil olan hergįz itmez bu işi 

(19b/31) müʾmin iseñ kimseye olma hasūd 

(19b/32) Kim dimişler el hasūd la yusūd 

(19b/33) Anlaruñ ḥāline vāķıf oldı şeyḥ 

(19b/34) ḫiẕmet etmediklerini bildi şeyḥ 

(19b/35) ṣaķlayup hiç kimseye itmedi ses 

(19b/36) Bilmediler ḥazreti ḥünkārı pes 

(19b/37) Didi göñlinden ki görmez göziñüz 

(19b/38) Daḥı hiç mesmuʿ  degüldir söziñüz 

(19b/39) bil ki huffāş güne ķarşu uçamaz 

(19b/40) kak kulzüm iklimini geçemez 

(19b/41) er gerek  ol kişi kim bile eri 

(19b/42) Server oldur kim bile ol serveri 

(20a/1) Zāhir yine itme ḥalķuñ iʾtibār 

(20a/2) ādemi bil bātının ķıl iḥtiyār 

(20a/3) Degme göz görmez daḥı bilmez eri 
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(20a/4) ġıl ü ġışşdan ṣāf olup olmaz arı 

(20a/5) zāhiri ķo ādemüñ ķalbine baķ 

(20a/6) maʾrifetdür ķalbi müʾminde çeraķ 

(20a/7) Yine biz ḥünkar sözin söyleyelüm 

(20a/8) ānuñ erligin beyān eyleyelüm 

(20a/9) ol zemān kim girdi şāhın ṭonına 

(20a/10) Pür açup gitdi Bedaḥşān yolına 

(20a/11) Çünki kāfįr ilini Bektāş görür 

(20a/12) ķalķuben pervāza çümle göz urur 

(20a/13) Bildi ķuṭbı Dîni  ḥaydar ķandadur 

(20a/14) Bir maġara içre ḥabs efkendedür 

(20a/15) ḥażret-i  ḥünkār çaġırdı dostuna 

(20a/16) Süzilüp indi maġara üstüne 

(20a/17) Bunca kāfįrlerden ānı birisi 

(20a/18) Görmediler uşaġı ve irisi 

(20a/19) ol maġaranuñ delügünden geçer 

(20a/20) ķutbı dîni ḥaydara deñlü uçar 

(20a/21) Ḥācı Bektāş irdi ḥaydar ķatına 

(20a/22) inayetle naẕar ķıldı zātına 

(20a/23) Gördi güneş ıŝısından ḥaydarın 

(20a/24) Gice esen yel soġuġundan ānuñ 

(20a/25) ṣaçı dökülmiş başından ķan aķar 

(20a/26) Heybet olur kim aña ol dem baķar 

(20a/27) yanına kim geldigin bilmezdi hiç 

(20a/28)Habs içinde ḥareket ķılmazdı hiç 

(20a/29) Elde bilekçik  ayaķda bu kaġı 

(20a/30) timür zincir idi hem boynu baġı 

(20a/31) irdi oldem Ḥācı Bektaş ḥünkār 

(20a/32) Rūm serverlerinüñ başıdur ḥünkar 

(20a/33) Çıķdı ol şāhın ṭonundan beg zāt 

(20a/34) Kisve-i ādemde gösterdi ṣıfāt 

(20a/35) irdi geldi hem el urdı bendine 
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(20a/36) Aldı bendüñ ṣābit oldı indine 

(20a/37) Yārın aġzı başına sürdi hemān 

(20a/38) Merhem oldı ṣaçı bitdi ol zemān 

(20a/39) Gözin açdı gördi ḥaydar bir kişi 

(20a/40) karşusunda ṭurur itmiş bu işi 

(20b/1) ol ne kişidir ki iren can olur 

(20b/2) ol ne işdür kim gören ḥayrān olur 

(20b/3) Elden ayaķdan gidermiş bendini 

(20b/4) Bildi ḥaydar ḥalāṣ itmiş kendini 

(20b/5) Yoķlayup başına el urdı çün ol 

(20b/6) Gönülleri imiş başınuñ ṣaġ u şol 

(20b/7) Didi gönlünden bu kişi erdürür 

(20b/8) Hem vilayet ıŝı bir serverdürür 

(20b/9) Geldi bu dem bize itti himmeti 

(20b/10) Ḥamdu'lillah buldı cismim ṣıhhati 

(20b/11) Ḥācı Bektāş viricek aña selām 

(20b/12) Aldı ḥaydar ʾizzet eyledi kirām 

(20b/13) Hemāndem ḥaydar ṭurdı yirinden o dem 

(20b/14) ʾizzet itdi ķarşu ṭurdı ol kerem 

(20b/15) Ḳuṭbı ḥaydar ṭurdı yirinden o dem 

(20b/16) Ḳıyām idüp ṭapu ķıldı hem o dem 

(20b/17) Ḳutb-ı ālem ḥaydara virdi selām 

(20b/18) Daḥı ġāibden yidi ḥurma tamām 

(20b/19) Aldı ḥünkāruñ selāmın ol emįr 

(20b/20) Hem yidi ḥurmayı ḥaydar ķutbı din 

(20b/21) ķarnı ṭoydı anuñ  oldem dirildi 

(20b/22) Aġzın açdı diñle ol dem ne'yledi 

(20b/23) Çün selāmuñ aluben yidi ṭaʾām 

(20b/24) Lāzım oldı kim ide bir ķaç kelām 

(20b/25) Didi įlyas mıdur özin ey dedem 

(20b/26) Ḥāzır olduñ ķatıma geldüñ bu dem 

(20b/27) yoḥsa sen ol ḥażret_i ḥıżır mısın 
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(20b/28)Ḳanda kim çaġırsalar ḥażır mısın 

(20b/29) Bunda kāfir ķorķusından her zamān 

(20b/30) Ḳuş uçup ķulan yürümez ey cevān 

(20b/31) Nice geldüñ açdıñ alduñ bendimi 

(20b/32) söyle kimsin ṣımabillāh andımı 

(20b/33) İsmini baġışla luṭfını eyle baña 

(20b/34) tā kim cānum ķurban eyleyem saña 

(20b/35) Çün aduñ bilmek diler ol nāmdār 

(20b/36) Didi adım Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(20b/37) Ḥaʾce Aḥmed Yesevį babañ  senüñ 

(20b/38) Beni irsāl itdi didi senüñ meskenüñ 

(20b/39) Baña ḥaķ  ʾavn ü ʾināyet eyledi 

(20b/40) Kendi lūṭfından hidāyet eyledi 

(21a/1) Ben hemān ol demde  bir şāhin olup 

(21a/2) Ḳanad açup uçdum uş bunda gelüp 

(21a/3) Bendin aldum ḥabsden olduñ ḥalaṣ 

(21a/4) Var eriş tā kim ayaġa ṭoġru baṣ 

(21a/5) Didi ḥaydar ṭāķātim yoķdur benüm 

(21a/6) Daḥı bunda düşmanum çoķdur benüm 

(21a/7) Bende evvelki liyāķat ķalmadı 

(21a/8) Żaif oldum hiç ṭāķāt ķalmadı 

(21a/9) ḥem piyāde yürüyemem bu zemān 

(21a/10) Yoķdur aṭum kim binüp olam revān 

(21a/11) yügrek atlara binüp kaçsam eger 

(21a/12) Ḳuş olup gök yüzine uçsam eger 

(21a/13) Yirde kāfir leşkeri çoķdur ṭutar 

(21a/14) Gökde uçan ķuşları yırtar atar 

(21a/15) Böyle diyüp aġladum ve ķıldum zār 

(21a/16) Diñle ne'yler Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(21a/17) Żikr idüp ismin  Allāh ol din  eri 

(21a/18) Ḳucaġına aldı fiʿlḥāl ḥaydarı 

(21a/19) Didi Yesü şehrine dön yüzini 
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(21a/20) İsmi ḥaķķı yād idüp yum gözüni 

(21a/21) Ḳuṭbı ḥaydar yumup açınca gözin 

(21a/22) Tekyenüñ içinde buldı kendüzin 

(21a/23) Gördiler dervişler anuñ geldigin 

(21a/24) Aġlar iken şād oluben güldigin 

(21a/25) Tiz irüp ḥocaya ḥaber virdiler 

(21a/26) İşde geldi ķuṭbı ḥaydar didiler 

(21a/27) Ḳuṭbı ḥaydar asitāne geldi çün 

(21a/28)Ol melāik aşiyāne geldi çün 

(21a/29) Eşigin öpüp ṭurur peymançeye 

(21a/30) ʾÖzrün ister yalvarur ol ḥoçaya 

(21a/31) Didi baba itmişem bi-hadd günāh 

(21a/32) Ḥasretüm çekdüñ bilürüm sāl u māh 

(21a/33) Gerçi biz itdük ġazā tedbîrini 

(21a/34) Kim baṣar ammā ki ḥaķķ taķdirini 

(21a/35) Yedi yıl bend ü zindān çekem 

(21a/36) Ṣu yirine dembedem ķan içmişem 

(21a/37) Bir maġarada yatardum rūz şeb 

(21a/38) Başımuñ ṣaçı dökildi cümle hep 

(21a/39) Dahı baġlu idi ayaġum elim 

(21a/40) ʾᾹciz oldum her gün isterdim ölüm 

(21a/41) Naṣįb dögününce ölmek olmaz 

(21a/42) Haķķuñ ḥikmetlerini bilmek olmaz 

(21b/1) Aķardı gözlerümden ķanla yaş 

(21b/2) Çıķardı yüregümden derd ile paş 

(21b/3) Yoġıdı raḥatum hiç ol mekānda 

(21b/4) Çoķ idi zaḥmetüm pes ol zemānda 

(21b/5) Geldi tā kim bir ḥıżır yüzlü civān 

(21b/6) Aġzı yarin paşuma sürdi hemān 

(21b/7) Bendim aldı baña ķıldı himmeti 

(21b/8) Buldı cismüm benüm oldum ṣıḥḥati 

(21b/9) Virdi ġaib loķmayı yedüm baña 
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(21b/10) İsmini baġışla didüm ben aña 

(21b/11) Yolda kāfirden nice geçdüñ didüm 

(21b/12) Sen meger ķuş oluben uçdun didüm 

(21b/13) Didi şeyḥüm Ḥoʾca Ahmed Yesevį 

(21b/14) Ḥācı Bektaşdur adum ķıldı sevi 

(21b/15) Himmetiyle ol erüñ ben bir ṭoġan 

(21b/16) Oldum uçup ḥalķ gözünden ben nihān 

(21b/17) İrdüm oldum ḥażretinüñ ķatına 

(21b/18) Birdüm andan bu ādem ṣıfātına 

(21b/19) ṭur yuķarı bāba ki iletem seni 

(21b/20) Ben baḥane birdüm andan o ġani 

(21b/21) Nice gidem derdüm uzakda yolum 

(21b/22) Yolda çoķ kāfir şaşar  ʾaklum bilür 

(21b/23) Didi yum gözüñi anda  varasın 

(21b/24) Açıçak babañ yüzini göresin 

(21b/25) Beni guçaġına aldı çün ol er 

(21b/26) Didi ḥaydar yum gözüñ itme naẕar 

(21b/27) Ol zamānda ben daḥı yumdum gözüm 

(21b/28)Açıçak bu tekyede gördüm özüm 

(21b/29) Çoķ şükr olsun ḥüdaya bîşumār 

(21b/30) Ḳurtara Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(21b/31) Taḥķįķ oldur ķuṭbı ʾālim evliyā 

(21b/32) Ta ölünce eylerüm ḥayrı duʾā 

(21b/33) Bunı didi ķuṭbı ḥaydar bigümān 

(21b/34) Duʾā ķıldı ḥaʾce Aḥmed ol zemān 

(21b/35) Geldi ḥaydar öpdi babasın elin 

(21b/36) ķodı ayaġına başıyla elin 

(21b/37) Şeyḥ daḥı öpdi oġlunuñ gözini 

(21b/38) Ṣordı ḥālin yüze sürdi yüzini 

(21b/39) Ol şehrde meşhūr oldı bu kelām 

(21b/40) İşidenler virdi selām 

(21b/41) Münkiri dervişlerüñ iķrār ider 
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(21b/42) Ḥācı Bektāş medhini tekrar ider 

(22a/1) Sulṭan İbrāhim oġlı nesli imām 

(22a/2) Evliyādur cümle bildiler tamām 

(22a/3) Gerçek erdür Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(22a/4) Hep muḥib oldılar abdal nigeh-var 

(22a/5) Kuṭb-ı dîn-i ḥaydarı çün gördiler 

(22a/6) Müjdegān hem biñ salavat virdiler 

(22a/7) Ey sühāndān yine bįniyād et söze 

(22a/8) Bu vilāyetnāmeyi yād it bize 

(22a/9) Söyle imdi cān u dilden şevķle 

(22a/10) Diñleyelüm biz daḥı ḥoş ẕevkle 

(22a/11) Ṭut ķulak kim neydir aŝāhdur bu ḥikāyet 

(22a/12) Vilāyet şerḥ ider diñle rivāyet 

(22a/13) Ol zemān kim Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(22a/14) Ḥaydarı çün şeyhe gönderdi yar 

(22a/15) Kendi ol maġara içindeṭurur 

(22a/16) Secde ķılur ḥaķķa yüz yire urur 

(22a/17) Gice gündüz yiyüp hergįz ṭaʾām 

(22a/18) Ḳırķ gün anda muʾtekįf oldı tamām 

(22a/19) ʾİbādet taʾat ķılur nūrı tecelli 

(22a/20) Başladı çünkim namaza ol veli 

(22a/21) El götürdi ḥażrete ķıldı duʾa 

(22a/22) Didi rabbʾelʾalemįn sensin ḥüdā 

(22a/23) Ol Muḥammed Muṣtafa envār içün 

(22a/24) Hem ʾaliʾyyül murtażā kerrār içün 

(22a/25) Çeker guşei resūl kurretülayn 

(22a/26) Biri ḥasandur anuñ biri  ḥüseyin 

(22a/27) Didi ol ḥażretüñ ḥaķķında 

(22a/28)Daḥı levlākülma hilkatüleflāk 

(22a/29) Olduġı çün ḥalķ idüb sin ʾālemi 

(22a/30) Yiri gögi ʾarşu gürsi ademi 

(22a/31) Yüzi ṣuyu ḥürmeti çün anlaruñ 
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(22a/32) Anlara muḥabbet iden canlarıñ 

(22a/33) Ḥācetüm budur ki senden yā İlah 

(22a/34) Kāfirüñ düşin  ile siyāh 

(22a/35) Bu   sen ķabūl ile sözüñ 

(22a/36) Ḳırķ güne dek görmesünler gökyüzin 

(22a/37) Anlaruñ üstüne düşür ẓulmeti 

(22a/38) seçmesünler düni günden saʾati 

(22b/1) Hiçbirisi bir işe başlamasun 

(22b/2) ʾᾹcįz  olsun ķamu işle işlemesün 

(22b/3) Gün görüp işlemeyince çün işi 

(22b/4) Hep müslümān olalar erkek dişi 

(22b/5) Ḥācı Bektāş itti çün böyle niyāz 

(22b/6) Ḥācetin maķbūl ķıldı kārsāz 

(22b/7) Her kişi kim ṣıdķla ide duʾā 

(22b/8) Şek degül maķbūl ider ānı ḥüdā 

(22b/9) ol kerįmdür luṭfla iḥsān ķılur 

(22b/10) Dertlülerüñ derdine dermān ķılur 

(22b/11) Ṭutdı kāfir ellerini ẓulmāt 

(22b/12) Virmedi gün anlara nūr u  neçāt 

(22b/13) Giceden gündüzi hiç seçmediler 

(22b/14) Oturup ṭurup yiyüp içmediler 

(22b/15) Her birisi anlaruñ oldı cünūn 

(22b/16) ġuṣṣa ve ġam oldı yedikleri ḥun 

(22b/17) Çünki kāfir görmedi güneş yüzin 

(22b/18) ʾᾹcįz oldular ķamu ezin ezin 

(22b/19) Hep bedeḥşān ḥalķı ʾācįz oldılar 

(22b/20) Cemʾ olup tekür ķatına geldiler 

(22b/21) Tekür idi anlara hem pādişāh 

(22b/22) Ḥallerin ʾarż itdiler mir ü sipah 

(22b/23) Danışup her biri aytdı bir fikir 

(22b/24) ʾᾹcįz oldı begler ile ol tekür 

(22b/25) Daʾvet itdi ne ki varur hübbānları 
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(22b/26) Geldiler hep āzād itdi anları 

(22b/27) Didi sizdin ulusiz bu zamān 

(22b/28)Hem vazifem yir kamu  pir ü civān 

(22b/29) Daʿva  ķılursız deñizde ķamu 

(22b/30) Daʿvaya maʾna gerek bil ey ʾamu 

(22b/31) Ṭoġmaz oldı üstümüze gün bizüm 

(22b/32) Oldı yüregimüze dügüm bizüm 

(22b/33) Ḳırķ gün oldı gün yüzini görmedük 

(22b/34) Ḥoş bunuñ sırrına biz hiç irmedük 

(22b/35) Siz bilürsiz baña ḥaber virüñ 

(22b/36) Neden oldı   görüñ 

(22b/37) biz  nice deñlü şemʾa yaķalum 

(22b/38) Ṣabāh olsun gün yüzüne baķalum 

(22b/39) İşlemezler işi güci çoķ didi 

(22b/40) Böyle ẓulmet gördiġimüz yok didi 

(22b/41) Yā baña siz gösterin güneş yüzin 

(22b/42) Çıķarırum ķamuñuzın ben gözin 

(23a/1) Ḳalķdı ḥışm eyledi çün ol tekür 

(23a/2) Eyledi incil ü ʾİsayı ẓikür 

(23a/3) Bunların ḥaķķ içündir bu zemān 

(23a/4) Bir bilürüm virmezem sizin emān 

(23a/5) and içüp  ķıldı ġażab ruhbanlara 

(23a/6) Heybetinden ķorķu düşdi anlara 

(23a/7) Hep birisi zāri giryān oldılar 

(23a/8) Cümlesi bu işde ʾāçįz ķaldılar 

(23a/9) Üç bin artuķ anda rāhib var idi 

(23a/10) Lįki biri müʾmin ve dindar idi 

(23a/11) Müʾmin idi ṣuretā ruhbānıdı ol 

(23a/12) Gizli din ṭutar  müselmān idi ol 

(23a/13) Hem ulusıdı ķamu ruhbānlaruñ 

(23a/14) Ḥocası olmış idi hep anlaruñ 

(23a/15) Gördi düşvār oldı aḥvāl ol amān 
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(23a/16) Cümlesin ķılar tekür virmez amān 

(23a/17) Ol tekürüñ ķatına geldi hemįn 

(23a/18) Dir amān vir göñlümüz olsun emin 

(23a/19) Söyleyelüm ṭoġrusın sözin saña 

(23a/20) Neyler iseñ sen daḥı eyle baña 

(23a/21) Ol zamān kim ķuṭbı dîni ḥaydarı 

(23a/22) Ṭutuban ḥabs eylediñ ol serveri 

(23a/23) Yidi yıl ķaldı ḥabsde ol cįvān 

(23a/24) Geldi gökden yire veli ol ṭoġan 

(23a/25) Ḥalāṣ itdi ķuṭbı dîni ḥaydarı 

(23a/26) Ṣaġ ü sālim eyleyüp çün ol eri 

(23a/27) Yum gözin dir yumuben girü açar 

(23a/28)Bedeḥşāndan Türkistan'a hem geçer 

(23a/29) Gözin açar dört yaña bakar görür 

(23a/30) Tekyede babası öñünde ṭurur 

(23a/31) Babasıyla ķoçuşup görişdiler 

(23a/32) Birbiriyle ḥal ḥaṭır ṣorışdılar 

(23a/33) Gitdi ḥaydar ķaldı ġar içre veli 

(23a/34) gür erdür ol kişi nesli  ʾAli 

(23a/35) El gösterdi birbirine ķıldı duʾā 

(23a/36) didi eyle kāfirin günüñ ķara 

(23a/37) Ḥak ķabūl eyledi anuñ sözini 

(23a/38) Ṭutdı ẓulmet işbu dünya yüzini 

(23a/39) Bildi kim budur ki saña söyledüm 

(23a/40) Ṭoġrı didim ķamusın şerḥ eyledüm 

(23a/41) Bu sözimi çünkim işitdim ol tekür 

(23a/42) Didi tiz ṭutup anı baña getür 

(23b/1) Bile el yanınca hep ruhbānları 

(23b/2) Gündüz yine yoldaş eyle atları 

(23b/3) Batıl ilüñ seḥerini ṭoġsun güneş 

(23b/4) Rūşen itsün ʾālemi ol şemʿ-veş 

(23b/5) Geldi ol seher bizim ķaṣdımuza 
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(23b/6) Ayı güni baġladı üstümüze 

(23b/7) Tiz ṭutun sizin gerekse cān u baş 

(23b/8) Gide bu ẓulmet görine göz ü ķaş 

(23b/9) seḥerini bu dem siz anuñ bozıñuz 

(23b/10) Canıñuzdan yā imdi oluñuz 

(23b/11) Yoķsa şimdi cümle göz hep ķırarum 

(23b/12) Şerriñüz ḥalķ üzerinden iderim 

(23b/13) Böyle diyüp ḥışm idince ol tekür 

(23b/14) Cümle ruhbān ḥavf idüp ķıla fikr 

(23b/15) Ol teküriñ evladları pegleri 

(23b/16) Geldi filcümle cehennem segleri 

(23b/17) Didiler kim pehlivanız tıġ-zen 

(23b/18) Cümlemüz ķalʾe köşe ve ṣafşiken 

(23b/19) Ol maġara üstüne ṭur varalum 

(23b/20) Rāhibüñ didügi kimdür görelüm 

(23b/21) Bir kişi ne dür ki ol sāḥir ola 

(23b/22) Bunca ḥalķ içinde ol māhir ola 

(23b/23) Anı tuṭup ķatına götürelüm 

(23b/24) Ger dilersen işini bitirelüm 

(23b/25) Anların sözin işitdi tekür 

(23b/26) Didi şimdi itdigiñüz yaḥşı fikr 

(23b/27) Ṭurmañuz imdi varalum tez didi 

(23b/28)Nice kimsedür görelüm biz didi 

(23b/29) Elli biñ kāfir baġladı ķatına 

(23b/30) huc ṭaķundı bendi tekür atına 

(23b/31) Kāfir alay baġlayup ḥūş gelmede 

(23b/32) Ḥācı Bektāş ḥaķķa ṭaʾat ķılmada 

(23b/33) Üç biñ er önince  piyade sürdiler 

(23b/34) Ol maġaranuñ ķatına geldiler 

(23b/35) Kāfirin önüñ işitdi çün ol er 

(23b/36) kurbı ḥaķķa yüz ṭutup ḥacet diler 

(23b/37) Didi ey perverdigār lehuyezel 
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(23b/38) Virme kāfirden baña bu dem ḥalel 

(23b/39) ol Muḥammed ḥürmetiçün yā İlah 

(23b/40) Ḥażretiñden eylerüm ol ġıl penāh 

(23b/41) Bu gelen kāfirleri sen çāker it 

(23b/42) Bekçimi hem yidi başlu ejder it 

(23b/43)Böyle didi Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(23b/44) Ḥācetin ķıldı revā perverdigār 

(24a/1) Ḥaķķa nāliş ķılup itdi iʾtiķād 

(24a/2) Bulısar ḥaķdan ne ise ol murād 

(24a/3) Yedi başlu ejderhā fermān olur 

(24a/4) ol maġara ķatına çıķagelür 

(24a/5) anda ġārı kuşadup yaş bütün 

(24a/6) ateş andan göge tutan 

(24a/7) geldi kāfir askeri gördi kamu 

(24a/8) yedi başlı ejderha aġzı tamu 

(24a/9) Ḫavf idüp ol ejderhādan ķaçdılar 

(24a/10) İlahı incili anup and içdiler 

(24a/11) Didiler ʾİsa ve Meryem ḥaķķıçün 

(24a/12) Merde iḥyā eyleyen dem ḥaķķıçün 

(24a/13) Ḳatı gürbüz erdürür işbu kişi 

(24a/14) aña indürmek gerek cümle paşı 

(24a/15) Ya aña įmān getür budur ʾilāç 

(24a/16) Yaḥud çaker oluben virgil ḥarāc 

(24a/17) Yoķsa buña ķarşu ṭurmaz kāfirān 

(24a/18) Ne hod böyle siḥr idiser sāhirān 

(24a/19) ʾÖmrümizde görmedük bu heybeti 

(24a/20) Böyle şiddeti ve ne bu ẓulmeti 

(24a/21) ok görür ruhbanlara ķıldum ġażab 

(24a/22) Didi ķılıçdan geçürem sizi heb 

(24a/23) ʾāciz ve nāçār olup pes ol zemān 

(24a/24) Hep bedaḥşān ḥalķı ķıldılar fiġān 

(24a/25) Didiler şāha sen alġıl canımuz 
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(24a/26) Rażıyuz ger döker iseñ ķanımuz 

(24a/27) Biz aña hergiz bulamazuz zafer 

(24a/28)Ḳuṭbı ʾālemdür aña kim ger ider 

(24a/29) Gördi ruhbanların  ʾaczin çün tekür 

(24a/30) Dir uluñuz yüzine varup tükür 

(24a/31) Bunca vaķtdir din ulusı olduñuz 

(24a/32) Din yolında nice daʾva ķıldıñuz 

(24a/33) Çaldıñuz naķus sipāhı gelse de 

(24a/34) Didiñüz kim böyle kavli ʾİsada 

(24a/35) Geldi şimdi bunda türküñ sāḥiri 

(24a/36) Ḳıldı bize dürlü siḫri sāḫiri 

(24a/37) idemedi biriñüz dermān agah 

(24a/38) ʾᾹciz oldı cümleñüz fermān agāh 

(24a/39) Gerçek erdür diyü iķrār itdiñüz 

(24a/40) Ḥaccı terk eyleyüp inkār itdiñüz 

(24a/41) imdi ʾİsa dįni baṭıldur ķamu 

(24a/42) Yiridür kāfirlerüñ ola ṭamu 

(24a/43) Din Muḥammed dinidür bildüm yaķįn 

(24a/44) İtmeñüz müʾminlere artuķ aķın 

(24b/1) Çünki siz bulmadıñuz aña zafer 

(24b/2) Maʾlūm oldı gerçek erdür pes ol er 

(24b/3) Biz gelüñ isteyelüm andan aman 

(24b/4) Getirelüm ṣıdķla aña įmān 

(24b/5) Eyleye  tā kim bize ol himmeti 

(24b/6) Üstümüzden refʾ ide bu ẓulmeti 

(24b/7) Evliyādan Ḥācı Bektāş ḥünkārı 

(24b/8) Keremkānı bize luṭf itse ne var 

(24b/9) Ol yavuzluķ idene iḥsān ider 

(24b/10) eylige eyligi ḥod ḥayvān ider 

(24b/11) er gerek yavuzlıġa eylik ķıla 

(24b/12) erlige  göre işin lāyıķ ķıla 

(24b/13) Böyle diyüp ol tekür atdan iner 
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(24b/14) Yayan oldı tā ki var filcümle sivār 

(24b/15) Ejderhādan bir mil ıraķ ṭurdılar 

(24b/16) Nāliş idüp ṭopraġa yüz sürdiler 

(24b/17) İtdiler feryād ile zār u fiġān 

(24b/18) Çaġrışup anlar didiler elamān 

(24b/19) Luṭf idüp yā Ḥācı Bektāş ķıl kerem 

(24b/20) ʾAvf ķılġıl ṣuçumuzı iş bu dem 

(24b/21) Saña įman getürelüm bu zamān 

(24b/22) Hep müselmān olalum pįr ü çevān 

(24b/23) Merhametle ķıl ʾināyet şefķati 

(24b/24) Üstümüzden ķaldur işbu ẓulmeti 

(24b/25) Ulu küççük bedaḥşān ḥalķı tamām 

(24b/26) Geldiler heb aġladılar ḥaṣ ü ʾām 

(24b/27) Gördi ḥünkār anlar inṣāf itdiler 

(24b/28)ġall u ġışşdan ṣāf itdiler 

(24b/29) Didi maʾlūmdur işiñüz serteser 

(24b/30) Ta ki var taķdir ḥaķdur ḥayr şerr 

(24b/31) Diniñüz ulusın iḥtiyar idüñ 

(24b/32) Aña her ne dir isem ol yola gidüñ 

(24b/33) Yola didi Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(24b/34) Nice gizlü sırlar ola aşikār 

(24b/35) Çün tekür  işitdi ḥükāruñ sözüñ 

(24b/36) Din tuṭan ruhbāna döndi yüzin 

(24b/37) Didi uş biz seni ķılduķ iḥtiyār 

(24b/38) Cümlemüz biz saña mutʿiyiz bil ayar 

(24b/39) Ṭur yuķarı imdi sen var ol ere 

(24b/40) Tiz iriş bir selām vir ol ere 

(24b/41) Hem anuñ sözine olabilelüm 

(24b/42) Her ne buyurursa anı ķılalum 

(25a/1) Ṭurdı ol ruhbān ayaġı üstüne 

(25a/2) Ḥazrete ḥünkāra varmaķ ķaṣdına 

(25a/3) İcāzet  aldı tekürden ol zemān 
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(25a/4) āvāz  giyüp oldı revān 

(25a/5) Yürüyüp geldi maġaraya yaķın 

(25a/6) Kendüye deyrānı dehār key ṣaķın 

(25a/7) Heybetle saña bir iş itmeye 

(25a/8) Dem çeküp ol seni tā ki yutmaya 

(25a/9) Böyle pîr aġu  pîri  iblis idi 

(25a/10) Göñlüne ḫavf getüren telbis idi 

(25a/11) Gördi oldum ejderhāndan ṭurur 

(25a/12) Ol maġaradan ayruķ yir varur 

(25a/13) Ḳorkusı ķalmadı geldi içeri 

(25a/14) Göricek ḥünkārı irdi yügüri 

(25a/15) Selām virüp ayaġına pas ķaldı 

(25a/16) Elin öpdi isim tevḥįd söyledi 

(25a/17) Didi Allah bir Muḥammed ḥaķ resūl 

(25a/18) Elli yıldur ḥaķķı ķılmışum ķabūl 

(25a/19) Gice ḫalvet içre ṭāʾat eylerüm 

(25a/20) Dinimi gizli ṭutup seyr eyledüm 

(25a/21) Yaġı kāfir ķorķusından her zamān 

(25a/22) Įḥtifā idüm ʾibādet bįgümān 

(25a/23) Çok şükür gördük cemālini bugün 

(25a/24) Göster anlara kemālini bugün 

(25a/25) Ḳuṭb-ı ʾālem ḥażretüñ ķıl şefķatini 

(25a/26) Üstlerinden götür iş bu ẓulmeti 

(25a/27) Himmet ile ķamu įmān getüre 

(25a/28)Küfr ü şirki ara yirden götüre 

(25a/29) Ḥācı Bektāş işidüp anuñ sözin 

(25a/30) Bildikim taḥķįķ müʾmin dür özin 

(25a/31) Didi varsın ol teküre söylegil 

(25a/32) Cümlesin įmāna daʾvet eylegil 

(25a/33) Din Muḥammed dinidür bilsün ʾayān 

(25a/34) dükelü įmāna gelsünler hemān 

(25a/35) Yoķsa iderüm olara bedduʾā 
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(25a/36) Yürür üstüñüze yatan ejderhā 

(25a/37) Ḳomaz adem cümlesini heb yuṭar 

(25a/38) Bu bedaḫşān mülkini virān ider 

(25b/1) Çünki ol ḥāżır aldı erden ḥaķ cevāb 

(25b/2) Geldi teküre didi ḫaber ve ṣevāb 

(25b/3) İşitdigin cümle taķrįr eyledi 

(25b/4) Her ne vāķıʾ oldı birbir söyledi 

(25b/5) Göñlüne ķorķu düşüp ḫavf itdigin 

(25b/6) Ejderhānuñ gör öñinden gitdigin 

(25b/7) İşidüp begler didiler serteser 

(25b/8) Sözini ṭutmazsa anuñ eger 

(25b/9) Ṣalar üstümüze işbu ejderi 

(25b/10) Yuda ḫalkı ķomaya hiçbir diri 

(25b/11) Çāresi budur kim fermān olavüz 

(25b/12) Küfri ķıyup heb müselmān olavuz 

(25b/13) Rażı oldı didiler bu ķula 

(25b/14) üstümüzden ķaralıķ ṣavıla 

(25b/15) Gördi rāhib anlar ile söyledi 

(25b/16) Kelimei tevḥįdi  telķįn eyledi 

(25b/17) Ulu gice cümle parmaķ getürüp 

(25b/18) ol tekür ķatına ḥażır idiler 

(25b/19) Dükeli  iş bu kelāmı didiler 

(25b/20) Eşhedü enlā ilāhe illallah 

(25b/21) Ve eşhedüenlā Muhammed ʾabduhu ve resülʿullāh 

(25b/22) Ḳılduķ iķrār birdür Allah ḫüdā 

(25b/23) Hem resūlidür Muḥammed Muṣṭafā 

(25b/24) Şāhımuzdur Ḥācı Bektāş ḥünkār 

(25b/25) muʿtį olduķ emrine her ne ki var 

(25b/26) Böyle diyüp çün müselmān oldılar 

(25b/27) Egilüp cümlesi ṭapu ķıldılar 

(25b/28)Ḥācı Bektāş veli şādān olur 

(25b/29) Ḳaldırup el ḫażrete duʾā ķılur 
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(25b/30) Ol zamān oldı duʾāsı müstecāb 

(25b/31) Gitdi ẓulmet şuʾle virdi āfitāb 

(25b/32) Küfri ẓulmetden çıķardı ademi 

(25b/33) Nur-ı  įmān itdi rūşen ʾalemi 

(25b/34) Göricek böyle kerāmet ol tekür 

(25b/35) Muʾteķid oldı temāmet bįķuṣūr 

(25b/36) Ol ki ʾāķildür müselmān oldılar 

(25b/37) Kim vilāyet görüp eri bildiler 

(25b/38) Şöyle ki çāhildür yine münkir olur 

(25b/39) Döndi dininden yine kāfir olur 

(26a/1) Didi saḫirdür ki bu türkin eri 

(26a/2) Seḥerle göstereli bize ejderi 

(26a/3) şük idüp kāfir oldı nicesi 

(26a/4) Ḳaķıyup menʾ idemedi ḥaʾcesi 

(26a/5) Ḥācı Bektaşa tekür gönderdi māl 

(26a/6) Didi al git cümlesi olsun ḥelāl 

(26a/7) Yine ḥalķıñ çoġı  mürted oldılar 

(26a/8) Yay gibi anlar iki ķat oldılar 

(26a/9) Oķ gibi hiç ṭoġruluķ itmediler 

(26a/10) Din veŝelām yoluna gitmediler 

(26a/11) Mal getürenleri ġara geldiler 

(26a/12) Ḥażrete bu ḥāli ʾiām ķıldılar 

(26a/13) Ḥācı Bektaş itmedi malı ķabūl 

(26a/14) ṭurdı ġarda gönderüp aña resūl 

(26a/15) Ḥācı Bektaş itmedi malı ķabūl 

(26a/16) ṭurdı ġarda gönderüp aña resūl 

(26a/17) Dir teküre söyle ol virsün ḥaber 

(26a/18) Ḫalķa ḥaķ yaġdurmaya gökden maṭar 

(26a/19) Dinmeye yaġmur ve bitmeye ekin 

(26a/20) Göñülden müʾmin olan ṭutmaya kin 

(26a/21) Ḳıṭlıķ ola dane buġday bitmeye 

(26a/22) Ehli selām diyen şek itmeye 
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(26a/23) Böyle ol didi ķaldı ġarda evliyā 

(26a/24) Rabbena ķıldı münācāt bįriyā 

(26a/25) Yaġmadı yaġmur ve bitmedi ekin 

(26a/26) Paşladı ḫalķ ķırılur birin ikin 

(26a/27) Münkir olan ķamu ʾāciz ķaldılar 

(26a/28)Cem ʾoluben ol teküre geldiler 

(26a/29) Didiler bu ķıṭlık aldı canımuz 

(26a/30) Aç kaldı ķarılarımuz oġlumuz 

(26a/31) Gel yine  bize dilek dile 

(26a/32) Ḳısmetimüz kimseye mürvet ķıla 

(26a/33) Çünki bunlar böyle ķıldılar fikir 

(26a/34) Çaġır ol rāhibi onda tekür 

(26a/35) ismi ʾāṣımdur ulu dindardır 

(26a/36) Göredür Bektāşuma anı ol emîr 

(26a/37) Ḥünkār ʾāsıma didi ki pes eper 

(26a/38) Münkiri tecdįd įmān getüre 

(26a/39) Yaġa yaġmur ḥaķ ekinin bitüre 

(26a/40) Vardı ʾāsım teküre virdi ḥaber 

(26a/41) Didi her ne kim bitirmişdür ol er 

(26b/1) Çün maġara ķapusına geldiler 

(26b/2) Daḫı istiġfār tevbe ķıldılar 

(26b/3) ʾᾹṣım ile içerüye geldiler 

(26b/4) Ḥażreti ḥünkār oturmış gördiler 

(26b/5) Cümlesi rāżı olup ķul itdiler 

(26b/6) ʾᾹṣımı bile olup gitdiler 

(26b/7) Yüz yire urup dirdiler elāmān 

(26b/8) Bįmuḥāl oldı żaʾįf nātuvān 

(26b/9) Münkir olduķ gerçi biz irdük günāh 

(26b/10) ʾAvf ķıl señ luṭfla iy bādişah 

(26b/11) özr idüben parmaġın getürdiler 

(26b/12) Cümlesi tecdįd įmān itdiler 

(26b/13) Yarlıġadım ṣuçların rabbʾülʾaẓįm 
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(26b/14) Yaġdı yaġmūr siller aķdı ki ʾaẓįm 

(26b/15) Döne baķdı oldı ġanįmet cihān 

(26b/16) Rāḥat oldılar ķamu pîr ü çevān 

(26b/17) Az zamanda yine münkir oldılar 

(26b/18) Cażu diyüp çoķ taʿaddî ķıldılar 

(26b/19) ʾᾹṣım aytdı ol ere yine ḫaber 

(26b/20) Münkir oldı didi baʾżı ʾavrat er 

(26b/21) Ḥācı Bektāş işidüp ķıldı sücūd 

(26b/22) Ḳalķdı kāfir oçaġından cümle od 

(26b/23) Gizledi heb ateşin kāfirlerin 

(26b/24) Pişmez oldı çigleri  hiç anlaruñ 

(26b/25) Ḳırķ güne dek odların yaķmadılar 

(26b/26) Çaķmaz od çaķmaķ daḥı çaķmadılar 

(26b/27) Gicelerde yaġmadı şamʾ delįl 

(26b/28)Ḳara gövde ķaldı beşikleriñi ẕelįl 

(26b/29) Yine münkįrler pişmān oldılar 

(26b/30) Mürtedd iken ehli įmān oldılar 

(26b/31) Tevbe ķılup vardılar ol ḥażrete 

(26b/32) Yüz sürinüp ṭurdılar ol ḥiẕmete 

(26b/33) Nāliş idüp ķıldılar onlar sücūd 

(26b/34) çigiñüz pişsün didiler ve virgil od 

(26b/35) Ḥācı Bekātş gördi zāri ķıldılar 

(26b/36) Tevbe idüp heb müselmān oldılar 

(26b/37) Secde-i  şükr eyleyüp 

(26b/38) Ḳıl ʾinābet ķullarına virgil od 

(26b/39) Ḥaķ teʾala ḥācetin ķıldı revā 

(26b/40) Yandı bir āteş ulu taġ ve ol 

(27a/1) Ateş olup odını düşürdiler 

(27a/2) Yaķdılar odcıkların bişürdiler 

(27a/3) Çün bedḫāşn ḫalķı müʾmin oldı 

(27a/4) Bir zamān Allaha ṭaʾat ķıldılar 

(27a/5) Ṣoñra yine baʾżı inkār itdiler 
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(27a/6) Münkir olan baʾżı tekrār itdiler 

(27a/7) Ḥācı Bektāş bildi anların ḥuyın 

(27a/8) Gizledi kāfirin cümle ṣuyın 

(27a/9) Çayları ķurudı ṣuyı aķmadı 

(27a/10) Ḳuyu ķazdılar ṣuyı hiç çıķmadı 

(27a/11) Ḳırılur ḫalķ ṣusız olmaz gördiler 

(27a/12) Ḥak-i pāyine in yüz sürdiler 

(27a/13) Çoķ tażarruʾ eyleyüp yalvardılar 

(27a/14) Ṣuçumuz bize baġışla didiler 

(27a/15) Gerçi itdüñ bir niçe defʾa günāh 

(27a/16) Müʾmin olana  yine sensin benāh 

(27a/17) Küfr ü ṣirki aradan götürelüm 

(27a/18) İʾtiķād ile imān getürelüm 

(27a/19) Böyle diyüp parmaġın getürdiler 

(27a/20) Yine heb tecdîd-i imān itdiler 

(27a/21) Çünki nāliş ķıldı münkirler ere 

(27a/22) Yine paġışladı ṣuçın anlara 

(27a/23) Didi münkir olana devlet felāḥ 

(27a/24) Kim ḥarām olur aña külli mübāḥ 

(27a/25) Ṭışıñuz aķ alla ķara içiñüz 

(27a/26) Ḥaķ teʾalā ʾavf ķılsun ṣuçuñuz 

(27a/27) Böyle didi Ḥācı Bektāş ḥażreti 

(27a/28)El açup ķıldı duʾa ve himmet 

(27a/29) Heb bedeḥşān ḫalķı müʾmin oldılar 

(27a/30) Ḥācı Bekātş kim idügin bildiler 

(27a/31) Bir zamān ḥünkār o ġardan çıķmadı 

(27a/32) Kimesnenüñ rızķına ķaṭʾa baķmadı 

(27a/33) Daḥı bir yıl ḥaķķa  tāʾat eyledi 

(27a/34) Müʾmin olanlar ziyāret eyledi 

(27a/35) ol bedeḥşān ḫalķınuñ hem ekṣerį 

(27a/36) beyżed idüp şeyḥ edindi ol eri 

(27a/37) Baʾżılar yine münāfıķ oldılar 
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(27a/38) Seḥer yine ḥaml idüp inkār ķıldılar 

(27b/1) Ḥācı Bektāş ġarda yidi yıl daḥı 

(27b/2) İncinür münkirlere ol iy āḫi 

(27b/3) Duʾā ķılup didi ḫaķ ḥażreti 

(27b/4) Musṭafāve Murṭażānuñ  ḥürmeti 

(27b/5) Şeyḥim Aḥmed Yesevįnüñ ʾizzeti 

(27b/6) Bu żaʾife ķıl ʾināyet şefķati 

(27b/7) Eylesün münkirleri ejderhāñ 

(27b/8) Küfr ü şirk den eyle yir yüzini pāk 

(27b/9) Müstecāb oldı duʾāsı ol zamān 

(27b/10) Çıkdum emr oldı ol ejderhā hemān 

(27b/11) Ḳalķdı çün kāfir içine yürüdi 

(27b/12) Kürenüñ yüreġi yaġı eridi 

(27b/13) Ḳomadı münkirleri ķıldı helāk 

(27b/14) Ol yiri kāfirden itdi cümle pāk 

(27b/15) Biñleri boġazına ṭaķuben kefen 

(27b/16) Geldi ḥünkār ķatına çün diñlesin 

(27b/17) Çün maġara ķabusından girdiler 

(27b/18) Ḥażreti ḥünkārı anda gördiler 

(27b/19) Selām virüp ķarşu ṭurdılar ķamu 

(27b/20) Yüzlerin ṭopraġa urdılar ķamu 

(27b/21) El öpüp ḥünkārum ķıldılar ṭavāf 

(27b/22) Didiler ṣuçumuzı eyle muʾāf 

(27b/23) Cümle istiġfār tevbe ķıldılar 

(27b/24) Cān u dilden ehli įmān oldılar 

(27b/25) Gördi yalvardıķların ol serfirār 

(27b/26) Duʾā ķılup eyledi ḥaķķa niyāz 

(27b/27) Didi yārab ejderhāyı defʾ ķıl 

(27b/28)Sırrını ķullarından defʾ ķıl 

(27b/29) Sen raḥimsin raḥmetüñ ʾām üzredür 

(27b/30) Hem Kerįmsin görmek tām üzeredür 

(27b/31) Müstecāb oldı duʾāsı ol zamān 
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(27b/32) Bir buluṭ geldi havadan nāgehān 

(27b/33) Ḳırşehrinde anı ṭutdılar 

(27b/34) Zeḫirile ejderi bende  itdiler 

(27b/35) Pos ṭuman oldı yaġmur başları 

(27b/36) Ejderhāyı ķaf ṭaġına ṭaşladı 

(27b/37) Yidi başı çıķdı hem heft-i āsumān 

(27b/38) ķuyruġı yirde süründi bir zamān 

(27b/39) Ḥażır olan ḫalķ cümle gördiler 

(27b/40) Ḥaķ resūline ṣalavāt virdiler 

(27b/41) er işāret eyleyüp açar 

(27b/42) Ejderhānuñ yüzine ķalķup uçar 

(28a/1) Fariġ oldılar çün ejderhādan bular 

(28a/2) Ḥażretüñ ayaġına yüz sürdiler 

(28a/3) Ḥācı Bektāş itmedi menṣub ķabūl 

(28a/4) Pādişahlıġı teküre virdi ol 

(28a/5) Birinci gün ṭurdı çün ol serfirāz 

(28a/6) Bunlara okutdı ķurʾan ve namāz 

(28a/7) ʾᾹķıbet gitmek murād eyledi pes 

(28a/8) Didi beni isteyenler her nefes 

(28a/9) Ḥaʾce Aḥmed tekiyesinde bul dir 

(28a/10) Ne ki var maķṣūdı ḥaṣıl ola dir 

(28a/11) Çıķdı namazdan silkelenüp anda ol er 

(28a/12) Bir gögercin oldı açdı bal u per 

(28a/13) Pādişāhı bigleri ḥażır idi 

(28a/14) Ḫalkla ʿāṣım daḫı nāẓır idi 

(28a/15) Ol bedeḫşān mülkinüñ hür ʾaskeri 

(28a/16) Anda cemʾ olmışlar idi ekṣeri 

(28a/17) Vedaʾ idüp cümlesin ķuṭbı cihān 

(28a/18) Ḳalķdum pervāz eyleyüp oldı nihān 

(28a/19) Bunlara ķarşu ķanadını açar 

(28a/20) Ol Türkistan mülkine ṭoġrı uçar 

(28a/21) evliyādan çoķ kerāmet gördiler 
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(28a/22) Müjde yirine ṣalavāt virdiler 

(28a/23) Bu beyāna ḥadd u ġayet yoķdur 

(28a/24) Vaṣfına anuñ nihāyet yoķdurur 

(28a/25) ʾāķil olan bir kelāmuñ aṣlı 

(28a/26) Çün işitdi bildi bābı fażlını 

(28a/27) İḥtiyāç olmaz muṭavvel olmaġa 

(28a/28)Her sözin şerḥ ve beyānuñ ķılmaġa 

(28a/29) cāhile  ḫod hiç eṣir itmez geldüm 

(28a/30) Sen gerekse söyle yüz biñ söz tamām 

(28a/31) ġulāġınuñ ḳarrı yoķdur kim ṭuya 

(28a/32) Maʾnisiñ fehm eyleyüp anı ṭuya 

(28a/33) Zerrede şems bulur ehli naẓar 

(28a/34) Ḳaṭrede baḥrı bilür dürri kim 

(28a/35) Bilmeyenlere budur şāhı cevāb 

(28a/36) Söz tamām vallah iʾlm badeʿssevāb 

(28a/37) Ḥażreti ḥünkār Ḥācı Bektāş veli ṭarı yaġınuñ üzerinde 

(28a/38) İki rekʾat namāz kıldıgıdur 

(28b/1) Bu üslüb merġūbla ḥikāyet ve bu tarzı  maķbūl ile rivāyet ider ki(28b/2) 

evvel nurına hezār  bįrān Türkistān sulṭān Ḥoca Aḥmed Yesevį(28b/3) ḥażretine bir 

ṭaleb çan gelse ķurban kesilüp ve loķması yenüp duʾa(28b/4) ve ṣena olunduķdan 

ṣoñra postın tekbir idüp ve ḥażırda her ne bulunur(28b/5) ise paşına giydirürlerdi ol 

daḥı anı kisve idinürdi ayıruķ(28b/6) çün çera  olmazdı bu ḥuṣūṣda kimse muḫalefet 

ķılmazdı ammā ol ķubbeye(28b/7) elîfî-tāc ve ṣofra ve ḥırķa ve ṣofra ve çıraķ ve ʾilm 

ve seccāde balāda(28b/8) Ẕikr olunmışdı bunlar cümle ḥoca Aḥmed Yesevį 

ḥażretlerinüñ zāviyesinde(28b/9) ṭururdı kimseye virmezdi günlerde bir gün ḥalifeler 

dükeli  bir(28b/10) yire cemʾ oldılar ve ittifāķ eylediler ki ol vuslaları  ḥāʾce Aḥmed 

Yesevį(28b/11) ḥażretinden ṭalep idüp isteyeler ola ki birimizden birimize 

vire(28b/12) ve ṣafā ve naẓar eyleye didiler ol niyyet üzerine ʾaliyülṣabbaḥ 

cemʾ(28b/13) olup ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażretinüñ astānesine geldiler ve Ḥa 

cenüñ(28b/14) meydānı ḥulūsi şol deñlü vāsiʾ idi ki ol ṭoķsān ṭoķūz(28b/15) biñ 

ḫalifeler filcümle seccāde ṣalup erkānı faḫr üzre her biri yirlü(28b/16) yirine geçüp 

oturdılar daḫı orṭa yire bir ulu ateş yaķdıla (28b/17) ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażreti 
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ḫalîfe  birle ṣabaḥ namazın edā ķıldılar ve da ḫı(28b/18) tesbįḥ idüp  evrād  oķıdılar 

ve duʾā ve ṣenā olındı ṣalāvat(28b/19) ve selām çekdiler baʾde her biri yirlü yirüne 

geçüp ķarar ķılduķdan ṣoñra(28b/20) Sulṭan Ḥoca Ahmed Yesevį hazreti paş kaldırdı 

vü ol halîllerin(28b/21) yüzlerine baķup ve żamîrlerinden geçen ḥāl kendüye maʾlūm 

olup(29a/1) ve buyurdı ki ḫoş geldiñüz göñlüñüzdekin dile gelüñ ve söyleñ 

işidelüm(29a/2) didi ḥalįfeler daḥı cümlesi niyāz ve meskenet gösterüp ol ẕikr(29a/3) 

olunan vuslaları ṭalep eylediler meger kim bundan bir muḥib bir miķdār(29a/4) ṭarı 

getürmiş idi ki ol meydanuñ bir köşesinde yıġılmış çeç bigi(29a/5) ṭururdı ḥaʾce 

Aḥmed Yesevį ḫażreti ol ḫalifelere aytdı sizüñ(29a/6) istedigiñüz vuslalar ol 

kimsenüñ ḥaķķıdur ki işbu ṭarı çeçinüñ(29a/7) üzerine seccāde ṣalup ol seccādenüñ 

üzerine de iki rekʾat(29a/8) namaz ķılup ve ḥācet dileye ve ol ṭarıdan hiç bir dānesi 

ḫareket itmeye(29a/9) ve namazdan fariġ olıcak ṭurdıġı yirden ol ķubbeye elif 

yirinden(29a/10) ķalķup paşına gele ve ḥırķa daḥı eginine gele ve ṣofra öñüne gelüp 

(29a/11) açıla ve çeraġ daḥı rūşen olup öñüne gele ve ʾilm daḫı paşı(29a/12) ucuna 

gelüp dikile ve seccāde daḫı gelüp altına döşene ve(29a/13) lakin siz hiç zaḥmet 

çekmeñ ana  ṣacı vardur gelür şimdi(29a/14) ve bu şarṭları icrā ider didi ol ḥażır olan 

ḥalįfeler bu kelāmı(29a/15) işitdiler hiç birisi ben iderim diyü iķdām idebildiler ḥāʾce 

Aḥmed(29a/16) Yesevį ḥażretlerinden ictināb idüp naẓarların yire ṣalup(29a/17) 

cümlesi müteḥayyir ķaldılar bu ṣoḥbet esnāsında Türkistan erenleri(29a/18) bir yire 

cemʾ olup Ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażretinden ol cihāz(29a/19) faḫri ve ʾalāmeti ṭaleb 

eyledükleri Ḥünkār ḫacı Bektāş veli (29a/20) ḥażretine vilāyet ķuvvetiyle maʾlūm 

olup gögercin ṭonına bed eḫāşān(29a/21) mülkinden geldigi sāʾat Türkistān mülkinde 

sulṭān(29b/1) ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażretlerinüñ astānesine irişüp yine 

gögercin(29b/2) ṭonında hevā yüzinden indi ve tekye öñinde ķondı ve silkinüp 

adem(29b/3) ṭonına girdi ve astāne ķapusından içeri girüp selām ve ṣabāḥʾül 

ışḳ(29b/4) diyüp ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażretlerinüñ naẓarına irişüp(29b/5) 

ḥażretlerinüñ naẓarına irişüp meydana girdi ve eliyle bunları aralayup(29b/6) 

oturmaķ diledi ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażreti ḥünkārı göricek(29b/7) oturdıġı yirden 

fiʾlḥāl ayaġ üzre ķalķup ḥażret-i  ḥünkāruñ selāmuñ(29b/8) aldı ve ḥaʾcenüñ ayaġa 

ķalķdıġını gördiler ol ṭoķsan ṭoķuz biñ(29b/9) ḥalifeler daḫı filcümle ķıyām idüp 

ķalķdılar ve ṣulṭān ḥāʾce Aḥmed Yesevį(29b/10) ḥażret-i  ḥünkāra taʾzįm idüp kendi 

yanına getürüp seccādesi üzerine(29b/11) oturdı ve andan ḥāʾce Aḥmed Yesevį ol 
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ḥalifelerden yaña teveccüh idüp(29b/12) işāret eylediki ol vaṣlaları ṣāḥibi  budur ki 

geldi ẕikr olunan gibi ḫaber(29b/13) virdiler ve ḥāʾce Aḥmed Yesevį buyurdı yā 

Bektāş ḥünkār ḫorasāni(29b/14) ol senüñdir hemān yuķarı kalķ didi ve ḥünkār Ḥācı 

Bektāş ḫorasānî(29b/15) ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz ḥażretleri daḫı ḥaʾce Aḥmed 

Yesevį iẕniyle(29b/16) yirinden ayaġ üzre ķalķup seccādei mübāreki eline alup ol 

ṭarı(29b/17) yaġınuñ yanına varup daḥı bismillah u bahrullah diyüp ol 

seccāde(29b/18) ṭarınuñ üzerine ṣaldı beķudret ḫaliķ ẕülcelāl seccāde 

muallaķ(29b/19) ol ṭarı çeçinüñ üzerinde ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār ol 

seccādenüñ(29b/20) üzerine ķadem baṣup çıķdı ve iki rekʾat namāz ķılup(29b/21) 

daḥı duʾa ķıldı ḥaķ teʾala ḥażreti dergāhına münācāt eyledi ve (30a/1) ve hiç ol 

ṭarınıñ bir dānesi ḫareket itmedi namazdan fārîġ olup(30a/2) yine ol seccāde üzerinde 

aşaġa indi ve gelüp oturdı(30a/3) yirine oturduķda anı gördiler ki evvel kubbe-i elîfî  

ḫareket(30a/4) idüp pervāz uraraķ ḥażret-i  ḥünkāruñ başına geldi dükeli anda 

ḫāẓır(30a/5) olan ḥalįfeler ve dervişler bu ḥāli göriçek tekbįr idüp fiʾcüml(30a/6) 

ṣalavāt getürdiler andan ṣoñra ḫırķa daḥı ṭurdıġı yirden ķalķup(30a/7) ḥażret-i  

ḥünkāruñ eginine geldi ve ṣofra daḫı gelüp öñine yayıldı ve(30a/8) çeraķ daḫı rūşen 

olup naẓarına geldi ve ʾilm daḫı ḥareket idüp (30a/9) gelüp kendi kendine geldi ve 

seccāde daḫı gelüp altına döşendi(30a/10) ol ḫalifeler bu ḥāli daḫı görüp mütehayyir 

olup ve taʾacüb ķıldılar(30a/11) ve birbirine baķışup   aytdılar bunuñ gibi ķuvvetli er 

bu yirde ķarar iderse(30a/12) ayırıķ bizim demimiz evine oynamaz didiler ol 

ḥalifelerüñ ḥaṭırlarından geçen(30a/13) sulṭān ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḫażreti bilüp 

ḥünkār Ḥācı Bektāş(30a/14) velį ol vaṣleleri sulṭān ḥāʾce Aḥmed Yesevį 

ḥażretlerinüñ(30a/15) naẓarına indirdi ve ḥaʾce Aḥmed Yesevį daḥı erkānı faḥr 

üzerine(30a/16) ḥażret-i  ḥünkārı kendi mübārek eliyle tıraş eyledi ṭariķat 

içinde(30a/17) ana erkān tıraşı dirler ve daḫı biʾāt ve inābet virüp cehār-ı (30a/18) 

faḥr ve cehār-ı ʾalāmeti irişdirdi ve icazetnāme yazup virdi ve daḫı(30a/19) aytdı yā 

Bektāş imdi tamām naṣibüñ alduñ bizden senüñ naṣibüñ(30a/20) bu idi ki saña degdi 

ve beşāret olsun ki kutbülaktāb(30a/21) mertebesi senüñdür ve ķırķ yıl ḥikmet vardur 

şimdiye degin bizim idi(30b/1) lakin şimden soñra biz bu dārı beķāya çoķ 

eglenmeyüp aḫirete(30b/2) intikāl iderüz ve sen daḫı gerekdür ki diyār-ı rūma 

teveccüh idesin rūmda(30b/3) sermest budalalar ve köçekler çoķdur rast meşrebleri 

olup ve silsileleri(30b/4) Muḥammedüʾaliyye çıkar ammā ṭarįķi ķıttır yaʾni erkān-ı 
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faḫrden bįbehredirler seni(30b/5) rūm erenlerine paş ķılduķ ve ṣulucaķaraöyükü saña 

yurt virdik anda demin(30b/6) yomun oynadasın imdi destūrdur ayruķ bunda 

eglenme revāne olġıl(30b/7) diyü buyurdı veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḫażretleri 

sulṭān(30b/8) ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażret izniyle rūma geldigidür naķldür ki(30b/9) 

ḥünkār Ḥācı Bektāş elḫorosanį ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz ḥażretleri çünki(30b/10) 

sulṭān ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażretlerinüñ ḫużūrında tamām naṣįbüñ (30b/11) olup ol 

gün anda ķalup ḥâʾce ile maʿen aḫşam ve yatsı namazını(30b/12) edā ķıldı daḫı ol 

gice geçdi ṣabāḥ olduķda tecdįd ve ṣunʿ idüp(30b/13) ḥāʾce ḥażretleriyle ṣubḥ 

namazuñ daḥı edā idüp namazdan fāriġ olıcaķ(30b/14) evrād oķuyup tesbiḥ ve duʾa 

ķılduķdan ṣoñra şerefi dest-i būs idüp(30b/15) şeyḫ ḥāʾce Aḥmed Yesevį ḥażreti birle 

muʾānaķa kılup ve bāķi ḫalifeler(30b/16) ve dervişler ile daḥı görüşüp gün 

ṭoġmazdan muķaddem astane ķapusından(30b/17) ṭaşra çıķdı meger kim ẕikr 

olundıġı gibi ol meydanuñ ḥavlusı ortasında(30b/18) ateş yaķmışlar idi ol erenlerüñ 

birisi el ṣunup ol odun egsisinden(30b/19) bir dāne küseki alup rūm ṭarafından yaña 

atup ve aytdu rūmda olan(30b/20) erenler ve köçekler işbu egsi ṭatsunlar  didi ve 

Türkistān erenleri(30b/21) meclis olup rūma er gönderdikleri anlara daḥı maʾlūm 

olaydı didi(31a/1) rivāyetdür ki ol atılan egsi ṭuṭ aġacı idi türkistān diyārından(31a/2) 

rūma düşdi ol vaķit kerāmet ṣaḥibi ʾazįzlerden(31a/3) Ḳonya şehrinde dervişlerden 

bir kimesne var idi ismine Faķiyye  ḥāʾ ce(31a/4) sultān dirlerdi emri cem sulṭānuñ 

ulu ḥalįfesi idi(31a/5) icāzet ve inābet virilmiş idi ol egsiyi ṭutup ķonyada(31a/6) 

kendi astānesi öñünde dikeķodı be-ķudret ḫüdāyı mütaʾāl bitüp(31a/7) ve kök ṣaldı 

bir dāne dıraḫt münhā oldı ḥālā bu deme degin(31a/8) ṭurur ve yuķārı başında ateş 

yaķdıġı yiri henüz daḥı muʿayyendür(31a/9) ve bir egsi daḥı sulṭān ḥāʾce Aḥmed 

Yesevį ḥażret-i daḥı (31a/10) atup ve buyurdılar ki yā Bektāş her ķandaki bu kesgiyi 

ya'ni yanmış oduñ(31a/11) düşerse senüñ maķām u menzįlüñ anda olsa gerek didi 

ḥālā ol(31a/12) daḥı ḥażret-i  ḥünkāruñ astāne önündedür amma ne aġacı 

olduġı(31a/13) maʾlūm degüldür çünküm ḥazreti ḥünkār Ḥācı Bektāş velį Türkistān 

erenlerüñ(31a/14) vedaʾ idüp kaʾbetullāh-ı şerefʿullāhı ṭavāf itmekiçün ḥac 

niyetiyle(31a/15) mekke-i muʾaẓẓamaya ʾazm ķılup giderken yolı bir berriye irişdi 

ol(31a/16) ṣaḥrayı arslanlar ṭutmış idi ol sebebden hiç ol maḥalle ademî-zād(31a/17) 

uġramaz idi vaķṭā ki  ḥażret-i  ḥünkār ol yire irişüp anı gördi(31a/18) ki iki arslan 

çıķageldi biri erkek ve biri dişi idi heybetle(31a/19) gümürdenüp ve pençelerini açup 
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ḥażret-i  ḥünkāra ḥamle ķıldılar yaķın(31a/20) geldükde ikisini daḥı vilāyet eliyle 

başlarından koyar ḳollarına(31a/21) bā-ķudret ḥüdā ve vilāyeti evliyā ol demde 

hücūm iden(31b/1) Arslanlaruñ ikisi daḫı ṭaş oldılar vesāir arslanlar onları ol 

ki(31b/2) göricek ḥażret-i  ḥünkāruñ ķarşusında yüz yire ķıyup yalanmaġa 

başladılar(31b/3) ve ḥālā ol ṭaş olan arslanlar kürdistān memleketine yaķındur ve 

anda (31b/4) ṭururlar nice kimesneler misāfireten gerek zevvar ü gerek tüccār u gerek 

seyyāh anı görüp(31b/5) temāşā iderler baʾ de ḥażret-i  ḥünkār andan geçüp 

Kürdistana geldi(31b/6) bir ķumun içinde eglenüp ḥayli müddet ķarar ķıldı zįrā ki 

beriyye geçmişdi(31b/7) bir nice gün anda istirāḥat eyledi ve bir bacıya naẓar ķıldı 

ķılup ḫayr(31b/8) duʾā ve himmet idüp anda vücūda gelen evlādı oġul edindi ve anda 

daḥı(31b/9) niçe dürlü vilāyet ve kerāmet iẓḥār eyledi egerçi kürdistān 

mülkinde(31b/10) gösterdigi vilāyet ve kerāmet ʿaliyyüʿltafṣîl ẕikr olunsa ġāyet 

muṭavvel(31b/11) olup bir cilde ṣıġmazdı ol eclden ķaṣr içün terk olındı 

günlerde(31b/12) bir gün ḥażret-i  ḥünkāruñ ķum içinde bir nice kimesneler ile ol 

etrāflarda(31b/13) teferrüc eyleyüp seyrān iderken bir ulu ırmaġuñ kenārına 

geldiler(31b/14) ol ṣu içinde olan balıķlar ne deñlü var ise ṣaġīr  ve kebįr ḥażret-

i(31b/15) ḥünkār-ı istiķbāl idüp kenāra çıķup ve dirilüp ṣaflar baġladı(31b/16) ve 

fasįḥ lisanla vü zebānı ḥāl ḥażret-i  ḥünkāra selām virdiler ve ḥażret-i ḥünkār(31b/17) 

daḫı anları esenleyüp yaʾni buyurdılar ki ṣaġ oluñ ve vār oluñ ve her biriñiz(31b/18) 

tespiḥlerinize meşġūl oluñ didiler ve ol balıķlar erenlerüñ himmetini aldılar(31b/19) 

ve yine ṣu içine ṭaldılar nābedid oldılar pes ḥāẓır olan cemāʾat bu ḥāli(31b/20) görüp 

ḥayrān ķaldılar bundan māʿdā nice  remz u rumūzlar gösterüp ol vilayetün(31b/21) 

ḥalķını kendülere muḥib eylediler ḥālā ol ķuma ḥünkārįlerdirler ḥatta ġalaṭı 

meşhūrdur(32a/1) şimdi ḥünkārı gördi dirler ve ḥażret-i  ḥünkārdirler andan daḥı 

gidüp(32a/2) deryayı necef kenārına gelüp ḥażret-i  şāh necefi ziyāret idüp ve ķuran 

o(32a/3) ķuyup ve bir erbaʾin çıķarup anda daḫı bir zamān eglenüp mücāvir 

oldı(32a/4) ve andan daḫı ķalķup beytullaha yüz ṭutdı ķıble cānibine müteveccüh 

revā(32a/5) ne oldı tā kim Mekkei Mükerremeye geldi ve imām Muḥammed-i Bâkırî 

seccādesi ķarar(32a/6) idüp tamām üç yıl Beytullahda mücāvir olub ve her sene 

cebeli arafata(32a/7) çıkup çaçirler  ile ve vaķfiyyeye ṭurup ṣafā ile merve arasında 

yürürdi(32a/8) ve cemʾ erkānuñ yirine getürdi andan daḫı cemi ḥac münevvereye 

geldi(32a/9) ravżayı resūl ve merkad-i zevc-i  ḥazretini ziyāret idüp ve bir(32a/10) 
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erbaįn daḫı anda çıķarup andan daḫı beytüʿl müķaddesi ḫalilʿülraḥmāna(32a/11) 

geldi ve anda daḫı mücāvir olup bir erbaįn çıķarup andan daḫı ķalķup(32a/12) ḫalep 

şehrine geldi ve ol camʾideki ẕįkriyye beyġamber yanındadur(32a/13) anda daḫı bir 

erbaʾin çıķarup anda daḫı bir miķdar mücāvir oldı ve  rivāyetdür(32a/14) ki ḥalebüñ 

ulu cāmiʾ ḥavlusında bir gök mermer direk vardur(32a/15) anuñ üzerine kendi 

mübārek eliyle bir ulu taş ķoyup ve buyurdı ki(32a/16) bu ṭaş  işbu direk üzerinde 

ṭursun yine biz bunda gelince(32a/17) żāyi olmasun bir zamān ola ki gelüp indirevüz 

didi ve bu miṣillü(32a/18) şîrîn mevżilerin her birinde bir nişān ķoyup bir bunca 

dürlü remz ü rumuzlar(32a/19) gösterdi lakin cümlesi ẕikr olunsa ġāyet mufaṣṣıl 

olur(32a/20) biz hemān maķṣūdumuza varalum pes ḥażret-i  ḥünkār andan daḥı 

ķalķup(32a/21) aķ puldan Kilis  iline merciṭābıķ nām menzilde ḥażret-i  

dāvud(32a/22) rebi ʾaliyhiŝelām maķāmına geldi anda daḫı bir niçe gün 

mücāvir(32b/1) oldı ve ol yirüñ erenlerinden bir nice kimesneler ḥażret-i  

ḥünkārı(32b/2) göricek şevķi ṣoḥbet įzhār eyledüler imdi günlerde bir gün 

aytdılar(32b/3) ger dilerüz kim bu Dāvud nebį türbesi şeriʾat maķāmıdur 

sizüñle(32b/4) ol maķamda muʿtefįf  olup çille çekevüz didiler ḥażret-i(32b/5) 

ḥünkār buyurdılar çillei merdānı çekelüm yoķsa çille-i zenān(32b/6) çekelüm dirsüz 

didi anlar didiler sulṭānum çillei zanān(32b/7) ķanġısıdur vü çillei merdān ķangısıdur 

didiler ḥażret-i  ḥünkār(32b/8) buyurdı ki çillei zenān oldur ki cehl-i rūzını bî-ekl ve 

bî-şūb ve muʿtekįf(32b/9) ola zįrā mümkündür ki bir ʾavrat daḫı çaķraķ dibinde 

oturup(32b/10) öyle ider ammā çillei merdān oldur ki ķırķ gün bir yirde 

muʿtekįf(32b/11) ola ve her gün bir  dāne ṣıġır yaḥnisin yiye ve ṣu içmege(32b/12) 

ve ḥadeṣ itmeye didi ol kimesne bu kelāmı işidüp müteḥayyįr ve(32b/13) müteġayyir 

olup aytdılar sulṭānum çillei merdān çekmege bizim ṭāķatimüz(32b/14) yokdur ve 

gücümüz yetmez didiler ḥażret-i  ḥünkār didi ki bir ol çille-i (32b/15) merdānı 

çekelüm siz her gün bir öküz bişirüp naẓarıñuza getürüñ(32b/16) naẓarımuza ekl  

idelüm bazallah teala tamām ķırķ gün  muʾtekįf olalum didi(32b/17) ṣaḥibi maķām 

erenlerüñ bu sözine muṭįʿ olup didi ki nola(32b/18) sulṭānum hemān sizün murādıñuz 

üzre çille çıķaruñ ḥāṭırıñuz(32b/19) her nice dilerse öyle olsun didi ve ol mücāvir 

olan erenler(32b/20) cehl-i rūz niyyetine biekl ve bişerb įʾtikāfa oturdılar ve ḥażret-

i(32b/21) ḥünkār daḫı bir kūşei vaḥdetde ķırķ gün muʾtekif olup her gün(33a/1) 

ṣāḥib-i maķām bir dāne öküzi boġazlayup fiʾlcümle etini bişirüp(33a/2) ve ķazʾānlara 
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ṭoldurup bir nice kimesne ile götürürlerdi ve ḥünkāruñ(33a/3) naẓarına ķurdılar 

ḥażret-i  ḥünkār daḫı bismillāhelraḥmanelraḥim(33a/4) diyüp el ṣunup atı külliyen 

ifṭār iderdi ṣāḥibi maķām ol(33a/5) ṭasları ve ķazʾānları boş olup giderdi ve yarınki 

gün yine öyle(33a/6) iderdi bįşurb ve bįķażā ḥācet tamām ķırķ gün bu vechle(33a/7) 

çille çıķardı ķırķ dāne öküzi egel eylediler ķırķ gün tamām olduķdan(33a/8) ṣoñra ol 

çillei zenān çeken erenler çile ḥāneden çıķup ḥażret-i(33a/9) ḥünkārı daḫı çıķardılar 

cümle elin öpüp ve ayaġına yüz sürdiler(33a/10) ve ḫayır duʾāsın aldılar ḥażret-i  

ḥünkār erenleri daḫı vedaʾ idüp ġuttāba(33a/11) geldi andan daḫı çıķup elbistana 

geldi andan Aṣḥāb'ul-kehfe(33a/12) uġradı anda daḫı müçāvir olup birer erbaʿîn 

çıkardı andan daḫı(33a/13) ķalķup rūm cānibinde ķayseriyyeden yaña müteveccüh 

oldı veŝelām(33a/14) ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḥażretleri rūm erenlerine 

selām(33a/15) virdigi menķıbātlarıdur ki ẕikr olunur ol ķuṭbı ʾālim ḥażret-i(33a/16) 

ḥünkār serḥad rūma yaķın gelicek maʾnā ʾāleminden rūm erenlerine selām virüp 

(33a/17) ve aytdı eŝelāmuliyyün rumda olan erenler ve ķarındaşlar didi(33a/18) 

meger ki ol vaķit elli yedi biñ rūm erenleri ḥāżır idi ve ṣaķāıya(33a/19) ṣuyunuñ 

üzerinde iclās itmişler idi Ķaraca Aḥmed anlaruñ(33a/20) gözcisi idi ḥażret-i  

ḥünkāruñ selām virdigi Faṭma(33a/21) bacıya maʾlūm oldu ki Faṭma bacı sivriḫiṣār 

diyārında(33b/1) seyyid Nûreʿd-dînüñ ķızıdur ki henüz bākire idi ve ol meclisde 

olan(33b/2) erenlerüñ ṭāʾāmların  ķaynadup çeklerin bişürürdi ve Ķaraca(33b/3) 

Aḥmed ol Seyyid Nureldinüñ mürįdlerinden idi pes anı gördiler ki Faṭma(33b/4) 

Bacı oturdıġı yirden fielḥāl ayaġı üzre ķalķup ḥünkār varlıġından(33b/5) yaña 

müteveccüh olup ve iki ellerin daḫı göġsüne ķoyup kadd-ı hamîde ḳılup(33b/6) ṣunʿ 

ve meskenetle üç kerre ʾalleyüneŝelām diyüp yine oturdı(33b/7) ol meclisde ḥażır 

olan erenler Faṭma Bacınuñ bu vechle selām(33b/8) alup yine oturduġuñ göricek 

suʾal idüp kimüñ selāmuñ(33b/9) olduñ didiler Faṭma Bacı daḫı aytdı ki rūma geldi 

siz erenlere(33b/10) selām virdi anuñ selāmun alduķ didi ve yine ḥaber ṣorup didiler 

ki(33b/11) kendisi ḳandadurve gelişine yaradandandur didiler Faṭma Bacı daḫı aytdı 

ki(33b/12) kendi ḫorasan diyārından ammā Beytʿullāh  ṭarafından  geliyor didi ol 

erenler (33b/13) Faṭma Bacıdan bu kelāmı işidecek aytdılar imdi bir tedgįr idelüm ki 

anı(33b/14) rūma girmege ķoymadum zįrā cümle rūm ḫalķı kendüye muḥabbet 

eyleyüp(33b/15) ayruķ bize yir ķalmaz dükeli ol ider didiler öyle olsa(33b/16) vilāyet 

ķanātlarını birbirine çatup rūm senevvǖdini pāy ʾarşa degin (33b/17) baġladılar pes 
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ḥażret-i  ḥünkār çünkim serḥadlı rūma geldi irişdüm naẓar ķıldı ki(33b/18) yolını 

baġlamışlar hemāndem maʾnā ʾāleminden vilāyetle bir gökçek gögercin 

ṭonına(33b/19) girüp ķanād açdı ve pervāz urup uçdı ve bu deñlü ḥicābları  

geçüp(33b/20) ʾarşuñ şefķine irişdi şöyle ki melāikeler nūrdan ḳubbe-i elif birle 

istiķbāl itdi(33b/21) ve merḥabā yā ibn evladı resūl-ı ṣafā geldüñ ķadem getürdüñ  ve 

gelmek lakin mübārekdür(34a/1) hemįşe mübārek olsun didiler andan süzilüp 

ṣulıcaķara öyüküñ(34a/2) üstinde bir ṭaş üzerine ķondı ve mübārek ayaķları ḥamıra 

gömülür gibi(34a/3) ol ṭaşa gömüldi ol vaķit rūm erenlerüñ üzerine bir mertebe ʾaẓim 

(34a/4) heybet düşdi bildiler ki Rūma ol irkildi ve mülki rūma girdi yolını(34a/5) 

baġlayamaduķ didiler ve ķaraca Aḥmed aytdılar ki sen gözcisin gör(34a/6) bir naẓar 

eyle ki ol rūma dāḫil oldımı ve ķandadur didiler ķaraca Aḥmed bir(34a/7) dem 

merāķebeye çekildi ve bir saʾatden ṣañra baş ķaldırup aytdı(34a/8) külliyyen naẓar 

ķıldum her maḫluķ ciftlü ciftiyle der eman ṣulıcaķara öyüküñ(34a/9) üzerinde bir 

yalñız gökçe gögecin oturur var ise oldur hiç(34a/10) andan ġayrı degüldür zira göz 

urup naẓar ṣaldukda üzerime(34a/11) bir heybet düşdi didi ol erenler didi ki bize 

ķuvvetlü olsa(34a/12) ki ṭoġan ṭonını giyüp oturdıġı yirdeñ anı bize şikār(34a/13) 

idüp getürse didiler meger kim anda Ḥācı ṭugrul dirler bir ķuvvetlü(34a/14) er var idi  

ulu ḥalifesi idi ʾıraķ(34a/15) rūma gelmiş idi ve müttehîl olup ķalmış idi hemān dem 

yirinden(34a/16) ayaġ üzerine ķalķup didi ki himmet eylen ben varayum anı 

size(34a/17) şikār idüp getüreyüm didi erenler daḫı ķuvvetüñ artsun hemān 

ṭutup(34a/18) anı bize getürdiler hemāndem Ḥācı ṭuġrul ṭoġan ṭonuñ(34a/19) giyüp 

hevāya pervāz ḳıldı ve naẓar ṣalup gördi ki ṣulucaḳara öyüküñ(34a/20) üzerinde 

yalñız gökçe gögercin oturur żımmîler ile(34a/21) oldur deyüp ve pençe açup gök 

yüzinden heybetle ġaŝlayup(34b/1) ve ķanad büküp ḥażret-i  ḥünkāruñ üzerine indi 

ḥażret-i  ḥünkār anı görüp(34b/2) derḥāl oturdıġı yirdeñ silkinüp ādem ṭonına girdi 

ve daḫı el ṣunup(34b/3) ol ṭoġan inerken elin  ķapdı ve boġazını ṣıkdı şöyle ki 

ʾaķlı(34b/4) paşından gitdi ve bir zamān bayhūş olup yatdı yabruzundan ṣoñra ḥaçı 

ṭogruluk(34b/5) aklı paşına gelüp yatdıġı yirden gözin açdı ve baķdı gördi ḥażret-i  

ḥünkār(34b/6) ķarşusında oturmış filḥāl semālanup peymançeye  geçüp ʾözr u niyāz 

eyledi kim(34b/7) bizden eksüklük sizden kerem diyüp elini öpdi ve ayaġına yüzin 

sürdi ve kisvesin(34b/8) başından indirüp ḥünkāruñ naẓarında ķodı ve girü çekilüp 

ṭurdı ve  ḥażret-i(34b/9) ḥünkār buyurdı ki bunca gelişdür ki biz size maẓlūm ṭonına 
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geldük siz biz ẓālim(34b/10) ṭonında geldiñüz er ezîn üzerine öyle gelmez eger 

gögercinden daḫı maẓlūm ṭon(34b/11) oldı biz ol ṭon ile geldük didi ve anuñ kisvesin 

tekbįr idüp paşına giyürdi duʿa(34b/12) gülbeng idüp ṣafā ve naẓar-ı  himmet eyledi 

andan Ḥācı(34b/13) ṭuġrul sulṭān aytdı pādişāhum bizüm neslimüzden naḳldür dişi 

olursa size(34b/14) nezįr olsun didi  ḥażret-i ḥünkār aytdı ṭur imdi sen yine ol 

geldigüñ meclise(34b/15) var daḫı rūm erenlerine bizden selām olsun selām ile heb 

gelsünler anlar eyledüm dįdār(34b/16) görelüm ve her ne gördükse söyle ve bizim 

nuṭkımuzdan ol erenleri ķatımıza gelmeye daʾvet(34b/17) eyle ve yine anlaruñla 

bizüm ḫużūrımuza bile gel didi ḥaçı ṭugrul sulṭān daḫı semʿā ve(34b/18) ṭaʿāten 

diyüp meskenet ķıldı ve revāne oldı tā kim erenlerin ḥużūrına gelüp selām 

virdi(34b/19) ʾalleyk aldılar hāl nedür diyüp suʾal ķıldılar Ḥācı ṭugrul daḫı vāķıʾ olan 

ḳażaya  anlara(34b/20) įʾlām eyledi ve aytdı siz erenlere selām eyledi ve siz erenleri 

kendü ḫużūrına daʾvet(35a/1) eyler didi ve anlar daḫı didiler ki ne lāzım bize anuñ 

ayaġına varmaķ ol niçün(35a/2) bizüm ķatımıza gelmez didiler serkeşlük idüp ol 

söze iṭaʾat itmeyüp(35a/3) ḥażret-i  ḥünkāruñ naẓarına gitmediler ve her pįri 

maķāmlu maķāmına daġıldılar(35a/4) ve bu ḥāl daḫı ḥażret-i  ḥünkāra maʾlūm oldı ol 

gün aḫşām olunca gözleri(35a/5) gördi ki gelmediler pes ḥażret-i  ḥünkār oturduġı 

yirden bir kerre üfürdi(35a/6) cümlesinüñ çeraġı şuʾlesi çeẕb olunup ol erenlerüñ her 

biri ķaranguluķda(35a/7) ķaldı velḥāṣıl üç gün üç gice erenler çıraķların ya 

ḳemedilerine(35a/8) hücciyet olup birbirinüñ yüzlerine baķamadılar ve bu 

remüzden(35a/9) paşķa ḥünkār varlıġı mübārek eliyle işāret eyledi cümlesinüñ 

seccā(35a/10) deleri altlarından ġaʾib oldı Rūm erenleri bu ḥāli daḫı göriçek(35a/11) 

keyfiyyete vāķıf oldılar ve aḥvālına muḫbir olacaķın bildiler ve tekrār 

cümlesi(35a/12) bir yere gelüp meşrevet ķıldılar ve didiler siz ne dirsüz bu rumuzlar 

ol(35a/13) bizi kendülere daʾvet ķıldı biz daḫı varmadıķ muḥālefet eyledük 

lākin(35a/14) bundan ṣoñra elbette gerekdür didiler ve ķalķup cümlesi ittifāķ idüp 

gitmek(35a/15) ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrı şerįflerine geldiler ve gördiler ki 

seccādeleri ʿaliyyʿültertîb(35a/16) ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrında döşenmiş ol tertįb 

üzre ki ķaçan(35a/17) meçlis olıcaķ öyle otururlar idi pes rūm erenlerinüñ her 

birleri(35a/18) niyāz idüp yirlerine erenlerüñ nefesin ķılmaķ ve yerine 

getürmedük(35a/19) eksük itdük bizden kerem erenlerden didiler andan ṣoñra 

seccādeleri(35a/20) üzerine oturdılar eṣnai kelāmda söz içün ḥażret-i  
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ḥünkāra(35a/21) tesliye ṭarįķiyle didiler ki sulṭānum gelmişiñüz ne ne 

yirdendür(35b/1) neslisüz ve mürşidiñüz kimdendür didiler ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı 

Bektāş(35b/2) velį ķudsullahsırr'ülʾaziz buyurdılar ki Türkistan ilinden 

ḫorasan(35b/3) diyārındandur gelişimüz kaʾbeden ve aṣlımuz daḫı nebevį 

elMuhammeddür (35b/4) ve pederimüz seyyid Muḥammed ki İbrāhim-i ŝāni dimekle 

maʾrūf ve meşhūrdur(35b/5) İbrāhim-i ŝāni daḫı Mūsa-i ŝāni oġlıdır ve Mūsa-i ŝāni 

daḫı  İbrāhim(35b/6) İbrāhim’ül ḥicāp  oġlıdır  ve İbrāhim’ül ḥicāp  ḥażret-i imām 

mūsį Kāẓım(35b/7) oġlıdur ve mürşidüm serçeşmei türkistān sulṭān Aḥmed(35b/8) 

ḥaʾce yesevįdür ve Muḥammed ʾAlidendür ve naṣįbüm ḫüdādandur didi rūm(35b/9) 

erenleri bu söze delįl istediler ḥażret-i  ḥünkār daḫı ķaṣd itdigi(35b/10) ḥaʾce Aḥmed 

yesevį ḥażretlerinüñ virdigi içāzetnāme çıķarup bunlara(35b/11) göstere ol vaķit anı 

gördiler ki gök yüzinden bir ṭuman ḥaṣıl olup ve (35b/12) bir nesne rast ḥażret-i  

ḥünkāruñ nażarına ki bir yeşil fermān indi açdılar ki(35b/13) ṣaḥife üzerinde beyaż 

ḥaṭṭıyla yazılmış ki bismillalʾelraḥįm elḥamdülillāh(35b/14) namaz ķılup ve her ne ki 

sual itdiler ise ḥünkār(35b/15) varlıġı ẕikr itdigi gibi cevābı içinde  olmış oķudılar ve 

ʾaẓįm(35b/16) ʾöẕr u niyāz añdılar ve bildüler cümlesi ķalķup ḥażret-i  ḥünkāruñ 

ḫużūrında(35b/17) kisvelerin çıķarup naẓarına ķodılar ḥażret-i  ḥünkāruñ 

kisvelerin(35b/18) tekbir idüp başlarına giyürdi ve telķįn eyledi  zįrā rūma(35b/19) ol 

vaķit ḥażret-i  ḥünkār getürdi ve daḫı anda cemʾolan erenler ḥażret-i(35b/20) 

ḥünkāruñ ḫiẕmetinde  ķodılar ve daḫı ḥünkāruñ mübārek lafẓ kehri yārlarından 

(36a/1) işbu kelām ṣadr oldı ki cemʾ ṭavladan(36a/2) muzda ķarār ide ammā bizüm 

ṭavlamuzdan boşananlar hiç bir yirde ķarar(36a/3) itmeye didi ve bu deñlü remz u 

rumūz vāķıʾ olduķdan ṣoñra rum erenler(36a/4) ayaġ üzre ķalķup her biri 

maķāmlarına gitmege icāzet ṭaleb eylediler(36a/5) ḥażret-i  ḥünkār anlaruñ her birine 

bir menṣub virdi ķaraca(36a/6) Aḥmed aytdı sulṭān ḥaʾce Aḥmed yesevį ḥażret-i  

bizüm(36a/7) ḥıdmetimüzdedür şimdi ḥālā bize ḥiẕmet olsun biz dünyādan(36a/8) 

gitdükden ṣoñra saña virelüm sen ḥayātda olduķça ḫiẕmetüñde(36a/9) olsun 

dünyādan gitdükden ṣoñra mezāruñ beklesün didi(36a/10) ḥālā ķaraca Aḥmed 

astānesinde işlenen ve rem u rumūz oldur ki daḫı(36a/11) bu güne degin işlenür ve 

her kimüñ aġzı ve gözi eksile veyāḥud(36a/12) ṣarf olsa veyāḥud bir ġayru marîż 

mübtelā olsa ķaraca Aḥmed sulṭānuñ(36a/13) astānesinde bir gice yatur ṣabāḥ 

bulurlar ṣaġ ve sālim olmış gö rürler(36a/14) pes ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ol vaķit 
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rūm erenlerine destur virdi(36a/15) her biri dest-i bus idüp maķamlarına gitdiler 

veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş(36a/16) velį ḥażretleri emreye nişān gösterdigi 

menķıbatıdur ki zikr olunur(36a/17) naķldür ki ol zamānda rūm erenlerinde bir 

ķuvvetlü er var idi ismine emre dirler(36a/18) di amma rūm erenleri cümle ayaġa 

ķalķup ḥażret-i  ḥünkāra geldükleri ķatda(36b/1) emreye daḫı teklif idüp didiler biz 

cümlemüz Ḥācı Bektāş ḥünkār ķa tına(36b/2) varıruz sen daḫı bizümle gel didiler 

emre gelmedi ve didi kim(36b/3) ben varmazum siz varırsañuz varuñ diyecek erenler 

didiler ki niçün(36b/4) gelmezsin emre daḫı aytdı cümle erenlere dost diyü anında 

naṣįb(36b/5) baḫş olıcaķ anda Ḥācı Bektāş ḥünkār adlı kimesne görmedük(36b/6) ve 

işitmedük didi emrenüñ bu ḥaberini ḥażret-i  ḥünkāra(36b/7) iʾlām itdiler çünki bu 

remz-i sabıḳa daḫı ḥażret-i(36b/8) ḥünkāra maʾlūm olmışdı anda ṣarı İsmāʾil dirler 

bir er va rdı(36b/9) ki evvel ķaracaAḥmed sulṭānuñ ḫiẓmetinde idi erenlerüñ 

abdest(36b/10) ibriġi ḫiẕmetinde olur idi ol vaķit ṣarı ismāʾil gönderüp(36b/11) 

emreyi maḫṣuṣ ķatına oķudı ve ṣarı ismāʾil olup(36b/12) maʿen götürdükde ḥażret-i  

ḥünkār aña ḫaber ṣarup didi ki yā emre(36b/13) sen bir söz dimişsün ki dost 

divānında cümle erenlere naṣib baḥş(36b/14) iden elde ne nişān vardur görsüñ bilür 

misin didükde(36b/15) emre aytdı bilibilirüm ki bir yeşil perde ardından bir el çıķup 

erenlere(36b/16) naṣįb ķısmet eyledi ve ol elüñ ayasında gördü ki bir laṭįf(36b/17) 

nūrāni yeşil beg var idi diyiçek ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki ol gördügüñ(36b/18) eli 

şimdi görseñ bilür misin didikde emre aytdı niçün(36b/19) bilmem didükde hemān 

dem Ḥācı Bektāş velį ķudsuʾllah sırrʾülʾaziz kendi(36b/20) mübārek elin açup 

emreye gösterdi emre ḥażret-i  ḥünkāruñ avcuna(37a/1) baķup gördi ol ẕikr olunan 

yeşil ve nūrāni beg Ḥācı Bektāş(37a/2) ḥünkāruñ avcunda mevcūddır emre bu ḥāli 

göricek(37a/3) ḥünkārım ṭabduķ diyü o üç kerre iķrār eyledi daḫı ṭapduķ(37a/4) 

dimek zebān-ı fārisîde işitdigümüz nesnei bulduķ dimek(37a/5) olur ondan ṣoñra adı 

ṭabduķ emre oldı ve daḫı ṭapduķ(37a/6) emre yerinden ayaķ üzre ķalķup peymance 

yirine geldi(37a/7) ṭurdı yaʾni maķām ittişāf ṭurup kendinüñ serkeşlük idüp(37a/8) 

muķaddem geldigine ʾavf eyledi ʾavfını niyāz idüp paşından(37a/9) kisvesini indirüp 

ḥażret-i  ḥünkāruñ naẓarına ķodı ve ḥażret-i(37a/10) ḥünkār daḫı anuñ kisvesin tekbįr 

idüp paşına giydürdi ve daḫı(37a/11) müzeyyel alup duʾā ve gülbeng eyledi ve 

ṭapduķ emre şerif dest-i (37a/12) būs idüp iẕin alu maķāmına gitdi veŝelām ḥünkār 

Ḥācı(37a/13) Bektāş velį ḥażret-i  ibrāhim Ḥācıya naẓarı himmet itdigi(37a/14) 
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menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür kim hünkār Ḥācı Bektāş elḫorosāni(37a/15) 

ķudsullah sırrʾülʾaziz çünkü mülki rūma girdi bozoķ çelebi(37a/16) nebiden 

ķayseriye şehrine teveccüh idüp giderken yol üzerinde (37a/17) ṭulķadirlü 

cemāʾatinden bir nice Türkmen evlerine rast gelüp(37a/18) gördi ki henüz ķonmışlar 

otururlar anlar uġrayup geçüp gitdi(37a/19) meger kim anda bir çopan ķoyun giderdi 

ḥażret-i  ḥünkār ol ķoyunlaruñ(37a/20) yanına uġrayup geçüp giderken ķoyunlar 

vilāyet ķoḫusın(37b/1) olup ol ķoyuncuķlar meleşüp ve birbirine baķmayup  ḥażret-

i(37b/2) ḥünkāruñ ardına düşüp gitdiler çoban ol ķoyunlaruñ öñüne(37b/3) geçüp ve 

ḥayķırdı naḳldür ki cedd ü cehd eyledi döndürebilmedi(37b/4) ve çoķ çalışdı bir 

nicesün döndürünce ol bir nicesi daḫı(37b/5) meleşüp ḥünkāruñ ardına düşüp giderdi 

çün çoban bu ḥāli(37b/6) göricek ḥaṭırına böyle ḫuṭūr eyledi ki bu ķoyunlaruñ 

gösterdiġi(37b/7) rumūz tehi degüldür taḥķiķ bu kişi evliyā Allahdur ve vilāyet ve 

kerāmet(37b/8) ṭācı  bir ʾaẓįẓdür ki ķoyunlar anı ziyāret iderler imdi bir ķoyun ķadar 

benüm(37b/9) ʾaķlum yoķdur ki varup elin öpüp ayaġına yüz sürem inşallah 

inşallāh(37b/10) ben faķįre ümiddür ki bir ṣafā ve naẓarı himmet ide diyüpdür ḥāl 

ķoyun(37b/11) ķoyup ḥażret-i  ḥünkāruñ ardına düşdi irişdi mübārek elin 

ayaları(37b/12) öpüp ve ayaķlarına düşdi ve yalvarup aytdı maʾẕūr ṭutuñ sizi(37b/13) 

bilmedim ilerüden ḥużūrıñuza gelmedüm ʾāmā ve ḫāṣa  beẕl olan(37b/14) elṭāf mala 

nihāyeleriñüzden mevcūddur ki bu faķįre daḫı naẓar ʾināyet(37b/15) ve merḥamet 

şefķatiñüz diriġ buyurmayasız didi ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki(37b/16) ismüñ nedür 

baña söyle didi ol çopan aytdı ismüm ibrāhim Ḥācıdur(37b/17) sulṭānum didi Ḥācı 

Bektāş velį ḥażret daḫı kemāli keremlerinden ol yire(37b/18) oturdı ve buyurdı ki yā 

Ḥācı ibrāhim başıñda gidicek börki bizüm(37b/19) naẓarımuza indür didi meger kim 

ol vaķit ibrāhim Ḥācınuñ paşında ahu (37b/20) postından bir pörki var idi iki elleriyle 

ṭutup ḥażret-i  ḥünkāruñ(38a/1) naẓarına indürdi ve Ḥācı Bektāş elḫorosani ķudsullah 

sırrʾülʾazįz(38a/2) ḥażretleri mücerret tekbįrin idüp başına giydirdi ve daḫı 

gözlerin(38a/3) ṣaġadı ve arḳasın yaptı erenlerüñ naẓarı kime ider ki ķara(38a/4) 

ṭopraġa naẓar itseler altun olur ol saʾat ibrāhim Ḥācınuñ(38a/5) gözleri açılup cümle 

ḥicābları defʾ olup vilāyet mertebesine(38a/6) irişdi filḥāl aldı ḥażret-i  ḥünkār 

buyurdı ki imdi şimden ṣoñra(38a/7) naṣîbün alduñ bu zevākı ve üç oķı saña yurt 

virdük ol(38a/8) vir senüñ itmegüñ olsun ve ol ķıvancıķlar daḫı senüñle(38a/9) bile 

varsunlar diyüp ķalķup yine ķayṣeriyye şehrine ṭoġrı müteveccüh(38a/10) ve revāne 
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oldı ibrāhim Ḥācı anda ķalķup ve nice dürlü ʾacāyib(38a/11) remz u rumūzlar keşf 

idüp çoķ dürlü vilāyet ve kerametler iẓhār eyledi(38a/12) ʾāķıbet ṭulķa dirlü içinde 

ismüñ Ḥācı çaġırtdı pes ḥükār Ḥācı(38a/13) Bektāş velį ḥażret-i  remz itdigi gibi bu 

zavḳ üç oķ kendinüñ(38a/14) mekānı oldı şöyle ayaġına ṭaş ṭoķunan ibrāhim Ḥācı 

diyü(38a/15) çaġırdı ve ḥālā daḫı bu aleme degin ol isimle meşhūrdur 

ḥayātında(38a/16) ḥażret-i  ḥünkāruñ yek derisine naẓar idüp tekbįr eyledigi  eclden 

kendiler(38a/17) daḫı geyik derisinden kisve diküp giderdi gitdiler dünyādan(38a/18) 

aḫirete naķl itdikden ṣoñra dede evlatları gelüp ibrāhim Ḥācınuñ(38a/19) oġullarına 

bu geyik derisinden börk dede ġarḳınuñdur siz bunı(38a/20) ķandan aldıñuz didiler 

anlar daḫı şöyle cevāb virdiler ki atamuz İbrāhim Ḥācıya(38b/1) ḥażret-i  ḥünkār 

tekbir idüp ṣafā naẓar eylemiş ve bizim meşrebimüz ḥażret-i(38b/2) ḥünkār Ḥācı 

Bektāş ḥażretlerindendür didiler dede ġarḳın evladları(38b/3) ʾināyet itdiler 

Bektāşilerüñ kisvesi elif ü Ḫüseyindür bu geyik derisi(38b/4) meşhūr dede 

ġarḳınuñdur diyüp duʾa enzāʾ idüp mābeynlerinde çoķ (38b/5) mübāhaŝe geçdi öyle 

olsa geyik derisin çıķarup(38b/6) ġarḳlara ṭabşırdı ammā muḥaķķaķ ṣābit olmuşdır ki 

ibrāhim Ḥācınuñ(38b/7) meşrebi ibtidā ḥażret-i  ḥünkārdandur veŝelām ḥünkār Ḥācı 

Bektāş(38b/8) velį ḥażretleri ḥużūrına ile mülākat olup ve bostancı(38b/9) çelebiye 

naẓar ve himmet itdigi menkıbātıdur ki ẕikr olunur naķldürki ḥażret-i (38b/10) 

ḥünkār Ḥācı Bektāş elḫorosāni ķudsʾullah  sırrʾülʾazįz ḥażretlerinüñ(38b/11) ikişer 

ķatta iḫtilātı ḥażret-i  ḥıżır peygamber ʾaleyhiŝelām ile idi(38b/12) her dāim 

muķāmalaķat olup ṣoḥbet iderlerdi çünki ibrāhim(38b/13) Ḥācıya ṣafā ve naẓar ve 

himmet itdigden ṣoñra revāne olup ķayseriyyenüñ(38b/14) yuķaru yanında ṣuḳlan 

ķalʾası ķurbına gelicek ḥıżır nebį ʾaleyhiŝelām(38b/15) ile buluşup görüşdiler ki ḥālā 

zamanı ķalʾası dimekle maʾrufdur(38b/16) ol yire geldükde ol aralıġı seyrān iderken 

gördiler bir kimesne ṭurmayup(38b/17) bostan eper ile olsa ḥünkār Ḥācı Bektāş velį 

ḥażret-i  ḫıżırla bostanuñ(38b/18) kanārında bir ṭaş dibine gelüp ķarar eylediler ve 

ḥażret-i  ḥünkār bostan(38b/19) dikene ķarındaş diyüp nidā ḳıldı meger kim ol 

bostancınuñ adına Bahaeldin(38b/20) çelebi dirler idi ḥażret-i  ḥünkāruñ kendüye 

nidā kıldıġuñ  işidüp(39a/1) lebbeyk ne buyursız didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı 

bostandan bir ķavun(39a/2) ķoparup getürsüñ yiyelüm didi Bahaddin çelebi daḫı 

nola(39a/3) paş üzerine bitsün irişsün inşallah elraḥman siz gele(39a/4) bile yiyelüm 

didi ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki evvel döndigüñ yire bir kerre(39a/5) şāyet ki bitmiş 



95 
 

ola ve ķoparup götüresin didi bahaeddin(39a/6) çelebi ḥażret-i  ḥünkāruñ sözine 

evvelki gibi çevāb viriçek biriden(39a/7) ḥıżır nebį ʾaleyhiŝelām aytdı öyle dime ve 

daḫı erenlerüñ nefsin(39a/8) dāima şol dökdigüñ yirleri bir kerredür göricek ḥıżır 

nebį ʾaleyhi ŝelāmuñ(39a/9) erenler didüginden ol kimesneye bir iʾtiķāt 

olunmaķ(39a/10) geldi kendi kendüye aytdı er nefesi ḥaķ nefesidür dimişler 

muḫālefet(39a/11) itmek olmaz bir kerre kızup ṭolaşup baķdum didi evvel (39a/12) 

degdigi bostan oçakların düz idüp gezerken ayruķdan burnına (39a/13) kavun ķoḫusı 

geldi ve gördi ki oçaġın birisinde bir köken(39a/14) peydā olup ve üç dāne ayrı 

ķavun bitmiş ki tamām kemāline irüp(39a/15) ķoḥusı ʾālemi ṭutmış çünki bahaddin 

çelebi anı görüp şādmān(39a/16) oldı ve ol ķavunlaruñ ikisini ķopardı birini 

ḥünkārun öñüne (39a/17) ķodı ve birini daḫı ḥıżırınuñ öñüne ķoyup aytdı erenler 

ol(39a/18) birisin daḫı bir kendi ehli ʾıyālimüz ile ekl idelüm diyiçek ḥażret-i(39a/19) 

ḥünkār öyle olsun didi ķavunları olup ķalķup ķayseriyye şehrine(39a/20) ṭoġru 

müteveccüh ve revāne oldılar ve bostancı çelebi yine kendi işine(39b/1) meşġul oldı 

ammā göñline bir ʾazįm heybet düşüp bu rumūzdan(39b/2) ḥaṭırıma şöyle ḥuṭūr 

eyledi kim ben ne ġaflet itdüm bostan(39b/3) dikilürken ķavun bitdigüñ cihānda kim 

görmişdür imdi ol ʾazįzler(39b/4) vilāyet ve keramet ṣāḥibi erenlerden imiş taḥķįķ bu 

iş erenlerüñ vilā yetiyle(39b/5) ẓāhir oldı ḥayf baña kim mübārek ellerini öpüp ve 

ayaķlarına(39b/6) düşüp hemān himmetlerin olmadum ve kim olduķların bilmedüm 

diyüp ḥayli(39b/7) çekdi ve daḫı bostanı dökmeden ferāġat idüp aşaġı ve 

yuķarı(39b/8) arayup eṭrāfa naẓar ṣalup çok gezdi aradı ammā hiç erenlerden nām 

ve(39b/9) nişān bulamayup ve ḫaberlerin almayup girü meyusen evine dönüp 

melūl(39b/10) ve maḫzūn aydurṣuñ pişmānluķ fāide itmez imiş ve ġuṣṣası ta 

olınca(39b/11) gitmez imiş şimden girü ġam ve ġuŝa çekmekden ne fāide 

diyüp(39b/12) ol bir ķavunı daḫı kökünden ķoparup ve ķuçaġına aldı 

makāmı(39b/13) meskenine meyusen teveccǖh ile meger bostancı bahaddin 

çelebinüñ(39b/14) daḫı ķayṣeriyye şehrinden olurdı çünküm şehre geldi ve 

ḥānesi(39b/15) ķapusından içeri girdi gördi ki ḥażret-i  ḥünkār ve ḥıżır nebį 

ʾaleyhiŝelām(39b/16) kendinüñ evi  ittiṣālında olan misāfir ḫanesinde oturur 

gördi(39b/17) ve selām virüp ol bir ķavunı daḫı getürüp öñlerine ķodı hemāndem 

(39b/18) erenlerüñ mübārek ellerin öpüp ayaķlarına yüzin sürdi ve ġāyetle 

şād(39b/19) oldı ve pāñli sürür buldı ve ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki ilerü gel(39b/20) 
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bu ķudret loķmalarını kes ḥora geçürelüm zirā ḫorasandan birü(39b/21) bu ķudret 

loķmasını yimedük didi henüz evvelki ķavunlar daḫı ṭozar(40a/1) idi bostancı çelebi 

ilerü gelüp ol ķavunları kesdi ve üçüni daḫı(40a/2) ṭoġrayup bir miķdārını ehline 

gönderdi  erenler(40a/3) ile tevānül idüp yidiler ve şekerin didiler ve ellerin yudılar 

andan ṣoñra(40a/4) bahaddin çelebi ayaġ üzre ķalķup ol erenlerüñ naẓarında 

peymançeye(40a/5) geçüp aytdı erenler luṭfıñuzdan size kim dirler söyleñ kendiñüzi 

kendiñüz(40a/6) bize maʾlūm eyleñ ve ʾināyetiñüzden biz faķire daḫı ṣafā ve naẓarı 

himmet(40a/7) eyleñ didi ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki baña Ḥācı Bektāş ḥünkār 

dirler(40a/8) ve bu ʾazįz daḫı ḥıżır nebįdür imdi ilerü gelsin ol vaķit naẕar 

olunmadı(40a/9) melül olup lakin istedigin şimdi evinde bulduñ didi 

bahaeddin(40a/10) çelebi ilerü gelüp ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrında saʿde-i 

şükker(40a/11) ķıldı ve tekrār mübārek ellerini  öpdi ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı(40a/12) 

Bektāş velį anuñ gözlerini saġa ve arķasın yapup ve burkanı(40a/13) tekbįrleyüp 

geline giydirdi ve ḫayr duʾa ķılup aña ṣafā ve naẓarı himmet idüp(40a/14) hıżır nebį 

ile ķalķup bostancı çelebiye vedaʾ idüp ve ķapudan(40a/15) ṭaşra çıķup revane oldılar 

ikisi daḫı derḥāl ġaʾib(40a/16) olur çünküm ḥażret-i  ḥünkār bahaddin çelebiye ṣafā 

ve nazar himmet(40a/17) eyledi ve şimden girü naṣîbün alduñ didi erenleri nazarı 

kimyādur(40a/18) ķara ṭaşa daḫı naẓar itseler laʾl ve yaʾķut olur hemān saʾat(40a/19) 

bostancı çelebi menzil ve merāḥil ķaṭʾ idüp naṣįbi erlük mertebesine(40a/20) ķadem 

baṣdı ve gözleri açıldı ve ķalbine nurı hidāyet(40a/21) ṣaçıldı taḥt ile fevķalade kendi 

ķatında bir oldı(40b/1) ve şarķdan ġarba bir naẓar duʾa ve kerāmet iẓhār seyrān 

ķılurdı ve ķayseriyye(40b/2) şehrine nice dürlü vilāyet ve kerāmet iẓhār eyledi ve 

çoķ remz u rumūzlar gösterdi(40b/3) hiç birisi birine beñzemezdi ismine 

bahaddin(40b/4) çelebi dirlerdi ṣoñra bostanı baba oldı ḥezarı şerįfi(40b/5) 

ķayṣeriyyede bostancı baba dirler ve oġulları ol vilāyetde(40b/6) ḥalā ol isimle 

maʾrun ve meşhūrdur veŝelām ḥünkār Ḥācı(40b/7) Bektāş velį ḥażretleri bir ṣāḥibi 

vilāyetiyle mülāķāt olduġı(40b/8) menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki çün 

bostancı çelebinüñ evinden(40b/9) ṭaşra çıkdılar ḥıżır nebį ḥünkār vedaʾidüp ve ġaʾib 

oldı(40b/10) ve ḥażret-i  ḥünkār daḫı ķayṣeriyye şehrinden giderken meger kim anda 

vilāyet(40b/11) erenlerinden bir ṣāḥibi kerāmet ʾazįz var idi ittifāķ birbirine(40b/12) 

ķarşu düşdiler ve birbirini bilüp görüşdiler ol ʾazįz ḥażret-i(40b/13) ḥünkārı teklif 

idüp kendi maķāmına daʾvet eyledi meger kim(40b/14) ol daḫı bostancı çelebiye 
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yaķın olurdı ḥażret-i  ḥünkār(40b/15) kendi meskenine götürüp ve post aldı ve 

seccāde döşediler(40b/16) ḥażret-i  ḥünkār daḫı geçüp oturdı bir zamān birbiriyle 

mülāķat(40b/17) oldılar ve ḥayli muḥaķķaķāne ṣoḥbet ķıldılar eṣnai ṣohbetde ẕikr 

olunan(40b/18) vilāyet eri elin ķoynuna ṣoķup bir ṣalķım taze üzüm çıķarup(40b/19) 

ḥażret-i  ḥünkāruñ naẓarında ķodı ḥażret-i  ḥünkār anı gördükde aytdı(40b/20) ve siz 

ve sizüñ ehli vilāyet olduġuñuz maʾlum idi ve sizden vilāyet(40b/21) ve kerāmet ister 

kimesne yoķ idi böyle itmege ne ḥācet idi(41a/1) ol er nādim olup hiç cevāb virmedi 

hele bir saʾat geçdi ve ṣoḥbet(41a/2) āḫir oldı ḥażret-i  ḥünkār icāzet isteyüp  gitmek 

murād eyledi ol er(41a/3) aytdı sulṭānum bende ḫāneñüz ķadem ķadem mübārekiñüz 

ile müşterįf (41a/4) itseñüz nola bir nice gün dem ve dįdār görelüm didi ḥażret-i  

ḥünkār aytdı(41a/5) inşallah naṣįb olursa yine mülāķat oluruz didi ve oturduġı(41a/6) 

yirden ayaġ üzerine ķalķıcaķ ḥażret-i  ḥünkāruñ mübārek eteklerinden(41a/7) bir 

dāne tāze nefes hindistān  düşdi ol erüñ evüñe(41a/8) ṭoġrı yuvarlanup gitdi meẕkūr 

ʾazįz anı gördükde aytdı sulṭānum(41a/9) siz bize ne lāzım vilāyet göstermek didiñüz 

yā bu nedür ki siz şimdi(41a/10) izhār itdiñüz diyicek ḥażret-i  ḥünkār  yād idüp aytdı 

ḥaķķa (41a/11) giden ḥaķķiçün bu rumuzdan ḥaberüm benüm yoķdur lakin 

sizüñ(41a/12) öyle aytdıgıñuzdan ġoçetlerüp ḫorasān erenleri getürmişler 

didi(41a/13) tekrār yine birbirleriyle muʾānaķa ķıldılar ve ķocuşup görişdiler ḥażret-

i(41a/14) ḥünkār anı vedaʾ idüp gitdiler veŝelām ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı 

Bektāş(41a/15) velį ürküp vilāyetinde gösterdigi remzi vilāyetüñ menķıbātıdur ki 

ẕikr olunur(41a/16) çünkim ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş elḥorasān ḥażretleri 

ķudsullah(41a/17) sırrüllʾazįz ķayṣeriyye şehrinden çıķdı ürgüp vilāyetine 

ṭoġrı(41a/18) teveccüh idüp revāne oldı ve yolda giderken nāgāh sîne ṣun 

nām(41a/19) ķurretiyyede bir ʾavretine bir zımmį  ʾavretine indi meger ki ol 

ķurretiyle(41a/20) içinde çavdar itmeġin bişürmişler ve başında getürüp giderdi 

ḥażret-i(41a/21) ḥünkārı göricek teknei başından indirüp ḥażret-i  ḥünkāruñ 

naẓarına(41b/1) ķıyup ve aytdı derviş bizüm yirimüzde çavdar biter çoķluk buġday 

olmaz(41b/2) hele maʾẕūr ṭut ve bir fal eyle diyüp ve ol teknenüñ içinden bir itmek 

çıkarup(41b/3) ḥażret-i  ḥünkāra ṣunuvirdi ḥażret-i  ḥünkār ol itmegi eline aldı ve 

mübārek(41b/4) lafẓ güher bārlarından işbu kelām ṣādır oldı ki Allah berekāt virsün 

çavdar(41b/5) eküñ buġday getürüñ ve küçük itmek ṭutuñ büyük ṣomınlar 

çıķsun(41b/6) diyüp ve ḫayr duʾa ķıldı ve daḫı pir yirde oturup bir miķdār istirāḥat 
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idüp(41b/7) ve ol itmegi tenāvül eyledi andan ķalķup üç āṣārnām  ķurretiyyeye ṭoġru 

ve müteveccüh(41b/8) olup revāne oldı ḥālā ol ķurretiyyenüñ zımmįleri tā ol demden 

bu deme degin(41b/9) erenlerüñ nuṭķı sebebiyle çavdar ekerler buġday biçüp 

götürürler ve küçük ḫamır(41b/10) ṭutarlardı ve fıruna ṣularlardı fırundan 

çıķarduķlarında büyük ṣomunlar çıķardılar bu(41b/11) ʾālem içinde meşhūrdur ki her 

maḥalde buġday ekildigince çavdar olur(41b/12) ʾādetdür ammā çavdar ekilüp 

buġday olmaz ammā ḥażret-i  ḥünkāruñ ṣafā ve naẓar-ı(41b/13) himmeti berekātıyla 

ol yirün ḫalkı ḥalā çavdar ekerler buġday olur ve daḫı ol(41b/14) ķurretiyye ahālisi 

ḥażret-i  ḥünkāruñ oturdıġı maķāmı bir ḥoş yapup ziyāretgāh(41b/15) eylediler yılda 

bir kerre anda cemʾolup ķurbanlar eyleyüp ve çıraķlar uyarup(41b/16) ṣoḥbetler olup 

pişmek ķuṭarmaķ ve yimek ve içmek ve gülmek oyna'4'maķ ve şenlük(41b/17) 

şādmanlıḳlar  iderler veŝelām ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį üç(41b/18) āṣārnām 

kurretiyyeye vardıġı menkıbātıdur ki ẕikr olunur çünkim andan ķalķup(41b/19) 

ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḥażretleri üç āṣārnām ķurretiyyeye irişdi taşra bir 

yirden(41b/20) bir miķdar aram idüp gördi ki ol ķurretiyye içinden ķulaġına bir 

ġavġa ġalebesi(41b/21) ṣedāsı gelür ol ķurretiyye ḫalķından bir kimesneye ṣorup ve 

aytdı ʾacaba işbu köyde(42a/1) dervişi ķonuķluġa olur bir yer var mı ola didükde ol 

şaġa olur bir yer var mı ola didükde ol şaḫṣ aytdı(42a/2) hey derviş ḫalife ne ķonuķ 

ḳaysıdır  işüm ol yoḫsa seni şimdi(42a/3) anlar ṭuyarlar gelüp ʾabeş yire ġavġa ve 

ġalebe iderler didi ḥażret-i(42a/4) ḥünkār çünküm ol şaḫṣdan bu kelāmı işitdi 

hemāndem ol tire(42a/5) endāz nefeslerinden söyle ẓuhūr eyledi ki ʾabes yire 

ġavġa(42a/6) ve ġalebeden ķurtulmayasız didi henüz bu demediġin ol 

ķurretiyyenüñ(42a/7) ḫalķı ʾabes yire ġavġa ve ġalebeden hiç ḥāli olduķları(42a/8) 

yoķdur ve bundan böyle daḫı ķıyāmete degin ḫāli olmayaçaķlardur veŝelām(42a/9) 

ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį açıķsarāy nām ķurretiyyeye vardıġı(42a/10) 

menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki ḥünkār Ḥācı Bektāş elḥorasāni 

ḥażretleri(42a/11) açıķsaray nām ķurretiyyeye irişdi ve ol ķurretiyye içinde bir ḫātun 

kişiye irişdi(42a/12) ḥünkār aytdı yā ana hiç dervişlere bir yiyecek nesne var mıdır ki 

getüresin(42a/13) didükde ol ḥāṭun aytdı siz bir miķdār bunda sākin oluñ ben 

getüreyüm(42a/14) evde bulunandan maḥżar getirüp ḫiẕmetiñüze yaturayum didi 

fielḥāl(42a/15) sürʾatle evlerine geldi ve ķapudan içerü girdi meġer kim ol 

ḥātunuñ(42a/16) bir ġayınanası var idi ve andan destursız hiç bir iş itmezdi ve 
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yire(42a/17) yire daḫı gitmezdi yine andan icāzet isteyüp aytdı yā ana ṭaşraya 

bir(42a/18) derviş geldi ve bizden ṭaʾām istedi nola bir itmegüñ ile ol dervişe(42a/19) 

cezvice yaġ virelüm yesün ve bize ḫayır duʾā itsün daḫı yolına(42a/20) gitsün didi ol 

ʾacūze-i zemān aytdı yaġı ķoñup cegüzde yaġı(42a/21) az ķaldı eline bir itmek vir 

varsun gitsün didi ve tekrar ol gelin aytdı ķayırmaz(42b/1) ʾavżını ḫaķ vire hele 

şimdi bir ġadāʾ  virelüm ṣonı nice olur görelüm(42b/2) diyüp ve ol ķarınuñ sözine 

baķmayup köpçeñüzüñ aġzın açup bir mikdar yaġ(42b/3) çıķarup ve itmegin içine 

ķoyup fiʾelhāl ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrına getürüp(42b/4) ṣu virdi ḥünkār Ḥācı 

Bektāş velį ķudsullāh sırrʾülʾazįz ol itmeġi(42b/5) alup ḥayr duʾā ķılup ve aytdı 

Allah berekāt virsün artsun eksilmesün(42b/6) ve ṭaşsun dökülmesün didi andan daḫı 

ḥażret-i  ḥünkār ķızıl ırmaķ(42b/7) nām ṣuyın kenārına geldi bu ṭarafda ol ḫātun 

ʾacelesinden yaġı koyup(42b/8) aġzını açıķ ķoyup gitmiş idi ḥażret-i  ḥünkāra itmegi 

virdükden ṣoñra dönüp eve(42b/9) geldi ki yaġ ķabınuñ aġzın örtegördi ki ol küb 

aġzına berāber ṭobṭolu(42b/10) olmış taʾaccüb ķıldı ve erenlerüñ ḫayr duʾāsı 

berekātıyla olduġuñ bildi ve ķayınanası(42b/11) ķatına çaġırup ol yaġ kübini gösterdi 

ol ķarı daḫı bu ḫāli göricek hey gelin(42b/12) ol derviş ḥaķ ķatında sözi geçgin 

erenlerden imiş evvelden bilmedüñ ḥayf ṭaşra çıķup(42b/13) anı görmedüñ ve elini 

öpüp ayaġına yüzimüz süremedük imdi köyüñ ṭaşrasın(42b/14) görelüm ola ki henüz 

daḫı çıķub gitmemiş ola anı bulup ḥayr duʾā himmetin olavüz(42b/15) didi 

hemāndem yirinden ķalķup gelin ile etegindür meyān ve ķızıl ırmaġuñ(42b/16) 

kenārına geldiler meger ol vaķit baḥār eyyāmı idi ʾālim müzeyyen ve rūşen 

oldıġı(42b/17) zamān idi ṭaġlardan ķarlar yayup ve ṣular ṭaşmış idi ānı görür dir ki 

ḥażret-i (42b/18) ḥünkār ol ṣuyuñ üzerine seccādesin ṣalup oturmış ol ṣuyı 

geçüp(42b/19) gider bunlar daḫı uzaķdan ṭurup temāşā eyleyüp göz eylediler tā kim 

ķarşu çānibe(42b/20) geçdi ḥażret-i  ḥünkār seccādei silküp ve omuzına alup ḫırķa 

ṭaġına(43a/1)ṭoġrı müteveccüh ve revāne oldı bunlar daḫı nāçār girü 

döndiler(43a/2)ve gördükleri gibi  hāli ķurretiyye ḫalķına ḥaber virdiler işiden 

kişiler(43a/3)ḥayrān olup ʾacebde ķıldılar ve aytdılar ḫayf gibi ehlullāh 

kişinüñ(43a/4)bu yirden gelüp geçdigin görmedüñ ki ḫayır duʾā ve himmetin 

olurduķ(43a/5)didiler ve baʾżı lar aytdı ol bizim elimizden ķanda gider gelüñ 

siziñle(43a/6)varalum her ķanda ise bulalum didiler nice kimesneler ittifāķ 

idüp(43a/7) köyden ṭaşra çıkup ķızıl ırmaġuñ kenārına geldiler ve bu 
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cānibden(43a/8) ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ķudsullāh sırrüllʾazįz ol ṣuyı(43a/9) 

geçdükden ṣoñra ḫırķa ṭaġına geldi ve bu ḥāl erenlere maʾlūm olup(43a/10) ol ṭaġuñ 

başında bir ulu ardıç aġacı var idi ḥażret-i  ḥünkār(43a/11) ol ardıç aġacınuñ dibine 

gelüp aytdı yā ardıç sen bu dem bizi(43a/12) yapraġuñla ve börkle budaġuñla ṣaķla 

yarın biz daḫı(43a/13) seni ṣaķlayalum didi hemān dem ķudreti ḫüdā ve vilāyeti 

evliyā ol ardıç(43a/14) aġa cınuñ dalı ve budaġı ķıbleye ķarşu egilüp erenlerüñ 

nefsiyle bir ḫayme miṣāl(43a/15) oldı ḥażret-i  ḥünkār anda muʾtekif  olup ve 

ʾibādetle anda erbaʾin(43a/16) çıķardı ve ḥālā anuñ adına devecük ardıcı dimekle 

maʾrūf(43a/17) biʾlmaʾrūf ve meşhūrdur nice kimesneler anı ziyāret iderler ammā 

açıķ sarāy (43a/18) ķurretiyyesi ḫalķı ķızıl ırmaġı geçdiler ve şol ķadar cehd idüp 

ṭaġı ve ṭaşı(43a/19) aradılar ḥażret-i  ḥünkārı istediler bulamayup melūl ve maḥzūn 

dönüp(43a/20) gitdiler veŝelām  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ķudsullāh 

sırrʾülʾazįz(43a/21) ḥażretleri ṣulıca ķara öyüke gelüp ķarar itdigi 

menķıbatıdur(43b/1) ki ẕikr olunur rāvįler bu vechle rivāyet iderler ki  oġuz(43b/2) 

cemāʾatinden ayrılup rūma geldiler ol cini būyınuñ ulularından Yūnus-ı miķrį(43b/3) 

nām bir ʾālim ve kāmil kimesne var idi ve ṣulucaķara öyüküñ yaķın larında(43b/4) 

ķayı nām maķāma gelüp ķarar ķıldı şöyle ki ṣulucaķara öyükle anuñ mā(43b/5) beyni 

iki mil miķdārı yirdür daḫı çini boyından gevher diş dirler bir kimesne iki(43b/6) 

ķoñşusıyla gelüp ṣulucaķara öyükde ķarar ķıldılar meger ki ṣulucaķara(43b/7) 

öyükde evvel sulṭān ʾaleldinüñ yuntları  ve ḥalayunt bıñarı dimekle(43b/8) maʾrūf bir 

bıñar vardur ol vaķit ol eṭrāfda ancaķ dönişmend Yūnus miķrį(43b/9) idi gevher 

dişüñ bilesince olan ķavmde ʾilm ehli yoķ idi her ḥālleri(43b/10) Yūnus mıķrį 

görürdi cümle işlerin anuñla tamām iderlerdi günlerde bir gün(43b/11) ittifāķ gevher 

dişüñ ķavminden birisi fevt olup defn içün Yūnus-ı(43b/12) miķriyi istediler ḥāṣıl 

bolunmadı bunlaruñ daḫı üç gün yatdı āḫir Yūnus-ı (43b/13) muḳri gelincük yuyup 

kefenleyüp namazın ķılup erkān üzerine ḫaķķına ķıyup(43b/14) defn itdiler gevher 

diş çünki bu ḥāli görüp Yūnus mikri yalvardı ki kerem kāni(43b/15) bizler sizsüz 

olamayuz luṭfuñuzdan ricā ideriz ki ne ķadar zaḥmet ise andan ķalķup(43b/16) bizim 

yanımıza gelesiz her ḥāl üzerine siz gele bu yirde bile olalum didi ve ibrām 

eyledi(43b/17) ve Yūnus-ı mikri daḫı gevherdişüñ ibrāmuñ görüp ve ķalķup ķonya 

şehrine sulṭan(43b/18) ʾAleldin ḥużūrına varub kemālin ʾarż ķıldı ve ṣuluca ķara 

öyüki āgāh(43b/19) yurt istedi ve sulṭān ʾaleldin daḫı emr eyledi berātın yazdılar 
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ṣulucaķara öyü(43b/20) ki aña yurt virdiler Yūnus-ı muḳri ol berātı olup pādişāha 

duʾā ķılup girü döndi(44a/1) ve maķāmı menzįline geldükde ḥikmeti ḫüdā bir ṣunʿ 

ḥāṣıl oldı Yūnus muḳrinün(44a/2) vaʾdesi irişüp āḫirete naķl itdi meẕkūr ķayı nām 

yirde anı daḫı defn(44a/3) itdiler meger kim Yūnus muḳrinin dört oġlı var idi biri 

ibrahim ve biri(44a/4) Süleyman ve biri ṣarı ve biri İdris ammā İdris(44a/5) atası gibi 

ʾālim ve ķāmil idi ve fāżıl idi ṣarı daḫı bir miķdār oķumış(44a/6) idi ammā İdris her 

ḥālde fāzıl idi ammā daḫı ikisi emmi idi anlar çift (44a/7) üçün ṭutup egincilik 

iderlerdi ve daḫı çini boyı ulularından İdris(44a/8) bir ķız almış idi ki aḫiret 

ḥaṭunlarından bir ṣāliḥa ḫātun idi ve hem ġāyet(44a/9) maḥbūbe idi bir ismine ķutlu 

melek dirlerdi ammā taʾzįm idüp ķadınçıķ deyü(44a/10) ism virdiler çünki Yūnus 

müķrį Allah emrine gidiçek oġulları pādişāhuñ(44a/11) ḥükmi mūcibince dört 

ķarındaş cümle tevābʿıyla ķayıdan ķalķup ve ṣuluca(44a/12) ķara öyüke gelüp 

maķām ve mesken ṭutup Yūnus muḳri oġulları(44a/13) ve bir daḫı güher diş iki 

ķoñşularıyla yidi oldılar ve bir mescid yapup(44a/14) leyl ü nehār ṭaʾat ve ʾimārete 

ve ʾibādete meşġūl oldılar ḫikmeti ḫüdā bir gice ķadınçık(44a/15) aḫşām ve yatsu 

namazın edā eyledükden ṣoñra cāme ḫavābına girüp istirāḥat(44a/16) iderken nāgah 

uyḫudan belgeleyüp ve uyanıgeldi İdris anı öyle göriçek(44a/17) aytdı ne gördüñ 

ķadınçıķ ķatı belgeledüñ didi ķadınçıķ aytdı baṭın(44a/18) ʾālemide bir ġarāib vāķı ʾa 

gördüm belgeledükįme paʾiṣ ol idi(44a/19) İdris aytdı gördügüñ gibi şerḥ eyleyince 

rüyādur işidelüm(44a/20) dedi ķadınçıķ aytdı taķrįr ideyüm siz ehl-i ʿilmsüz taʾbįr 

eyleñüz diyüp(44b/1) ķadınçıķ başladı vāķıʾ olduġı gibi vaķʾasın ḫikāyet 

eyledi(44b/2) aydur kim gördügüm budur ki biri budur etegimden ķoynuma girdi 

diledigüm(44b/3) yaķamdan çıķa gözlerüm ķamaşdı iki elim ile yaķamı ṭutdı(44b/4) 

diledi ki yañımdan çıķa yañlarımı daḫı ṭutdum andan ṣoñra diledi ki (44b/5) 

etegimden çıķa ol maḥalde uyandım sebeb budur ki belgeledim didi(44b/6) İdris 

aytdı ķadınçıķ güneş enbiyālara dilledür iy evliyālara delālet(44b/7) ider idrak idüp 

bildigim budur ki senden bir evlād vücūda gele(44b/8) ve evliya-ı Allahdan bir 

kimesne ola yāḫud ehlullahdan bir kimesne gele(44b/9) ve saña ṣafā ve naẓarı 

himmet eyleye ve anuñ duʾā ve himmeti berrakıyla senüñ(44b/10) dünya ve āḫiretüñ 

maʾmūr ola didi ammā henüz daḫı ol zamāna degin(44b/11) ķadıncuġuñ hiç evlādı 

olmamışdı bu istedi ki bir zerrini vüçūda gele(44b/12) bu onuñ üzerine bir nice gün 

geçdi günlerde bir gün ķadınçıķ ol ķurretiyye ehlinden(44b/13) bir nice ḥaṭunlar ile 
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çamaşırḥāne taʾbįr olunur ķurretiyye ķurbanda bir bıñar var idi(44b/14) esbāb 

yumaḳlıġa ol maḥale vardılar sebeb bu idi ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş(44b/15) 

velį ḥażretine irişdi ḥikmeti ḫüdā ḥażret-i   ḥünkāruñ daḫı ol gün erbaʾini(44b/16) 

tamām olup ol devecük ardıcuñ dibinden ķalķup ṣulucaķara öyüke geldi(44b/17) ve 

mübārek başında ķırmızı zemįni var idi ileri gelüp ol esbāb yuyan(44b/18) ḥātunlara 

aytdı yā bacılar rıża-yı ḥaķ içün ķarnımuz açlıġı var(44b/19) hiç ṭaʾām olan bir nesne 

kız var mıdur ki viresiz didi aytdılar hey derviş bunda(44b/20) nice loķma vardur ki 

saña virelüm didiler ķadınçıķ çünki erenlerden sözi(44b/21) işidecek fiʾelḥāl yirinden 

ķalķup sürʾatle evlerine vardı bu köpçeñüz(45a/1) içinde yaġları var idi ve ṣoñı 

ķalmış idi bir itmek içine bir miķdar yaġ(45a/2) ķoyup getürdi  getürdi ḥażret-i  

ḥünkāra ṣunuvirdi ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį(45a/3) ķaddesaʿllâhuı 

sırrhuʾlʾazîz ol itmegi alup ḥayır duʾā ķılup aytdı Allah berekāt virsün(45a/4) artsın 

eksilmesün ṭaşsun dökülmesün didi ve revāne oldı ṣulucaķara(45a/5) öyüküñ 

mescidine geldi içeri girüp anda ķarar ķıldı  maʾlūm(45a/6) ola ki ol mescidin üzerini  

nice defʾa tecdįd ve taʾmįr(45a/7) itdiler ammā esāmî  oldur çünki aḫşām oldı 

ķurretiyye çemāʾati mescid cemʾ(45a/8) olup maġrib namazın edā ķıldılar oturup 

ḥayli vaķit ṣoḥbet idüp yatsı(45a/9) namazını daḫı edā idüp ol çemāʾatden hiç birisi 

ḥażret-i  ḥünkārı teklif(45a/10) itmediler ve bir ṣofra daḫı getürmediler ve nice 

kimesnesün diyü ṣordılar bu ḥaber(45a/11) ṣanki görmediler her biri maķāmlarına ve 

meskenlerine gitdiler ḥünkār Ḥācı Bektāş velį(45a/12) ol mescid ve tenhā ķıldı ve 

ʾibādet ve ṭāʾate meşġūl oldı bizüm sözimüz(45a/13) ķadınçıķ ḥāṭuna geldi meger 

kim  anası var idi gelin esbāb yumaġa (45a/14) gitdi şāyet ki geç gele diyü efkar idüp 

aḫşam olmadın aşı ben bişüreyim(45a/15) ol eve gelince ḥażır ideyüm diyüp oçaġa 

ṭencere ķoyup içine ḥavāyic ķoydı(45a/16) ve yaġ almaķlıġa küpüñ aġzın açdı her 

daʾim yaġı az bulırdı(45a/17) bu defʾa gördi ki yaġ aġzına berāber olup ṭopṭolu olmış 

toʾaḥḥüc eyledi biraz zamāndan(45a/18) ṣoñra ķadıncıķ daḫı esbābların yuyup eve 

getürdi ķayınanası anı(45a/19) görücek aytdı gelin işbu yaġı kimden aldıñuz ve küpe 

ķoyduñuz didi(45a/20) ķadıncıķ aytdı hiç kimesneden yaġ almadıķ ammā esbāb 

yuduġumuz yirde(45a/21) bugün bir derviş geldi bizden ṭaʾām istedi bir miķdār yaġ 

ile bir ilmek(45b/1) virdüm ol daḫı ḥayır duʾā ķılup ve revāne oldı onuñ duʾāsı 

berekātıyladur ki(45b/2) dir Allah bereķāt virsün ve artsun eksilmesün ve ṭaşsun 

dökülmesün(45b/3) dimiş idi didi pes İdris daḥı camāʾatle yatsu namāzın 
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mescidde(45b/4) ķılup evine geldi ve bu ḥāle aña daḫı iʾlām eylediler aytdı var ise 

ol(45b/5) mescidde oturan dervişdir ḥayf anı bildi ve daʾvet idüp ḫiẕmet 

ķılmaduķ(45b/6) didi velḥāṣıl yatup uyudılar gice geçdükden ṣoñra idris 

belgeleyüp(45b/7) uyandı ve uyķusı ķaçup ķalķup esbābını giyüp ṭaşra çıķdı daḫı 

uyķu(45b/8) gelmeyüp söyle fikr eyledi ki abdest alup namāz ķıla ve mescide varup 

ṣabāḥa(45b/9) degin ve ʾAli ḥażretine ʾibādet ve tażarrūʾ ve niyaz ide baʾde 

cemāʾat(45b/10) geldükde ṣabāḥ namāzını daḫı cemāʾatle edā ķılup ṣoñra ḥiẕmetine 

gide(45b/11) diyü bu melāḥıẓ ile pak abdest aldı ve ṭoġrı mescide geldi ve gördi 

ki(45b/12) mescid ķapusından ve revzenlerden nur żiyā gelür bu ḥali göricek idris 

taʾaccüb(45b/13) eyleyüp aytdı biz bu gice yatsu namazın ķıldukdan ṣoñra mescidde 

çerāġ yandurup(45b/14) ķomaduķ bu aydınlıķ ne ola diyüp daḫı ileri geldi ve ol żiyā 

gelen(45b/15) yirden baķdı gördi ki miḥrābuñ ṣaġ köşesinden bir ʾazįz 

oturmışdur(45b/16) ʾibadet ider ve mübārek vücūdı şerįflerin envār ṭuluġ ider fiʾelḥāl 

derk eyledi(45b/17) ki aḥşām gördigi kimesnedür ve paşı üzerinde bir nur-ı ķandil 

aṣılmış(45b/18) ol ķandilüñ żiyāsıdur İdris bu ḥāli göricek girü dönüp evine geldi ve 

ḫānesi(45b/19) ķapusından içeri girdi ve ķadıncıġı gördi ki ol daḫı ķalķup abdest 

almış(45b/20) ve namaza meşġūl olmış idi idris ḥāli ḫayır virüp cāmiʾde gördigini 

söyledi(45b/21) ve aytdı ķadıncıķ ol gördügüñ baṭın ẕāhir oldı ki evelallah mescide 

geldi ķalķ(45b/22) serüñle varalum ḥākpāyine yüz sürelüm didi ķadıncıķ bu 

ḥaberden şādı hürrem olup ve(45b/23) mescide ķıldı ḥaķ teʾala ḥażretine ḥamd u 

ṣenā idüp ayāķ üzerine ķalķup tecdįd(46a/1) vużuʿ idüp ikisi daḫı bile mütevecceh 

oldılar ve mescid ķapusına geldiler ķadıncıķ(46a/2) aytdı evvel sen gir zirā ki er 

kişisin İdris aytdı evvel sen gir zirā ki yol senüñdür ki(46a/3) dervişi muķaddemsin 

gördüñ didi ķadıncıķ hemāndem bisme'lraḥmane'l raḥįm(46a/4) diyüp mescid 

ķapusından ṣaġ ayaġını baṣup içeri girdi ve daḫı anuñ ʿakabince(46a/5) İdris girüp ol 

deme degin ḥażret-i  ḥünkār daḫı taḥiyyāta oturup selām virdükde(46a/6) bunlar daḫı 

selām virdiler daḫı girü çekilüp ṭurdılar ḥażret-i(46a/7) ḥünkār aytdı ve bu vaķt 

bunda niye geldiñüz ve murādıñuz nedür didi bunlar aytdılar(46a/8) sulṭānum siz 

erenlere bendeḥāneye daʾvet itmege geldük  ümįd olar kim teşrįf(46a/9) buyurasız 

ḥażret-i  ḥünkār aytdı şimdilük bu maķāmda iʾtikāf(46a/10) niyeti itmezdür ġayrı yire 

varmazuz didi anlar bu ķadar aytdılar(46a/11) rıżā virmedi ķadıncıķ sürʾatle evine 

gelüp maḫzur bulunandan bir(46a/12) ṣofra ṭaʾām tedārük idüp bir ṣofra yıķayup 
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getürdi ḥażret-i  ḥünkāruñ(46a/13) naẓarına ķodı ve ṣofra açdı ḥażret hiç iltifāt 

itmeyüp ve didi ki şim dilük(46a/14) ķanāʾatüm vardur nesne ekl itmezem didi 

ķadıncıķ aytdı sulṭānum(46a/15) luṭfuñuzdan hele ṣoframıza bir kerre ḥayr duʾāñuz 

olsun(46a/16) didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı ḫayır duʾām sizüñle biledür didi ķadıncıķ 

ṣofrayı(46a/17) ķaldırup ve ġucaġına alup ayaġı üzre ṭurdı ve İdris daḥı 

ķalķup(46a/18) tekrār dest-i būs idüp evlerine revāne oldılar ḥażret-i  ḥünkār 

ol(46a/19) mescidüñ ṣaġ köşesinde ķırķ gün tamām muʾtekif oldı ve ne ķadar 

ki(46a/20) ṭaʾām getürdiler el ṣunmadı ve ne deñlü evlerine daʾvet itdiler 

varmadı(46a/21) erbaʾin tamām olıcaķ ol mescidden ṭaşra çıķdı ve daḫı(46a/22) ol 

mescidden evüñde üç dane taş dikilmişdür ḥażret-i  ḥünkār anda(46b/1) daḫı oturup 

bir erbaʾin çıķardı ķadıncıķ ve İdris gelüp ne ḳadar ki(46b/2) daʾvet itdiler varmadı 

ve ne deñlü ṭaʾām getürdilerse ekl itmedi(46b/3) ķırķ gün daḫı tamām olıcaķ anda 

ķalķup ʾarafat ṭaġında olan(46b/4) çilleḫāneye geldiler ḥażret-i  ḥünkār gördi ki bir 

ḫoş maķām olur ammā(46b/5) ķaraġolluķ tenhāca maġaradur ol maġaranuñ öñünde 

bir yeri mübārek(46b/6) parmaġıla dürtdi bir laṭįf bıñar çıķdı abı revān olup 

aķdı(46b/7) ḥālā ol bıñara zemzem bıñarı dirler ʾArafat ṭaġında çilleḥānesin(46b/8) 

ziyāret itdiler teberreken andan daḫı ġusül iderler pes ḥażret-i  ḥünkār (46b/9) ol  

maġaranuñ içine girüp iʾtikāf niyyetiyle sākin oldı günlerde(46b/10) bir gün vilāyet 

erenlerinden bir niçe kimesneler ḥażret-i  ḥünkārı görmege (46b/11) geldiler ve ol 

maġaradan içerü girdiler ve ḥażret-i  ḥünkārı gördiler(46b/12) ve şerefi dest-i būs 

ķıldılar ve oturdılar ḥażret-i  ḥünkār ile vaķt muḥaķaķāne(46b/13) ṣoḥbet itdiler eṣnā-

i ṣoḥbetde aytdılar erenler şāhı işbu iʾtikāf(46b/14) itdigüñüz maķām merġūb ve 

maḥfįdür ammā ķatı tārik ve ķarakolluḳtur hiç (46b/15) bir żiyā girecek yiri yoķdur 

nolaydı bunuñ iʿlā rūznı olaydı ġāyetle(46b/16) ḫūb ve maḥbūb olurdı didiler çünkim 

ḥażret-i  ḥünkār ol ʾazįzlerden bu(46b/17) kelāmı işidiçek bismelraḥmanelraḥim 

diyüp mübārek eliyle ol maġaranuñ(46b/18) yabandan bir yumruķ urdı şöyle ki ol 

ṭaşdan bir adım(46b/19) ṣaġaçoḳ miķdārı bir dāne delük açıldı fiāne delük açıldı 

filḥāl günüñ şuʾlesi içeri(46b/20) düşdi ve ol rūzından żiyā virdi ḥoş rūşen oldı anda 

ḫażır(46b/21) olan erenler ḥażret-i  ḥünkārdan bu vilāyeti ve bu ķuvveti göricek 

(47a/1) fiʿlcümle taḥsin idüp aferin oķudılar ve cümlesi serniyāz ķadem 

mübārekine(47a/2) ķoyup cümlesi ḥażret-i  ḥünkāruñ erligine ve ķuvvetine taʾaccüb 

ķıldılar ve daḫı(47a/3) vedāʾ idüp revāne oldılar her biri maķām ve meskenlerinde 
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ķarar(47a/4) ķıldılar ammā bu cānibden İdris ve ķadıncıķ ne deñlü evlerine daʾvet 

itdilerse(47a/5) var imdi ve ne  ḳadar ki ṭaʾam getürdilerse yimeyüp iltifāt 

itmezdi(47a/6) anda daḫı ķırķ gün tamām olıcaķ İdris aytdı ķadıncıķ tamām 

ķırķ(47a/7) gün olur iḥtimāldür ki erenler çille çıķarıcaķ bir cānibe sefer 

ideler(47a/8) biz bunda maḥrūm ķalavuz imdi revā oldur ki yarınki gün ikimiz 

daḫı(47a/9) ḥużūrına varalum tażarruʾ ve  niyāz idüp yalvaralum elin öpüp ve 

ayaġına(47a/10) yüz sürelüm ümįddür ki sözümüzdür itmeyüp geleler ķadem ve 

rencįde(47a/11) kılalar didi çünki ol gice geçüp ṣabāḥ oldı idris ve ķadıncıķ(47a/12) 

ķalķup  abdest alup ṣabāḥ namazın edā idüp ḥaķķ teʾala ḥażretine(47a/13) dua ve 

münācāt idüp namazdan fāriġ olup ve ʿArafat  ṭaġına ki(47a/14) çilleḫāneye gelüp 

içeri girdiler ve ḥażret-i  ḥünkārı görüp ḳadd-ı ḥamîde ķılup(47a/15) selām virdiler 

ve mübārek elini būs idüp eller ayaķlarına yüzlerin sürüp(47a/16) yalvardılar her biri 

hezār-ı tażarruʿ  ve niyāz idüp ayttılar sulṭānum luṭf ile(47a/17) erenlerüñ işi murād  

baḥşlıķdur buyuruñ bendeḫāneye varalum didiler dįdārıñuz(47a/18) ile müşerref 

olalum didiler ḥażret-i ḥünkār bunlaruñ ebrāmuñ göricek(47a/19) idüp ve buyurdılar 

ki bizüm ikimüz aġırdur çekmesinde zaḥmet çekersiz(47a/20) anuñ içün ki bizüm 

ʿāşıķlarımuz ve muḥiblerimüz çoķdur bunda olduġumuz(47a/21) ṭuyuçaķ gelürler 

size zahmet olur didi anlar daḫı aytdılar sulṭānum(47b/1) Allah teʿala her ne ki 

virdise gerek ķoyun gerek ṣıġır ve inek ve gerek(47b/2) ġayrı mal oṭlaķ olunur her ne 

ki var ise senüñ ʿāşķına cümlesini(47b/3) ḫare idelüm olmadıġı ḥalde bir dervişlük 

ķıluñ(47b/4) diyüp seydullāh idüp ḥasenāt-ı Müslümandan her ne ki virürler(47b/5) 

ise getürüp senüñ muḥiblerine ṣarf idelüm didiler ḥażret-i  ḥünkār(47b/6) bundan 

ṣoñra daḫı bir nesne dimedi hemāndem oturdıġı yirden ayaġ(47b/7) üzre ķalķup 

cümcümelerin öñüne ķoydılar giyüp maġara ķapusından(47b/8) ṭaşra çıķdı İdris 

öñlerine düşdi ve ķadıncıķ daḫı ḥażret-i  ḥünkāruñ (47b/9) ardınca geldiler saʿadetle 

bendeḫāneye getürdiler bir ḫalvet yeri iḥtiyār(47b/10) idüp oturdı ve erenlerüñ evi 

ķurbında(47b/11) idi gāh ķadıncıķ evinde ve gāh ol çilleḫānede ķarar idüp leyl ü 

nehār(47b/12) ʿibādet ve ṭāʿate meşġūl oldılar naķldür ki bir vaķit ḥażret-i  

ḥünkār(47b/13) ķadıncıķ evinde namaz ẓuhūr ve edā ķılurdı ānı gördi ki ol evüñ bir 

divārı(47b/14) egilüp rükuʿa vardı şöyle ki ķadıncıķ bu ḥāli(47b/15) göricek hey 

ṣultānum şol divar yıķılmaġa meyl itdi siz gelüñ namazı(47b/16) bu cānibde ķıluñ 

didi ḥażret-i  ḥünkār taḥiyyāta oturup selām virdükten(47b/17) ṣoñra mübārek eliyle 
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ol  divara işāret eyleyüp ḳaf yā mübārek didi(47b/18) ol divar yıķılmaġa meyl 

itmişken ḥaķķ sübḥāne ve teʿala ḥażretinüñ ʿavn(47b/19) ü ʿinayyetiyle ve ḥażret-i  

ḥünkāruñ vilayetiyle fielḥal ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār(47b/20) aytdı ķadıncıķ hiç ḫavf 

çekme bu divar ķıyāmete dek ṭurup yıķılmaya didi(47b/21) ḥaķįķatʿülḥāl ol evüñ 

ġayrı divarları nice kerre yıķılup veyā bildi(48a/1) ammā ol divar henüz daḫı 

yıķılmadı erenlerüñ nefesi berākātıyla ol ķıyāmete(48a/2) degin ṭura zįrā erenlerüñ 

nuṭķı yirine varacaķdur veŝelām ḥażret-i  ḥünkār(48a/3) Ḥācı Bektāş elḫrosan 

ḥażretlerinüñ vilāyet ve kerāmetleri menķįbātıdur ki ẕikr(48a/4) olunur şöyle ve 

rivāyet olunur ki günlerde bir gün ḥażret-i  ḥünkār  Ḥācı(48a/5) Bektāş Velį ṣulıca 

ķaraöyüküñ öte cānibi ṣuluça yir yirler idi(48a/6) ķadıncıġuñ daḫı bir ḫiẕmetkār 

cāriyyesi var idi anda buzaġı(48a/7) güderdi ittifāķ ol cāriyyenüñ eve varmalu bir 

meṣāliḥi ẓuhūr itdi(48a/8) çevre eṭrāfına baķup kimesne görmedi ve yuķarı baķdı 

gördi ki (48a/9) öyüküñ paşında ḥażret-i  ḥünkār oturmış ol cāriye aytdı benüm eve 

veremlü(48a/10) bir taʿcįl ḫiẕmetüm düşdi nola luṭfuñuzdan işbu buzaġıları(48a/11) 

gözleseñüz ben gelince bir uzaķ yire gitmesünler diyü niyāz itdi ḥażret-i(48a/12) 

ḥünkār  aytdı ḫoş ola varsun ol ḫiẕmetüñ gör buzaġılar gitmesünler(48a/13) didi ol 

cariye evlerine varup her ne ise ḫiẕmetüñ gördi zamandan(48a/14) ṣoñra geldi gördi 

ki ol buzaġılar inekler ile ķarışup (48a/15) bir yirde yürürlerdi taʿaccüb idüp bunlar 

şāyed emişmişler aḫşam(48a/16) bu ineklerin südleri çıķmazsa ķadıncıġa ben ne 

çevāb vireyüm diyü(48a/17) fikre vardı ol aḫşama degin gütdi aḫşam olınca ol 

buzaġıları(48a/18) ve inekleri öñüne ķatup sürdi manziline götürdiİnekleri(48a/19) 

saġmadılar her günden ziyāde südleri çıķdı cariye aña baķup şād (48a/20) oldı tamām 

ṣaġdıķlarından ṣoñra buzaġıları ṣalıvirdiler tā kim(48a/21) emişeler emişegördiler ol 

buzaġılar hiç emişmezler analarınuñ yanında(48a/22) ṭururlar ol vaķit hiç muķayyed 

olmayup şāyed buzaġılaruñ ķarınları(48b/1) ṭoķ ola didiler ol gice geçdi ṣabāḥ oldı 

cāriye yine buzaġıları(48b/2) ṭaşra çıķardı yine aḫşama degin gözleyüp aḫşam 

olduķda sürdi(48b/3) eve götürdi muʿtād üzre inekleri ṣaġdılar yine buzaġıları(48b/4) 

ṣalıvirdiler gördiler ki yine emişmediler bu ḥāle ḫayrān oldılar velḥāṣıl(48b/5) kelām 

üç gün bu ḥāl üzre geçdi ķadıncıķ cāriyeye sebeb nedür(48b/6) diyü suʿal idicek 

çāriye keyfiyyeti vāķıʿ olduġı gibi  ḥāli iʿlām(48b/7) eyledi ķadıncıķ bildi kim 

buzaġılaruñ emişmedigine bāʿis(48b/8) erenlerüñ nuṭķı olmış ķadıncıķ ḥażret-i  

ḥünkāruñ ḥużūrına gelüp(48b/9) aytdı erenler şāhı bir nefes itmişsiz ki bugün üç 



107 
 

gündür ki(48b/10) buzaġılar inekler ile emişmediler luṭfuñuz nazar şefķatiñüz 

diriġ(48b/11) itmeyesiz didi ḥażret-i ḥünkār tebeŝüm idüp ve mübārek 

luṭfuñuz(48b/12) lafẓa kehribārlarından ṣadr olan kelām ol oldı ki (48b/13) 

emişsünler didi ķadıncıķ didükden ṣoñra emişmege başladılar(48b/14) veŝelām 

ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḥażretleri Nurʿeldin(48b/15) ḥaˇceye gösterdigi rumūz atuñ 

menķįbātıdur ki ẕikr(48b/16) olunur menḳūldür ki çün ḥażret-i Ḥācı Bektāş velį 

ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz(48b/17) nice gün ķadıncıķ evinde ķarar ķıldı ammā ol 

ķurretiyye (48b/18) ḫalķınuñ bu ḥālden ḥaberleri olmayup zāhir beg olanları(48b/19) 

idüp aytdılar derviş ķadıncıġı  sūr-ı muḥabbet ider ve (48b/20) göñlinden ʿāşıķ 

olmuşdur anuñçün varup bir ġayrı yire gitmez(48b/21) didiler ve sözler İdrisüñ 

ķarındaşı ṣarınuñ ķulaġına irişdi(49a/1) bu söz bühtāndur ve iftirā-yı maḫzurdur  

dimeyüp bir gün idrise aytdı(49a/2) iy sen utanmaz mısıñ bu dervişi evinde nice 

yerüñ besleyüp ṭurursun(49a/3) destur vir sana varup yoluna gide İdris aytdı 

ṣarı(49a/4) fāriġ ol senüñ bu ḥālden ḥaberin yoķdur ve aʿķluñ irişmez ol(49a/5) 

gördügüñ derviş ẓāhir veyā ṭan-ı vilāyet erenlerindendür ānı şol vechle(49a/6) görüp 

ve göñlinden ṣıdķıla iʿtiķād idüp duʿāsın ala(49a/7) gör diyüp ve ḥünkār varlıġından 

gördikleri vilāyet ve kerāmetleri (49a/8) cümle bir bir ṣarıya taķrįr eyledi ibtidādan ol 

vaķte gelinceye degin(49a/9) ne vaķıʿ oldısa ʿaliyyüʿltafṣîl cümlesin söyledi İdrisüñ 

bu(49a/10) maḳūl cevābına ṣarı ķaṭʿā iʿtiķād itmedi ve göñlinden kendinüñ(49a/11) 

daḫı gütmedi meger kim ol vaķit ķırşehrinüñ bir begi var idi (49a/12) Nûreʿd-dîn 

ḥaʿce dirlerdi sancaķ begi idi sulṭān ʿAleʿlaldin(49a/13) ķırşehrinüñ ḥānibinde 

tımarını yaraydı çünkim ṣarı bu ḫuṣūṣı(49a/14) içün İdrise söyleyüp idris daḫı aña 

rıżā virmeyüp ḥażret-i (49a/15) ḥünkār ḫaķķında olan iftirālarına  iʿtimād itmeyüp 

nagāh iltifāt(49a/16) itmedikden ṣarı daḫı ziyāde idüp ķarındaşum elüñ 

sözinden(49a/17) ʿār irmez ve ol dervişe destur virmez imdi ben varup 

nureldin(49a/18) ḥaʿceye ḫaber vireyüm ol dervişi ķarındaşum evinden 

giderüp(49a/19) ve ḫalķuñ sözinden ve dilinden bir daḫı ķurtulalum ol daḫı 

ķurtulsun(49a/20) didi ve bunuñ gibi bed fikir ve bed endişe ile ķalķup 

ķırşehrinde(49a/21) mezbūr nureldin ḥaʿce anuñ ķatına varurdı selām virüp 

aytdı(49b/1) sulṭānum biz ṣulucaķara öyükde sākin olmışdur ḥālā ķarındaşum (49b/2) 

evine bir derviş gelüp anda ķarar ķıldı bir ʿaceb ḥallü kimesnedür lakin(49b/3) 

dirligin varup gidecek yirine gitmez ķarındaşum daḫı benüm sözimi diñlemez(49b/4) 
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luṭfuñuzdan ricā iderüm ki aña bir ādem gönderesüz varsun ānı ol(49b/5) muḥalde 

gidersün didi nureldin ḥaʿce daḫı bir nasîbin gönderdi ki(49b/6) varınca kimesnedür 

bizim aġzımızdan aña destūr vir varsun(49b/7) bir ġayrı yire daḥı gitsün didi pes ol 

nāʿib daḫı ķırşehrinden(49b/8) ķalķup ṣulucaķara öyüküñ aşaġı cānibinde bir bıñar 

vardur ki aña(49b/9) üç bıñar dirler şimdi ḥammāmuñ ṣuyı ol bıñardandur meger kim 

ḥünkār Ḥācı(49b/10) Bektāş velį ḥażretleri aḥiyāne gelüp bıñar kenārında otururdı 

ḥikmeti ḥüdā(49b/11) ol gün  ḥażret-i  ḥünkār ol bıñara gitmişdi ve nureldin 

ḥaʿcenüñ o(49b/12) gönderdigi kimesne ol bıñara geldükde ḥażret-i  ḥünkārı anda 

gördi(49b/13) ki bıñaruñ keñarında oturmış ferāsetle bildi ki ṣarınuñ şikāyet(49b/14) 

eyledigi derviş budur diyüp ileri geldi selām virüp ve aytdı bu vilāyetüñ(49b/15) begi 

nureldin ḥaʿce size destur virdi her ķande ṣafāñuz olursa varuñ(49b/16) anda gidüñ 

didi hemāndem ḥażret-i  ḥünkār aytdı ʿaceb söylersin(49b/17) bu meliküñ ṣacı gibi  

pes maʿlūm olsun ki beni bir yirden kimesne ayıramaz(49b/18) varsun ʿabeş sözi 

ferāġāt eyle didi ol şaḥṣ çünküm ḥażret-i(49b/19) ḥünkārdan bu kelāmı işidicek 

fiʿelḥāl döndi yine ķırşehrine gelüp(49b/20) vāķıʿ oldıġı gibi gördügüñ ve işitdigüñ 

cümle nureldin ḥaʿceye ḥaber(49b/21) virdi nureldin ḥaʿce daḫı ḥaberi işidicek 

ķalķdı sözi ṭu(50a/1) tolmadıġına ġażaba gelüp ve aytdı ki nice derviş ki beglerin 

sözini(50a/2) ṭutmaz ve şer ʿi muḥālif bir kimesnenüñ evinde oturur varup bir 

ġayrı(50a/3) yire gitmez ben kendüm varayum anuñ ḥaķķından geleyüm diyüp 

buyurdı(50a/4) tiz baña at it egerlük diyüp bir nice adımlar ile ķırşehrinden binüp 

çıķup(50a/5) ṣulucaķara öyüke ʿazm ķıldı tā kim üç bıñara yaķın geldi ve(50a/6) 

gördi ki bir derviş oturur ḳarınıyla bildi ki oldur hemāndem ilerü geldi(50a/7) daḫı 

atından aşaġı inüp selām virdi ve aytdı idrisün(50a/8) evinde olan derviş siz misiz 

didi ḥażret-i  ḥünkār ʿalleyk olup(50a/9) ve aytdı beli bizüz nureldin ḥaʿce ḥażret-i  

ḥünkāruñ yüzine baķıçaķ(50a/10) kendüye bir heybet düşdi gördi ki bıyıḳları ġāyet 

özimiş ve daḫı(50a/11) ellerine baķdı gördi ki ṭırnaḳları  daḫı ziyāde özimiş ammā 

şöyle(50a/12) māʿlūm ola ki ḥażret-i  ḥünkār bıyıķlarını ve ṭırnaķlarını her daʿim 

ol(50a/13) rütbe uzatmaķ ʿādetleri  degül idi lakin nureldin ḥaʿce(50a/14) ġażabıyla 

kendileri imtiḥān etmege geldiklerin bilüp ve görüp vilāyetle(50a/15) anı maġlūb 

ķılmaķ içün ol vaķit öyle gösterdi çün nureʿddin (50a/16) ḥaʿce anı öyle görüp işbu 

ṭırnaķlarıñuz niçün kesmezsiz(50a/17) didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı şāhın ṭırnaķsız 

olmaz diyü buyurdı(50a/18) ve yine nureldin ḥaʿce aytdı yā bu bıyıķlarıñuz niçün 
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kesmezsüz(50a/19) didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı şāhın çelengsiz olmaz diyü 

buyurdılar(50a/20) nureldin ḥaʿce aytdı öyle namazı vaķti oldı ķalķuñ(50a/21) abdest 

aluñ namaz ẓuhūrı edā idelüm didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı(50b/1) ṣu getirüñ abdest 

alalum diyicek Nureldin ḥaʿce kendi hizmetkārlarından(50b/2) birine buyurdı ki şol 

bıñardan ṣu getirüñ didi tiz ol ḥiẕmetkārlarıñ(50b/3) biri su maşrabasın eline alup üç 

bıñar nām bıñarun bıñardan ṭoldurup(50b/4) götürdi ḥażret-i  ḥünkāruñ öñüne ķodı 

ḥażret-i  ḥünkār daḫı(50b/5) ol bıñaruñ kenārında oturup ve elin ṣundı oturdıġı yirden 

ol (50b/6) marşaba olup ṣuyunı avcuna ķoduġı anı gördiler ki ol ṣuyuñ(50b/7) levni 

mutaġayyir olup erenlerüñ vilāyetiyle ķırmızı ķan rengin baġladı  ḥażret-i (50b/8) 

ḥünkār  aytdı işbu ķan ile abdest almaķ dürüst midur didi(50b/9) nureldin ḥaʿce gördi 

ki ol maşrabadan dökilen ṣu maşraba içinde(50b/10) ķırmızı ķan olmış aytdı abdest 

dürüst ammā yolda gelürken(50b/11) şikār itmiş idük şāyet anuñ ķanından ola didi ve 

ol ḫiẕmetkārlaruñ(50b/12) birine daḫı buyurdı ki ol maşrabayı bıñardan avuca yuyup 

ve pāk(50b/13) ṣu ile ṭoldurup getür didi ol ḫiẕmetkār daḫı ilerü gelüp ve(50b/14) 

maşrabaı ḥünkāruñ öñünden aldı bıñara varup içindeki ṣuyı döküp(50b/15) ve 

maşrabaı bir nice defʿa yudı yine pak ṭoldurup ḥażret-i  ḥünkāruñ(50b/16) naẓarına 

ķodı ḥünkār daḫı ol maşrabaı olup yine avcuna ķodıġı dem(50b/17) derḥāl yine ķan 

oldı nureldin ḥaʿcenüñ yüzine baķdı nureldin(50b/18) ḥaʿce bundan ṣoñra 

ḫiẕmetkārlarına įʿtimād itmeyüp her biri ol maşrabayı(50b/19) bir kerre ṭoldurduķdan 

ṣoñra bu defʿa kendi maşrabayı eline alup ve bıñar(50b/20) vardı ol maşrabanuñ 

başın aşaġa idüp ve bir nice kerre çalķayup dökdi(50b/21) yine kendi eliyle ṣu 

ṭoldurup ḥünkāruñ ḥużūruna getürdi(51a/1) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį 

ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz yirine ol maşraba(51a/2) eline alup ṣuyunı avcuna ķoydı 

bu defʿ daḫı gördiler ki ķıbķızıl(51a/3) ķan ve gök gibi ṣumış benüñ içinden 

ḥünkāruñ avcuna dökildi(51a/4) Nureldin ḥaʿce anı öyle göricek  göñline ġayrı 

endişe(51a/5) getürüp erenlerüñ vilāyetini  ḥaml idüp ve aytdı derviş(51a/6) bu 

yirden ķanda göñlüñ dilerse git yoķsa yarınki gün olıçaķ ben(51a/7) seni bunda 

gördükde ateşe yaķarum didi ḥażret-i  ḥünkārın(51a/8) tirendāz enfeslerinden söyle 

ṣadr oldı ki yarınki gün (51a/9) olıçaķ seni oġlancıkların görmege ķomayalar bir 

ḫām(51a/10) güne ṣarup seni bir yire götürelerki bir ṭorpa ṭobraķ ile bir üç 

arpa(51a/11) senüñ canuñ ḫalāṣına sebeb ola andan bir yire  daḫı viresin(51a/12) ki 

gölde uçan ķuşçaġazları  göriçek ʿacabā bu ķuşçaġazlar bizüm(51a/13) vilāyetimüze 
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uġradılar mı ola diyüp tā bu ķadar taḥaŝür çekesin didi(51a/14) ḥażret-i  ḥünkāruñ bir 

tirendāz nefeslerinden nureldin ḥaʿcenüñ göñline(51a/15) hemāndem bir vehm düşdi 

ve demi ve nefesi baġlandı erenlerüñ vilāyeti(51a/16) ānı maġlūb ķıldı bundan ṣoñra 

hiç bir kelām idemedi(51a/17) ol gice anda ķaldı nüzūl ve niʿmet getürdiler yidiler ve 

içdiler ve(51a/18) yatdılar ve uyudılar çünkim ṣabāḥ oldı nureldin ḥaʿce 

yirinden(51a/19) ķalķup ol bıñara  varup abdest aldı namaz ķıldı ve yine 

atına(51a/20) binüp ṣarıya vedaʿ idüp revāne oldı tā kim ķırşehri yaķınında(51a/21) 

er ķadar nām ṣulucadereye irişdi öyle namazı(51b/1) vaķti olmışdı anda atından inüp 

abdest alup namaz ẓuhūrı (51b/2) edā idüp fāriġ olıçaķ ķaṣd itdi ki atına binüp 

ķırşehrine(51b/3) gide ol muḥalde nāgāh anı gördiler ki ķonya şehrinden biri(51b/4) 

idi nefer müzeyyen müretteb  çıķageldiler hemāndem bįmehābā ve bįtavaķķuf(51b/5) 

Nureldin ḥaʿce sen misin didiler aytdı beli sulṭānum bizüz(51b/6) ne buyurursız 

diyicek ol yigitler aytdılar emr-ı bādişāh şöyle der ki her(51b/7) ķanda bulursaķ 

aman virmeyüp alup gidevüz didiler Nureldin ḥaʿce(51b/8) aytdı luṭf eyleñ bari 

mühlet virüñ evime varup bir kerre oġlancıķlarım(51b/9) göreyüm ve bu hāli ḥaber 

vireyüm didi anlar aytdılar evine varmaġa(51b/10) izin yoķdur diyüp bir yaş ḫām 

güne ķapılup ṣarup sulṭān(51b/11) ʿAlelʿaldinüñ ḫużūrına iletevüz didiler ve 

bādişāhuñ kendi ḥaķķında(51b/12) olan fermānı kendüye gösterdiler görüp dem beste 

ķaldı(51b/13) derḥāl nureldin ḥaʿceyi ṭutup muḥkem bende yaķdılar daḫı libāsların 

(51b/14) çıķardılar kendüyi bir ḫām ve yaş ṣıġır  ṣardılar ve ķaṭıra (51b/15) bindirüp 

girü ķonya şehrine ṭoġru müteveccūh ve revāne oldılar (51b/16) gitdikleri  yirde 

esnāyı rahide güneşüñ ḥararetinden ol ḥām ṣıġır(51b/17) derisi ķoruyup Nureddin 

ḥaʿceyi ķaṣdı ķavurdı bir araya getürdi(51b/18) tā kim ķonya şehrine irişdiler ve 

badişahuñ ḥużūruna vardılar ve selām virdiler(51b/19) meger kim sulṭān ʾalelaldin 

ḥażretlerinüñ bir derin zindānı var idi (51b/20) ġāyetle ḫışm ġażab itdigi kimesnei 

aña vazʿ iderdi ve içi beyaż gürc(51b/21) ile ṣuvanmış idi nureldin ḥaʿcei ol zindana 

bıraķdıķları kişi(52a/1) üç yıla degin anda ķalurdı dāʿima beyāż gürce baķmagıla 

gözleri(52a/2) görmez olup miṣillü bozarup nūr-ı feri ķalmadı andan ṣoñra(52a/3) 

çıķarup ṣalıvirdi pes nureddin  ḥaʿceyi göricek sulṭān(52a/4) Aladdin gażab idüp 

buyurdı ol zindana ķoydılar nurʿeldin(52a/5) ḥaʿce çünkim ol zindanuñ içine girdi 

erenlerüñ rumzı  ḥāṭırına (52a/6) gelüp ve aytdı ki işe nādim olup ve fikr idüp 

kendüye aytdı(52a/7) ḥayf ben bilmedüm ol derviş vilāyet ṣaḥibi bir ʿazizimiş(52a/8) 
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ve kerāmet ehlimiş aña yavuz ķaṣd eyledüm şimdi başıma geldi ve daḫı(52a/9) ol 

baña dimişidi ki ḥālā anuñ nuṭķı sebebiyle bu belāya uġradum (52a/10) ve her ne ki 

söylemiş ise öyle oldı nuṭķı gelüp yirin buldı(52a/11) şimdiden ṣoñra ne fāʿide ola 

çoķ oldı ol erenlerüñ nefesi (52a/12) yirin buldı ṣon peşimānluķ özine fāʿide itmez 

bir ṭorba ṭobraķ (52a/13) ile bir üç arpa götürüp ṭobraġı dökem üzerine arbayı ekem 

tā ki(52a/14) yeşil renk ola aña baķam ki gözlerüm ḫalāş ola zira bu beyaż 

gürce(52a/15) baķmaķ ile benüm gözlerüm bu zarar ʿamā olurum diyüp 

zindan(52a/16) bana yalvarup bir ṭorba ṭopraķ ile bir üç arpa sipāriş eyledi ve 

zindāna(52a/17) götürüp öñüne dökdi ve arpayı üzerine egdi her bar 

ṣulamaġla(52a/18) arpa bitüp yeşil renk oldı nureldin ḥaʿce her daʿim aña 

baķardı(52a/19) erenlerüñ nuṭķı şerifleri berekātıyla canına sebeb oldı ve 

Nūreddin(52a/20) ḥaʿcenüñ gözlerine żarar gelmedi tā kim üç yıl tamām oldı(52b/1) 

günlerde bir gün sulṭān ʿAlaʿddin emr eyledi ki nureldin ḥaʿce zindandan (52b/2) 

çıķarup ḥużūrına götürdiler gördiler ki gözlerine żarar gelmemiş ve (52b/3) taʿacüb 

ķılup ʿacaba neden ola didiler arpa ṣaçdıġından ġāfil idiler (52b/4) sulṭān ʿAlela'ldin 

emr eyledi ki bunı  bir yire refʿ idüp (52b/5) göndereler ki bir daḫı rūma gelmesün 

diyü ol maḥalde olsun diyü emr eyledi(52b/6) Nureddin ḥaʿceye ʿacem vilāyetinde 

bir tımar virdiler ve gönderdiler ḥāl ḥayātında(52b/7) ayruk rūma gelmek müyeŝer 

oldı ḥatta gök yüzinde uçan ķuşçaġazlar(52b/8) bizüm yirimize uġradılar mı ola 

diyüp taḥaŝür çekerdi ve aġlayup her bar göz (52b/9) yaşları dökerdi ʿāķıbet anda 

vefāt eyledi ṣoñra anuñ  tabutuñ götürdiler(52b/10) ķırşehrine defn itdiler şimdi  

andadur veŝelām ḥünkār Ḥācı(52b/11) Bektāş velį ḥażretleri ḥaķķında boş ṭanuķluķ 

virüp şehādet(52b/12) eyledigi menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki  ḥażret-i  

ḥünkār Ḥācı Bektāş velį(52b/13) ķadınçıķ evinde bir niçe gün ķarar eyledi ol eṣnāda 

ṣuluca ķara öyükde(52b/14) çoķluķ evi yoķ idi ançaķ hemān yidi ev var idi ol 

sebebden ṣıġırlarıñ(52b/15) ve ineklerin nevbet ile güderlerdi günlerde bir gün ṣıġır 

gütmek nevbeti erdise(52b/16) gelüñ ḥikmeti ḫüdā ānuñ daḫı bir mühim vākıʿ olup 

ķadıncıġa (52b/17) aytdı bu gün ṣıġır saña yaʿni nevbeti bize geldi ammā benüm daḫı 

bir taʿcil (52b/18) ḫıẕmetüm düşdi terk ideçek ḫiẕmete degül ve yirime aķça ile 

(52b/19) bir ādem daḫı bulunmaz bilmem niçe idüm didi aydur iseñ bu sözin  ḥażret-

i  ḥünkār (52b/20) işidüp aytdı ġam çekme var sen ol ḫiẕmetini gör bu günlük ṣıġırı 

(52b/21) bir görelüm ve gözleyelüm inşallah teʿala żarar olmaya didi İdris aytdı 
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(53a/1) ḥāşā sulṭānum hiç revā mıdur ki siz zaḥmet çekesiz ḥünkār aytdı ķāyırmaz 

(53a/2) bir günlük zaḥmet zaḥmet degüldür didi hemān oturdıġı yirden ayaġ (53a/3) 

üzre ķalķdı ve cümcemelerin giyüp köyüñ ṭaşra kenārına çıķdı (53a/4) İdris daḫı 

ṣıgırları cemʿidüp ḥünkāruñ naẓarına götürdi ḥażret-i (53a/5) ḥünkāra  vedaʿ idüp 

gitdi maṣalın görmege revāne oldı ṣıġırlar daḫı (53a/6) yayılup otlayaraķ  ķurretiyye 

ṭarafına teveccüh itdiler ve (53a/7) ḥażret-i  ḥünkār daḫı ol eṭrāfı  seyrān ider ānı 

gördi ki idrisüñ ķarındaşı (53a/8) olan ṣarı çiftden fāriġ olmış öküzlerin öñüne ķatmış 

sürüp gelür (53a/9) ve köylünüñ ṣıġırlarına ķatmaġa getürür yaķın geldükde  ḥażret-i  

ḥünkār aytdı ṣarıya (53a/10) ben senüñ ṣıġırını gözetmezem  ve gözlemezem ķurt yer 

veya bir żarar gelür ṣoñra günāh (53a/11) benden degüldür al öküzini git didi ṣarı 

aytdı bütüñ köyüñ ṣıġırları (53a/12) her gün bunda yayılur ve nevbet ile güdilür bu 

gün nevbet İdrisüñ idi (53a/13) sen güderüm didün ve bu yanuña aldun ol kişi saña 

inandı ve ḫiẕmetine (53a/14) gitdi ben daḫı bu ķurretiyye ehlindenüm şimdi 

öküzlerimi ķanda (53a/15) ileteyüm ve yāḫud yalñuz göreyüm ne manā var benüm 

daḫı öküzlerim (53a/16) bu köyüñ ṣofralarıyla güdülmek gerekdür didi ḥażret-i  

ḥünkār aytdı ben saña (53a/17) didim taʿallül itme ol öküzcüklerini var git didi tekrār 

ṣarı (53a/18) aytdı ḥayır bu söz degüldür köyüñ ṣofraları nice olursa benüm 

öküzlerüm (53a/19) daḫı öyle olur didi meger kim ol yirde dāne ʿaẓim iri ṭaşlar 

(53a/20) var idi ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ol taşlardan yaña (53a/21) 

müteveccih olup aytdı yā Ḥācılar ṭānuķ oluñ tā kim iḫtiyāc ve ķatına (53a/22) 

şehāder idesüz didi ṣarı bu nuṭķı ḥażret-i  ḥünkārdan işitdi (53b/1) öküzlerin anda 

ķodı ve gitdi ol aḥşām oldı köyüñ (53b/2) ṣıġırları bittamām evlerine geldi ṣarınuñ 

öküzleri gelmedi ṣarı (53b/3) öküzlerin aradı gördi ki ķurt yemiş ve berelemiş yatır 

āh vāh (53b/4) eyleyüp ķayġulandı ve göñli bulandı girü dönüp köye geldi ve 

cemāʿat (53b/5) içinde ḥażret-i  ḥünkāra daʿvacı oldı ve feryād eyleyüp (53b/6) aytdı 

gün bu gün ṣıġır gütmek nevbeti  İdrisüñ üzerinde olup (53b/7) sen üzerine alduñ 

köyüñ ṣıġırların boynunu alduñ köyüñ ṣıġırlarını (53b/8) senüñ yirine ben güderem 

didüñ ve köylünüñ ṣıġırlarını gözledüñ (53b/9) benüm öküzlerimi niçün gözlemedüñ 

baña şimdi ziyān oldı (53b/10) öküzlerimi tażmin idüp ödemek gereksin didi 

(53b/11) ve ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki saña anda hüccet ķoydum öküzlerini 

gözetmezem (53b/12) al git didüm sen benüm sözüm degüldüñ ve öküzlerin alup 

(53b/13) gitdüñ ķabāḥat senüñdür aşārı şimdi baña niçün bahāne idersin (53b/14) 
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didi şārı bu sözi inkār idüp ķaçan ḥüccet ķoduñ didükde (53b/15) ḥażret-i  ḥünkār 

aytdı saña ḥüccet ķoduġuma benüm peş dāne şāhidüm vardur diye (53b/16) ṣarı aytdı 

ṣıġır otlaġı yaban yirdür ve tek ü tenhā yerdür ne şekil (53b/17) adem var idi ki sen 

anlaruñ şāhid ṭutduñ ve ol maḥalde kimüñ yüzin gördüñ (53b/18) didi ḥażret-i  

ḥünkār ol cemāʿate dönüp aytdı gelüñ siz gele şahidlerüm (53b/19) yanına varalum 

sizler daḫı diñleñ ve ķulaġıñuz ile işidüñ (53b/20) didi ol cemāʿat daḫı ḥażret-i  

ḥünkār ile  ol beş ṭaşuñ yanına (53b/21) geldiler ḥażret-i  ḥünkāra ķanı ṭanuķlaruñ 

didiler ḥażret-i  ḥünkār ol ṭaşları (54a/1) gösterdi ve şahidlerim bunlardır didi ol 

ķavm itdiler bunlar ḫod (54a/2) cāmiddür bunlarda ḥareket ve cünbüş yoķdur nice 

ṭanıķluķ ide didiler (54a/3) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş elḥorasāni ol ṭaşlardan yaña 

müteveccih (54a/4) olup ol laʿl-i güher feşānların açup aytdı yā baḥrlar bāzallah 

teʿala (54a/5) nuṭķa gelüñ ve söyleñ vaķıʿ olan  beyān eyleñ Allah teʿala ḥaķķı 

(54a/6) çün ḫaber virüñ ki bu cemaʿat daḫı işitsünler diyicek bāḳudret (54a/7) 

vilāyeti  evliyā ol ṭaşlaruñ beşi daḫı yirlerinden ḥareket ve cünbüş idüp (54a/8) 

ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrına dirilüp cemʿ oldılar ve defʿ ve (54a/9) nuṭķa gelüp 

aytdılar Allah içün şahādet iderüz ol vaķit ki ṣarı (54a/10) öküzlerin getürüp köy 

öküzlerine ķatmaķ diledi siz rıżā (54a/11) virmediñüz al git öküzlerini gözetmezem  

öküzlerüm bir żarar gelür (54a/12) ṣoñra günāh benden degül didiñüz ṣarı muḥālefet 

aytdı ve öküzlerinse (54a/13) ķoyup gitdi siz ol zamān bizi  ṭanıķ ṭutdıñuz ol nesne 

içün (54a/14) ḥaķ şāhidlerin şehādet iderüz didiler çünküm ol ķurretiyye ehli 

ṭaşlardan (54a/15) bu ḥaberi işidicek eŝelāt veŝelām ʿalleyk yā resūl Allah didiler ve 

(54a/16) ḫuṣūṣda ṣarıya laʿnet eylediler ḥālbuki ṣarı bu vilāyeti daḫı (54a/17) görüp 

yine itmediler ve ķalbinde olan daḫı ziyāde oldı çün (54a/18) kim ol cemāʿat ḥażret-i  

ḥünkārdan bu vilāyeti gördiler cümlesi cümle gelüp (54a/19) mübārek elini öpüp ve 

ayaġına yüz sürdiler ṣarı hiç paķmayup revāne (54a/20) oldı ķurretiyye ahālisi ol 

cemʿiyetde bulunanlar ḥażret-i  ḥünkāruñ(54a/21) kim oldıġın pildiler ve ol beş taş 

ķatından ḥażret-i (54b/1) ḥünkār ile geldiler  vesselām ḥünkār Ḥācı Bektāş (54b/2) 

velį ḥażretleri zemherįde elma bitirüp ve ṣarıya (54b/3) rumuz gösterdigi 

menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki ṣarı (54b/4) men baʿd ḥażret-i  ḥünkāruñ 

vilāyetine olmadı ve şol mertebe ki (54b/5) iki üç iʿtiķāf çıķarup bir nesne ekl  

itmediklerüñ tevātüren (54b/6) ve çilleḥanede ol ṭaşı yumruġıla deldigini ve 

yoķlamaġa (54b/7) mil iden divar nuṭķı sebile ṭurdıġuñ gördi ve Nurettin (54b/8) 
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ḥaʿce ḥikāyetin işitdi ve peş ṭaş rumuzına vāfu oldı (54b/9) yine ḥażret-i  ḥünkāra 

hergiz įʿtiķād itmeyüp ḥażret (54b/10) daḫı gitmediginden ṣarı bunuñ gibi fikr-i fāsid 

ile oldu (54b/11) ḥażret-i  ḥünkāra her ḥāli maʿlūm idi günlerde bir gün ittifāķından 

(54b/12) ķadınçıķ ṣarı ḥażret-i  ḥünkāruñ yanına girdi ve bed fikri  ḥażret-i (54b/13) 

ḥünkāra ʿaks idüp ḥażret-i  ḥünkār oturdıġı  yirden ayaġ üzre (54b/14) ķalķup ṣarıya 

aytdı gel senüñle baġçe boġça seyrānına gidelüm didi ve boġçe (54b/15) daḫı öyüküñ 

ķurbında idi ṣarı ṭaşra çıķup ḥażret-i  ḥünkār ile (54b/16) boġçeye geldiler ammā ķış 

güni olup ve yirde ķar daḫı var idi (54b/17) şol mertebe ki ķara ṭobraķ görinmezdi 

ķar üzerinden yürüyerek ḥażret-i (54b/18) ḥünkār bir aġaç dibine gelüp aytdı ṣarı 

göñlümüz yemiş istedi gel (54b/19) çaḳ şol aġacuñ üzerine ve bize meyvacuk indir 

yiyelüm didi (54b/20) ṣarı aytdı şimdi ķışdur ve yirde ķar vardur aġaçda yabraķ daḫı 

(54b/21) yoķ iken yemişi saña ķandan indireyüm didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı (55a/1) 

gel imdi sen aşaġı ol aġaca ben çıķayum diyicek ṣarı aytdı pek güzel (55a/2) ben 

ṭurayum  aġacdan nice yemiş iner göreyüm didi hemāndem (55a/3) ḥażret-i  ḥünkār 

bismilaherrahmaelraḥįm diyüp ol aġacuñ üzerine ķadem basdı (55a/4) ḥikmeti ḫüdā  

ol aġacda yapraķ ẓāhir olup derḥāl yeşerdi (55a/5) ve ṭomar ve  bitdi ve ol anda 

ķırmızı elmalar ṣalķım (55a/6) vaķit ve zamānında ol miṣillü leṭāfetlü naziktür 

ķırmızı (55a/7) ḥażret-i  ḥünkār ol dem ṣarıya aytdı yuķaru paķ gör ki nice (55a/8) 

elmalar bitmiş saña bunuñ ķanġısın indireyüm diyicek pes oldum ṣarı (55a/9) başın 

ķaldırup yuķaru baķdı ne gördi ḥażret-i  ḥünkār ayaķlarınuñ her (55a/10) birini  bu 

daġa ķoymış idi ṣarınuñ gözi nāgah ḥünkāruñ ḥayāllerine (55a/11) düş oldı gördi ki 

iki dane gül bitmiş biri beyaż gül ve biri ķırmızı gül (55a/12) çünki ṣarı bu ḥāli gördi 

hemāndem başın aşaġı eyledi utandı ve aytdıgı (55a/13) bühtānuñ ḥāletinden purçaķ 

purçaķ terledi bildi ki taḥķįķ evliya-i (55a/14) Allahdan olduġın bildi ol vaķit iki 

nesneden iķrār eyledi biri budur (55a/15) ki ḥażret-i  ḥünkār mübārek payi şerįflerin 

ol aġaç üzerine baṣmassıyla (55a/16) derḥāl ol aġaç yeşillendi ve yeşil yapraķlar ve 

ṭomurçuķlar ve çiçekler bitdi ve ṭarfetʿülʿayn (55a/17) içinde yemişler virüp ve nefįs 

elmalar bitdi ve biri daḫı bunu gördi ki ḥayāları (55a/18) yirine birer dāne gül bitmiş 

ve kendinüñ ẓann eyledigi degül imiş andan (55a/19) inṣāfa gelüp göñlinden aytdı  

fakirim ẓann u gümān imiş bildüm didi (55a/20) pes ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ol 

aġacı silküp cümle ol ķırmızı elmalar aķ (55a/21) ķara üzerine döküldi ṣarı aşaġıda 

düşürmege paşladı ve ḳattā ki ḥażret-i  ḥünkār (55b/1) ḥażret-i  ḥünkār ol aġaçdan 
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aşaġa indi ṣarı hemāndem gelüp ḥazreti ḥünkāruñ (55b/2) ayaķlarına düşüp aġladı ve 

ʿözür diledi aytdı sulṭānum ḥażretiñüze (55b/3) nisbeti terki adab idüp çoķ günāh 

eyledüm  ol ḥālden rücūʿ (55b/4) eyledüm günāhum ʿavf eyle erenler şāhı didi ol 

vaķit erenlerüñ ķahrından (55b/5) bir tîrendāz nefs gelüp aytdı bir ķoltuġına çıķarup 

ḳabar olup (55b/6) şişüp ṣarı ṣarı sular aķası çaķ görmeyince inanmaduķ didi ṣarı 

(55b/7) daḫı zorluķ idüp aytdı iy gerçek er kerem eyle ben ķuluña böyle nefes itme 

(55b/8) luṭf eyle didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı oķ atıldı girü dönmez ileriden (55b/9) 

ʿaķluñı başına devşirmek gerek idüñ diyüp ķadıncıķ revāne oldılar ṣarı ol (55b/10) 

ķadıncıķ evine revāne oldılar ṣarı ol dökülen elmaları düşirüp ķadıncıġuñ evine 

(55b/11) götürdi ve vākıʿ olan ḥaberi virüp ve elmaları meydana dökdi ve gösterdi 

(55b/12) erenlerüñ vilāyetiyle zemherîde elma bitdigin görüp gerek İdris ve gerek 

ķadıncıķ (55b/13) taʿaccüb ķıldılar ve cümle köy ḫalķını bu hāle ḫayrān oldı ve 

cümlenüñ bu ḥāl maʿlūmı (55b/14) olduķda erenlere iʿtiķādları cümlenüñ muḥkem 

oldı ḥatta ķadıncıķ ol elmaların (55b/15) bir nicesin kendi yanında ṣaķlayup bākisin 

ol ķurretiyye ḫalķına birbir ķısmet (55b/16) eyledi gördiler ve çümlesi ḥażret-i  

Muḥammede ṣalavāt virdiler ve her kimüñ ki ḥastası  olsa (55b/17) ol elmadan 

yidürsünler ṣıhhatler ṣıhhat bulurdı ve her kimüñ kim paşı (55b/18) aġrısa burnına 

ṭutup ķoķlasa aġrısı gidüp paşı ḫoş olurdı (55b/19) velḥāṣıl ol elmalar nice zamān 

niçe niçe zamān ṭutup ṣalmadı ve beñzi (55b/20) daḫı bozulmadı cümle dertlere devā 

niçe mirzalara şifā oldı andan ṣoñra (55b/21) cān-ı göñülden ṣarı erenlere muḥibb 

oldı ve nice zamān ḫiẕmetlerin edā (56a/1) ķıldı ʿāķıbet fevt olmaġa yaķın olup 

vaʿdesi tamām olduķda erenlerüñ nefesiyle (56a/2) ķolṭuġında çıķarup ve ķabķara 

olup şişüp ve delişüp ṣarı ṣarı (56a/3) ṣular aķdı andan ṣoñra canı çıķdı ve ḥālā daḥı 

anuñ nesli vardur ol köyde (56a/4) mevçūddur ḥikmeti hüdā ol  bir olur iki olmaz ve 

nesli münķaṭıʿ daḫı (56a/5) olmaz ve her ķaçan kim ʿömürleri tamām olup ve şişüp 

ve ol şişler deşilüp ṣarı (56a/6) ṣuları aķar anuñ hiç bu ḥālden ġayrı nesneden ḫavf 

itmezler (56a/7) hemān bu ẕikr olunan domuz her ķaçan kim vāķıʿ olsa bilürler ki 

ʿömri (56a/8) tamāmdur ḥayātından nāümįd olurlar kefenüñ ḥażır ider pes ḥażret-i  

ḥünkāruñ (56a/9) nuṭķı sebebiyle anlar dünyādan ol dert ile giderler veŝelām ḥünkār 

Ḥācı (56a/10) Bektāş Veli  ḥażretiniñ öñine ṭurup bir kimse imāmetlük itdigi 

(56a/11) menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį 

(56a/12) ķudsullahusırrʿülʿazįz çünkim ṣarıya bu rumuzı gösterdi ve revāna oldı ki 
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(56a/13) ṣulucaķara öyüküñ şimāli ṭarafında nām ķurretiyyeye vardı ve (56a/14) 

mescįdine girüp oturdı ve ol ķurretiyye ahālisi erenlerüñ ķatına cemʿoldılar (56a/15) 

çümle mescide geldiler mübārek dįdārı müşāhādesiyle olub (56a/16) ve ṣoḥbetler ile 

şeref olup ve vaʿẓ ve naṣiḥatından çümle ḫaṣṣamend (56a/17) oldılar ve cemāli 

nūrınuñ şevķine ḥayrān ķıldılar ta kim gün ṭolundı aḥşām (56a/18) namazı ve ḳatti 

oldı cümle abdest aldılar ve ezan oķıdılar ve iķāmet itdiler (56a/19) meger kim ol 

ķurretiyyede ķara faķi nām bir imam var idi hemāndem lā teklįf (56a/20) ve 

bįmihaba  ḥünkārdan ezansız öñüne miḥrāba geçüp ʿādeti (56b/1) üzre yirine ṭurdı ve 

niyyet idüp tekbįr eyledi ol saʿat(56b/2) ḥażret-i  ḥünkāruñ vilāyet ve kerāmetleri 

ẓuhūr idüp ķara faķı ḥażır oldı (56b/3) bir zamān ḳıyāmda ṭurdı hergiz ķuranı 

ʿaẓįmden ānuñ ḥaṭırına hiç bir ḥarf (56b/4) gelmedi ol cemāʿat gördiler olmaz 

herbirleri ellerin ṣalıvirdiler namazdan (56b/5) fāriġ oldılar tekrār yine iʿāde ķıldılar 

ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş (56b/6) Velį ol faķihe aytdı ḥaķķā giden ḥaķ uġurum 

ḥaķķ içün bu mülke geldük (56b/7) erenlerüñ öñüne  geçüp imāmet ider er görmedük 

sen bu libāķatla ve bu istiʿdād (56b/8) ile destūrsuz ve ḫavāletsüz nice ilerü ṭurup 

imāmet yirine geçürsin(56b/9) her yāñı ķara olası didi fiʿelḥāl erenlerüñ nefsiyle ol 

kimsenüñ bir (56b/10) yanı ķara oldı daḫı olan ol kimsenüñ nesli vardur ḥażret-i  

ḥünkār (56b/11) anda aḫşām namazın ķıldı ol gice anda ķaldı ve yatsı namazını 

(56b/12) daḫı anda edā idüp ol mescidde ṣabāḥa degin ʿibādet ve ṭāʿate meşġūl 

(56b/13) oldı anda ṣabāḥ namazını daḫı eda idüp baʿde yine ṣulucaķaraöyüke 

(56b/14) ṭoġrı revāne olup geldi veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ḥażre (56b/15) 

tleri ḥamįr ķayada vilāyet gösterüp ve bıçaġıla ṭaş kestigi maķālātıdur (56b/16) ki 

ẕikr olunur ḥünkār Ḥācı Bektāş Elḫorasāni ķudsullāhusırrʿülʿazįz (56b/17) günlerde 

bir gün ṣulucaķaraöyüküñ şarķį ṭarafına seyrāna çıķmışdı (56b/18) gördi ki bir nesne 

ol ṭaşra kenārında ṭam yapmaķ içün kerbiçlük palçuķ (56b/19) çamurı yapar ḥażret-i  

ḥünkār daḫı ol çamuruñ içine girüp anuñla bile (56b/20) ayaķlamaġa başladı ol şaḫṣ 

aytdı hey derviş bu çamurı ayıķlamaķ āsāndur (56b/21) ḥoş gönün ki ānı ben daḫı 

ayaķlarum ḥāl eri vilāyet ve kerāmet (57a/1) ṣāḥib olmaķ oldur ki şol ķoyunuñ 

üzerine çıķup ānı biʿḥaķ balçık gibi (57a/2) ayaķıla biz daḫı görüp aña muḥibb 

olalum didi meger kim ol kerpiçlük ṭopraḳ (57a/3) ķazdıġı yirüñ üstü yanında bir 

ʿaẓįm yirliķoya var idi hemāndem Bismillaheʿlraḥmaneʿlraḥįm (57a/4)diyüp ol ķaya 

üzerine çıķdı ve mübārek ķadem-i şerįflerüñ baṣdıġı (57a/5)yirler ḥamıra gömilür 
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gibi ḥażret-i  ḥünkāruñ ayaķları ol ṭaşa gömilüp (57a/6)fiʿelḥāl ānı daḫı balçuķ 

misillü ayaķlanmaġa başladı ve mübārek ayaķlarıyla izledi (57a/7)ol şaḥṣ ol ķayayı 

ḥamır gibi yoġurup yine aşaġa indigin görüp (57a/8) ve bu keyfiyyeti makduri beşer 

olmayub ḫāṣṣai vilāyeti ķuvvetile oldıġın (57a/9) añladıġıçün hayretle ķalup ve şaşup 

bįhoş ve ḥayrān ķalup hemāndem erenlerüñ (57a/10) dest-i şerįflerin post idüp ḫāki 

ķademlerine paş ķodı ve (57a/11) ol ķurretiyye ḫalķına daḫı bu ḫāl iʿlām eyledi 

çümlesi gelüp ol maḥalli görüp (57a/12) ve ziyāret idüp ķamusı taḥsįn āferin oķuyup 

ve taʿaccüb itdiler (57a/13) ve cümlesi gelüp erenlerüñ ellerin öpüp ve ayaġına 

yüzlerin (57a/14) sürdiler ve hālā daḫı bu deme gelince maʿlūm muʿayyendür ki 

ḥamır ķaya dimekle (57a/15) maʿruf ve meşhūrdur veŝelām ḥıżır ḥünkār Ḥācı Bektāş 

Velįnüñ (57a/16) kerāmetinden biri daḫı ṭaşı ḫıyar misillü pıçaġıla kesdikleri 

(57a/17) menķıbātıdur ki  ẕikr olunur naķldür ki ṣulucaķaraöyüküñ mescidi (57a/18) 

öñünde bir ulu ṭaş var idi günlerde bir gün evvel bahār idi ḥażret-i (57a/19) ḥünkār ol 

ṭaşuñ üzerine çıķup oturmış idi bir elinde (57a/20) bıçak ve bir elinde bir ḥıyar var idi 

ol ḥıyarı pıçaġıla kesüp tenāvül (57a/21) iderlerdi ķurretiyye ḥalķından bir kimesne 

geçüp giderken ḥażret-i  ḥünkāruñ (57b/1) bıçaġıla ḥıyar kesdigüñ göricek didi kim 

hey derviş ol ḥıyarı (57b/2) bizüm bıçaķlarımuz daḫı keser eger eriseñ hüner oldur ki 

bıçaġla şol taşı (57b/3) kesesin biz daḫı senüñ er olduġın bilelüm ve çümlemüz saña 

įʿtimād ve iʿtiķād (57b/4) idelüm didi meger kim ķarşularında bir süri ṭaş var idi 

hemāndem Bismillahelraḥmanel raḥim (57b/5) diyüp elindeki bıçaġıla ol ṭaşı bir 

kerre şöyle çaldı ki ol çaldıġı bir ʿaẓįm (57b/6) ṭaş parçası ķopup fiʿelḥāl yire düşdi 

ol kimesne erenlerden bu ḥāleti (57b/7) göricek hemāndem sekirdüp mübārek elin 

öpüp ve ayaķlarına yüz sürdi ve (57b/8) ḥala ol oturdıġı ṭaş ve ol kesdikleri ķaya 

astaneyi saʿadetleri önüñde aķķapu (57b/9) dimekle maʿruf olan ķapu ṭaşrasındadur 

ve ziyāretgāhdur veŝelām (57b/10) ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ḥażretleri buġdayı ve 

mercimegi ṭaş idüp (57b/11) gösterdigi remüzin menķıbātıdur ki ẕikr olunur ve 

naķldür ki ḥümkār Ḥācı Bektāş (57b/12) Elḥorosānį ķudsülallah'ulsırrʿülʿazįz 

ḥażretleri günlerde bir gün ṣulucaķaraöyüküñ (57b/13) şarķį ṭarafına seyrāna 

çıkmışlar idi meger kim ol vaķit ḥarman idi ve ol (57b/14) kurretiyye daḫı ḥarmanları 

çıķup ve ṣavrulmış idi  ammā ʿādet (57b/15) bu idi ki ķırşehrinden gelüp maḥṣullerin 

ḥarmanlarından ölçerdi andan (57b/16) ṣoñra ķaldırurlar idi yine ol ʿādet üzerine 

arbayı ve buġdayı ve mercimegi (57b/17) ve çavdarı ve burçaġı ve daḫı ġayrı her ne 
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ise maḥṣullerin cümlesi (57b/18) ḥażır etmişler idi ḥażret-i  ḥünkār ānı öyle görüp 

daḫı ileri varup (57b/19) imtiḥān ṭarįķiyle mübārek eteklerin açup ḥarman 

ṣāḥiblerinden (57b/20) eyledi anlar daḫı aytdılar bu nesne degüldür ki saña virelüm 

didiler ḥażret-i (57b/21) ḥünkār buyurdı ki nesne degül ise hiç nesne olmasun didi 

fiʿel cümle (58a/1) fiʿelḥāl girü döndi ve ol kimesneler ḥażret-i  ḥünkāruñ bu 

kelimātını iştimaʿ  idüp (58a/2) ḫarmanların açdılar gördiler arpa ve buġday ve 

mercimek cümlesü ṭaş olmış (58a/3) cümlesin yabana ṣaçmışlar ol nākābiller 

evliyānuñ vilāyetini siḥre ḥaml eyleyüp (58a/4) aytdılar bunları ṭaş itmekle 

açlıġımızdān olmazuz bu dāneler ṭaş oldı (58a/5) altunumuz ve aķçemüz çoķdur ḫarc 

ideriz didiler ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı (58a/6) Bektāş Velį andan bu resme kelāmların 

işidicek  puyurdılar ki ol įʿtimād itdigiñüz (58a/7) daḫı  öylece olsun diyüp ve revāne 

oldı anlar daḫı cümle ḫarmanlarından (58a/8) ferāġat idüp evlerine geldiler ve 

aķçelerin yoķlayup gördiler ki (58a/9) çümle altunları ve akçeleri daḫı ṭaş olmış 

cümlesini çıķarup yabana atdılar (58a/10) ve ḥālā ol demden bu deme degin yirin 

kaʿrından  ķaynayup ve ṣom ṭaş olmışdur (58a/11) ammā içinde ol buġday dāneleri 

muʿayyen görinür ve bellidür rivayet (58a/12) ṣaḥḥ ve ḥikāyet meliḥ oldur ki 

günlerde bir gün erenlerüñ muḥibleri (58a/13) ittifāķla bir yire cemʿ oldılar ve 

meşrevet idüp ḥażret-i  ḥünkāruñ ḫużūrına (58a/14) geldiler şerifi dest-i büs ķıldılar 

ve daḫı söz açup (58a/15) ve daḫı münāsebetle eṣnāyı kelāmda aytdılar sulṭānum 

ʿaçāʿib nefs itmişsiz (58a/16) bu ķadar buġday var mercimek insana naṣip olaçaķ 

hayır (58a/17) külliyen ṭaş olmış bu taķdįrce żāyiʿ olup bir fāʿideye yaramaz didiler 

(58a/18) o vaķit ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Elḫorosāni ol muḥiblerüñ ṭaş olan 

(58a/19) zaḫayir içün yazıķ ḥįfe żāyiʿ olup ol dāneleri fāʿide olmış (58a/20) 

didiklerini işidüp buyurdılar ki ol daneleri żāyiʿ olmasun ol dānelerin (58a/21) her 

birinden bizim bir evlādımuz vüçūd olagelsün buġday dānelerinden (58b/1) istiġbāl 

idenüñ oġlı olup ve mercimek dānesini ṭenāvül idenüñ (58b/2) ķızı olsun didi ammā 

şartı ķanūn budur ki iki ḥelāl üç gün evvel (58b/3) kendi żāʿim olalar ve cumaʿ gicesi 

cemʿ olduķda müẕekker olan kimesne ol (58b/4) daneyi kendü aġzına alup vaķiti 

enzalde dili üzerinde ve dişlerine (58b/5) ṭoķundurmayup ṭudaġıyla müennesinüñ 

yaʿni dişisinüñ aġzına (58b/6) vire evladı olmayan ḥātunlar anı yeme ideler ve daḫı 

dişlerine degirmeden (58b/7) yudalar baʿde her neye güci yiterse ķādir oldıġı deñlü 

ev (58b/8) liyāya bir nesnecik virmege iķrār ve nazar ideler ḥaķ sübḥāna ve teʿalā 
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(58b/9) ḥażretlerinüñ ʿavn ü ʿinayetiyle ve ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velįnüñ 

(58b/10) kerāmetiyle ol ḫātunuñ fiʿelḥāl ḥāmli maʿlum ola ve müddeti  ḥāml 

ẓuhurında 

(58b/11) ol adaķ eyledigi nesne yaķın olur ise astāne göndere (58b/12) mümkün 

olmazsa anuñ ʿaşkına kendi kisvesini çeken fuķarānuñ fuķarāsına (58b/13) ve eger ol 

daḫı mümkün olmaz ise anuñ ʿaşkına bir maḥallüñ fuķarāsına vire ehl-i (58b/14) 

ihmāl eylemeye baʿżılar  ol dönenüñ üzerine bal mumı  ķablarlar ki yaʿni dişe 

(58b/15) ṭoķunmasun diyü meşhūrdur ki ol vücūda gelen evlāduñ (58b/16) elinde bir 

yirinde ol dāne nişānı bulursa gerekdür eger ānı yorsalar (58b/17) ve çıkarsalar ṣaġ 

ķalmaya ve ol ṭaş olan altun ve aķçenüñ bir dānesin (58b/18) her kim kendi kisesinde 

götürse dünya içinde yoķsulluķ görmeye (58b/19) ve kisesinden altun ve aķçe eksük 

olmaya veŝelām rivāyeti ʿacāib (58b/20) ve ḥikāyeti ġarįb bu vechle naķl ve rivāyet 

olmışdur ki ẕikr olunur (58b/21) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį işbu ṭaş olan 

dānelerüñ (59a/1) her birinden bizüm bir evladımuz zuhūr ide żāyi olmaya diyüp 

nuṭķ (59a/2) buyurdılar idi meger kim ol zamān maʿmuriyye şehrinde bir ķadı var 

(59a/3) idi erenlerüñ bu nuṭķuñ işidüp iʿtimād itmeyüp bu ṭaşları yutmaġla (59a/4) ne 

ḥāṣıl olur getürüñ ben iki dānesin yudayum didi ol (59a/5) buġday dānelerinüñ ikisin 

yutdı ḥikmeti ḫüdā vilāyeti evliyā zāhir (59a/6) olup ol ķażı derḥāl neye ḥamle olup 

ķarnı büyümekde yevmen (59a/7) fi yevmen teraķķṭ bolup tākim müddet ḥaml 

tamām olup ol kimse ʿādet (59a/8) üzre oġlān aġrısı ṭutdı ve ḥayli zaḥmet çekmedi 

gitdikçe yavrusı (59a/9) ziyāde olup ḥāl niye vardıġun bildi ve itdigi işe nādim olup 

(59a/10) beşiymān oldı ve aķrabaı taʿalluķātına yalvarup aytdı baña meded eyleñ 

(59a/11) tiz varuñ ol erden benüm günāhım dilek eyleñ ve beni bu dertden ḫalāş 

(59a/12) itsün didi ol mahmūluñ itbaʿından bir niçe kimesne ḥażret-i  ḥünkāruñ 

(59a/13) ḥużūr-ı şerįflerine gelüp selām virdiler ve destı būs idüp (59a/14) vaķıʿ olan 

ḥāli  iʿlām eylediler ve aytdılar sultānum luṭfuñuzdan (59a/15) ol biçāreye bir çāre 

eyleñ bu zaḥmetden ķurtulsun didiler ḥażret-i (59a/16) ḥünkār buyurdı ki varuñ 

ķarnını yaruñ anı bu zaḥmetden ķurtulsun (59a/17) didiler zįrā ol kişi fevt olur aña 

çāre yoķdur ammā bizüm (59a/18) iki evlādımuz vardur ẓuhūra gele didiler çünkim 

cevāb (59a/19) aldılar erenleri  vedāʿ idüp yola revāne oldılar tākim māmūriyye nām 

(59a/20) şehre geldiler yaʿni ol zamānda anġara şehrine maʿmuriyye dirlerdi (59a/21) 

o kimse  ʿāķıbet fevt oldı erenler buyurdıġı  gibi fiʿelḥāl ķarnın (59b/1) fi ʿelḥāl 



120 
 

ķarnın yardılar evliyānuñ vilāyeti ẓāhir olup iki dāne evlad (59b/2) vücūda geldi ve 

bu ḫaberler eṭrāfı ʿāleme şāyiʿ olup işidenler taʿaccūb (59b/3) ķıldılar ve ol ẓuhūra 

gelen evladları şekerli süt beslediler ḥālā anlaruñ (59b/4) daḫı bu demedegin nesli 

vardur ķurbında sākin olmışlardur ki (59b/5) buġday oġulları dimekle maʿruf ve 

meşhūr olur veŝelām ḥünkārı (59b/6) Ḥācı Bektāş Velį ḥażretleri ķudsullah 

sırrʿülʿazįz bir miķdār (59b/7) ḥamıra naẓarı himmetleriyle bereketlü oldıġı  

menķıbātıdur ki ẕikr olunur maʿlum (59b/8) naķldür ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş 

Velį elḥorasāni ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz (59b/9) çünkim ṣulucaķaraöyüke gelüp 

ķarar ķılup vilyet ve kerāmeti etrāfı (59b/10) ʿālemde meşhūr oldı işiden muḥibler 

her canibden ʿazm idüp erenleri (59b/11) görmege gelüp ziyāret ķılup ḥayr duʿāların 

ve ṣafā ve naẓarı himmetlerin (59b/12) iltimās ķılurlardı ve erenlerüñ muḥibleri 

geldükçe adres ile ķadınçıķ (59b/13) istiķbāl idüp getürürlerdi ve maḥṣuṣ 

mihmānḥāne yapmışlardı (59b/14) ʿizzetle ol mihmānḥāneye ķondururlardı ve 

pervāz ṣofra gelüp evvel māset (59b/15) ve ʿasel  getürürlerdi ve ḥalā gelen mihmāna 

pervāze ṣofra ve ʿasel (59b/16) māset getürmek ʿādet ķalmışdur daḫı ṣofra ķalķup 

duʿā ve senā olduķdan (59b/17) ṣoñra İdris ile ķadıncıķ bir kerre gelüp ol mihmān 

gelen cemāʿate (59b/18) ṣafā geldiñüz ḥayr muķaddem dirlerdi bu minvāl üzre ķanun 

itmişlerdi (59b/19) günlerde bir gün ittifā bir aġır cemāʿat geldi İdris ile ķadınçıķ 

anları (59b/20) istiķbal idüp getürdiler ve ol müsāfirḥāneye ķondılar ḥażret-i  ḥünkār 

(59b/21) Ḥācı Bektāş Velį kudsullah serrülʿazįz daḫı varup anlara ṣafā geldiñüz 

(60a/1) didi ol misāfirler daḫı ḥażret-i  ḥünkārı göriçek fiʿelcümle ayaġa ķalķup 

ʿizzet (60a/2) ve taʿẓįm itdiler daḫı birbiri ardınca ḥażret-i  ḥünkāruñ elin öpüp ve 

ayaġına (60a/3) yüzlerin sürdiler her ne ise erkān görüldi geldükleri yirin selāmın 

(60a/4) irişdürdiler ḥażret-i  ḥünkār daḫı aleyk alup  eyledi ve (60a/5) cümlesi yirlü 

yirine geçüp oturdı ḫażreti ḥünkār İdrise işāretle (60a/6) pervāz ṣofra getür didi 

meger kim ol vaķit ķadınçıķ evinde un (60a/7) ķalmamış idi ḥażret-i  ḥünkār 

ķadıncıķ ḥāli ʿarz eyledi sulṭānum (60a/8) bal ve yoġurt var ammā etmek    ḥaķ 

yitüre' didi ḥażret-i  ḥünkār (60a/9) aytdı bāri ķoñşulardan iliñüzden buluñ ödünç 

isteyüñ didi (60a/10) ḥikmeti ḫüdāyı müteʿāl ķomşulardan daḫı istediler anlarda daḫı 

ne (60a/11) etmek bulundı ne un bulundı tekrār ķadıncıķ gelüp ḥāli  erenlere (60a/12) 

iʿlām eyledi erenler buyurdı ki çuvalları başaşaġa idüp silüp (60a/13) ve çıbuķlayup 

bir avuç miķdārı  un bulup bir ķab içine ķoyup (60a/14) erenlerüñ nażarına getür didi 
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çün çuvalları çubuḳlayup ve bir avuç (60a/15) miķdārı un peydā idüp naẓara 

getürdiler ḥażret-i  ḥünkār emr eyledi ki (60a/16) ol unı bir tekneye ķoyup erenlerüñ 

naẓarına getürüp yoġurdılar (60a/17) üzerini bir mendil ile örtüp erenlerüñ naẓarına 

getürüp koydılar (60a/18) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Elḫorasani ķudsullah 

Sırrʿülʿazįz daḫı (60a/19) mübārek ellerini bir kerre ol teknenüñ içine ṣoķup 

Bismillāh Elraḥmanelraḥim (60a/20) diyüp ol ḥamirün üzerini bir kerre yoķladı ve 

buyurdı ki Allah (60a/21) Berekāt virsün varuñ bunı pişirüñ ammā ki üzerinden 

örtüsin (60b/1) ķaldurmañ didi ķadıncıķ tekne ve erenlerüñ naẓarından getürüp 

ķaraöyüküñ (60b/2) mevcūduna ķadar var ise ķızlarını ve gelinleri cemʿ idüp daḫı 

(60b/3) iki yirde ṣac urdılar ol iki ṣac ķırķ gün tamām ol (60b/4) teknenüñ içindeki 

ḥamirden etmek bişürdiler ol ķurretiyye ahālisinüñ evleri (60b/5) etmekle ṭopṭolu 

oldı ḥamirden hiç bir ẕerre eksilmedi (60b/6) ve ķuvvetleri ʿāciz oldılar āḫir elemler 

gördiler dögünmez ķadıncıķ (60b/7) ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrına gelüp aytdı erenler 

şāhı itmek bişürmekden (60b/8) uṣanduķ ve ṭāķatimüz ķalmadı ʿāçiz olduķ evler 

bütün itmekle ṭoldı (60b/9) ayruķ göçmez yatmaz ne buyurursız didi ḥażret-i  ḥünkār 

buyurdı ki ol (60b/10) teknei naẓarına getürdiler mübārek eliyle anuñ özinden 

puşįdesüñ (60b/11) refʿ idüp ol ḥamiri dört pāre ķılup ve aytdı varuñ imdi bu 

(60b/12) ḥamiri dört dāne baẓlama idüp ṣac üzerine pişirüñ ḥalāṣ (60b/13) olsun didi 

ķadıncıķ ol tekneyi götürüp dört dāne baẓlama eylediler öyle (60b/14) ķurtuldılar ve 

ḥālā baʿżı ḥātunlar yufķa itmekni bişürdükden ṣoñra (60b/15) bereket ḥamiri diyüp 

bāķi ķalan ḥamiri fāriġ olmaġa yaķın olıcaķ (60b/16) üç dört dāne baẓlama iderler 

ķadıncıķ anadan ķalma ʿādetdür veŝelām (60b/17) ḥünkār ḥācı Bektāş Velį 

ḥażretlerinüñ emir emr ṣulṭān ile mābeynlerinde (60b/18) olan rumūz naķlidür ki ẕikr 

olunur naķldür ki ṣulucaķaraöyüküñ (60b/19) şimāli ṭarafında Emir  Cem Sulṭān 

dirler Rūm erenlerinden bir er var idi (60b/20) ḥażret-i  ḥünkār ṣulucaķaraöyüke 

gelüp ķarar idicek Emir Cem Sulṭān (61a/1) ol yirde maķām ve mesken ṭutub bir ʿāli 

astane bünyād eylemişdi (61a/2) lakin ḥażret-i  ḥünkārı beġāyet sevüp gönliñden 

muḥabbet iderdi (61a/3) meger günlerde bir gün ipraḥim sulṭānuñ ṣohbetde rūzgār 

meżāiķesini (61a/4) ẕikr itdiler Cem Sulṭān aytdı ne derdimüz var ki ķıblemüzde 

ḥünkār (61a/5) ki vardur didi hemçinān günlerde bir gün ḥażret-i  ḥünkāruñ 

ḥużūrında (61a/6) rüzgār meżāiķesinden nuṭķ itdiler ḥażret-i  ḥünkār aytdı ne 

derdimüz(61a/7) vardur ki şimālimüzde emir Cem Sulṭān gibi server var didi rivāyet 
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(61a/8) söyledür ki bir kimesne emr cem sulṭāna bir öküz ķurbānı getürdi (61a/9) 

emir cem ol öküzi ķabūl itmedi ve aytdı bizim işimüz degüldir var kime (61a/10) 

virürseñ vir didi ve olmadı ol şaḥṣ gördi Emir Cem Sulṭān ķabūl (61a/11) itmedi ol 

öküzi sürüp ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużūrına götürdi ḥācı (61a/12) Bektāş Velį öküzi olup 

aytdı ķurbānuñuz ķabūl itdük didi ve ḫayr (61a/13) duʿā ķıldı ve buyurdı dervişler ve 

muḥibler ānı boġazlayup ve pişirüp (61a/14) ḥōra geçürdiler ol kimesne aytdı bizüm 

bu ķurbānımuzı Emr Cem ķabūl itmedi (61a/15) luṭfuñuzdan siz ķabūl itdiñüz didi ve 

ol kişi ḥażret-i  ḥünkāruñ elin öpüp (61a/16) vedāʿ idüp gine döndi yine Emir Cem 

Sulṭānuñ naẓarına gelüp aytdı (61a/17) Sulṭānum bizüm ķurbānımuzı siz ķabūl 

itmediñüz ḥażret-i  ḥünkār ķabūl itdi didi (61a/18) Emir Cem Sulṭān daḫı aytdı ki 

ḥażret-i  ḥünkār bir ʿaẓįm deryādur ki nesne ānı (61a/19) bulandurmaz ol deryānuñ 

içinde maḥv ider didi bir birinüñ menzillerin (61a/20) bilürler idi veŝelām ḥünkār 

Ḥācı Bektāş Velį ḥażretlerine bir merāmı (61a/21) gelüp ʿaşyānına tevbe oldıġı 

menķıbātıdur ki ẕikr olunur rāviyān aḫbār (61b/1) ve naķlen eṣer şöyle rivāyet iderler 

ki Deñizli memleketinde bir ḥarāmį var idi (61b/2) nice zamān ķaṭṭāʿ ṭarįķ olup çoķ 

kişilerüñ malların ve rızķın olup (61b/3) ve niçelerin daḫı mecrūḥ ve bįmār ķılup çoķ 

kişiler anuñ elinden ʿāciz (61b/4) ķalup ve nicelerin daḫı helāk itmiş idi kimseye 

raḥm itmezdi çün (61b/5) ānuñ ķalbine bir inṣāf  gelüp ve kendi kendüye fikr itdi 

bunca yıllardur ki (61b/6) ḥarāmiliķ iderüm ve nice başlar kesdüm ve nice ķanlar 

dökdüm ve nice kimesnelere (61b/7) cevr ü ẓulm itdüm ʿāķıbet dünyādan gitmek 

muķarrerdür niceler ķana gireyüm (61b/8) yarın ḥaķ ḫużūrında ben ne cevāb vireyüm 

bāri teʿalā günāhum ʿavf ide (61b/9) cegin bilsem yādı ḥālimden dönüp tevbe ve 

istiġfār iderem ammā bilürüm ki günāhum (61b/10) çoķdur ķorķarum benüm içün 

ebedi necāt yoķdur imdi ḥaķ teʿalā ḥażret-i  ķatında (61b/11) nāz u niyāzı geçer bir 

kimesne ile meşveret olmaķ gerekdür ki ḥatta baña günāhum (61b/12) ʿavf ider  ve 

ʿavf olduġın baña bildire didi bir ʿālim ve fāżıl (61b/13) kimesne ile meşveret idüp 

bu ḥāli aña iʿlām eyledi ve ol ʿāķil ve (61b/14) kāmil daḫı aytdı ḥaķ teʿalā  

ḫażretinüñ raḥmetinden ķaṭʿı ümid eylemek (61b/15) olmaz dergāh luṭf u iḥsān ehli 

iʿtiẕār gider hemįşe meftūḥdur (61b/16) ve günāhına muʿterįf olan dāʿimā meṣāb ve 

memduḥdur pes bilmiş olasun (61b/17) ki ol senüñ istedigüñ kimesne 

ṣulucaķaraöyükde Ḥācı Bektāş (61b/18) ḥünkārdur ol ḥażretüñ ḥużūrına varduķda 

murādı ve maķṣutuñ ḥāṣıl (61b/19) olur ve çümle derdine ol dermān bulur didi 
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çünkim ol ḥarāmi bu sözi (61b/20) gūş itdi göñli deryalar gibi çüş itdi fiʿelḥāl 

deñizliden ķalķup (61b/21) ṣulucaķaraöyüke ʿazįmet eyledi tākim erenlerüñ 

astanesine geldi (62a/1) ve içeri girüp ḥażret-i  ḥünkārı gördi ve elin göġsine ķoyup 

selām virdi (62a/2) daḫı ileri yürüyüp destıbüs ķıldı andan giri çekildi naẓarında ṭurdı 

(62a/3) ammā erenlerüñ camāli nūrını müşāhade ķıldı ve mebhūr  olup bir zamān 

(62a/4) şöyle ḥayrān ķaldı ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį anuñ yüzine (62a/5) 

baķup aytdı nedür oġlum ḥālüñ ʿarż eyle ve göñülüñ dilegin dile (62a/6) gel söyle biz 

daḫı işidelüm aña göre iş idelüm didi ol (62a/7) aytdı sulṭānum deñizli vilāyetinde 

niçe yıllar ḥarāmiliķ eyledüm (62a/8) eger günāhlarum ʿavf olunursa tevbe istiġfār 

idem ayruk bir daḫı (62a/9) öyle iş itmeyüm ammā siz erenlerden iltimas ve 

istidʿadmuz budur ki benüm (62a/10) günāhımuñ yarlıġanup ʿafv olundıġını baña 

bildiresin ve bir nişān (62a/11) viresin ki ben daḫı maġfūr olduġum bilem didi meger 

kim ol zamān ḥażret-i (62a/12) ḥünkāruñ yanında od yakmışlar idi hemān el ṣunup 

ocaķdan bir ucı (62a/13) yanmış yaʿni odun parçasını alup ve aytdı günāhuñ ʿavf 

(62a/14) olduġuñ ister misüñ var imdi bir ulu yoluñ üstüne bostan (62a/15) ek 

meyvesinden gelüp giden ehli raha yidür ṣaķın defʿ itme ve bu (62a/16) güsegüyi ol 

bostānuñ bir köşesine dikeķoy her ne vaķit bu  ḳurı açġaç (62a/17) bitüp bişirür ise ol 

vaķit bile seniñüm taḥķįķ senüñ günāhuñ ʿavf olunur (62a/18) ve ḥaķ teʿalā ḥażreti 

ķatında suʿal olmayup meġfūr olursun ol (62a/19) imdi bu nişānı didi ol yanmış o 

dını alup tekrār destbūṣ idüb (62a/20) būs ķılup ve selām idüp girü dönüp 

geldiginden yaña müteveccih ve revāne oldı (62a/21) ve erenler buyurdıġı gibi bir 

ulu yoluñ kenārına bostān ekdi ve ol ucu yanmış (62b/1) yanmış köseköy bostanuñ 

yoldan ṭarafına dikeķoydı ve her gelen yolcıya (62b/2) teklif idüp ķavundan ve 

ķarpuzdan getürdi bu nevʿi bostan (62b/3) yidirüp ḫalķa baḥş idüp aydardı gelen 

gidenler kimini yirlerdi ve kimisini götürürlerdi (62b/4) ol sene yeşillenüp bitmedi 

gelen sene olıçaķ ol yire yine (62b/5) vāfir bostan ekdi ve daḫı envāʿi dürlü meyveler 

bitürdi ve gelüp geçen (62b/6) āyende ve revende öñüne varup elbetde bostānuñ 

meyvesinden ekl eyle diyü (62b/7) iķdām iderdi ve hem yidiginden māʿda 

götürebildigi daḫı virürdi her kişi (62b/8) kendi murādınca yiyüp ve kimini daḫı 

götürürlerdi ammā her daʿim ol güsegü gözlerdi (62b/9) ola ki bite ve yeşillene dirdi 

ol vaķte degin hiç bitmedi ve yeşermedi bu ḥāl (62b/10) üzre o seneyi daḫı geçürdi 

üçünçi sene olduķda yine ʿādeti ķadįm üzre (62b/11) bostançıluķ idüp ķavun ve 
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ķarbuzdan gelüp gidenlere virürdi esirgemezdi (62b/12) ve her daʿim ol güsegünün 

yanına varup ve ṣu ile ṣulardı bir gün ola yeşillenüp (62b/13) bitedir idi yine üçüncü 

sene olub bitmediginden melūl olub fikre vardı ki (62b/14) ẓāhir benüm günahum 

ʿavf  olunacaķ degüldür ki anuñçün bu güsegü bitmez didi (62b/15) ol maḥalde anı 

gördi ki bir kişi gelür ammā sürʿatle yürür bu daḫı ķavundan ve ķarbuzdan (62b/16) 

ķoparup aykırı anun yoluna varup ṭurdı ki şayed ṣuṣamış ola (62b/17) anuñçün böyle 

ķatı şitāb ile yürür ola didi o kişi yaķın geldikde ķavuna (62b/18) ve ķarpuza hiç 

iltifād itmeyüp selām daḫı virmeyüp geçüp yürüyüvirdi (62b/19) bostancı aytdı 

ķarındaş bir miķdār teʿḫįr ile otur işbu bostanuñ yemişinden (62b/20) yiyüp raḥat 

eyliyesin andan ṣoñra ķalķup yoluna gidesin didi ol şaḥṣ (62b/21) aytdı yemiş ķayusı 

degüldür gerçekten işüm var giderüm didi bostancı aytdı böyle (63a/1) āʿcil işüñ 

nedür ki böyle yemişleri daḫı yimeyüp gitmeye ayursın didükde (63a/2) ol şaḥṣ aytdı 

bizim köyümüzde bir kimesne fesād eyledi ānı ḥākime bildürmege (63a/3) giderüm 

diyiçek bostancı aytdı öyle ise şimdi ġammazluķ itmege gidermişsin (63a/4) didi ve 

kendü kendüye fikr idüp aytdı bunça zamāndur erenler buyurdıġı (63a/5) gibi bunca 

bostānçıluķ eyledüm ol aġaç henüz daḫı bitmedi ve yeşermedi pes (63a/6) maʿlūm 

oldı ki benüm günāhum ʿavf   olunmaz belkü ki çehennemlük oldum bārı bu (63a/7) 

melʿunı daḫı helāk ideyüm cennet olmazsa cehenneme gidersem gideyüm (63a/8) 

cennet olmazsa cehennem ateşine ḥażıram nice olursa olsun diyüp bu (63a/9) fikr ile 

hemāndem ķılıcın alup ardınca varup yetişüp ol ġammazı daḫı ķatl (63a/10) eyledi ve 

fikr itdi ki şimden ṣoñra iş tamām oldı ayruk bostanı terk idüp (63a/11) bu maḥalden 

firār idüp yine ḥarāmilik itmege gideyüm diyüp geldigi bostanı (63a/12) ṭaġıda itdi 

hele bir kez daḫı ol dikdigüm odunı göreyüm didi gelüp(63a/13) gördi ki ol güsegü  

bitmiş ve yıllanmış ve yeşillenmiş hemāndem ķıbleye (63a/14) ķarşu seccadeyi şükr 

ķıldı ve tevbesi ķabūl olduġını bildi ve bostandan ferāġat (63a/15) idüp ḥażret-i  

ḥünkāruñ ḥużūrı şerįfine geldi vaķıʿ oldıġı gibi ḫāli (63a/16) iʿlām eyledi erenlerüñ 

ellerin öpüp ve ayaķlarına yüzini sürdi ve ḥażret-i (63a/17) ḥünkārı Ḥācı Bektāş Velį 

kudsullah sırrülʿazįz daḫı ḫalifelerinüñ birine (63a/18) buyurdı erkānı faḥr üzerine 

tıraş idüp ve kisve giyürdiler bir nice müddet (63a/19) erenlerüñ ḥiẕmetinde oldı 

andan ṣoñra destūr olup girü menziline geldi ve Deñizli (63a/20) tevābında maķām 

mesken idüp anda ķarār ķıldı ḥālā Ḥācı Şems Sulṭān (63a/21) dirler veŝelām ḥünkār 

Ḥācı Bektāş Velį ḥażretleri işaretiyle ķızılca (63b/1) ḫalvetḫānenüñ yapıldıġı 
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menķıbātıdur ki ẕikr olunur rivāyet bu cümledür ki (63b/2) bu vechledür ki ḥażret-i  

ḥünkār Ḥācı Bektāş Elḫorasāni  ķudsullah sırrülʿazįz (63b/3) her ne daʿim gelüp ol 

şimdiki ḫalvetḫānenüñ yirinde oturup ķarār ķılurdı (63b/4) muḥibler aytdılar ḥażret-i  

ḥünkār dergāh gelüp bunda oturduķları tehį degüldür (63b/5) ġālibā kendileri bu 

maḥalde bir ḫalvetḫāne bünyād oldıġını isterler ol sebebden bunda (63b/6) her vaķit 

sāķin olurlar didiler ve bu ḫaberi erenlere  daḫı iʿlām eylediler ammā (63b/7) bir 

muḥib var idi cümleden muķaddem ķaṣd eyledi ki ol   ḫalvetḫāneyi kendi yapdıra 

(63b/8) ve fażįleti kendinüñ ola  ṣarı İsmāʿile aytdı bizüm içün erenlerden icāzet 

(63b/9) oluvirsüñ ki ol   ḫalvetḫāneyi ben yapdırayum erenlere bir ḫiẕmet eylemiş 

(63b/10) olayum didi ṣarı ismāʿil daḫı nola diyüp erenlerüñ ḥużūrına geldi (63b/11) 

şerif-i dest  būs ķıldı ve ķarşularında ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār aytdı (63b/12) nedür 

ismāʿįlüm göñlüñ dilegin söyle işidelüm didi ṣarı İsmāʿil daḫı (63b/13) aytdı 

muḥibbiñizden felān kişi sizüñ içün bir ḫalvetḫāne bünyād itmek murād (63b/14) ider 

ne buyursız didi ḥażret-i  ḥünkār daḫı buyurdı ki ol muḥibbimize söyle bir (63b/15) 

mimar getürsün biz daḫı murādımuzça bir daire çizelüm ve kifāyet miķdārı ṭāş 

(63b/16) getürüp yondursun ḥażır eylesün didi ve ṣarı İsmāʿil daḫı erenler buyurdıġı 

(63b/17) gibi ol muḥibbe ḥaber virdi erenlerüñ bu nuṭķuñda işidiçek ol muḥibbüñ 

göñli şād (63b/18) oldı derʿaķab bir üstād mimar götürdi ḥażret-i  ḥünkār daḫı ķalķup 

kendi mūbārek (63b/19) dest-i şerįfleriyle ol şimdiki ķızılcaḫalvetüñ dāʿiresin çizdi 

ve ol miʿmar görüp (63b/20) aña yetecek miķdārı  ṭaş getürüp ve yanup ḥāżır eyledi 

çünkim ol ṭaşlar bittemām (63b/21) yunuldı ol gice geçüp yarınki ʿalliyyʿülṣabbāḥ 

gördiler ki ol ḫalvetḫāne tāmāmen yapılmış (64a/1) ol muḥib anı öyle görince 

rencįdei ḥāṭır olup ve ṣarı İsmāʿile aytdı (64a/2) ben bu binānuñ yapılmasına üstād 

bennā getürdüm ki ānı ben yapdırdum ve ṣuyı külli (64a/3) benüm ola pes imdi 

bunça kimesne dir ki benüm ḥayrātum üzerine bir giçe (64a/4) içinde bir ḫalvetḫāne 

yapdırmış didi ve göñli melūl oldı ve perįşān (64a/5) oldı ṣarı İsmaʿil erenlerüñ 

ḥużurına varup ol muḥibbüñ sözüni (64a/6) taķrįr ķıldı ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş 

Velį ķudsʿullah sırrʿülʿazįz (64a/7) buyurdı ki İsmāʿilüm ol muḥibbe söyle ki 

ẓāhirden kimesne gelüp ānı (64a/8) yapdurmadı hemān bir nefes ile yapıldı maķṣūd 

ṣevāb olduķdan ṣoñra (64a/9) anuñ divānı āʿmāline ṣābit olmışdurdı ṣarı İsmāʿil daḫı 

erenlerüñ (64a/10) bu kelāmını ol muḥibbe ḥaber virdi ol muḥib daḫı ṣarı İsmāʿilden 

bu kelāmı (64a/11) işidicek şād oldı ve evliyānuñ vilāyetiyle yapıldıġuñ bildi secde-i 
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(64a/12) şükür ķıldı baķi muḥibler daḫı erenlerüñ bu vilāyetini gördiler fiʿelcümle 

şād (64a/13) oldılar ḥālā ḥażret-i  ḥünkāruñ mezarı şerįfleri ķurbında ķızılcaḫalvet 

dimekle (64a/14) maʿruf ve meşhūrdur veŝelām ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį 

ḥıżır (64a/15) nebį ile mülaķāt olduġıdur ki ẕikr olunur naķldür ki günlerde bir gün 

(64a/16) kıtlık vaķtinde gördiler ki bir ḫūb ṣūretlü nefesi sįretlü ʿalevį ṣaçlu (64a/17) 

yeşil ķamçı elinde ve bir cüdāsı var bir dāne boz ata binmiş erenlerüñ astanesi 

(64a/18) öñüne çıķageldi ṣarı İsmāʿil anda ḥāżır bulunup ķarşu vardı ʿizzetle (64a/19) 

atuñ ṭutdı ve ol kişi atından aşaġa inüp ķızılcaḫalvetden yaña müteveccüh (64a/20) 

olup ve erenlerüñ yanlarına girdi ve bir laḫża eġlendi ṣarı İsmāʿilüñ ḫaṭırından 

(64a/21) şöyle ḫuṭūr eyledi ki ʿaceb bu atuñ ṭutduġum niçe kimesnedür ola ki (64b/1) 

hiç bunuñ gibi ḫaşmetlü ve ṣalāmetlü er gördügüm yoķdur ʿacabā ķanda gelürler 

(64b/2) ve ne mekānda sākin olurlar ve gelmekden maķṣūdı ne ola ne ṣoḥbet (64b/3) 

ķılurlar ola diyü fikr iderken ānı gördi ki nāgāh ḫalifelerden (64b/4) birisi yanına 

geldi hemāndem ṣarı İsmāʿil ṭutdıġı atı giyürüp (64b/5) aytdı luṭf eylesin atı laḥża 

ṭutaṭurmışdı yine tiz gelürüm didi (64b/6) ṣarı İsmāʿil ķızılcaḫalvetüñ öñüne gelüp 

içeri baķdı gördi ki (64b/7) ol ʿazįz erenlerüñ muķābelesinde oturmış ḥażret-i  ḥünkār 

ile ṣoḥbet (64b/8) ider ṣarı İsmāʿil daḫı bu kelāma irişdi ki ḥażret-i  ḥünkār ḥıżır 

(64b/9) ṣoḥbetiñe ġāyet iştiyāķımuz var idi ammā nice idelüm ķaradeñizde bir kimi 

(64b/10) girdāba düşdi saña çaġırdılar ḥalleri tekdür ve ḥaķ teʿalā ḥażret-i (64b/11) 

seni bu ḫiẕmet içün ķoymışdur ki ķullarınuñ şiddeti maḥalinde irişüp (64b/12) 

müşkilleriñ āsān idesin imdi tiz iriş anları ol girdābdan ḫalāṣ (64b/13) eyle inşallāh 

yine senüñ çemālin görüp dįdaruñla müşerref olavüzdi (64b/14) ol sāʿat ḥıżır nebi 

ayaġ üzerine ķalķup ḥażret-i  ḥünkārı (64b/15) vedaʿ idinçe ṣarı İsmāʿil hemān ṭaşra 

geldi ve ol atı yine eline (64b/16) atup ṭutdı ve ḥıżır ʿaleyhiŝelām ḫalvetḫaneden 

çıķup geldi ṣarı (64b/17) İsmāʿil anuñ rikābın ḥażret-i  ḥıżır ʿaleyhiŝelām atına bindi 

ṣarı (64b/18) İsmāʿil ḥıżıruñ rikābuñ öpdi ḥıżır nebį ṣarı ismāʿil daḫı vedāʿ idüp 

(64b/19) revāne oldı meger kim ol vaķit ķızılca ikindi geçmişidi ve gün ineyorurdı 

(64b/20) ṣarı İsmāʿil gördi ḥıżır nebi anuñ ṣıçratdıġı dem ol at bir (64b/21) ķademin 

ķaraöyük üzerine baṣdı ikinci ķademle gün ile bile ṭolundı (65a/1) ṣarı İsmāʿil 

baķaķaldı ķarşudan ol atuñ nalı ışıklı görünürdi (65a/2) ayruķ belürmedi andan ṣoñra 

ṣarı İsmāʿil girü dönüp erenlerüñ (65a/3) ḥużurına geldi ve aytdı erenler şāhı bu 

ʿazįze kim dirler ki ṭaşrada (65a/4) anuñ bir ʿacib ḥālin gördüm diyüp ve nice gördise 
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ḥaber virdi (65a/5) ḥażret-i  ḥünkār aytdı ismāʿilüm ḥıżır ķarındaşımuzdur bizüm ile 

ṣoḥbet (65a/6) itmek içün gelmişdi lakin kendüyi çaġırdılar anuñçün gitdi ve hem 

anuñ (65a/7) yürüyüşi öyledür İsmāʿilüm didi ve ṣarı İsmāʿil daḫı aḫvāli (65a/8) bildi 

sukūta vardı ḥażret-i  ḥünkār müşāhadesine irdi veŝelām (65a/9) ḥünkār Ḥācı Bektāş 

Velį ḥażretleri ṣarı İsmāʿili ġayib erenleri ile (65a/10) ile mülāķat olduġı 

menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür kim günlerde bir gün (65a/11) aḫşām vaķtinde 

ḫırķa ṭaġı üzerinde iki çeraķ yanarken ṣuluca (65a/12) ķaraöyüküñ ḫalķı görüp ṣarı 

İsmāʿile ḫaber virdiler ol daḫı (65a/13) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ḥużūrına 

gelüp aytdı erenler şāhı (65a/14) ḫırķa ṭaġı üzerinde iki çeraķ  yanarken görmişler 

ṣulucaķaraöyüküñ (65a/15) ḫalķı  baña ḫaber virdiler ḥażret-i  ḥünkār buyurdı evet 

İsmāʿilüm anlar (65a/16) ġaʿib erenleridür kendi mekānlarından bizi görmege 

geldiler biz daḫı gerekdür (65a/17) ki ķarşu varalum ve görüşelüm didi fiʿelḥāl 

oturdıġı yirden (65a/18) ķalķup cümcümelerini ayaġına giyüp ṣarı İsmāʿil ile ḫırķa 

ṭaġına (65a/19) bile müteveccih ve revāne oldı çünkim ḥırķa ṭaġına geldiler ol ġaʿib 

(65a/20) erenleri ḥażret-i  ḥünkārı istiķbāl idüp buluşdılar ve görişdiler (65a/21) 

ḥünkār varlıġıyla ol ardıçın dibinde oturup  üç gün giçe (65b/1) üç gice ṣoḥbet itdiler 

ḥayli muḥaķķıkāne ḥaberler danışdılar ve niçe (65b/2) müşkiller danışdılar ṣoḥbet 

āḫir olduķda ḥażret-i  ḥünkār ol ġaʿib (65b/3) erenleri birle ayaġa ṭurdılar daḫı bir 

miķdār ayaġ üzerinde görüşdiler (65b/4) andan vedaʿ itdiler ol ġaʿib erenleri gitdiler 

vaṭanlarına ʿazm idüp (65b/5) öte cānibe gitdiler ve ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį 

ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz (65b/6) ṣarı İsmāʿil birle ṣulucaķara öyüke geldiler 

ḫalįfeler (65b/7) erenlerüñ geldigin göricek ṣarı İsmāʿil aytdı nice tiz gelmekdür 

(65b/8) üç gün üç gice erenler ile ṣoḥbetde idük henüz ayrıduķ anlar öte cānibe 

(65b/9) gitdiler biz bu cānibe geldük diyicek ḥalifeler birbiri"ne baķışup (65b/10) 

aytdılar nice üç gün üç gicedür siz bu gün aḥşām vaķtinde gitdiñüz (65b/11) daḫı 

henüz ṣofra ṣalınmadı geldiñüz didiler ṣarı İsmāʿil ḥāli (65b/12) bilüp sükūta vardı 

ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ḥażretleri ṣarı (65b/13) İsmāʿil monla ḥünkāra gönderdigi 

menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldur ki (65b/14) günlerde bir gün ṣarı İsmāʿil ḥażret-i  

ḥünkāruñ ḫużūrı şerįflerine gelüp (65b/15) naẓarında ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār paş 

ķaldırup aytdı nedür İsmāʿilüm göñlüñ (65b/16) dilegüñ dile gel söyle işidelüm 

diyiçek ṣarı İsmāʿil aytdı (65b/17) erenler şāha sizüñ içün maḫfįce ṣucaġaz iletdüm 

caʿiz olursa (65b/18) arķañızuñ arıdayum didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı şimdi anuñ 
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(65b/19) vaķti degül tiz ṭurma ķonya şehrine var anda monla Celaleddin (65b/20) 

ḥużūrına var anda bezm vardur algu didi ṣarı İsmāʿil aytdı ki (65b/21) tedbįr ķoyup  

ayaġına giyüp meyānuñ cüst ķılup ṣulucaķara (66a/1) ķaraöyükden ķonya şehrine 

ṭoġrı müteveccih revāne oldı ta kim şehre (66a/2) geldi dervāzeden içeri girdi ānı 

gördi ki monla Celāleddin ḥażretleri (66a/3) ķarşu gelür ṣarı İsmāʿil monla ḥünkār 

ḥażretini göriçek ileri yüridi (66a/4) erkān üzerine muʿānaķa ķılup görişdi monla 

ḥünkār ḥażretleri (66a/5) ṣarı İsmāʿilüñ ḥallerinden ve kelimesinden suʿāl itdi ṣarı 

İsmāʿil (66a/6) aytdı ṣulucaķaraöyükde Ḥācı Bektāş ḥünkāruñ ḫiẕmetinde olurdum 

(66a/7) bir gün tenhāda ṣucaġaz iletdüm naẓarına varup aytdum erenler şāhı (66a/8) 

arķañużdan  virsem caʿiz midür didi buyurdılar ki (66a/9) şimdi anuñ vaķti degül tiz 

ṭurma ķonya şehrinde monla Celaleddin (66a/10) ḥażretine ḥużurına var benüm anda 

bir kitābımuz vardur ol gel didi ol (66a/11) ol ḫiẕmete geldüm biḫamdullah dįdārıñuz 

ile müşerref oldum didi monla Celāleddin (66a/12) ḥażretleri aytdı Ḥācı Bektāş 

ḥünkāruñ ķatından her gün yidi (66a/13) deñiz ve sekiz ırmaķ aġrar geçer anlaruñ 

ṣuya girmege ne iḥtiyaçları vardur (66a/14) ki sen böyle dirsin erenlere didi bu 

miķdār mülāķat olup gitmelü olduķda (66a/15) ṣarı İsmāʿil tekrār nuṭķa gelüp aytdı 

sulṭānum ḥażretiñüzde kitāb (66a/16) vārdur diyü gönderdiler ne buyurursız didi 

monla Celāleddin ḥażretleri (66a/17) kitābdan murād bu ẕikr olunān pend idi var yüri 

erenlere bizden selām eyle (66a/18) ayruķ bir daḫı öyle itme didi  ʿizzetüñ ve 

fażįletüñ beyan (66a/19) eyledi ve niçe ısrār nihān ʿayān eyledi ṣarı İsmāʿil aḫvāle 

(66a/20) vākıf olup erenlerüñ ne mertebede er olduġuñ bilüp ʿözrini diledi (66a/21) 

ve serniyāz-ı ķadem-i mübarekine ķodı daḫı monla Celāleddin ḥażretleri (66b/1) 

vedaʿ idüp girü döndi ṣulucaķaraöyüke ṭogrı müteveccüh (66b/2) ve revāne oldı 

tākim erenlerüñ ḥużurı şerįflerine geldi ve monla celāleddin (66b/3) ḥażretlerinüñ 

selāmını irişdürdi vaķʿı olduġı gibi ḥāli ʿilām eyleyüp (66b/4) ṭaķrįr ķıldı işidenler 

ḥayrān ķaldı andan ṣoñra ṣarı İsmāʿil (66b/5) erenlerüñ ḫiẕmetine canı göñülden 

şuruʿ eyledi veŝelām  ḥünkār Ḥācı Bektāş (66b/6) velį ḥażretleri çopanı Frengistana 

gönderdi menķıbatıdur ki ẕikr olunur (66b/7) rivāyet bu vechledür ki 

ṣulucaķaraöyüküñ ķurbında peyāmlu deresi (66b/8) dirler bir dere vardur ol derenüñ 

muķābelesinden ķız oġul nām bir ķışla vardur (66b/9) ol ķız oġul ķışlasında ķoyun 

güder bir kimesne var idi ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı (66b/10) Bektāş elḥorasāni 

ķudsullahusırrʿülʿazįz ahiyāne ol yire seyrāne geldikçe (66b/11) erenleri bįhużūr idüp 
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ol çopān incidürdi günlerde bir gün ḥażret-i (66b/12) ḥünkār ol kimesneye aytdı gel 

böyle tecāvüzlük itme bizden yüri (66b/13) dilini kes ṣonra sen bilürsin kediñi  bir 

ġayrı yirde bulursun didi (66b/14) ol kimesne hiç eslemedi ve hergāh ki ḥażret-i  

ḥünkārı  gördükçe mesḫîreye (66b/15) alurdı ve erenleri rencide ķılurdı günlerde bir 

gün ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı (66b/16) Bektāş elḥorasāni ķudsullahusırrʿülʿazįz ol 

payamlu deresine seyrāne (66b/17) çıķmışidi ol eṭrāfları  teferrüc iderken meẕkur ķız 

oġul ķışlasında (66b/18) olan ķoyun ṣacı münkir ķoyunlarını güderek yaķın geldi 

çünkim erenleri (66b/19) gördi yine ʿādeti üzre dāhil idüp ṭaʿne ṭaşuñ aṭdı ḥażret-i 

ḥünkāruñ (66b/20) ol çobanı  ṭutup vilāyet eliyle götürüp atdı çoban kendüye 

nolduġuñ (66b/21) ḥāṭırı şerįfleri melül ve berişan olup fiʿelʿhāl ġazāba gelüp 

turduġu yirden ol çobanı (67a/1) bilmeyüp ʿaķlı şaşdı tā kim Frengistanda bir 

cezįreye düşdi bįhoş oldı (67a/2) bir zamān yatdı daḫı zamāndan  ṣoñra ʿaķlı başına 

geldi uyḥudan uyanur (67a/3) gibi uyandı gözin açup baķdı gördi ki bir ulu deryā 

kenārında tek ü (67a/4) tenhā ṭurur kendiden ġayrı dıyār kimesne yoķ āh eyledi ve 

zārı (67a/5) ķıldı kendüye kimden olduġın bildi bu ḥāl baña erenlerüñ incindiginden 

(67a/6) olmışdur didi aġlayup ve cigerin ṭaġlayup ve yirinden ķalķup ol (67a/7) 

cezirenüñ içine ṭoġrı yüridi yalñuz bunda teslim gerek diyüp giderken (67a/8) nagah 

ķarşudan gözine bir kilise görindi fikr idüp aytdı şol görinen (67a/9) deyre  varayum 

içinde şenlik var mıdur göreyüm açlıġıma ve ṣusuzluġuma (67a/10) ola  ki bir 

menfaʿet irişe yoķsa bu cezire içinde ben helāk olurum (67a/11) diyüp yaķın 

geldikde ānı gördi ki ol deyrin içinde bir rāhib çıķdı ve (67a/12) bunuñ yüzine baķup 

aydur miskin derdmendsün ķanda erenler ķanda ki senüñ (67a/13) gibi kişi ķuṭbı 

cihān olan veliye ṭolaşırsan anıñçün ve ṭonından devr olduñ (67a/14) bu derd ile 

bįçāre sergerdān ķalduñ didi çün çopan ol rāhibden bu ķelāmı (67a/15) işidicek 

ḥayrān olup kendiden gitdi bildi ki rāhip daḫı tehį kimesne (67a/16) degül bunuñ 

şerri vardur ṣubh kim ol erenler ile yadigardur ki anuñçün (67a/17) itdigümi yüzüme 

vurur diye benüm sergüzeştüm bilüp ḥālimden ḥaber virdi (67a/18) imdi ben bunuñ 

eline ve ayaġına düşeyüm ola ki derdime dermān ola diyüp (67a/19) fiʿelḥāl ol 

keşişüñ ellerini öpüp ve ayaķlarına yüzin sürdi ve zaf-ı giryān (67a/20) olup aytdı 

luṭf eyle ve iḥsān eyle benüm derdüme dermān eyle nazarı (67a/21) ḥimmetüñ diriġ 

itme beni yine vaṭanıma irgür didi rāgib aytdı hey sersem (67b/1) ḥallü saña bu iş 

erenlerden oldı yine çāre erenlerden olur hiç bilür (67b/2) misin ki ne memlekete 
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geldüñ bunda böyle senüñ vilāyetine bir yılluk (67b/3) yoldur ammā erenlerüñ luṭf ve 

keremi boldur hiç ġam yeme inşallāh ol er yılda (67b/4) bir kerre bu yiri seyrān 

itmege gelür yıl başına degin sen bunda ṭurmak (67b/5) gereksin tā kim yıl tamām 

ola ol er bunda gele ben daḫı ol ere yalvarayum seni (67b/6) dilek ideyüm ümitdür ki 

maķṣūdıña irüp aşıl vaṭanıña varasın (67b/7) didi çopan aytdı elimden ne gelür niçe 

ideyüm sizi ķoyup ķanda gideyüm (67b/8) anda ķoyun güderdim bunda daḫı ḥınzır 

güdeyüm diyüp rāẓı oldı sene (67b/9) başına degin anda ķalķup ol keşişüñ ķara 

canavarların gütdi tā kim (67b/10) yıl başı tamām oldı günlerde bir gün anı gördiler 

ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı (67b/11) Bektāş elḫorasani ķudsullah sırrʿülʿazįz ve ruhbān 

istiķbāl idüp ķarşu (67b/12) çıķdı ve erenlerle görişdi ʿizzet ve ikrām idüp önüñe 

düşüp kendi (67b/13) ṣavmaʿasına   götürdi bişāt döşedi ḥażret-i  ḥünkār geçüp oturdı 

(67b/14) bir zamān muḥaķķaķḥāne ṣoḥbet itdiler daḫı ol rāhip erenlere ṭaʿam getürdi 

o dem (67b/15) bitmez ekmek yidiler ve şükrin didiler ṣofra getürildi ellerin yudılar 

ve bir zamān (67b/16) birbiriyle mülāķat olup aşinā ṣohbetde ol rāhip ayaķ üzre 

ķalķup (67b/17) peymānçeye ṭurdı erenlerden ol çopanı  dilek eyledi aytdı sulṭānum 

erenlerüñ (67b/18) işi kerem ü mürüvetdür ve ʿāli himmetdür daḫı murād  baḥşlıkdur 

yamānluķ idenleri (67b/19) yaḫşiliķdür vaṭanından ānı maḥrūm ķılmañ ve siz ānuñ 

itdigine ķılmañ didi erenlerüñ (67b/20) elin öpüp daḫı tażarruʿ ve niyāz eyledi 

ḥażret-i  ḥünkār aytdı ḫoş (67b/21) ola ķavl itdüñ ne anuñ ṣuçundan geçdüñ lakin ben 

ṣulucaķaraöyükden yaña (68a/1) gitmezsem bil ki beytullāha  ṭoġrı gitmek niyetüm 

vardur kaʿbetüllāhı şerįfullah (68a/2) ṭavāf itdikden ṣoñra ve nevżei resūlullah daḫı 

ziyāret idüp (68a/3) baʿde ṣulucaķaraöyüke varduķda saña bir kimesne gönderirüm ol 

çobanı aña (68a/4) teslim idesin didi ol ruhbān erenlerüñ ḥużūrında tekrār meskenet 

(68a/5) gösterüp ve tażarru ve niyāz eyledi ki erenlerüñ kemāli kerįmlerinden 

dilerüm ki ol gelen (68a/6) kimesne ile bir teberrüküñüz iḥsan idesüz tā kim iştiyāķ 

ġālib ola didi  (68a/7) ḥażret-i  ḥünkār öyle olsun didi ve oturdıġı  yirden ķalķup ol 

(68a/8) ṭaşra çıķup ol rāhibe vedaʿ idüp ķıble ṭarafına ṭoġrı müteveccih ve revāne 

(68a/9) oldı ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş vilāyetiyle mektei mükerremeye vardı ṭavāf 

idüp (68a/10) namāz ẓuhūrı anda ķıldı anda rıżayı Resulallah ṣallalahu teala 

ʿaleyhüŝelām ḥażretine (68a/11) geldi ziyāret idüp ʿaşrı namazın daḫı anda ķıldı 

andan bakʿaya vardı ḫayır duʿa (68a/12) ķıldı andan ķalķup ķırşehri ṭarafına yaķın 

ṣulucaķaraöyüke geldi (68a/13) ḥāl erenlerinden birini ķatına oķuyup mübārek 
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arķasından melefesin (68a/14) çıkarup eline virdi ve aytdı frengistanda filan cezįrede 

deyr  vardur (68a/15) ol deyrde bir ruhban vardur bu melefeyi ol ruhbana ilet aña vir 

daḫı anda bir (68a/16) çopan vardur saña ol ruhban anı ṭapşırsa gerekdür ānı al götür 

ve payamlu deresine (68a/17) ṣalıvir didi ol ehli ḥāl daḫı mekfeyi olup erenleri vedāʿ 

idüp (68a/18) ṣulucaķaraöyükden ʿazmi frengistān idüp revāne oldı yolda (68a/19) 

giderken ol melefeye naẓar ķıldı gördi ki bir miķdar kirlenmiş fikr idüp aytdı 

(68a/20) ne revādur ki erenlerüñ teberrükini kirli ileteyüm yuyup ve ķurudup pāk 

(68a/21) ideyüm andan ileteyüm diyüp bir ulu ṣu kenarına gelüp ol melefeyi yuyup 

(68b/1) ve ķurutdı daḫı dürdi bükdi ve ķoynuna ķoyup revāne oldı gitdi tā kim 

(68b/2) frengistanda ol cezįreye yetdi erenlerüñ buyurdıġı gibi ol deyre geldi ve 

(68b/3) ruhban ile buluşdı ve görişdi ve erenlerüñ selāmuñ irişdirdi ve ol melefeyi 

(68b/4) çıķarup naẓarında ķodı bunı size teberrük gönderdiler didi rāhip melefesi 

(68b/5) alup ayaġ üzre ķalķdı ve erenlerden yaña baş urdı ve  ʿaliyyek aldı ve ol 

(68b/6) melefeyi yüzine ve gözine sürdi andan aytdı niçün erenlerüñ teberrüküni bize 

erenlerin (68b/7) virdigi gibi getürmedüñ diyicek ol ḥāl eri aytdı erenlerüñ teberrükin 

çergili (68b/8) getürmegi revā görmedüm anuñçün yudum ve ķurutdum andan 

getürdüm didi (68b/9) ruhbān aytdı bizim teberrükden murādumuz erenlerin ķoḥusı 

idi yoḫsa iḥtiyāc (68b/10) degül  idi diyüp ol çobanı getürüp aña teslim eyledi ol ḥāl 

eri daḥı (68b/11) rāhipden ʿözür dileyüp vedaʿ idüp ve ol çobanı alup girü döndi tā 

kim (68b/12) ṣulucaķaraöyüküñ ķurbında payamlu deresine getürüp ṣalıvirdi çünkim 

(68b/13) ol çoban vaṭanına geldi düş görmüş bigi oldı gözin açdı gördigi (68b/14) 

ķoyunlar daḫı çevre etrāfında yayılup otlarlar bu çoban kendi sergüzeştin (68b/15) 

fikrinde müstaġraķ iken nāgāh anı gördi ki ķız oġul ķışlasından (68b/16) biri ol 

çobanuñ ķarındaşı irişi geldi aydur hay sen bilmez misin (68b/17) ne ṭurursun 

ķoyunuñ öñüni döndürmezsin iḥtişām oldı ķoyun yataġa (68b/18) dönecek vaķit 

geldi yiri daḫı yoķuşdur yaylı yaylı ançaķ irişür didi (68b/19) ol kimesne 

ķarındaşınuñ bu ḥaberin işidicek ḥayrān olup kendiden gitdi (68b/20) ve daḫı 

firķatden aġlamaġa başladı ve aytdı hey ķarındaş baña ne ķoyun  ṣonda (68b/21) 

birdür ve var idi geldikçe letāifçiķ iderdüm ḫaberim yoķ meger incinmiş (69a/1) Bir 

kerre daḫı yine öyle idicek ķaķıdı beni götürüp frengistānda bir çezireye 

(69a/2) bıraķdı bir yıldur anda ķaldum ve bir keşişüñ anda ḫınzırlarını götdüm 

(69a/3) ḥālā beni şimdi bu dem ve bu saʿat getürdiler ve bu araya yaturdılar daḫı 
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(69a/4) şimdi henüz geldim ḥālüm şöyle oldı diyiçek ol şahṣ ķarındaşınuñ (69a/5) bu 

ḥaberin işidüp aytdı hay dįvānesin yāḫud sen delü olmışsun (69a/6) belki bengilük 

ḥayālidür yāḥud yatup düş görmişsin bu nice sözdür kim (69a/7) bu gün oduna 

gitdüñ bayaķdan birüben seni bu yirde gözlerem didi ol (69a/8) çoban bildi ki 

vilāyetle kendüye bir oyun oynadı ayruķ sözi (69a/9) muḥtaṣar ķılup ṭırmandı 

ķoyunları sürdi yataġa getürdi ve kendi başını (69a/10) aşaġa idüp oturdı ṣoñra canı 

göñülden erenlerüñ muḥibbi oldı her ne (69a/11) vaķit görse hemān seġürdüp 

erenlerüñ elini öperdi ve ol ḥāl eri daḫı erenlerüñ (69a/12) ḫużūrına gelüp destbüs 

ķıldı ve rāhibüñ selāmuñ ve iştiyaķuñ ʿarż (69a/13) idüp ol kimesneyi getürdüm emr 

olunan ḫizmeti yitürdüm diyüp vaķıʿ olduġı (69a/14) gibi iʿlām ḫāli eyledi ve 

menziline geçüp oturdı veŝelām ḥünkār (69a/15) Ḥācı Bektāş velį ḥażretleri ķadınçıķ 

anaya vilāyet gösterdiġi menķıbātıdur ki (69a/16) ẕikr olunur nakldür ki ķadunçıķ 

anaya atasından ḥayli mal miraṣ degmiş idi (69a/17) Ḥācı Bektāş Velį 

ķudsullah'ulsırrʿülʿazįz  gelüp ṣulucaķaraöyükde ķarār idicek (69a/18) ol maluñ 

cümlesin erenler ʿaşķına ḫarc eyledi ḥatta şol mertebe faḫri ṭarįķüñ (69a/19) kendüye 

ihyiyār itdi ki arķasından hemān bir pirāhen ķalmış idi ḥikmeti ḫüda (69a/20) müteʿal 

bir gün ḫorosan cānibinden bir ʿaẕįmi cemaat geldiler İdris ile ķadıncıķ (69a/21) 

istiķbāl idüp getürdiler ʿizzetiyle ol maķāma ķondurdular (69b/1) ḥażret-i  ḥünkār 

daḫı ḫalvetinden çıķup geldi ṣafā geldiñüz didi fielcümle (69b/2) ḫorosan erenleri 

ayaġa ķalķup ḥażret-i  ḥünkār ile buluşup (69b/3) görüşdiler elini öpüp ve ayaġına 

yüz sürdiler ve her ne ʿādet ise (69b/4) erkān görüldi ḫorosan erenleri selāmını alup 

ḥażret-i  ḥünkār duʿa ve gülbeng 

(69b/5) idüp her biri yirlü yirine geçüp oturdılar ķarar ķıldılar ḥażret-i  ḥünkār ṣarı 

(69b/6) İsmāʿili çaġırup buyurdı ki var söyle ķadıncıķ bu gelen cemāʿate pervāz 

(69b/7) ṣofra virsün getür didi ṣarı İsmāʿile daḫı erenlerüñ buyurdıġı gibi ḥaber 

(69b/8) virdi ķadınçıķ erenlerüñ nefesiñ işidiçek red itmeyüp hemān tenevvür (69b/9) 

içine girdi arķasından melefesin çıķarup ol tenevvür içinden ṣarı (69b/10) İsmāʿile 

ṣunuvirdi ve aytdı ol bunı ferḥat idüp ṣat her ne ise (69b/11) ķıymetine ṭaʿām alup ol 

cemāʿate pervāz ṣofra ilet ḫorosan erenleri (69b/12) ḥora geçürsünler didi ṣarı İsmāʿil 

daḫı ol melefeyi alup ferḫat idüp (69b/13) bahasına ṭaʿām olup ol cemaʿate pervāz 

ṣofra getürdiler ṭaʿamı yidiler (69b/14) şükrin didiler ve ellerin yudılar ama ʿādet 

itmişdi kim her gelen cemāʿate ķodıncıķ (69b/15) ṣofradan ṣoñra bir kerre gelüp ṣafā 
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geldiñüz ķadem getürdiñüz (69b/16) dirdi yine ol ʿādet üzre ḥażret-i  ḥünkār ṣarı 

İsmāʿile aytdı İsmāʿilüm (69b/17) var ķadınçıķ anaya söyle bu gelen cemāʿate ṣafa 

geldiñüz disün  ṣarı (69b/18) İsmāʿil daḫı gelüp ķadınçıķ anaya erenler buyurdıġı 

gibi ḥaber virdi ķadınçıķ (69b/19) bu ḥaberi işidiçek aytdı ne ola ki erenlere maʿlūm 

olmaya ḥālā ʿayānı (69b/20) tenevvür içindeyüm erenler ḫużurına varacaķ ḥālüm 

yoķdur didi andan ṣarı (69b/21) İsmāʿil girü dönüp ķadınçıķ ananuñ ḥālüñ erenlere  

iʿlām eyledi (70a/1) meger kim ḥażret-i  ḥünkāruñ yanında bir ṭolab var idi 

hemāndem bismillaherrahmanelrahim (70a/2) diyüp mübārek ellerin ṭolabuñ içine 

ṣoķup bir nice esbāb (70a/3) çıķardı daḫı ṣarı İsmāʿilüñ eline virdi ve aytdı al bu 

ṭonları ķadınçıġa (70a/4) vir giysün gelsün ḫorosan erenlerine ṣafa geldiñüz disün 

didi (70a/5) ṣarı İsmāʿil daḫı ol boġça ķuçaġına alup ķadınçıġuñ naẓarına (70a/6) 

geldi erenler buyurdıġı gibi ḥaber virdi ķadınçıķ şād olup ve daḫı el (70a/7) ṣunup ol 

boġçayı aldı ve açdı gördi ki ol boġçanuñ içinde dürlü (70a/8) ķumaşlardan dürlü 

libāslar ki envāʿi renklü eller degmemiş ve gözler görmemiş (70a/9) bir dürlü vaṣfı 

ķābil degül ķadınçıķ ol esbābları giyüp erenlerüñ (70a/10) naẓarına geldi ve ḥażret-i  

ḥünkāruñ elin öpdi ve ol cemāʿate (70a/11) ṣafā geldiñüz ḫayrı muķaddim didi 

ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ķadınçıķ (70a/12) etegin ṭut didi ķadınçıķ ileri gelüp ḥażret-i  

ḥünkāruñ ḥużūrında (70a/13) iki eliyle eteklerin ṭutdı ḥażret-i  ḥünkār mübārek dest-i 

vilāyetiyle (70a/14) oturdıġı sevvādenüñ altından bir ķaç avuç altun çıķarup ķadınçıķ 

(70a/15) ananuñ etegine ķoyup etegin ṭoldı ve buyurdı ki ķadınçıķ var bunı ḫarc 

(70a/16) eyle ve her ne zamān ki ḥācetüñ ola gelüp isteyesin bunuñ gibi bu seccāde 

(70a/17) altında eksük olmaz ve ḥażret-i  ḥünkār ve ķadınçıķ anaya ḥayır duʿa idenüñ 

(70a/18) ve aytdı ķadınçıķ öñünden ṣoñuñ gör olsun ve dünyāda hiç bir nesne 

(70a/19) eksigini görmeyesin didi ve daḫı aytdı ķadınçıķ bir altun oluķ olup (70a/20) 

öñine aķdıķda öñine yayup ṣoñın ite yidiresin didi pes ķadınçıķ (70a/21) altunı olup 

ve hem erenlerüñ ḥayır duʿasın ṣafā ve naẓar himmetüñ ve bend ü (70b/1) naṣiḥatuñ 

ķabul ķıldı ve tekrār ḥażret-i  ḥünkāruñ mübārek dest-i şerįflerin (70b/2) būs idüp 

evine geldi veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ḥażretleri (70b/3) ķadınçıķ anaya nefev 

idüp evladı olduġı menķıbātıdur kim ẕikr olunur (70b/4) naķldür ki ḥünkār Ḥācı 

Bektāş Elḫorosāni ķudsullāhsırrʿülʿazįz ḥażretleri (70b/5) ķadınçıķ evinde ķarār 

ķıldıķdan ṣoñra her gāh ki dest-i namāz itseler ve ṭaʿām (70b/6) yedikden ṣoñra 

ellerin yudılar ķadıncıġuñ ʿādeti ol idikim erenlerüñ ol pākluk (70b/7) ṣuyın 
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teberrüken nüş iderdi günlerde bir gün ittifāķı abdest alurken ḥażret-i (70b/8) 

ḥünkāruñ burnı ķanayup ol abdest legenine bir miķdār ķan aķup yine sākin (70b/9) 

oldı ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki ķadınçıķ işbu ķanı bir ayak degmezçe yire (70b/10) 

dök didi ķadınçıķ legeni olup ṭaşra çıķardı ve kendi ile fikr idüp aytdı (70b/11) ayaķ 

baṣmazız ķanda vardur bunı nice yirlere dökem erenlerüñ ellerin yıķadıġı (70b/12) 

ṣuyını her daʿim teberreken içdiġim gibi imdi bunı daḫı ikrah itmeyüp layıķ (70b/13) 

olan içmekdür diyüp hemān ķadınçıķ bismelrahmanelrahim diyüp ķaldırup (70b/14) 

leġenden ol bunun ķanını daḫı nuş idüp leġeni boş eyledi yuyup andup (70b/15) 

ḥażret-i  ḥünkāruñ naẓarına getürdi ḥażret-i  ḥünkār ķadınçıķuñ yüzine (70b/16) 

pakupḥāli kendülere maʿlūm olup aytdı ķadınçıķ bunı daḫı alup içdün mi (70b/17) 

didi ķadınçıķ aytdı sulṭānum gözlü olmaz ne ola ki erenlere maʿlūm olur (70b/18) 

fikr eyledüm hiç bundan aʿlā ayaķ degmez yir bulmadum diyiçek (70b/19) ḥażret-i  

ḥünkār aytdı ķadınçıķ ol bizden umduġun naṣįbi alduñ bizüm (70b/20) senden iki 

evlādımuz gele bizüm ismimüz ile añıla yurdumuz oġlı (70b/21) ola ḥaķķuñ 

ḥikmetiyle ḫalķuñ yetmiş yaşında olanları ānuñ elin öpeler (71a/1) ve ʿālimi fesāda 

varup ṭufān olıcaķ üzerine yatalar (71a/2) didi ṣehli müddetden ṣoñra ḥaķ sübḥāne 

teʿalā ḥażretinüñ ʿavn ü (71a/3) ʿināyetiyle ķadınçıķ ḥāmile oldı erenlere maʿlūm 

olduķda buyurdı ki (71a/4) omuzum atası ḫabįbüm ẓuhūra gele didi çünkim müddet-i 

ḥaml (71a/5) tamām oldı ķadınçıķ bir evlādı cüda getürdi ḥażret-i  ḥünkāra įʿlām 

(71a/6) eylediler buyurdı ki omuzum atası ḥabįbümdür didi öyle oldı ki (71a/7) ānuñ 

ismüñ ḥabįb ķoydılar ve bir müddetten ṣoñra ķadınçıķ yine ḥamile (71a/8) oldı 

tamām olduķda ķadıncıķ yine bir evlad vüçūda getürdi anı daḫı ķundaġa (71a/9) 

ṣarup yatırdılar ṣarı İsmāʿile ḥaber virdiler ol daḫı gelüp erenlerüñ (71a/10) naẓarında 

ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār buyurdı İsmāʿilüm nedür göñlüñ dilegin (71a/11) dile gel söyle 

işidelüm didi ṣarı İsmāʿil aytdı sulṭānum (71a/12) ķadınçıķ bir evlād vücūda getürmiş 

ḥażret-i  ḥünkār buyurdılar ki anuñ ismi (71a/13) maḥmūddur didi fiʿelḥaķįķa öyle 

oldı ki ismini Maḥmūd ķodılar 

(71a/14) bir zamāndan ṣoñra ķadınçıķ yine ḥamile oldı çünkim ṣarı İsmāʿile (71a/15) 

ḥaber virdiler ol daḫı erenlere įʿlām idüp aytdı erenler şāhı ķadınçıķ (71a/16) yine 

ḥamile olmış didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı İsmāʿilüm şimdi yanumda (71a/17) ḥıżır 

ķarındaşum var didi ol daḫı öyle didi anuñ ismi ḥıżırlā (71a/18) ẓuhūra gelse gerek 

didüm çünkim müddeti ḥaml tāmām olup ķadınçıķ (71a/19) yine bir evlad vücuda  
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getürdi şöyle ki sekiz cennetüñ huri ve ġılmazlar (71a/20) anuñla munis olup oturdı 

ṣarı İsmāʿile ḥaber virdiler ol (71a/21) daḫı ḥażret-i  ḥünkāra iʿlām eyledi ḥażret-i  

ḥünkār mübārek lafẓıyla buyurdı (71b/1) ḥıżır lalam gelmiş ḥıżır lalam çiçegi didi 

ķadıncıġıla ol vechile (71b/2) erenlerüñ remzin ḫaber virdiler işidüp şād olup ol 

evlādınuñ ismin (71b/3) ḥıżır lala ķoydılar pes ķadıncıġuñ oġlı üç geldi ammā birisi 

ḥażret-i (71b/4) ḥünkār zamanında yine erenlerüñ nuṭkıyla fevt oldı hemān iki 

evlāduñ (71b/5) nesilidür ķalanlar rivāyet bu vechtedür ki ḥabįb günden güne ulu 

(71b/6) oldı ve derece-i kemāl buldı on dört yaşına irüp bedr-i ay gibi kāmil (71b/7) 

oldı ḥażret-i  ḥünkār ḥabįbi evlendirmek murād eyledi malyaʿda (71b/8) bir ulu 

kimesne var idi anuñ ķızını görmege bir nice ḥātunlar gönderdiler 

ṣulucaķaraöyükden (71b/9) malyaya varup ol ḥātunuñ ķızını görüp ve begendiler 

(71b/10) andan girü dönüp erenlere ḥaber virdiler ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį 

kendi (71b/11) meḥliķalarından ve memleketüñ ulularından ol ķızuñ atasına adamlar 

gönderdiler (71b/12) ve erenlerüñ selāmın irişdirdi ve ḥāli iʿlām u ʿarż eylediler ol 

kimesne aytdı (71b/13) nola baş üzre ṣafā geldiñüz ķadem getirdüñüz ammā ben bu 

memleketde bir meşhūr (71b/14) kişiyüm ķızıma ziyāde māl gerek erenler 

dervişlerdür ben erenlerden çoķ nesne isterüm (71b/15) istedigüm şeyi virebilür mi 

didi görüciler ve ol ḫalįfeler daḫı (71b/16) ol kişinüñ ḥayruñ ḥaberüñ ḥażret-i  

ḥünkāra ḥaber virdiler  Ḥācı Bektāş Velį daḫı (71b/17) buyurdı ki faķįr ġanidür ne 

miķdār nesne isterse istesüñ hiç taķṣįr itmesün (71b/18) didi ḥażret-i  ḥünkāra ķız 

atası ṭarafına erenlerüñ bu kelāmını ḥaber virdiler ol daḫı ziyāde (71b/19) mübalaġası 

istedi ki yaʿni viremeyeler ve ol daḫı ķızun virmeye  her ne deñlü (71b/20) şey 

istedilerse erenlere gelüp iʿlām eylediler ḥażret-i  ḥünkār hemāndem (71b/21) 

bismillahelrahmanelraḥim diyüp ol tolabuñ içine bisoduñ dest-i (72a/1) şerįflerin 

ṣoķup bir hemyān altun çıķardı erenlere ṣunuvirdi ve buyurdı (72a/2) ki imdi varuñ 

bu altunı alup ol kimesnenüñ didigi nesneyi aluñ ve işi (72a/3) bitürüñ didi ḫalįfeler 

ol altunı alup ḥarc itdiler ķız atasınuñ didigin (72a/4) şeyi külliyen alıvirüp işi 

bitürdiler altunuñ ziyādesin yine getürdiler erbāb-ı (72a/5) devlet ve aʿyānı hikmet 

bir yire gelüp dügün dernek itdiler ķurbanlar (72a/6) kesdiler ve ķuzgunlar aṣdılar 

ʿaẓįm cemʿiyyet oldı yimek içmek gülmek oynamaķ (72a/7) şenlük şāmdānluķ 

etdiler andan ṣonra ḥabįbe gelin getürmege (72a/8) ṣulucaķaraöyükden mālyaya 

geldiler gitdiler ve ḥażret-i  ḥünkāra Ḥācı Bektāş (72a/9) Velį ḥażretleri daḫı yirinden 
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ķalķup omuzum atasını almaġa ben daḫı bile varayum (72a/10) diyüp ḫalįfeler ve 

dervişler çar aʿlāmetle varup dem ķadem birle (72a/11) ḥabįbe gelin almaġa bile 

gidüp getürdiler ve ol gice gerdeke ķoydılar (72a/12) murādlar ḥāṣıl oldı andan 

vüçuda gelen oġlanuñ ismin omuz (72a/13) ķoydılar erenlerüñ nuṭķı yirin buldı 

ammā Maḥmūd budala ve mecẕub olup (72a/14) ġayetle nefesi keskin er oldı her 

kime kim bir nefes eylese fiʿelḥāl (72a/15) ķatʿ iderdi ānuñ nefesinden herkes ziyāde 

iḥtirāz iderlerdi günlerde bir (72a/16) gün bir nice kimesne ḥażret-i  ḥünkāruñ 

naẓarına gelüp Maḥmūduñ nefesi güçken (72a/17) lakin yaʿni teṣirinden şikāyet 

itdiler ḥażret-i  ḥünkār aytdı iki (72a/18) ķılıç bir ķında olmaz varuñ ānı ḥaķķına ķoñ 

didi gelüp gördiler kim fevt olmış (72a/19) yuyup kefenleyüp namazın ķılup defn 

itdiler erenlerüñ nuṭkıyla yurt oġlı (72a/20) hemān ḥabįb ile ḥızır lala ķıldı ḥünkār 

Ḥācı Bektāş velinüñ (72a/21) nuṭķı yirin buldı veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį 

ḥażretlerine güven (72b/1) abdaluñ suʿal itdigi menķıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki 

ḥünkār Ḥācı Bektāş (72b/2) Velį  elḫorasan ķudsullahulsırrʿülʿazįz ḥażretinüñ 

ḫiẕmetlerinde güvenc abdal nām bir (72b/3) derviş var idi erenlere cānı göñülden belį 

dimiş ve ḥayli er terbiyesi görmiş (72b/4) kimesne idi ḥikmeti ḫüdā günlerde bir gün 

ḫalįfeler ve dervişler ḥażret-i  ḥünkāruñ ve (72b/5) ḥużūrı şerįflerinde oturmışlar idi 

ṣoḥbet eṣnası güvenç abdal aytdı erenler (72b/6) şāhı benüm gönlümde bir fikrim 

vardur ḥavālet olursa söyleyeyüm didi ḥażret-i (72b/7) ḥünkār aytdı destūrdur söyle 

işidelüm didi güvenc abdal aytdı (72b/8) ʿaceb şeyḥ nedür ve ʿömr nedür ve muḥįb 

nedür ve ʿāşıķ nedür bunlaruñ maʿnası ne dimek (72b/9) olduġuñ erenler bize beyān 

eylesün bileyüm diyicek hemāndem ḥażret-i (72b/10) ḥünkār aytdı güvenc abdal ķalķ 

yirüñden tiz var bir ṣarrafda biñ altun nazarımuz (72b/11) vardur al getür didi ammā 

ne vilāyetdedür ķanķı şehirdedür ve nice (72b/12) kimesnedür ve adı nedür didi 

güvenc abdal daḫı ķanda gideyüm ve kime varayum (72b/13) ve adı nedür diyü 

ṣormadı hemān erenlerüñ nefesini işidicek oturdıġı (72b/14) yirden derḥāl ayaġ üzre 

ķalķup meydānun cüstdür meyān ķılup (72b/15) daḫı yaʿni postalın ayaġına giyüp 

destbüs idüp (72b/16) astāne ķapusından çıkup yola revāne oldı bir iki gün gitdi 

(72b/17) üçünci gün bir şehre yetdi gördi ki bir şehri muʿaẓẓamdur ki vaṣfı ķābil 

degül (72b/18) bir yüce ve ʿāli ķalʿesi var içinde olan ādemįler bįnihāye güvenc 

abdal (72b/19) taʿaccūb idüp aytdı hiç bizüm vilāyetlerde bu nevʿi şehristān ne 

gördüm ve ne işitdüm (72b/20) aceb bu ne memleketün ve bu şehrün ismi nedür deyü 
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fikre vardı (72b/21) ve ileri yürüdi ve bir kimesneye ḥaber ṣorup aytdı ķarındaşum bu 

şehrüñ ismi nedir (73a/1) ve ne yirdür didi ol şahṣ aytdı derviş bu vilāyete horasan 

mülki dirler (73a/2) ve bu şehrüñ ismine şehri delhi dirler bādişāhuñ taḥtgāhıdur didi 

güvenc (73a/3) abdal bu kelāmı işidicek fikre varup göñlinden fikre vardı ki rūm 

ķanda (73a/4) Hindistan vilāyeti ķanda didi ve daḫı ol şehrüñ içine girüp teferrüc 

idüp (73a/5) gezerken ittifāk yolı bazara irişdi ve ol şehrüñ bedestānı öñüne uġradı 

(73a/6) çevre eṭrāfına baķup giderken anı gördi ki bir kimesne kendüyi (73a/7) el 

ṣalup çaġırdı ve biri gel derviş der güvenc ilerü yürüdi baķdı (73a/8) gördi kendüyi 

çaġıran bir ṣarrafdur yanına vardıķda ṣarrāf daḫı oturdıġı (73a/9) yirinden ayaġ üzre 

ķalķup dükkānından ikrāmen aşaġı inüp istiķbāl (73a/10) idüp ķarşu geldi görişdi 

ʿizzet ve ikrām ile yanına aldı oturdılar (73a/11) māḥażar ṭaʿām getürüp yidiler ol 

ṣarraf aytdı derviş ṣormak ʿaceb olmasun (73a/12) sen bu yirli degülsün lakin ne 

yirüñ selāmın getürürsin diyicek ve (73a/13) güvenc abdal aytdı rūm diyārında Ḥācı 

Bektāş ḥünkār hiẕmetinde olurum (73a/14) bir ṣarrāfda biñ altun nezrimüz var anı ol 

gel diyü buyurdı bu gün (73a/15) üç gündür ayrıldum ve bu şehre geldüm didi 

çünkim ol ṣarrāf er (73a/16) erenlerüñ mübārek nāmı şerįflerinü işidicek hemāndem 

oturdıġı yirden meskenet (73a/17) gösterüp ķalķup dükkānuñ devşirmege başladı ve 

dükkānuñ örtüp (73a/18) güvenc abdalı daḫı yanına alup kendi ḥāresine götürdi ve 

hānesinde üç gün (73a/19) üç gice misāfir idüp ʿaẕįm żiyāfetler idüp ḫiẕmet gösterdi 

ve (73a/20) ḥayli ṣoḥbet itdiler ol ṣarrāf aytdı iy derviş benüm daḫı bu vechledir 

(73a/21) ki işbu Hindistanda deryā üzerinde bir vakit ticārete giderdüm nāgāh 

bir(73b/1) bir gün rüzgār muhālif olup deryayı muhiṭ çüṣa geldi ve kimimüz daḫı 

girdāba(73b/2) düşdi cümleñüñ ʿaķlı şaşdı az ķaldı ki ġarķ olup helāk ola ve ol 

zamānda (73b/3) vilāyet erenlerine çaġırdum ve biñ altun nazar eyledüm anı gördüm 

ki ol saʿat (73b/4) bir er çıķa geldi ve mübārek eliyle ṭutup sefįnemüz çekdi 

girdābdan ḫalāş (73b/5) itdi fiʿelʿḥāl ileri vardum dest-i şerįfüñ  būs idüp ismüñ ve 

meskenüñ (73b/6) ḥaberin ṣordum buyurdı ki baña Ḥācı Bektāş ḥünkār dirler rūm 

mülkinde (73b/7) olurum ṣulucaķaraöyükde didi ve didi ki nezriñüzi nice üleşdirdüm 

(73b/8) buyurdı ki saña bir kimse gönderirüm aña viresin ve tekrār didüm ki 

sulṭānum (73b/9) ne sįmādadur bilsem göndere çekiñüz kimesne didigümde ʿaynı ile 

seni ṣalıķ (73b/10) virmişdi ol aydur ki dükkanda otururken seni gördüm ve 

çaġırdum (73b/11) hele biḥamdullaha ki ḫaṭa itmedüm didi andan ṣonra 
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ḫiẕmetkārlarına buyurdı (73b/12) ki bir ulu hemyān getürdiler ve ol kisenüñ aġzın 

açdı ve piñ dāne (73b/13) altun çıķarup ṣaydı ve aytdı derviş bu ol erenlerüñ 

nezaridür al bunı (73b/14) erenlere ulaşdur didi ve yine biñ altun daḫı ṣayup aytdı 

derviş al (73b/15) bunı daḫı erenler naẓarına varduķda her fuķarai bābullaha 

virsünler bunı (73b/16) ḥora geçirsünler ve bizi ḥayır duʿā ile yād itsünler didi ve 

yine biñ altın (73b/17) daḫı ṣayup aytdı iy derviş ķatımuzdan tehi dest gitme bunı 

daḫı (73b/18) al sen ḫarc eyle didi güvenc abdal bu sevinüp güvendi ve üç biñ 

(73b/19) dāne altun hemyānla ķoynına ķodı ve ol ṣarrafın vedaʿ idüp girü döndi 

(73b/20) geldigi yola revāne oldı şehr içinde giderken nāgāh ķarşusında (73b/21) bir 

bençere göründi güvenc abdal baķdı ne gördi ol manżarada (74a/1) bir dāne müntehā 

ve dilāver Zelįḫā-i sāni bir dāne Pākize Cemāl ü Ecmel (74a/2) Çemįle ve ṣunʿı Celįl 

oturmış kārgāh fıṭrat taķşįr idüp gören ʿāşıkun (74a/3) ʿaķluñ perįşān ider meger kim 

ol nurı sermest ve ol nurı behişt bir ulu haˇcenüñ (74a/4) ķızı idi atasıña pazirgānlıġla 

āḫir diyara gitmiş idi ticāretle (74a/5) ve ķız daḫı çehārda sal olup bedirķamer gibi 

kemāle yitmiş idi (74a/6) güvenc abdal çünki ol  ḥüsni cemāli ḫaṭṭı görüp ḥayrān 

ķaldı ḥayret (74a/7) engüşti berdahān ķaldı ve göñli biñ canıla aña ʿāşıķ olup 

kendiden (74a/8) gitdi diñle ki netdi ol çārṭaķuñ revzenesine ķarşu gözin diküp 

(74a/9) ve dizin çöküp ve belin büküp ķaldı ve ol ķız daḫı görüp (74a/10) bunuñ 

ḥālinden ḫaberdār oldı ve kendinüñ ḥemrāzı bir cāriyesi var idi (74a/11) anı ķatına 

çaġırup revzeneden güvenc abdalı gösterdi ve aytdı gör (74a/12) şol pencereye ķarşu 

ṭuran mest midür yoḫsa bengi midür (74a/13) hiç çariye anı göricek ʿacebledi 

velhāṣıl güvenc abdal anda (74a/14) aç ve ṣusuz üç gün ve üç gice ķaldı 

maṭʿumātdan ve meşrūyātdan (74a/15) kesilüp bir nesne yimeyüp lāyaķıl oldı ol 

fettānı cihān ve ol (74a/16) māhtāb cemāl bir cāriyesin aña irsāl idüp aytdı var aña 

söyle ve (74a/17) niṣiḥat eyle şāyet ki bu ḫali ḫalķ tuyalar bizüm ḥaķķımuzda suẓan 

ideler (74a/18) bir müflis ẕelįl kimesne olur varsun yoluna gitsün bunda ṭurmasun 

didi (74a/19) ol cariye ṭaķdan aşaġı inüp güvenc abdaluñ ķatına geldi ve yüzine 

(74a/20) paķup güldi vü tebeŝüm ķıldı aydur miskin derdmend ol senüñ gördügüñ bir 

(74a/21) ulu haˇce ki ķızıdur ve anuñ gibi hümāyı ṣayda getüren kimesnenüñ çoķ 

(74b/1) altunı olmaķ perek tā ki maķsūdına yol bula yoķsa ġayrı dürlü (74b/2) murād 

saña el virmez bunda yüz yıl daḫı ṭurursan eliñe girmez (74b/3) diyicek güvenc abdal 

cariyeden bu sözi işidicek aytdı altun ile (74b/4) hümā ṣayd olur mı yā altunı olana 
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naķid olur ve eger  murāduñ māl ve altun (74b/5) ise işte didi ve elim ķoynuna ṣoķup 

ol üç biñ altunı çıķarup (74b/6) gösterdi ve ol cariye altunı göricek fiʿelḥāl girüye 

dönüp ķızuñ (74b/7) ķatına geldi ve aytdı çanum bu derviş tehį kimesne degül zįra 

elin ķoynuna (74b/8) ṣoķup bir kese ṭolusı altun çıkardı ben gördüm diyicek ittifāķ 

idüp altun (74b/9) ṭamaʿıyle bir taķrįb ile kimesne görmeden güvenc abdalı cariye ol 

ḥānenüñ içine (74b/10) alup ve ķızuñ yanına getürdiler ve ķız ile ikisü bir tenhā yirde 

oturdılar çünkim (74b/11) güvenç abdal içeri maʿşūķamıñ ḥużūrına geldi ṣanki bu 

ʿāleme sulṭān (74b/12) oldı hemāndem elin ķoynına ṣoķup ol bir hemyān altunı 

çıķarup ķızuñ (74b/13) öñüne koydı ķız daḫı ānı ķabūl idüp andan ṣoñra ṣafa geldüñ 

didi (74b/14) güvenc abdal daḫı aytdı ṣafāña geldük nola bu bende ne ve viṣāliñi 

(74b/15) ķılup diriġ buyurmayup maķdem  müşerref bilesin didi (74b/16) ve ķıza 

daḫı aña muṭiʿ münķād olup kendüyi güvenc abdala teslįm ķıldı (74b/17) ve güvenc 

daḫı anuñ ayaġı ķatına oturup perdeye ḥicābı ara yirden götürmek (74b/18) ķaṣdın 

itdikde nāgāh ānı gördiler ki saķfı   divār yārılup yedil (74b/19) beyżā gibi bir el 

ẓāhir olup güvenc abdal gögsünden ķaķıvirdi ve güvenc (74b/20) daḫı arķası üzerine 

yıkıldı ve ķız daḫı bu ḥāli göricek ķalķup (74b/21) oturdı ṣalavāt getürdi ammā 

güvenc yıkılup ve ʿaķlı başından gidüp (75a/1) bįhoş  oldı ve bir zamān yatdı ʿaķlı 

gelüp gözin açup baķdı gördi (75a/2) kendüyi ķızuñ ķarşusında  fiʿelʿḥāl ķalķup 

tevbe ve (75a/3) istiġfār ķıldı ķız aña bu keyfiyyeti suʿāl idüp aytdı derviş saña 

(75a/4) n'oldı ve ol el kimün elidür bu ne ḥāldür söyle baña daḫı bildür didi güvenc 

(75a/5) abdal aytdı şeyḥüm Ḥācı Bektāş ḥünkārdur ki rūm mülkünde olurum ve beni 

(75a/6) şol vechle bir ḫıdmete göndermiş idi geldüm altunı aldum ve seni gördüm 

(75a/7) ʿaşık oldum ve şeyḥuñ altuna iḥtiyācı yoķdur diyü ḫülaṣai kelām (75a/8) ķız 

ile buluşuncaya degin olan ḥāl ķażiyyei sergüzeştini nagah vāķıḥ oldısa (75a/9) 

rumdan nice geldise bittemām şerḥ ve taķrįr idüp taḥrįr olundıġı (75a/10) üzre ol ķıza 

söyledi ve el gördügüñ el pirimüñ dest-i vilāyetidür ki rumda (75a/11) iķlimine irişdi 

ve bizüm küstaḥluķ itdigimüze ve kendiden (75a/12) destūrsuz yañılmış yola 

gitdigimize rıżā virmedi anıñçün gögsümden (75a/13) arķam üzerine yaķdı  ḥāl 

budur ki saña cümlesin söyledüm didi ve ḥużūrunda (75a/14) her ne ki olmuşdur 

cümlesini şerḥ ve beyān ķıldum baķsın siz bilürsiz (75a/15) didi çünkim ol ķız bu 

hikāyeti işidüp ve bu vilāyeti göz ile gördi (75a/16) ķula ķadar işidüp ḥażret-i  

ḥünkāra ʿāşık olup ayaġına yüz sürmek (75a/17) ķaṣdın idüp aytdı lutf eyle beni daḫı 
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ol erenlerüñ ḥuzūrı şeriflerine (75a/18) getür mübārek cemālini göreyüm didi güvenc 

abdal daḫı ḫoş ola didi ve ol biñ (75a/19) altunı ķızına güvence virüp aytdı al imdi 

bunı yine sen götür didi (75a/20) ve kendinüñ götürmede ḫafif bahada aġır 

götürmege  süvār ise (75a/21) alup ve tebdili ṣūret ķılup başına ve ķapuya ṭoġrı 

(75b/1) yüridi ḥaķ sübḥāne ve teʿalā ḥażretinüñ ʿavn ü ʿinayetiyle ve ḥażret-i  ḥünkār 

(75b/2) Ḥācı Bektāş  velinüñ vilāyetiyle bunları kimesne görmeyüp ve sırlarına 

(75b/3) irmedi aḫşām ve ķatında dervāzeyi şehrden ṭaşra çıķup güvenc abdal ile ķız 

(75b/4) ʿazm-ı iķlįmi rūm ķıldılar ol gice gitdiler (75b/5) daḫı  yoldan ṣapaca bir 

tenhādur da yatdılar ḥikmeti ḥüdā iki (75b/6) daḫı yorġun olmaġla düşüp uyudılar 

tākim ṣabaḥ olup (75b/7) afitāb perdeyi çıkdı güvenc abdāl bįdār olup gözin açup 

(75b/8) gördi ki ṣabaḥ olup güneş toġmış ammā ol yatdıķları  yavşanlı (75b/9) bir yir 

idi ķalķdıķları yir  meliki degül tazaccüb ķılup ḥayrān (75b/10) ķaldı ve ķızı daḫı 

bįdār idüp bu ḥalden ḫaberdār eyledi ķız aytdı erenler (75b/11) bizüm eksük 

ḥālimüze raḥm idüp yol zahmeti çok durmadılar didi andan (75b/12) ķalķup bir 

miķdar yüridiler ānı gördiler ki ṣulucaķaraöyükdeki ķızılca (75b/13) ḫalvet ʿāyān 

oldı seccadeye şükr eylediler meger kim ʿarafāt ṭaġı (75b/14) ķurbında ķızıl  didikleri 

yirden gelen yolun kenārında yatmışlar idi ol (75b/15) asitān melāik teveccü ķıldılar 

tā kim yaķın geldiler ḥalįfeler güvenc (75b/16) abdaluñ geldigüñ görüp ķarşu çıķup 

istiķbāl itdiler ve erenlerüñ ḫużūrına (75b/17) getürdiler güvenc abdal içeri girüp 

ḥażret-i  ḥünkārı görüp yir öpdi (75b/18) ve selām virdi daḫı ileri gelüp  dest-i būs 

ķılup ḥaki ķademlerine (75b/19) yüz sürüp ol nazar olan malı ķoynundan çıķarup 

hemyān ile naẓarında(75b/20) ķodı daḫı girü çekilüp yirine ṭurdı ve ol  daḫı ilerü 

(75b/21) gelüp ḥażret-i  ḥünkār ḥużūrında ķaddi ḥamįde ķılup mübārek ellerin öpüp 

(76a/1) ve ḥāki ķademlerine yüz sürdi ve girü çekilüp güvenc abdaluñ yanında 

(76a/2) ṭurdı ol ķutbı ʿālem ḥażret-i  ḥünkāru güvenc abdaluñ (76a/3) yüzine baķup 

aytdı hiç ḥikmet ne idügin bildiñ mi ve bu rumuzun (76a/4) şerrine vāķıf olduñ mı 

didi güvenc abdal tażarruʿ ve niyaz idüp (76a/5) buyuruñ erenler şāhı bilelüm didi 

ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki sen (76a/6) bizden suʿal eyledüñ ki şeyḥ nedür ve mürid 

nedür ve(76a/7) muhibʿ nedür ve ʿāşık nedür didüñ (76a/8) biz dahi bir ḥiẕmete 

gönderdük kime varayum diyüp ḥaber ṣormadan (76a/9) gitdüñ ve varup menzili 

maķṣūda yetdüñ ve muhibʿ ol ṣarrafdur ki (76a/10) ānuñ mededine irişdüñ sen 

varduķda  taʿalluz itmeyüp nazarımuzı virdi (76a/11) ve andan māʿidā   bunca inʿām 
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ve iḥsān itdi ve ʿāşık daḫı bu ķızdur (76a/12) ki bizden remzi vilāyet görmekle bize 

ʿāşık olup anasın ve atasın (76a/13) ve vilāyetüñ terk idüp ḫatta naẓarımuza 

gelmeyince ārāmlar ķenārı ķalmadı (76a/14) ammā şeyḫlıķ daḫı biz itdük ki seni 

asanlıġla iletdük ve getürdük gitmede (76a/15) ve gelmede hiç zaḥmet çekmedüñ ve 

hem seni ol yavuz işden menʿ idüp kurtarduķ (76a/16) didi güvenc abdāl erenlere 

ķarşu yüz yire ķoyup meskenet (76a/17) gösterdi ve tekrār erenlerüñ ellerin öpdi ve 

ʿözr ü niyāz eyledi niyāz ile (76a/18) ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ol hemyānuñ aġzın 

açup içinden altun (76a/19) çıķarup güvenc abdaluñ nazarına ķodı ve ol ķızı daḫı 

ʿaķd u nigāh (76a/20) idüp güvenc abdala virdiler ve ol ikisi daḫı murādlarına 

(76a/21) irdiler ümįddür ki Ḥācı Bektāş Velį ḥürmetine bu kitābı yazan (76b/1) ve 

oķuyān ṣıdķla dinleyen daḫı murādına ire ve güvenc abdal (76b/2) biñ dāne altunı ve 

bir dāne maḥbūba ruḥ musavveri alup taʿat (76b/3) ve ʿibādāta meşġul oldı ve 

veŝelām ḫünkār Ḥācı Bektāş Velį (76b/4) ḥażretleri deryā üzerinde gümay  

girdabından ḥalāş itdigi menķıbātıdur ki (76b/5) zikr olunur naķldür  ḥażret-i  ḥünkār 

Ḥācı Bektāş Velįnüñ kerāmetlerinden (76b/6) biri daḫı budur ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı 

Bektāş ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz günlerde (76b/7) bir gün ḥalįfelerine buyurdı ki 

sengi ve tıġı getürüñ başımızuñ muyuñ indirüñ didi (76b/8) peş  ḫalįfeler ṭaşu ve tıġı 

getürüp erenlerüñ havaletiyle  mübārek başın ıṣladup (76b/9) ve tıġa ṣu virüp tıraş 

itmege başladılar ammā naṣfına  varıcaķ  ḥażret-i (76b/10) ḥünkār mübārek eliyle 

sertıraşa işāret idüp basdırdı tıraş (76b/11) daḫı el çeküp fāriġ oldı ḥażret-i  ḥünkār 

başın ḫırkaya çeküp bir laḥẓa murākabeye (76b/12) vardı bir zamāndan ṣoñra 

murākebeden baş ķaldırup yine sertıraşa eyle (76b/13) diyü emr buyurdıķda nāz u 

niyāzı geçen ḫalįfeler tesliye ṭoriķiyle ḥāl nedür erenler (76b/14) şāhı didiler ḥażret-i  

ḥünkār buyurdı ki ķara deñizde bir gemi girdaba düşdi (76b/15) ve bize çaġırdılar 

varduķ   ānı ḫalāş eyledük ve biş yüz altun nazarımuz vardur (76b/16) gelse gerek 

didi bu kelāmı işidüp ḥünkār varlıġından nişān istediler (76b/17) ḥażret-i  ḥünkār 

daḫı mübārek ḥırķasın  virdi üç (76b/18) dāne diri balıķ düşdi ve yine sertıraş ḥażret-

i  ḥünkāruñ mübārek başını (76b/19) tıraşa meşġūl iken bir niçe muḥibler ķızılca 

ḥalvetüñ divārına ol balıķların (76b/20) şeklin yazdılar daḫı azin cānib ol girdaba 

düşen gemide olup ḥalāş içün (76b/21) nazar iden bazirgān aḥvāli şöyle olmuş kim 

meger ki bir ulu bazirgān tiçāret (77a/1) içün bir gemiye raḥt ve ķumaş ve ķul 

ķaravaş ve lāl ve cevāhir ve ķıymetlü ṭaş (77a/2) ṭoldurup ķara deñizi öte cānibe 
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geçmege ķaṣd itdi ve ol gemi engine (77a/3) ṣalmış idi ittifāķ deryānuñ orṭasında 

girerken muḥālif rüzgār çıķup (77a/4) bunları girdāba bıraķdı ve ḥalleri  gün oldı ve 

bazirgān giminüñ içinde aba (77a/5) içinde paşın açup dülbendin ele aldı ve ḥaķ 

teʿalā ḥażretine nāliş kıldı ve aytdı (77a/6) ey gerçek rūm erenleri ve mülki evliyāları 

bizi bu girdabdan ķurtarup ḫalāş (77a/7) eyleñ size peş yüz altun nazarımuz olsun 

didi ol maḥalde ḥażret-i  ḥünkār (77a/8) irişüp vilāyet eliyle gemiyi ṭutup kenāra 

çıķardı ve ol bezirgān erenleri (77a/9) göriçek yalvarup aytdı sulṭānum size kim 

dirler söyleñ kendiñüzi (77a/10) luṭf idüp bildirüñ diyicek ḥażret-i  ḥünkār daḫı 

buyurdı ki baña Ḥācı (77a/11) Bektāş ḥünkār dirler didi daḫı fiʿelʿḥāl ġaʿyet aldı 

çünki ol bezirgān (77a/12) girdābdan ḫalaş olup selāmete çıķdı ve bir ata binüp ve 

beş yüz altunı (77a/13) daḫı  alup  erenleri isteyü ol arzu ile rūm ṭarafında yaña 

revāne (77a/14) oldı ammā ol bazirgān yolda giderken ḥikmet ḥaẕā  Ḥācı Bektāş 

ḥünkāruñ (77a/15) mübārek nāmı şerįflerin ḥaṭırından ferāmuş idüp ancak hemān 

ḥaṭırında ḥünkār (77a/16) lafẓı ķalmışdı ve gittigi yirlerde ḥaber ṣorup ḥażret-i  

ḥünkār kimdür ve mekānı (77a/17) ķandadur diyü suʿal iderdi meger kim ol vaķit 

sulṭān Alaaddin keyhüsrev (77a/18) ķılıç arslan ķonya şehrini taḥtgāh idüp ķarār 

ķılmışdı vilāyet ve ķerāmet (77a/19) erenlerinden ḥünkār ismiyle ķonyada monla 

Celāleddin ḥażretleri (77a/20) söylenürdi ol bazirgān ḥażret-i  ḥünkār didigünden 

ķonyada monla ḥünkārı ṣalıķ (77a/21) virdiler bazirgān daḫı sorup ķonya şehrine 

gelüp monla ḥünkāruñ āstānesine (77b/1) astanesi öñüne irdi atından inüp içeri girdi 

monla Celāleldin ḥażretlerini (77b/2) gördi ḥalbuki ol gemisini girdabdan ķurtaran er 

degül (77b/3) hele ilerü gelüp selām virdi ve ellerin öpüp girü çekildi bu ḥāle (77b/4) 

mütelgayyir olup ķarşularında ṭurdı pes monla ḥünkār daḫı vilāyet ṣacı  er olmaġla 

(77b/5) bazirgānı göriçek hali keyfiyyet kendülere maʿlūm olup aytdı senüñ (77b/6) 

istedigüñ ķarındaşımuz Ḥācı Bektāş ḥünkārdur ṣulucaķaraöyükde olurlar ki ķırşehri 

(77b/7) ķurbındadur didi ol bazirgān daḫı monla Celāleldin ḥażretlerinden (77b/8) bu 

kelāmı işidicek tekrār dest-i būs idüp vedaʿ eyledi girü dönüp astāne (77b/9) 

ķapusından ṭaşra çıķup ve atına süvār olup ṣulucaķaraöyüke ʿazm idüp (77b/10) yola 

revāne oldı tā kim yaķın geldikde azįn cānib meger kim ḥażret-i  ḥünkār (77b/11) 

ḫalįfeler ve dervişler ile oturup ṣoḥbet iderdi ṣarı İsmaʿil ķatına (77b/12) oķuyup ve 

aytdı İsmāʿilüm ol didi kim bazirgān nazarımuzı getirüp geliyoru (77b/13) yaķın 

geldi var ānı naẓara getür didi ṣarı İsmaʿil daḫı ṭaşra çıkup (77b/14) gördi ķonya 
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şehrinden biri ṣulucaķaraöyüke bir suvari gelür ṣarı (77b/15) İsmaʿil bildiki erenlerüñ 

didigi kimse budur diyüp ve daḫı ķarşu varup (77b/16) istiķbāl idüp ʿizzet ķıldı ol 

bazirgān daḫı ṣarı İsmaʿile selām (77b/17) virdi ṣarı İsmaʿil daḫı aleyk  olup aytdı 

erenlerüñ ziyāretine gelen siz (77b/18) misüz didi bazirgān aytdı bizüz öyleyse 

erenlerüñ nazarın getürüñ (77b/19) didi ve ṣarı İsmaʿil ānuñ öñünce delįl olup 

erenlerüñ nazarına getürdi (77b/20) çünkim ol bazirgān astāne ķapusına gelüp 

atından aşaġa inüp (77b/21) ve içeri girdi ḥażret-i  ḥünkārı ve bildigi ķaradeñizde 

gemisin (78a/1) ķurtaran er budur hemāndem ilerü geldi ķaddi ḥamide  ķıldı ve selām 

virdi (78a/2) ve mübārek dest-i şerįflerin būs idüp ḥākpāylarına yüz sürdi ve daḫı 

(78a/3) elin ṣoķup ķoynun ol beş yüz altunı çıķarup erenlerüñ nazarına (78a/4) ķodı 

ve girü çekildi ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ķaddesaʿllâhuı sırr huʾlʾazîz 

(78a/5) ḫayır duʿā ve gülbeng   eyledi anuñ nazarın ķabūl idüp ve buyurdı (78a/6) 

ḫalįfeler ve dervişler ol altunı alup bir nice gün ḫarc itdiler ve ḫora   geçürdiler 

(78a/7) ve ol bazirgāna erenler yir gösterdi oturdılar ṣafā geldüñ ķadem (78a/8) 

getürdüñ diyüp ḥālinden ve ḥaṭırından ve aḥvālinden ḥaber ṣordılar muķaddem 

(78a/9) zikri taḥrįr olundıġı gibi deryāda olan aḥvāli  takrįr idüp ol bazirgān (78a/10) 

kendi sergüzeşti  pes ḫalįfeler ḥesāb idüp gördiler ki ḥażret-i (78a/11) ḥünkāruñ 

mübārek başlarınuñ nıṣfı tırāş   olup ve nışfı daḫı olmamışdı (78a/12) tamām ol 

tariḥe münāsib geldi fiʿel cümle ḫalįfeler ve dervişler özr ü niyāz (78a/13) idüp ve 

ser niyāzların mübārek ķadimi şerįflerine ķodılar ve bir nice gün (78a/14) ol bazirgān 

daḫı erenlerüñ dįdarı müşāhadesinde ķarār idüp (78a/15) gitmelü olıçaķ erenlerüñ 

elin öpüp ḫayr duʿāsın ve ṣafā ve naẓar himmetün ve (78a/16) naṣiḥḥatuñ ķabūl idüp 

erenleri vedaʿ idüp ve ṭonına revāne oldı (78a/17) veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį 

ḥażretleri ķara reʿise ṣafā ve naẓar ve (78a/18) himmet itdigi menķıbatıdur ki ẕikr 

olunur sulṭān  ve bir hān olan (78a/19) ḥünkārı Ḥācı Bektāş velį ḥażretlerinüñ vilāyet 

ve kerāmetlerinden birisi daḫı budur (78a/20) ki ķara reʿis nām kimesne var idi her 

dāʿim pişesi ķaradenizde gemi işledür (78b/1) di vaķit yine ol ʿādet üzerine bir 

gemiye buġdāy ṭoldurup ķaradeñizi (78b/2) geçmege ķaṣd ķıldı ve pupa hevā otuz 

gün  ʿummāna ṣaldı nagāhdur (78b/3) yanuñ ortasına varduķda rüzgār muḫālif oldı 

ve bir ķatı serd ve şedįd ruzgār (78b/4) çıkdı ve ol deryayı dibinden ķaynatdı bu 

meżāikeden ķara reʿisüñ (78b/5) ḥāli döñer gün olup ķaṣd itdi ki ol buġday kendi 
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nicātıçün deñize (78b/6) dökmek taṣavvurunda iken ittifāķ gördi ki ol deryānuñ 

içinden (78b/7) bir ʿuryān abdal çıķdı ve geminüñ üzerine oturdı daḫı baş ķaldırup 

(78b/8) ķara reʿisden yaña baķup aytdı ne ḫaldesin ve nedür fikrüñ ve ḥālüñ (78b/9) 

didi ķara reʿis ānı göricek kendüye imdād içün yetişdigin bilüp (78b/10) fiʿelʿḥāl 

ilerü gelüp ol abdaluñ elin öpdi ve aytdı sulṭānum himmet (78b/11) eyle bu 

miskinleri bu müşkülden ķurtar didi ve ol abdal aytdı hiç ġam (78b/12) ve dem 

çekme ve buġdayını yabana dökme beni saña rūm erenleri serveri gönderdi (78b/13) 

ve buyurdı ki var ķara reʿise söyle ne miķdar buġday var ise (78b/14) ve açıķları 

yirde daḫı ferḥat idecekler lākin bunda dönsün ķamusın biz daḫı (78b/15) ol ḥisāb 

üzre alalum ve her ne deñlü olursa kendüye ķıymetin virelüm (78b/16) didi ve ķara 

reʿis daḫı bu ķula rāżı olup gemiciler ol buġdayı (78b/17) külliyen deñize dökdiler 

tamām olduķdan ṣoñra ol abdal ķara reʿisüñ (78b/18) eline yapışup aytdı gel imdi 

seni erenlerüñ ḫużurına ileteyüm ṣafā (78b/19) ve naẓar himmetün al ve hem 

buġdayuñ ķıymetin al didi ve ķara reʿisüñ daḫı ḫaṭırına (78b/20) hiç havf ve endįşesi 

daḫı gelmeyüp ol abdaluñ sözine muḫalefet (78b/21) itmeyüp ikisi daḫı elele aldılar 

ve ol deryānuñ içine ṭaldılar (79a/1) Şol resme inüp gitdiler tā kim ol baḥruñ 

ķenārına yetdiler ķara reʿis gördi ki (79a/2) ol deñizüñ dibinde bir yüçe ʿāli ķaṣr 

bünyād olunmuş ol ķaṣruñ ṭaşra (79a/3) eṭrāfı mahalinden bir yüçe çekilmiş ol 

buġday anuñ içine dükülmiş (79a/4) şöyle ki ṭozı ṭoz eyüp  bir ʿazįm hac olmış andan 

ol ķasruñ (79a/5) içine girdiler ķara reʿis gördi ki ol ķaṣra bir ulu ṣuffe baġlanmış 

(79a/6) üzerine envāʿi renkler ve nefis döşekler döşenmiş ve ol (79a/7) ṣadrında iki 

nurāni kimesne oturmışlar yüzleri nurundan ol (79a/8) kişinüñ içi pür ziyā olmış 

abdal ileri vardı ve meskenet gösterüp (79a/9) ve aytdı erenler reʿisi naẓara getürdüm 

ve emr olan ḫiẕmeti bitürdüm (79a/10) didi aytdılar ķanı gelsün görelüm didiler 

andan ķara reʿis daḫı (79a/11) daḫı ileri varup selām virdi anlaruñ elin öpdi daḫı 

edeble girü (79a/12) çekildi ve aytdı erenler ṣafā ve naẕarı himmet saña ol vakit oldı 

ki bunuñ (79a/13) gibi yirde naẓara irişdüñ dediler daḫı ol abdala buyurdılar bir 

hemyān  altun (79a/14) getürdi ve ķara reʿisüñ öñüne ķodı ki bir niçe kimi buġday 

bahasınca idi ķara (79a/15) reʿis tekrār tażarruʿ ve niyāz idüp aytdı erenler luṭf eyleñ 

kendiñüzi biz faķįre (79a/16) iʿlām eyleñ ki size kim dirler ve istemeklü  olıçaķ sizi 

ne yirde bulam didi ve (79a/17) ol oturan erenlerüñ birisi aytdı bana Ḥācı Bektāş 

ḥünkār dirler maķamum ķırşehri (79a/18) ķurbunda ṣulucaķara öyükdedür isterseñ 
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bulasın ammā bu ʿazįz (79a/19) ḥıżır nebįdür didi ķara reʿis yine tekrār dest-i būs 

idüp ayaķlarına yüz (79a/20) sürüp daḫı içāzet virüp aytdılar var imdi destūrdur 

şimden ṣoñra işitti (79a/21) ki gitürdiler abdala işāret eylediler ķara reʿisüñ elin alup 

yine geminüñ (79b/1) üzerine çıķardı abdal ķara reʿisi vedaʿ idüp yine deryaya ṭaldı 

ve ķara (79b/2) reʿis bu ḥikmete ḥayrān ķaldı ve dümenüñ  başın rūmdan yaña 

döndürdi tā kim selāmete (79b/3) irişdi gemiden ṭaşra çıkdı ve bir ata süvār olup ol 

daḫı (79b/4) aldı ve ṣulucaķaraöyüke geldi ve erenlerüñ astānesi önüne vardı ve daḫı 

(79b/5) atından inüp içeri meydana girdi ve ḥażret-i  ḥünkārı görüp selām virüp yüzin 

(79b/6) yire sürdi ve daḫı ileri varup erenlerüñ mübārek dest-i şerįflerüñ būs idüp 

(79b/7) ve ayaķlarına düşdi ve ol ķoyunundan çıķarup naẓarda ķodı ve bāki ḫalįfeler 

(79b/8) ve dervişler ile daḫı görişdi yir gösterdiler geçüp oturdı ḥażret-i  ḥünkār aña 

(79b/9) naẓar idüp ṣafā geldüñ ķadem getürdüñ didi ķara reʿis oturdıġı yirden ayaġ 

üzre (79b/10) ķalķup erenlerden yaña paş koyup ʿizzet ve taʿzįm ķıldı ve yine oturdı 

ol nazardan (79b/11) ķara reʿise bir ḥālet geldi erenlerüñ cazibei vilāyeti müsahadesi  

anı maġlub ķılup (79b/12) aķtarıldı ıraķ gitdi ve erenlerden biʿat ķabūl idüp dervişlük 

iḫtiyār eyledi (79b/13) ḥażret-i  ḥünkār ḫalįfelerinüñ pįrine buyurdı erkānı faḥr üzre 

tıraş idüp kisve (79b/14) giyürdiler daḫı ismüñ ķara abdāl virdiler niçe zamān 

ḫıdmetinde oldı erenler (79b/15) naẓarında meşhūr söylen ķara abdal oldur ki zikr 

olundı maʿlūm ol veŝelām (79b/16) ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ḥażretleri seyyid ġazi 

sultanuñ mezarı şerįflerini (79b/17) ziyāret itdigi menkıbātıdur ki ẕikr olunur raliyān 

aḫbārdan şöyle  ki sulṭān Seyyid ġazi erenlerüñ şahbāzı  tūr-ı  ķayserle ķalʿei 

mesihde (79b/18) ceng ider ki bir çürük ṭaş sebebinden vaʿdesi gelüp şehįd olup 

dünyādan āḫirete (79b/19) naķl itdigi kitābı ġazavātında mesṭurdur  emr-i ḥaķķ ile 

bād-ı ṣarṣar miṣāl bir yel (79b/20) çıķup nice binālar yıķup ṭuz ile ve ṭopraķ ile cismi 

laṭifuñ mesʿūd idüp (80a/1) kāfirlerin gözinden nihān ķalmışdı oġulları ʿali ve nezir 

daḫı gelüp isteyüp (80a/2) ve çok arayup bulmamışlardı ve babalarınuñ nice olduġun 

bilmişlerdi (80a/3) nice müddet belürsüz olup ķaldı ki sulṭan Seyyidüñ mezārı şerįfi 

muʿayyen (80a/4) degül idi tā kim Sulṭan ʿAliʿaldin  keyhüsrev  zamanı geldi bir giçe 

(80a/5) Sulṭan Alaaldinüñ vālidesi ʿālim rüyāda görüp üzerine bir ʿAli (80a/6) astāne 

bünyād itdürdi lakin ol vaķt ḫalķuñ baʿżısı tasdik (80a/7) idüp ve baʿżısı daḫı tekẕįb 

itmişlerdi çünki ḥażret-i  ḥünkār (80a/8) ṣulucaķara öyükden ḥażret-i  seyyidüñ 

merkadi şerįfüñ ziyāret itmege geldi (80a/9) andan ṣoñra cümlesi ṭaḥķįķ itdiler  ṣübūt  
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buldı (80a/10) naķldür ki ḥażret-i  ḥünkār günlerde bir gün ḥażret-i  seyyüdüñ 

mezarını ziyārete (80a/11) revane oldı yolda giderken ḫıdmetkārlarından bir 

kimesnenüñ köyine  irişdiler (80a/12) ol kimesne ḥażret-i  ḥünkārı daʿvet idüp aytdı 

sulṭānum luṭf (80a/13) idüp bendeḫāneye buyurun varalum didi müşerref olalum ve 

bir miķdar istiraḥat (80a/14) idesüz ondan yana ķalķup gidesüz diyicek ḥażret-i  

ḥünkār yoķ dimeyüp (80a/15) daʿvete icābet gösterüp n'ola varalum kuyunuz ḫalķuñ 

bizde görelüm didi (80a/16) ve ol kimesne ḥażret-i  ḥünkāruñ  önüne düşüp  evüne 

götürdi ḫesaṭ düşdiler (80a/17) geçüp oturdı bir niçe gün anda erenlere ʿizzet idüp 

ḫiẕmet (80a/18) eyledi ve ṣıdkla özin ṭapşurdı ve ḥażret-i  ḥünkār onuñ maķaraṣuñ 

alup (80a/19) ķuşaķ ķuşatdı ve ṣafā ve nazar ve himmet eyledi daḫı vedā idüp gider 

olıçak (80a/20) ol kimesne erenlere tażarruʿ ve niyaz idüp aytdı sulṭānum kemāli 

kerįminüzden (80a/21) dilerüm ki bu muhibbiñüze bir teberrükinüz iḫsān idesüz ki ol 

bizüm yanımuzda (80b/1) oldukça iṣtiyāķumuz ġālib olup sizüñ bir yādigārıñuz ol 

ḥażret-i  ḥünkār (80b/2) Ḥācı Bektāş Velį anı teselli ḥaṭır idüp mübārek başından 

tācik (80b/3) ve miyānuñdan kemerün  ve ayaķlarından cümcümelerin  çıķup ol 

kimesneye ṣunuvirdi (80b/4) ve aytdı al imdi bu veṣileleri bizden size yadigār olsun 

didi andan ķalķup (80b/5) revāne oldı tākim ece  vilāyetine irişdi anda daḫı bir 

muḥibb rast (80b/6) geldi anuñla buluşup görüşdi ol kimse erenleri ķarşudan göricek 

şevki (80b/7) muḥabbet deryāsı göñülden cuşa gelüp fiʿelḥāl segürdüp  ḥażret-i  

ḥünkāruñ elin öpdi (80b/8) ve ayaķlarına yüz sürdi ve niyāz idüp aytdı erenler şāhı 

luṭfuñuzdan buyuruñ (80b/9) ķademiñüz bendeḥānemüze müşerref eylesün diyicek 

erenler ānuñ daḫı ḥāṭırın ḫoş (80b/10) görüp n'ola didi ve ol muḥib daḫı ḥażret-i  

ḥünkāruñ öñine düşüp ʿizzetile (80b/11) öyüne götürdi bisaṭ  düşdiler geçüp oturdı ve 

ol muḥib irādesiyle erenlere (80b/12) kendüyi teslim idüp dervişlük iḥtiyār idüp 

erenler biʿatını ķabūl (80b/13) idüp eyledi ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį  

ḥażretleri daḫı kendi mübārek (80b/14) eliyle ānuñ başuñ tıraş idüp erkan üzerine 

kisve giyüyürdi ve ṣafā ve (80b/15) nazar-ı himmet idüp anı derviş eyledi meger kim 

ol derviş olan kimesnenüñ bir süri (80b/16) ķoyunı ve ķuzusı var idi ol ķuzuyı 

meydane getürüp ol şevķle ihyā (80b/17) eyledüm ve ol ṭarafuñ ademisüñ cümle 

daʿvet idüp ʿazįm cemʿiyyet eyledi (80b/18) ol bir süri ķuzınuñ bir başından 

başlayup Bismillah Allahuekber diyüp bıçaķ (80b/19) çaldı cümlesin ķurban eyledi 

ve ḥażret-i  ḥünkār aytdı ķuzınuñ bir nicesi (80b/20) kifāyet iderdi ne lazum 
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cümlesini boġazlamaķ diyicek ol derviş aytdı (80b/21) sulṭānum erenler yoluna kendi 

öz canımuz daḫı ķurbān iderüm ve ol ķuzıların (81a/1) tamāmını erenler ʿaşkına 

zebḥ-i zec eyledi koç ve ķuzı ḫod cümle ķurban içün (81a/2) muntazırlar didi ve bu 

söz erenlere ḫoş gelüp buyurdı ki sen bizüm ʿaşķımuza (81a/3) bir süri ķuzuyı ķurban 

eyledi bize daḫı vācip oldı ki seni ziyānlu itmeye (81a/4) lüm ve ol ķuzılaruñ anası 

olan ķoyunlar meleşdürmeyelüm diyüp buyurdı ki (81a/5) cümlesinüñ başuñ  

ayaķlaruñ birbirine ķarışdurmayup kemiklerin daḫı (81a/6) ve kemiklerin daḫı 

ķırmayalar hemān ek yirlerinden ṭoġradılar ve cümlesin ķazġana (81a/7) ṭoldurup 

bişürdiler ve erenler naẓarına getürdiler biʿlcümle ḫora  geçürdiler ve şükrin (81a/8) 

didiler ellerin yudılar ḥażret-i  ḥünkār emr eyledi ki ol ķuzularuñ cümle kemiklerin 

(81a/9) derisine ķoydılar ve her birinüñ başların ve ayaķların yirlerine getürüp 

(81a/10) ol ķuzı aḫurınuñ ķapusın park idüp ṭaşra çıķdılar ol ķuṭbı ʿalem (81a/11) 

Ḥācı Bektāş Velį oturdıġı yirden ayaġ üzre ķalķup apdest (81a/12) aldı ve namaz 

ķıldı namazdan fāriġ olduķda mübārek dest-i şerįflerin (81a/13) duʿāya ķaldırup ḥaķ 

sübhāne ve teʿala ḥażretine münācāt ve ʿarżı ḥāçat (81a/14) eyledi ve anda ḥażır olan 

muḥibler āmin diyüp meger kim ol vaķt (81a/15) ķoyun  daḥı gelüp ṣaġılamışıdı ve 

ķuzıların emişecek  zemānı gülmişidi (81a/16) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį el 

yüze sürüp buyurdı ki (81a/17) ol ķuzı  aḫurınuñ ķapusın açalar ķaçan kim  oldum 

ḥaķ sübḥāne ve teʿala (81a/18) ḥażretinüñ izz ü  ʿināyetiyle ḥażret-i  ḥünkāruñ 

duʿāsın ķabūl idüp (81a/19) kendi luṭfından cümlesine can virüp çünkim ol ķuzılaruñ 

ķapusın (81a/20) açdılar anı gördiler Allah teʿalānuñ ʿavni ʿināyetiyle ve ḥażret-i  

ḥünkāruñ (81a/21) vilāyeti kerāmmet ü berekātıyla ol bir süri ķuzı dirilmiş ḥayāt 

(81b/1) bulmış ve birbiri ardınca meleşüp ṭaşra çıķdılar anda ḥażır olan (81b/2) 

kimesneler ḥażret-i  ḥünkāruñ bu vilāyetüñ göricek bir uġurdan eŝelām (81b/3) 

veŝelām ʿaliyke yā resül Allah diyüp çaġrışdılar ve daḫı birbirini ķatlanmayup 

(81b/4) baṣaraķ ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş Velįnüñ mübārek ellerin öpüp (81b/5) 

ve ayaķlarına yüz sürdiler ve ol dervişe ķuzıķuran diyü ism virdiler (81b/6) ḥaloça 

vilāyetinde anuñ nesli vardur ḥażret-i  ḥünkār ķuzıķuran (81b/7) dervişi daḫı vedaʿ 

idüp ḥażret-i  seyyidüñ mezarı şerįflerine revāne oldı (81b/8) tā kim yaķın geldi ḥalā 

aķbıñar nām bir bıñar vardur anda baṭan (81b/9) erenleri gelüp ḥażret-i  ḥünkārı 

istiķbāl idüp ṣafā geldiñüz (81b/10) ķadem getürdüñ ve ḥācetüñ ķabūl olsun didiler 

andan ṣoñra mezarı (81b/11) zāhir erenleri daḫı istiķbal idüp ḥażret-i  ḥünkāra ķarşu 
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(81b/12) geldiler bulışup görişdiler anda ḥażır olan erenlerden rivāyetdür (81b/13) ki 

ḥażret-i  ḥünkār sulṭān seyyidüñ mezārı şerįflerin göriçek (81b/14) selām virüp ve 

aytdı eŝelāmüaleyke ṣoyumuz ulusı diyicek (81b/15) ḥażret-i  seyyidüñ mezārından 

daḫı şöyle cevāb geldi ki ʿaliyke eŝelām (81b/16) andan ḥażret-i  ḥünkār bir ḥodsüz 

deryā oldı (81b/17) sulṭān Seyyüdüñ mezarı şerįfi ol deryānuñ içinde ķabuķ miṣāli 

yüzdi (81b/18) andan girü ḥallerine geldiler ve daḫı sulṭān Seyyidüñ merķadi şerįfleri 

daḫı (81b/19) daḫı bir ḥodsüz deryā olup ḥażret-i  ḥünkār daḫı ol deryānuñ içinde bir 

kişi (81b/20) olup bir zaman yüzdi andan ṣonra girü ḥallerine vardılar sulṭān (81b/21) 

Seyyid birle ḥażret-i  ḥünkār bu resme mülāķat oldılar ve ziyāret remzin (82a/1) 

aytdıktan ṣoñra ḥażret-i  ḥünkār vedāʿ idüp ṭaşra çıķdıķda ḥażret-i (82a/2) Seyyidüñ 

mezarı ķapısında bir ṭaş aṣardı   mübārek lisānıyla bu bizüm (82a/3) nişānımuz olsun 

diyü buyurdılar ḥālā daḫı bu güne degin maʿlūm ve muʿayyendür (82a/4) ve ḥażret-i  

ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį ziyāret remzin itdikden ṣonra ķalķup yine (82a/5) 

ṣulucaķara öyüke geldi saʿadetle ķarār ķıldı ammā zemįni (82a/6) ol muḥibüñ ve 

onda ķıldı veŝelām ḥünkār Ḥācı Bektāş Velį (82a/7) ḥażretlerinüñ remz-i 

rumūzlarındadur ki ẕikr olunur menķūldür ki  ḥünkār Ḥācı (82a/8) Bektāş  elḫorosani 

ķutsallāhʾul sırrʾül ʾazįz ḥażretlerinüñ remzi rumūzlarındadur (82a/9) birisi daḫı 

oldur ki ḫorosan diyārından rūma gelüp ṣulucaķara öyükde ķarār idicek (82a/10) niçe 

dürlü vilāyet ve kerāmet gösterüp işiden muḥibler her ṭarafdan erenleri görmege 

(82a/11) ve ṣafā ve naẓar himmetüñ almāga  ʿazm eylerdi gelüp erenlerüñ ḥayır 

duʿasın alup ve (82a/12) nicesi biat ķabūl idüp erenler naẓarında ķalup ve nicesi daḫı 

maķām ve meskenlerine (82a/13) giderdi meger kim ol vaķit Aķsarāy ķurbında 

rindekebįre nam   ķurriyede bir (82a/14) naṣįblü can var idi erenlerüñ evṣāfı 

ḥamįdelerin işidüp ķasd (82a/15) itdi ki ḫużūr-ı şerįflerine gele ve ḫayır duʿāların ala 

ve ṣafā ve naẓarı himmetlerine maẓḥar (82a/16) ola ve bir ķadıncık anası var idi āʿla 

ve beyāż boġdı unundan yaġla ve (82a/17) bādem ile ve ġufrān ile nefis çörekler 

bişirüp ve alup ṣulucaķara öyükde (82a/18) erenlerüñ naẓarına getürdi ve selām virüp 

o çörekleri öñünde ķodı ve (82a/19) mübārek ellerin öpüp ayaķlarına yüzin sürdi  

ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş (82a/20) Velį baş ķaldırup ṣafā geldüñ oġlum ķadem 

getürdüñ didi ve ol naẓardan kendüye (82a/21) bir ḥālet olup erenlerüñ cābesiyle 

fiʿelʿḥāl aķtarıldı ve dervişlük (82b/1) iḥtiyār idüp biʿat  ķabūl eyledi ḥażret-i  ḥünkār 

ḫalįfelerüñ birine buyurdı (82b/2) erkān faḥr üzre ānuñ başın tıraş idüp kisve 
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giyürdiler müddeti medįde (82b/3) ḥiẕmetde oldı ve bir ķaç sene mürür  etdikden 

ṣoñra erenlerden (82b/4) destūr alup girü maķām menziline geldi vālidesinüñ ellerin 

būs ķıldı (82b/5) ve vālidesi dāḫi ānı göricek şād olup ve iki gözlerin öpdi ve feryād 

idüp (82b/6) serverinden aġladı ve bir nice müddet validesi ķatında ķarār idüp ittifāķ 

bir gün (82b/7) ittifāķ bir gün yine iştiyāķ ġalip olup ḥażret-i  ḥünkār görmeklige 

(82b/8) ḥaṣed ķıldı ẕikr olunan gibi beyaż buġday unundan vālidesine yaġla ve 

(82b/9) bademle ve zaġferānlı yine nefis çörekler bişirüp götürdi erenlerüñ ḥayır 

duʿāsın (82b/10) ve ṣafā ve nazar himmetüñ oldı ve birķaç gün anda ķarar ķıldı ve 

yine icāzet (82b/11) alup maķāmına geldi ahyāna  bir kerre ṣulucaķara öyüke varırdı 

erenleri (82b/12) görüp ellerin öpüp ve ayaķlarına yüz sürüp ve ziyāret idüp ḥayır 

(82b/13) duʿāsın ve ṣafā ve naẓar himmetlerin alurdı ve yine destūr dileyüp validesi 

(82b/14) ķatına gelürdi ammā ʿādet itmişdi ki her dāʿim erenleri görmege ʿazm 

(82b/15) itse ol çöregi tedārik iderdi ḥikmeti ḥüdā rūzgārı devrān (82b/16) bir vaķit 

ķaḥt yüzin gösterüp ānuñ gibi çörekler tedārikine ṭāķati (82b/17) yitmedi ve tehi dost 

erenler naẓarına gelmege daḫı ḥicābda ķaldı bir gün (82b/18) ḫaẕine-i gaybdan aña 

bir ķaç bāb oldı eline ķısmet girüp ün oldı  ve çörekler (82b/19) bişirüp getürdi ve 

ḥażret-i  ḥünkār gördi ve ilerü varup (82b/20) selām virdi ve destbūs idüp çörekleri 

naẕarında ķodı daḫı girü çekilüp (82b/21) ṭurdı ḥażret-i  ḥünkār ānuñ yüzine baķup 

ḥayli naẓar itdi ve buyurdı ki niçün (83a/1) böyle aydursuz teklįf birle gelürsün 

hemān ḥāżırda her ne bulunursa az (83a/2) ve çoķ dimeyesin alup naẓara irişesin yek 

idüp dostı dostdan (83a/3) ayıran çürük imiş didi böylece maʿlūm ola veŝelām 

hünkār Ḥācı Bektāş (83a/4) Velį ḫażretleri bir ruhbāna buġday gönderdigi 

menķıbātıdur ẕikr olunur rivāyet (83a/5) naķldür ki Aķsaray ķurbında bir nice zimmį 

köyleri var idi ol köylerüñ birinde (83a/6) erenlerüñ bir muibbi var idi zimmįler 

ṭonında bünhān idi ve bir ulu ruhbān idi (83a/7) ammā ki müʿmin ve müslümān idi 

ve vilāyet mertebesine irmiş ʿazįz idi (83a/8) ḥikmeti ḫüdā bir vaķit yirlerinden ķaḥt 

ü ġalā olup anuñ ḥāṭırından şöyle (83a/9) hüṭūr eyledi ki ʿaceb bizüm ḥālimüz ḥünkār 

varlıġına maʿlūm oldı mı ola (83a/10) ki luṭfından bize bir miķdār buġday gönderse  

ḫalaṣ (83a/11) olup kefāf didi ruhbānuñ ḫaṭırında bu nevʿį hüṭūr (83a/12) itdigi 

ḥażret-i  ḥünkāra maʿlūm olup bir dervişe buyurdı ki bir (83a/13) nice yük buġday 

yükletdirüp Aķsaray ķurbında felān köyde olan (83a/14) ruhbāna ilet didi kendiler 

itsünler didi ol derviş (83a/15) daḫı erenlerüñ emriyle bir nice yük buġday yükledüp 
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ṣulucaķara öyükden (83a/16) çıķup Aķsaray ṭarafına revāne oldı ammā bu ṭarafda 

baʿżı (83a/17) kimesneler ʿittiķādlarına ḫalel getirüp birbirleri mābeynlerinde güftgü 

(83a/18) itdiler ki müʿminlere naṣįb ola çoķ dāneleri vardı kāfir ķursaġına (83a/19) 

düşürdi gerekdi kāfirlerden gelüp müʿminler ķursaġına düşürür (83a/20) di ki ol 

dāneler tesbįḥ ide idi didiler lakin ʿayān ve āşikāre idüp (83a/21) söylemediler bu ḥāl 

güllerinden ķalmışdı çünkim ol derviş Aķsaray (83b/1) ṭopraġına yaķın geldi ol 

vilāyetler ķaḥṭluk idi ve buġday getüren dervişe (83b/2) ziyādece dünyālıķ 

gösterdiler ol derviş daḫı dünyālıġa tamaʿt (83b/3) idüp her yükden birer miķdār 

buġdāy çıķarup ṣatdı ṭamaʿ üç (83b/4) ḫurūf ve içi mücefdür anı fehm itmeyen ol 

ṣatdıġı (83b/5) buġday ķadar ānuñ yirine ṣamandan ve ṭozdan ķatup revāne oldı ve 

Aķṣaray (83b/6) ķurbında emr olınan köye irişdi bu buġdayı ol rāhibe virüp (83b/7) 

ve aytdı bu buġdayı size Ḥācı Bektāş ḥünkār gönderdi kendiler (83b/8) küfāf itsünler 

diyü buyurdılar didi ol rāhib erenlerüñ mübārek nāmı şerįflerin (83b/9) işidicek 

ṣulucaķara öyükden yaña boş ķoyup taʿẓįm ve ikrām ķıldı (83b/10) ve daḫı ol yükleri 

indirüp dervişi kendi maķām ve menzįline ķondurdı (83b/11) ve ʿizzet ve hürmet 

idüp dervişe ḥiẕmet eyledi ve ḫāṭırın (83b/12) ḫoş ṭutdı derviş gördi ki bir muḥibb 

kimesnedür ammā keşįş ṭonında (83b/13) derfikr idüp gönlünden aytdı n'olayıdı 

bunuñ gibi kişi müslümān olaydı (83b/14) didi ānuñ göñlinden bu nevʿį endįşe geçdi 

ki ruhbāna ʿayān olup (83b/15) ol dervişüñ ḥālüñ keşf idüp aytdı iy derviş ben daḫı 

müslümān olurdum (83b/16) ammā ķorķarum ki senüñ gibi emānete ḥıyānet ķılam 

didi ve ol çuvālları  döküp (83b/17) ṣavurdı ve ķalbur ile ṣamanın ve ṭozın içinden 

çıķarup buġdayı (83b/18) pāk idüp baʿde bu misillü  iş işlemeye diyüp terbiye ola  

diyü ol (83b/19) dervįş daḫı ḥicābından başın aşaġa ṣalup ıraķ sükūt aytdı ve 

(83b/20) keşişüñ bu keşifine ḥayrān ķaldı ve derledi ol saʿat (83b/21) nāķus çalındı ol 

yirüñ zımmįleri işidüp kiliseye geldiler ʿādetleri (84a/1) ne istedin ʿİsa üzerine 

namazı ķıldılar her biri maķāmlu maķāmlarına (84a/2) taġıldılar ruhbān ol dervişi 

alup kiliseye götirdi içeriden (84a/3) derviş gördi ki ol yirüñ altında bir ḫūb  maķām 

açıldı ruhbān ile (84a/4) derviş ol zemįne girdi gördi ki nefis döşekler döşenmiş ve 

(84a/5) mescid-i  miḥrāb düzilmiş ve ķandiller aṣılmış ve bir buncılayın bunca eṣvāb 

(84a/6) ve üzerinde ķubbei elif tacı ve miḥrāb içinde raḥle birle muṣḥafı şerįf ṭurur 

(84a/7) idi daḫı rāhib ileri yürüyüp ol baġçeyş açdı ve elifi tacı başına ķoyup (84a/8) 

ve esbābları giydi ve daḫı ķıbleye ķarşuca olup namaza şürūʿ eyledi (84a/9) baʿdel 
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ferāġ miḥrābdan raḥle birle ol muṣḥafı şerįfi öñüne olup tilāveti (84a/10) ķuran 

eyledi duʿā ve ṣenā ķılup el yüze sürdikde dervişe aytdı gördi ki (84a/11) derviş biz 

daḫı ḥażret-i  ḥünkāruñ bir fuķarāsıyuz didi derviş bu ḥāli göricek (84a/12) ʿözr ü  

niyāz idüp ṣatdıġı buġdayuñ ķıymeti her ne ise çıķup (84a/13) rāhibüñ naẓarında 

ķodı ve daḫı kendi inṣāf idüp niçe  yirine geçüp (84a/14) aytdı sizden kerem benden 

eksiklük didi ruhbān aytdı ḫıdmet ʿpįrden (84a/15) muradı kemāl maʿarifet ḥāṣıl idüp 

edeb ü erkān ögrenmekdür yoksa bir (84a/16) meyyiti ṭopraġa emānet ķorlar bir 

seneye degin ṭopraķ ānı yemez imdi var (84a/17) bunı yine sen ḫarc eyle ṣaķın bir 

daḫı böyle küstāḥluķ itme (84a/18) bunuñ gibi efʿāl senden görünmeye didi dervişe 

adın bildürdi (84a/19) andan ṣoñra ol faḫr   libāsların çıķarup yine boġçaya baġladı 

(84a/20) ve ol ķubbeyi elifį başından indirüp ve öpüp ol boġçe üzerine (84b/1) ķodı 

ve ruhbanlar ṭonlaruñ giyüp ve derviş ile ķopuyı açup (84b/2) ṭaşra çıķdı erenlere 

armaġanı her ne ise virdi ve çuvalların(84b/3) boşaldup dervişe teslįm idüp aytdı var 

imdi erenlere bizden (84b/4) selām eyle ve gördügüñ söyle didi derviş daḫı anı vedā 

idüp (84b/5) ṭavarların sorup girü döndi tā kim ṣulucaķara öyüke geldi (84b/6) 

erenler ḥużūrına vardı selām virüp ellerin öpdi ve ruhbānuñ (84b/7) armaġanuñ ve 

selāmuñ ʿarż eyledi daḫı gördigi gibi vakıʿ olan (84b/8) aḥvāli söyledüm Ḥācı Bektāş 

Velį ḥażretleri daḫı buyurdı ki birimüz (84b/9) ve biñimüz ķubbededür öyle ise 

herkese ḫod baķmaķ olmaz zįra (84b/10) ḥaķ teʿāla ḥażretlerinüñ nazarı ķullarınuñ 

göñlinedür āhir ʿilmineʿ degüldür (84b/11) didi işidenler ol rāhib haķķında güftgūyi 

idenler acebde ķaldılar ve (84b/12) istiġfār idüp peşįmān oldılar veŝelām ḥünkār Ḥācı 

(84b/13) Bektāş Velį ḥażretlerine Seyyid Maḥmūdı ḥayrānın arslana binüp (84b/14) 

ziyārete geldigi  menkıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki ḥünkār Ḥācı Bektāş (84b/15) 

Velį çünkim ṣulucaķara öyükde ķarar ķıldı vilāyet ve kerāmetleri (84b/16) etrāf-ı 

ʿālemde meşhūr olup menkıbāt-ı  nosenelerin  işidenler her cānibden (84b/17) erenler 

görmege ʿazm iderlerdi ve ḫayr duʿāsın ve ṣafā ve naẓar-ı (84b/18) himmetlerin alup 

giderlerdi meger kim ol zamān aķşehrde bir er var idi ismine (84b/19) Seyyįd 

Mahmud hayrān Sulṭān dirler idi ol daḫı erenlerüñ evṣāfı (84b/20) ḥamidelerin işidüp 

ve bir arslana binüp ve bir  mārı ķamçı eyledi ve üç (84b/21) yüz miķdārı rikābında 

dervişler ile aķşehirden çıķup hażreti (85a/1) ḥünkārı ziyārete ʿazm eyledi yaķın 

geldikde ḥażret-i  ḥünkār ḥaber virdiler (85a/2) Sulṭānum aķşehirden bir er çıkmış bir 

arslana binmiş ve bir yılanı (85a/3) eline alup ķamçı idüp üç yüz derviş ile erenleri  
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görmege geliyorur (85a/4) ve işte yaķın geldi didiler ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş 

Velį ķudsullāh aytdı (85a/5) ol er canluya binüp ayaġımuza geldi ise biz daḫı bir 

cansuza (85a/6) binelüm aña ķarşu vardum didi ve oturdıġı yirden ķalķup 

ḫalvetḥāneden (85a/7) ṭaşra çıķdı meger kim ķızılcaḫalvetḥāne yaķınında bir ulu ṭaş 

var idi şöyle kim (85a/8) bir ṭām divarı  gibi idi ol büyük ṭaşuñ üzerine seccādesin 

yayup (85a/9) ve üzerine süvār oldı ve buyurdı ki (85a/10) hem bāzen Allah didi 

yaʿni iy ķayacuķ Allah (85a/11) teʿālanuñ emriyle ol gelen erenlerden yaña revāne 

olġıl diyicek fiʿelʿḥāl ānı (85a/12) gördiler ki ol ķaya yirinden ķopup ķuş gibi 

gürleyüp ol ṭarafa revāne (85a/13) oldı hem nefsʿül emrde  ḥālā ol ķayanuñ başı  ve 

gövdesi ķuşa (85a/14) benzer ol cānibden sulṭān Seyyid Maḥmūd ḥayrānuñ altında 

bir arslan (85a/15) ve elinde bir yılan ve üç yüz dervişler öñünce rikābında yayan bu 

heybetle ileri (85a/16) çıķageldi gördi ki birer cansuz ķayaya binmiş kendüye ķarşu 

ol (85a/17) ṭaş gelür ve ḥażret-i  ḥünkāruñ ṭoķsan biñ ḥalįfeleri ve bu ķadar dervişleri 

(85a/18) önüñçe   piyāde cümlesü ḥażret-i  ḥünkāruñ rikābında külli yürürler Seyyid 

(85a/19) Maḥmūd ḥayrān ḥażret-i  ḥünkāruñ bu ʿaẓametüñ ve bu ķuvvetüñ göricek 

ḥayrān (85a/20) ķalup bu erligine taʿaccübde ķaldı kim idügin ve ne mertebe 

kuvvetlü er idügin (85a/21) bilüp aytdı erenler naẓarına küstaḥāne gelmişüz diyüp 

hemāndem ol arslandan (85b/1) aşaġa inüp ve yılanı daḫı yabana ṣalıvirdi ve (85b/2) 

ḥażret-i  ḥünkāra ķarşu yüz yire ķoyup meskenet gösterdi ve tażarruʿ (85b/3) ve 

niyaz eyledi ve ol erin  arslandan aşaġa indigin görüp ḥażret-i (85b/4) ḥünkār daḫı 

bindigi ķayaya diyü işāret ķıldı şimdiki sākin olduġı (85b/5) yire gelincek ol ķoya   

daḫı ol maḥalde ḥālā ṭurur ḥażret-i  ḥünkār (85b/6) daḫı ol ṭaşuñ üzerinden aşaġa 

inüp ḥalįfeler ve dervişler (85b/7) ķatına cemʿ oldılar ve Seyyid Maḥmūd ḥayrān ileri 

gelüp ḥażret-i  ḥünkār (85b/8) ile buluşup görişdiler ḥażret-i  ḥünkāruñ baki  

ḥalįfeleri ve dervişleriyle (85b/9) ol üç yüz dervişler daḫı buluşup görişdiler ve 

ḥażret-i  ḥünkāruñ (85b/10) elin öpüp ayaġına yüz sürdiler bir ṭarafa ḥünkār varlıġı 

ḥalįfeler ve dervişler (85b/11) ile oturdı ve bir ṭarafa daḫı Seyyid Maḥmūd ḥayrān 

fuķarasıyla oturdı ol (85b/12) ķayanuñ dibinde bir hafte tamām ṣohbet itdiler çevre 

eṭrafından işiden muḥibler daḫı (85b/13) geldiler dem kedemi kudem ile yeme içme  

semā ve ṣafā eylediler bir ʿaẓįm meclis oldı (85b/14) ki ve vaṣfa   gelmez baʿde 

ṣohbet āḥir oldıķda Seyyid Maḥmūd ḥayrān ayaġ üzre (85b/15) ķalķup ḥażret-i  

ḥünkārdan icazet istedi ḥażret-i  ḥünkār daḫı destür virüp (85b/16) ve buyurdı 
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ḥayrānım ol geldigüñ yiri saña yurt virdük ol senüñ itmegin (85b/17) olsun didi 

Seyyid Maḥmūd ḥayrān daḫı ḥażret-i  ḥünkār ile tekrār muʿānaķa (85b/18) ķılup 

görişdiler ve daḫı vedāʿ idüp erenleri selāmlayup dönüp aķşehirden (85b/19) yaña 

revāne oldı tākim maķām ve menzįline gelüp ķarar ķıldı ve ḥażret-i (85b/20) ḥünkār 

ḫalįfeleri ve dervişler ile ol ķayanuñ dipinden ķalķup ṣulucaķara (85b/21) öyüke 

gelüp ķarār itdiler ḥālā ol ṭaşa tekye ķaya dimekle meşhūr (86a/1) ve müte ʿārifdür 

veŝelām   ḥünkārı Ḥācı Bektāş Velį Yūnus Emreyi ṭabduķ (86a/2) Emreye 

gönderdigi menkıbātıdur ki ẕikr olunur naķldür ki ḥażret-i (86a/3) ḥünkār Ḥācı 

Bektāş Velį ķara öyükde ķarar ķılup bu ẕikr olunan remzu (86a/4) rumūz ve vilāyet-i 

kerāmetleri  iẓhār idüp ve menkıbāt-ı ḥaseneleri eṭrāf-ı (86a/5) ʿāleme meşhūr 

olduķda erenlerüñ evṣafı ḥamįdelerin işiden kimesneler (86a/6) aķup gelürlerdi her 

cānibden gelüp günden güne mürid ü muhibb çoġaldı (86a/7) erenler ḫużurunda 

ʿaẓįm cemʿiyyetler oldı ve murād isteyüp her kim ki (86a/8) gelse maķṣūduñ ḥāṣıl 

idüp faķįr ve ġani ümįdvār olanlar her kim olur (86a/9) ise olsun elbetde bernaṣįb 

olup mesrur  ʿavdet idüp giderdi (86a/10) meger kim sivriḥiṣār şimālinde ṣarı köy 

dimekle maʿrūf (86a/11) Yūnus nām bir kimesne var idi ve faķįrʿülḥāl kimesne idi 

(86a/12) şöyle ki egincilik iderdi ḥikmet-i ḫüdā ve devre-ı rüzgār ķaḥṭ (86a/13) yüzin 

gösterüp mezbūr Yūnusuñ daḫı ekininde hiç bir nesne ḥaṣıl (86a/14) olmadı ẕikr 

olunān erenlerüñ evṣāfı ḥamįdelerin işidüp öküze (86a/15) alıç yükeldüp öñüne ķatup 

sivriḫiṣār nāḥiyesinden ṣulucaķara (86a/16) öyüke ʿazm ķıldı tā kim ḥażret-i  

ḥünkāruñ ḥużūr-ı şerįflerine (86a/17) geldi destbus  ķılup varmaġınıñ  ʿarż idüp aytdı 

sulṭānum bir (86a/18) faķįr kimesneyüm bu sene maḥṣulümden nesne ḥāṣıl olmadı 

eyyam-ı (86a/19) devlet ve hengāmı saʿādetleriñüz de her kişi gelüp ḥaķķa ber 

(86a/20) murād olup maḥrūm gitmedikleri eclden bu faķįr daḫı sizüñ mübārek 

(86a/21) şerįfleriñüz işidüp ḥākpāye geldüm ümįddür ki bu (86b/1) miyveyi ķabūl 

idüp buġday ʿitā  ķılasız ki sizüñ ʿaşkıñuza (86b/2) kefāf idelüm didikde ḥażret-i  

ḥünkār öyle olsun ḥoş ola didi (86b/3) abdallara işāret eyledi alıçı dervişler alup ḥora  

geçürdiler (86b/4) mezbūr  Yūnus bir iki gün anda eglenüp mihmān oldı baʿde 

gitmelü olınçaķ (86b/5) ḥażret-i  ḥünkāra įʿlām itdiler buyurdı ki suʿāl eyleñ gör ne 

ister ve (86b/6) buġdayu mı vireyüm yoḫsa nefesi mi virelüm didi ḥażret-i  ḥünkāruñ 

emrüñ (86b/7) ḥalįfeler Yūnusa söylediler Yūnus aytdı ben nefesi neyleyüm iḥsān 

iderlerse (86b/8) baña buġday virsünler didi pes Yūnusuñ bu cevābın ḥünkāra įʿlām 
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eylediler (86b/9) tekrār ḥünkār buyurdı ki varuñ Yūnusa söyleñ alıçuñ her ne 

danesine (86b/10) bir nefes vireyüm didi erenlerüñ bu nuṭķı şerįflerin Yūnusa ḥaber 

(86b/11) virdiler pes Yūnus daḫı aytdı ehli ʿayālum nefes karın ṭoyurmaz (86b/12) 

eger bir luṭf iderse buġday virsünler kefāf idelüm didi pes Yūnusuñ (86b/13) bu 

kelāmuñ yine ḥünkāra ʿarż eylediler tekrār ḥünkār ḥażret-i  buyurdı ki varuñ (86b/14) 

Yūnusa söyleñ alıçuñ  her çekirdegine on nefes vireyüm didi pes Yūnusa (86b/15) 

ḥaber virdiler Yūnus bu deñlü remze yine ķāʿl olmayup yine buġday istedi pes 

(86b/16) ḥażret-i  ḥünkār emr eyledi götürebildigi kadar buġday virüp öküzine 

yükletdiler (86b/17) vedaʿ idüp yola revāne oldı tā kim ol ķurriyenuñ aşaġı ṭarafında 

(86b/18) olan ḥammamuñ öte yanındaki yoķuş yuķārı çıķdı ve göñlinden fark idüp 

(86b/19) kendi kendüye aytdı vilāyet erenlerine geldüm ve baña naṣįb ṣunanlar 

alıçuñ her (86b/20) çekirdegine on nefes virdiler ķabūl itmedüm ne ʿacep olmaz iş 

işledüm (86b/21) ġaflet itdüm buġday istedüm aldum imdi buġday bir nice günden 

ṣoñra (87a/1) dögerür  ol naṣįblerden maḥrūm ķaldım pes döneyüm erenlerüñ eşigine 

(87a/2) varayum şāyed ola ki yine ol himmet itdikleri naṣįbi vireler diyüp (87a/3) 

Yūnus girü döndi ve astāne ķapusına geldi ve buġdayı öküzüñ (87a/4) arķasında yire 

indirdi ḫalįfeler bu ḥāli görüp Yūnusa ḫaber (87a/5) ṣordular ki niçün dönüp geldüñ 

didiler Yūnus aytdı baña buġday (87a/6) gerekmez ol himmet olunan nefesi virsünler 

didi pes Yūnusuñ (87a/7) aḥvālüñ ḥażret-i  ḥünkāra ʿįlām eylediler ḥażret-i  ḥünkār 

Ḥācı Bektāş (87a/8) Velį ķudsullāhusırrʿülʿazįz  buyurdı ki ol iş şimden ṣoñra olmaz 

(87a/9) zįrā ol ķufluñ miftāḥını ṭabduķ emreye ṣunduķ varsun (87a/10) naṣįbüñ 

andan alsun didi ḫalįfeler bu vechle Yūnusa ḥaber virdiler (87a/11) ve ol nuṭķ 

üzerine Yūnus ṭabduķ emreye gelüp erenlerüñ(87a/12) selāmuñ getürdi ve vāķıʿ olan 

remzi ṭaķrįr eyledi ve ṭapduķ (87a/13) emre daḫı Yūnusuñ ḫaberin bilüp aytdı ṣafā 

geldüñ ķadem (87a/14) getürdüñ her ne ise ḥālüñ bize maʿlūm olmışdı n'ola ḫıdmet 

(87a/15) it ve emek yitür naṣįbüñ al didi Yūnus aytdı erenler her ne ḫıdmet (87a/16) 

var ise ʿāmil olalum didi meġer kim ṭapduķ emrenüñ asitanesi (87a/17) ardına ṭaġ 

yaķın idi anı astaneye odun çekmege ķodı (87a/18) her gün ṭaġdan arķasıyla odun 

kesüp getürdi ammā yaşın (87a/19) ve egrisin kesmezdi erenler meydanında egri 

yaķışmaz dir idi ķırķ yıl temām (87a/20) bu vech ile ḫıdmet eyledi günlerde bir gün 

rum erenleri ṭabduk emrenüñ (87a/21) astanesine geldiler ve ʿaẓįm cemʿiyyet oldı ol 

meclisde Yūnus-ı (87b/1) guyende dirler bir kimesne var idi ve ẕikr olunan Yūnus 
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daḫı ol (87b/2) meclisde ḥāżır olmışdı ṭapduķ emreye içeri yüzden bir ḥālet ġalebe 

(87b/3) idüp ol Yūnus-ı güyendeyi aytdı Yūnus ṣoḥbet eyle diñleyelüm ol (87b/4) idi 

Yūnus işitmedi ṭapduķ emre yine aytdı Yūnus şevķimüz var (87b/5) ṣoḥbet eyle 

diñleyelüm didi ol Yūnus yine işitmedi tekrār bir (87b/6) kerre daḫı  dilegin söyle 

diyü emr eyleyüp Yūnus-ı güyendeden (87b/7) ķaṭṭʿā bir cevap gelmedi olıcak 

ṭapduķ emre ikinci Yūnusdan (87b/8) yaña teveccü idüp ve aytdı Yūnus vaķit oldı ol 

ḫaẕ (87b/9) inenüñ kuflın  açduķ naṣįbüñ virdük sen söyle bu meclisde (87b/10) bir 

ṣoḥbet ile ḥünkār varlıġınuñ nefesi yirin boldı didi bu (87b/11) nuṭķuña ṭapduķ 

emreden ẓuhūr idince Yūnusuñ göñli açıldı ve sevķ-ı (87b/12) deryāsı temevvüc  

idüp cūş u ḫurūş itdi ve gözlerinden ḥicābı refʿ (87b/13) olup ʿummāna düşdi ve 

gevherkāne irişdi aġzın açup ṭaşraya dürr ü (87b/14) cevāhir ṣaçdı esrarı ḥaķķāyıkı 

ilāhiden bir ṣoḥbet eyledi kim ol maḥal (87b/15) meclisde işidenler ḥayrān ķaldılar 

bir nefes (87b/16) söyledi kim nice güyendeler anuñ maʿānasında ʿāciz ve sergerdān 

oldılar (87b/17) ve bundan ṣoñra daḫı her nuṭuķ kim kendiden ẓuḥūr buldı 

fiʿelʿcümle taḥrįr ķıldılar (87b/18) ve ķaleme aldılar ḥatta bir muʿteber ulu dįvān oldı 

ḥālā merķadı sivriḥiṣār (87b/19) ķurbında mücline yaķındur şöyle maʿlūm olmışdı 

naķldür ki bir vaķit (87b/20) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ķudsullāhul 

sırrʿülʿazįz  bir cemāʿat abdal (87b/21) eyledi deli odasına seyrāna vardılar meger 

kim harpurda aķçaķoca nām bir ʿazįz (88a/1) var idi ṣāhibi vilāyet  idi ḥażret-i  

ḥünkār anuñ menzilgāhına (88a/2) yaķın vardıķda mukaddem pişvā gönderdi ki bir 

dervişi var aķçaķoca (88a/3) erenlerüñ geldikden ḥaberdār eyleye ammā ol 

aķçaķocanuñ bir bed huy ve bed (88a/4) haslet bir avreti var idi ve aķçaķoca anda 

ḥāżır degül idi derviş (88a/5) aķçaķocanuñ öyine gelüp aytdı ṣulucaķara öyünden 

Ḥācı Bektāş (88a/6) velį geldi bu gice bunda mihmān olup aķçaķoca ile mülāķat olup 

(88a/7) ṣohbet ķılmaķ ister didi ol niçesin   cevāba gelüp aytdı buna (88a/8) 

bįḥużurluķdur ki siz ṭaʿifenüñ elinden gör ki niçe ṭaşlıġımuz gitdi yirimüz (88a/9) 

yirimüzden rāḫatımuz uçdı hiç bilmez mi ki ni'delüm başımuz alup ķanda gidelüm 

(88a/10) diyüp murādıñuz aķçaķocayı görmek ise işde yoluñız üstünde pür (88a/11) 

ʿizzet ve taʿẓįm itmedi derviş bu kelāmları işidicek fiʿelʿḥāl girü döndi ve (88a/12) ol 

ʿacūze-i bedgūyun bunuñ gibi nāma ʿķul cevābından erenlerüñ ḥāṭır-ı mübārek 

(88a/13) şikest olup aytdı bizüm maķṣudımuz ol orayla dįdār görişmekdür yoḥsa 

(88a/14) ol nakıŝtüʿlʿakl ʿevratuñ kelāmından bize ne diyüp aķçaķocadan yaña 
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(88a/15) divāne oldılar  ḥażret-i  ḥünkār ḫalįfeler ve dervişler ile giderken yolda 

gördiler ki (88a/16) aķçaķoca iki burçaķ yollar göricek  esirgedi ve buyurdı (88a/17) 

ki bu bir kişi bu deñlü zaḥmet çeker bir nuṭķıla cümlesin bir yire cemʿ eylesüñ 

(88a/18) olmaz mı didi aķçaķoca aytdı sulṭānum mürüvvet idersiz kerem erenlerüñ 

didi (88a/19) ḥażret-i  ḥünkār ol demde mübārek aġzın açup ol burçaķları daʿvet 

eyledi (88b/1) ve buyurdı ki iy burçaķlar cümleñüz bir yire gelüñ didi fiʿelʿḥāl ānı 

gördiler ki (88b/2) ol yirde ne deñlü ḫażır burçaķ var ise yirlerinden ķopup birbiri 

(88b/3) ardınca  cemʿisi bir yire gelüp ḥażret-i  ḥünkāruñ ḥużurına (88b/4) yıġıldılar 

aķçaķoca anı göricek erenlerüñ mübārek ellerin öpüp ve (88b/5) tażarruʿ ve niyāz 

idüp hākpāyı teşrįflerine yüz sürüp aytdılar erenler şeyhi (88b/6) kerem luṭf itdiñüz 

bizi zaḥmetden ķurtardıñuz ol bize şefkatiñüzden (88b/7) erebilürüz ammā 

erenlerden  temennā iderüz ki bunlar yine yirlü yirine (88b/8) varalarsa zirā ki biz 

kendi kesp-i destimüz ile ekl iderüz didi öyle olsa (88b/9) ḥażret-i  ḥünkār yine 

yiriñüze varuñ didi derḥāl emr itdigi gibi (88b/10) anı gördiler ki ol yaġlu ṭuran 

burçaķlar ṭartaġan  olup ve her biri (88b/11) yine yirlü yirine vardılar ķāʿim olup 

ķarar ķıldılar aķçaķoca (88b/12) tekrār erenler ile muṣāfaha idüp ve aytdım sulṭānum 

buyuruñ (88b/13) bendeḥāneye varalum bu giçe siz erenlerle bir dem dįdār görelüm 

(88b/14) diyicek dervişler aytdılar biz varduķ öyüñüz cemāʿati rıżā virmedi (88b/15) 

didiler aķçaķoca daḫı  aytdı erenler ķırķ yıldur ki ben ol (88b/16) ķançıġuñ çevrin 

çekerüm luṭf idüp bizim ḥāṭırımuz içün sizler (88b/17) daḫı bir gicelük çefāsına ṭāķat 

getürüñ didi ḥażret-i  ḥünkār aķçaķocanuñ (88b/18) sözüni  işidicek tebeŝüm idüp 

aytdı n'ola varalum (88b/19) didi aķçaķoca öylerine düşüp ḥünkār varlıġınuñ 

cemāʿatiyle (88b/20) kendi maķām ve meskenine getürdi ve seccāde  ṣaldı ḥażret-i  

ḥünkār geçüp (89a/1) oturdı ḫalįfeler ve dervişler her biri yerlü yirinde ķarar itdiler 

erenlerüñ (89a/2) ʿādeti erkānı her ne ise gördi   pervāz ṣofra geldi yidiler ve şükrin 

(89a/3) didiler ṭaʿāmdan ṣoñra ṣofra getürildi ellerin yudılar aķçaķoca (89a/4) 

yirinden ṭurup ṭaşra çıķdı ol  ḥalefüñ  ḫalķuñ daʿvet eyledi (89a/5) cümlesi geldiler  

aķçaķoca erenlerüñ ḫużūrına bizi getürmekden murād (89a/6) ve ḫıdmet nedür diyüp 

sual eylediler aķçaķoca aytdı bizüm ev bekçisi (89a/7) erenlere olmaz kelām 

söylemiş ve mübārek ḥaṭırı rencįde olmış hiç revā (89a/8) degüldür imdi biz anuñ 

şimdiye degin cevr ü cefāsın çekdürüñ (89a/9) ammā şimden ṣoñra vaʿdesi tamām 

oldı ve erenlerüñ anı ḥaķķına ķoyup aṣlına (89a/10) iletüñ didi ol ķuretiyye ehlinden 
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bir nice ḥātunlar içerü girüp gördiler ki (89a/11) aķçaķocanuñ ḥātunı diyesüñ dikmiş 

yuyup kefenleyüp ve namāzınu (89a/12) ķılup defn itdiler andan ṣoñra ol gice oturup 

ṣafā ve ḥātır ile ṣoḥbet eylediler ṣabah oldıķda abdest alup ṣabaḥ namazın edā 

(89a/13) eyledikden ṣoñra aķçaķocaya vedaʿ idüp ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş-ı 

(89a/14) velį ḫalįfeleriyle ve dervişler ile yine ṣulucaķara öyüke gelüp (89a/15) ķarār 

itdiler ve ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḥırķasın (89a/16) ḥırķa ṭaġında yaķup 

odun bitdigi ki ẕikr olunur ve (89a/17) naķldür ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį 

çünkim ḫorosan diyārından rūma (89a/18) gelüp ve ṣulucaķara öyükden ķarār idicek 

nice dürlü remzi rumūz (89a/19) ve nice dürlü vilāyet ve kerāmet iẓhār idüp ẕikr 

olunan gibi işden (89a/20) kimesneler her ṭarafdan erenlerüñ ziyāretine gelürlerdi ve 

ḫayır duġasın (89b/1) ve ṣafā ve naẓar himmetün olurlardı ve nice  faḫr ṭarįķüñ 

iḫtiyār idüp erenlerden (89b/2) biʿat ve ināyet ķılurlardı  her biri kemālince 

erenlerden (89b/3) neṣįb alup ķısmet alurlardı ve niceleri daḫı erenleri vedāʿ (89b/4) 

idüp girü maķām ve meskenlerine gelürlerdi bu vechile ʿaẓįmi cemʿiyyet (89b/5) 

olurdı ve gitdikçe istihār bulmada idi lākin meşhūr ve maʿrufdur ki (89b/6) 

ṣulucaķara öyük  didikleri menzįl ġāyetle yüce maķām olmaġla ziyāde (89b/7) ķış ki 

şiddet-i rüzgārı  ġālib vü ābı hevāsı rāġıbdur (89b/8) ol ṣoḥbete  cemʿ olan mürid 

muhib ķarındaşlar anuñ ṣoġuġuna ṭāķat (89b/9) gitüremeyüp vaktı şitāde rencįde 

olup ittifāk itdiler ki (89b/10) münāsebetle ḥażret-i  ḥünkāra bu aḥvālı  ʿarż idelüm 

daḫı ṣulucaķara (89b/11) öğükden ķalķup bir ġayri maķāma bir sevāhil yire gideler 

günler bir gün ṣoḥbet (89b/12) esnasında ḥażret-i  ḥünkār ve şikāyet yüzinden söz 

açup aytdılar (89b/13) erenler şāhı maķāmuñ şifası  ziyādedür vaķti çoķ dürlü yeller 

eser ķış (89b/14) günlerinde ademüñ baġrın keser didiler ḥażret-i  ḥünkār buyurdı ki 

bizi (89b/15) ziyāret itmege gelürler anuñ çüñ bunda çoķ dürlü yeller esdigine  bāʿis 

oldur (89b/16) didi ol vaķit daḫı hiç tınmadılar ve erenlere ķarşu bu ñe  ġayr (89b/17) 

kelām itmediler ve bir müddet geçdikden ṣoñra cümle ḥalįfeler ve dervişler ve 

mürįdler (89b/18) ve muhibler dükeli anda cemʿ olan  ʿāşıķlar ḥażret-i  ḥünkāruñ 

ḥużūrına (89b/19) gelüp ṣulucaķara öyüküñ ṣoġuķluġundan şikāyet itdiler erenler 

şāhı (89b/20) bu maķāmuñ ķarı  çoķ yaġar zįrā zemįni  yüksek yirdür ķış günlerinde 

(89b/21) erenler nazarına cemʿ olan dervişler ve ʿāşıķlar şiddetinenṭāķat (90a/1) 

getüremeyüp berįşān-ı ḥāl ve mutaġayyiri aḥvāl olurlar n'ola erenlerüñ kemāli 

kerįminden (90a/2) dilerüz ki bu yirden ķalķup daḫı bir sevāhil yirde sākin olup ķarār 
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irseler (90a/3) tā kim erenlerüñ muḥabbeti şevķıne cemʿ olan ṭālibler fuķarāları  

ḥużūr irüp (90a/4) rāḥat ideler didiler ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḫalįfelerin bu 

nevʿi niyāzı (90a/5) yüce bir yer olsayıdı anda sākin olup ķarār iderdüm ammā ġam 

ve elem (90a/6) çekmeñüz size odun  daḫi gördüm didi anda ḥāżır olan kimesneler 

(90a/7) bildiler ki erenlerüñ ṣulucaķara öyükden gitmege rıżāları yoķdur baʿde 

(90a/8) buna teʿşir  bir kelām itmediler ammā günlerde bir gün ḥażret-i  ḥünkār 

(90a/9) Ḥācı Bektāş velį ķutsallāhʾul sırrʾül ʾazįz ḫalįfeler ve dervişler ile (90a/10) 

ḫırķa ṭāġına çıķdılar ḥażret-i  ḥünkār ol ẕikr olunan deve ardıcı (90a/11) dibinde 

oturup buyurdı ki odun cemʿ ideler ve ateş yaķalar anda ḥāżır (90a/12) olan 

ḫalįfelerüñ herbiri bir cānibe odun aramaġa gitdiler çalı (90a/13) çırpı her biri birer 

miķdarı cemʿ idüp ve ateş yaķdılar tā kim sūzān (90a/14) olup ķızdı ānı gördiler ki 

ḥażret-i  ḥünkār ḫalįfeler ile oturdıġı (90a/15) yirden ayaġ üzre ķalķup şevķle semaʿa 

girdiler ḥażret-i (90a/16) ḥünkār ile cümlesi bile semāʿa girüp bu minvāl üzre ol 

(90a/17) ateşi temam ķırķ kerre devr idüp anda ṣoñra ol kānı kerem (90a/18) ḥażret-i  

ḥünkārı mübārek ḥırķasın çıķarup ol yanan ateşüñ (90a/19) üzerine buraġup 

semāʿdan fāriġ oldı ve ḫırķa daḫı tamām (90a/20) ateşde yatup ḫırķadan bir eser 

ķalmayup kül oldı ḥażret-i  ḥünkār (90b/1) ilerü varup mubārek elleriyle ol külli  

hevāya ṣavurdı fiʿelʿcümle ẕerre (90b/2) olup her bir ẕerresi  bir cānibe düşdi anda 

ḥażır olan (90b/3) ḫalįfeler ve dervişler teveccü idüp buyurdı ki işbu külün düşdügi 

(90b/4) yirlerde odun bitsün ve ķıyāmete degin gitsün her dāʿim yaķup (90b/5) rāḥat 

olasız ve ḥaşre degin yāna hergiz dögünmeye didi ḥaķ suphāne (90b/6) ve teʿala 

ḥażretinüñ avh  u ʿināyetiyle ve ḥażret-i  ḥünkāruñ vilāyeti (90b/7) ve nutkı  

bereketiyle ol ṭaġda odun bitdi ve gitdikçe çoġaldı (90b/8) günden güne ziyāde oldı 

ʿuryānlar ve ġarįbler ol ṭaġdan odun (90b/9) kesüp götürüp yaķarlardı anuñla 

müteʿannüm  olup rāḥat oldılar ḥālā (90b/10) ol demden bu deme gelince ol etrāfuñ 

ḥalķı anuñla cümle yemekler (90b/11) bişirüp her ḥacetlerüñ anuñla bitürürler ve ol 

vaķitde ol ṭaġa (90b/12) ḥırķa ṭaġı diyü ism virdiler ķırşehri kurbunda maʿrūf ve 

meşhūrdur (90b/13) ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḫırķa ṭaġından ķalķup (90b/14) 

ḥünkār Ḥācı Bektāş velį ḥażretleri ṣarı ṣaltuķ sulṭānı (90b/15) gülizara irsal  eyledi ki 

münkebātıdır ki ẕikr olunur naķldür ki ḥażret-i  ḥünkār (90b/16) Ḥācı Bektāş velį 

ķutsallāhʾul sırrʾül ʾazįz meger ki günlerde bir gün (90b/17) ʿarafat ṭaġında olan  

çileḥāneye varmış idi gördigi zemzem (90b/18) bıñarı kurbında bir kimesne ķoyun 
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güder ol kimesnenüñ yanına varup (90b/19) buyurdıġı  aduñ nedür oġlum didi aytdı 

ṣaltuķdur ḥażret-i  ḥünkār aytdı (90b/20) yüri imdi seni rum iline ṣalduķ didi var 

öküzlerin (91a/1) yidi kerre  naẓar-ı himmet eyledi erenlerüñ naẓarı kimyādur ķara 

ṭaşa (91a/2) naẕar itseler laʿl u cevher olur bikudret terden vebā himmet erenler ol 

(91a/3) saʿat ṣaltıġın cümle ḥicābları refʿ olup ve menzįli maķāmāt ķaṭʿ (91a/4) idüp 

erlik mertebesine ķadem paṣdı ḥāl ve aḥvāl ne idigün bilüp (91a/5) erenler şāhu yā 

bu ķoyunları niçe idelüm didi ḥażret-i  ḥünkār aytdı (91a/6) ṣāḥibi gelince ķoyunlar 

bu yirden gitmez hemān sen üstād nefesin ṭut ve (91a/7) rıżā gözle ol bizüm 

didügimizi işle didi ve ḥażret-i  ḥünkār saltıġuñ (91a/8) beline kendi mübārek eliyle 

bir aġaç ķılıç ķuşatdı ve eline yidi dāne (91a/9) oķ virdi ve bir yay virdi ve bir daḫi 

virüp yanına ulu (91a/10) abdal ve küçük abdal nām dervişleri kendi ile  yoldaş 

ķoşup (91a/11) gönderdi ve aytdı yüri imdi iki bir dime ṭoġrı yola (91a/12) varmaķda 

biz saña ķulaġuz  oluruz didi ṣaltuķ erenler naẓarında (91a/13) tażarruʿ ve niyāz idüp 

ṣafā ve nażar ve himmet olup ve dest-i būs ķılup (91a/14) ve ḥażret-i  ḥünkār buyurdı 

ṣaltuġ ṣaķın ḥavf çekme seni bu ḫidmete (91a/15) gönderen senüñle biledür hiç ġam 

yeme her ķanda iseñ biz saña (91a/16) yoldaş didi ṣaltuķ daḫı erenlere ķarşu niyāz u 

meskenet gösterüp (91a/17) ulu abdāl ve küçük abdālı ile bilesince alup ṭoġru sināb 

(91a/18) şehrinde ķaradeñiz kenarına geldi harmanķayaʿ dimekle maʿrūf bir (91a/19) 

ķayānuñ üzerine oturup bir miķdār ṣoḥbet eylediler ve ḥālā ol oturduķları (91a/20) 

ṭaşuñ üzerinde bir eviçi miķdārı yirinde yeşil ot (91a/21) bitüp nümāyān görinür ve 

andan ķalķup deryānuñ içine girdiler ṣaltuķ (91a/22) ol seccāde-i deñiz üzerine ṣaldı 

ve kendi ol seccāde üzerinde (91b/1) aşaġa inüp deñizden ṭaşra çıķdılar küçük abdāl 

seccā (91b/2) deyi silküp özine aldı ol eṣnāda görleş  daḫı ķavmiyle deñiz (91b/3) 

kenārında ṭurmışlar idi çünki deñiz üzerinde seccāde üzerinde geldiklerin (91b/4) 

gördiler görleş hemāndem atından inüp ṣarı ṣaltuķ (91b/5) sulṭanuñ elini öpdi ulu 

abdāl ve küçük abdāl ile daḫı (91b/6) görişdi fiʿelʿcümle pegleri ve ṣaġārı kibārları 

atlarından inüp ol(91b/7) ķavm daḫı ṣarı ṣaltuķ sulṭānuñ elin öpdiler ve abdāllar ile 

(91b/8) daḫı görişdiler  ṣarı ṣaltuķ ṣultānı kendi maķāmına (91b/9) daʿvet idüp ve 

aytdı sulṭānum buyruñ iş bu atlaruñ üzerine (91b/10) suvār oluñ meskenimüze 

varalum bir ķaç gün dem didār görelüm (91b/11) varalum ammā bizüm ṣefāmuz yā 

nice yürümekdür sizler yine atlarıñuza binüñ (91b/12) bile gidelüm didi gürleş ve 

ġayrılar ne ķadar ki anlara teklįf itdiler rızā (91b/13) virmedi ata binmediler gürleş 



160 
 

daḫı atına binmeyüp piyāde yüridi (91b/14) ol ķavm daḫı pādişāhlarınuñ piyāde 

yürüdigin görüp atlarına (91b/15) binmediler cümlesi pādişāhuñ sarāyına geldiler ve 

içeri girdiler (91b/16) dürlü ķumāşlar döşenmiş gördiler gürleş üzerinde ṣarı (91b/17) 

ṣaltuķ sulṭan rıżā virdi ve ol seccādeyi yayup üzerine oturdılar (91b/18) yine ʿādet 

üzre ṣāġ yanına ulu abdāl ve şol yanına küçük (91b/19) abdāl oturup ķarar itdiler 

gürleş bir niçe gün ḫıdmet (91b/20) gösterüp ʿaẓįmi ziyāfet eyledi ammā anlar ʿaynı 

dini üzre (92a/1) aytdılar ṣarı ṣaltuķ sulṭanları dine daʿvet eyledi (92a/2) görliş  

muḫālefet itmeyüp kendi ķavmiyle įmān getürdi müslümān (92a/3) oldı ṣarı ṣaltuķ 

sulṭan rum ili giçesi getürüp (92a/4) Hüseynį miṣālinde bunlara diküp tāc giyürdi ve 

daḫı (92a/5) vedaʿ idüp deñiz kenārına geldiler deñiz üzerine seccāde (92a/6) yayup 

asılup sābıķ üzre seccāde üzerine oturdılar ṣarı (92a/7) ṣaltuķ sulṭan aytdı iy erenler 

seccādesi erenler her ne canibe (92a/8) gönderdiler ise ol mahale revāne olġıl didi ol 

seccāde (92a/9) ḥareket idüp rum ilinden yaña ʿazm eyledi gülzār ķalʿesine ṭoġrı 

(92a/10) revāne olup gitdi ammā ol görliş nām gürci pādişāhı (92a/11) ḥayātda 

oldıķça kendi ķavmiyle müslümān idiler ammā görliş dünyādan (92a/12) naķl idicek 

ol ķavm girü evvelki dünyālarına döndiler ol (92a/13) kisve-i başlarından 

çıkarmadılar ve ol eṭrafuñ gürcilerinüñ ve Gürcistān (92a/14) ahālisinüñ başlarına 

giydikleri burkları ol ʿalāmetdür (92a/15) çünķim ol seccāde deñiz yüzinden rūm ili 

ṭarafında ṭobrıca (92a/16) vilāyetinden yuķaru gülfer nām bir ķalʿeye irişdi ve ol 

ķalʿenüñ (92a/17) divarı dibine gelüp ṭurdı ıraķ gitmedi ve ḥarekeṭ daḫı (92a/18) 

itmedi anı gördiler ki ṣarı ṣaltuķ sulṭan abdallar seccāde ü (92a/19) zerinde aşaġa 

indiler ṣarı ṣaltuķ sulṭan ol abdallara (92a/20) aytdı erenlerüñ bizi bunda 

göndermesinde bir ḥikmeti vardur siz ķapuya (92a/21) ṭolaṣuñ ben bu ķalʿeye 

buradan çıķayum didi ulu abdāl (92b/1) ve küçük abdāl ķapuya ṭoġru yürüdiler ṣarı 

ṣaltuķ sulṭan (92b/2) deñiz yüzinden ol ķalʿenüñ ṭaşra yanından ṭırmandı hikmeti 

ḫudā (92b/3) ve vilāyeti evliyā ṣarı ṣaltuķ sulṭan ol ķalʿenüñ divārına (92b/4) el 

ṣunup ṭaşa yapışdıġı vaķtuñ ellerine ķarşu gelüp (92b/5) ol ķaya ṭutamaķ olurdı ve 

ayaķların baṣdıķda ol ṭaş (92b/6) gömilüp çuķur olup baṣamaķ olurdı bunu ʿillā 

tamām (92b/7) ķalʿenüñ burcına çıķdı ḥāla ellerinüñ ve ayaķlarınuñ izleri (92b/8) ol 

ṭaşda muʿayyendür görinür meger kim ol ķalʿe laz evlādından (92b/9) bir kāfir 

beginüñ hükmünde idi velikin ol ķalʿede yidi paşlu (92b/10) bir ejderha var idi 

ķalʿeyi ṣabṭ idüp anuñ ḥavfından ķaçup (92b/11) bir āḫir ķalʿeye gidüp  sākin 
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olmuşlar idi ṣarı (92b/12) ṣaltuķ sulṭan ķalʿe burcından ol ejderhāyı görüp (92b/13) 

urdı ol ejderhā çünkim āvāzın işidüp (92b/14) yetdiġi yirden ol yidi paşın daḫi 

ķaldırup ve aġızını (92b/15) açup odlar ṣaçdı ve heybetle dem urup ṣarı ṣaltuķ 

sulṭanuñ (92b/16) üzerine ḥamle ķıldı ve ṣarı ṣaltuķ sulṭan daḫi gördi iki (92b/17) ol 

ejderhā yidi yirden paşın ķaldırdı ve aġzını açup yedi ṭamu (92b/18) gibi aġzından 

odlar ṣaçup ʿālemi odı siyāhla ṭoldurdı (92b/19) hemāndem aşaġa inüp eline yayını 

aldı ve ok çıķarup kirişe (92b/20) ṭaķup  kezledi daḫı çıķup ṭoldurup ol ejderhānuñ 

başuñ (92b/21) gözleyüp devirdi ol oķ girişden çıķup ejderüñ (93a/1) aġzına ṭoķundı 

eglenmeyüp ensesinden çıķdı ṣarı ṣaltuķ (93a/2) sulṭan bir ok daḫı çıķarup bunu ʿilla 

ol ejderin her (93a/3) bir başına bir oķ urdı ejderhā daḫı ķuyruġıyle ṣaltuķ sulṭa 

(93a/4) oraya eġüp ve ṣarup muḥkem ṣıķdı ve ḥayli zahmet virdi ṣarı (93a/5) ṣaltuķ 

sulṭanuñ yanında erenlerüñ virdigi ķılıcı unutup (93a/6) sıķletden ḥıżır nebį 

ʿaleyhiŝelāmı çaġırdı megger kim ol vaķit (93a/7) ḥażret-i  ḥıżırı nebi daḫi 

ṣulucaķara öyükde ḥażret-i  ḥünkār (93a/8) ile oturup ṣohbet iderlerdi ḥażret-i  

ḥünkār aytdı ṣaltuġı (93a/9) ejderhā ṣıķup bükeltdi belinde olan ķılıçuñ unutdı 

(93a/10) var imdād içün seni çaġırdı tiz iriş ķılıcı ṣaltuġuñ ḥaṭırına (93a/11) getür 

diyicek ḥıżır nebį daḫı  ḥażret-i  ḥünkāra vedā idüp (93a/12) atına süvār olup ķamçı 

urup türfetüʿlayn  içinde kalıgra (93a/13) ķalʿasına irişüp ol ejderhaya bir muḥkem 

cüdā urdı şöyle (93a/14) ki ejderhādan geçüp ṭaşa ṭaķındı andan ṣarı ṣaltuķ (93a/15) 

sulṭana aytdı iy gerçek şol yanındaki ķılıcı çıķarup ejderüñ (93a/16) başlaruñ niçün 

kesmezsin didi ḥażret-i  ḥünkāruñ ḫaberiyle ķılıç ṣaltuġuñ (93a/17) ḥaṭırına gelüp ve 

aytdı iy ḥıżırum çaġırdıġum erenlerüñ (93a/18) ḥaķķiçün ķılıç benüm ḥaṭırıma 

gelmedi yoķsa saña zaḥmet virmezdüm (93a/19) diyüp ve ṣaltuķ sulṭan ol ķılıcı 

çıķarup ejderḥanuñ yidi paşın (93a/20) daḫı birden kesüp yidi ırmaķ miṣali ķan u 

revān olup aķdı ve ḥıżır (93a/21) ʿaleyhiŝelām ṣaltuķ sulṭana vedaʿ idüp divāne oldı 

ḥālā (93b/1) ḥıżıruñ izi ve cüdasınuñ yiri ol ṭaşda muʿayyen görinür baʿd-ı zamān 

(93b/2) ulu abdāl ve küçük abdāl ķalʿa ķapusından beri irişügeldiler gördiler (93b/3) 

ki ṣarı ṣaltuķ sulṭan ejderhāyı helāk itmiş ġazān   mübārek olsun (93b/4) didiler ve ol 

ķalʿeden ṭaşra çıķdılar ve ṣarı ṣaltuķ sulṭan (93b/5) abdallara aytdı ejderhā canuñdan 

ġāyet ṣuṣadum baña bir içim ṣu bulup (93b/6) getürüñ içüp raḥat olayum didi 

abdallar ol ḫulyada eṭrāfı (93b/7) devir idüp aṣla ṣudan eṣer bulmadılar girü gelüp ṣu 

bulamaduk (93b/8) didiler ṣarı ṣaltuķ sulṭan hemāndem bir yire oturup mübārek 
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eliyle (93b/9) ḥafr idüp derḥāl bir zülāl gibi laṭįf ṣu çıķup deñize ṭoġrı (93b/10) 

revāne olup aķdı ṣarı ṣaltuķ sulṭan ve abdallar ol ṣudan içüp (93b/11) raḥat oldılar ol 

orada gezerken ķoyun güder bir kimesne buldılar (93b/12) ejderhānuñ ķatlinden 

ķalʿenüñ begine ḫaber bildürdiler işidüp şād oldılar (93b/13) ve bir nice adamlar 

ķalʿeye gelüp ejderhānuñ aḫvālini gördiler ve ṣaltuķ sulṭanuñ (93b/14) ayaġına yüz 

sürdiler ṣarı ṣaltuķ sulṭan ol beġi dine daʿvet (93b/15) idüp kelimei tevḥįdi telķįn 

eyledi ol ķalʿanuñ beġi įmāna girüp müslümān (93b/16) oldı ve cānı göñülden 

erenlerüñ muhibbi oldı ve ne deñlü kaumi ķabįlesi ve aķrabası (93b/17) var ise įmana 

geldiler ol ejderüñ laşesini görüp (93b/18) her biri taḥsįn ve aferįn   oķudılar ve ol 

ejderhānuñ leşini bāre bāre idüp (93b/19) ķalʿeden ṭaşra çıķup deñize dökdiler ve 

ķalʿeyi yine şenlik itdiler ve (93b/20) her biri eskiden olan kendi makām ve 

menzillerinde sākin olup ķarar (93b/21) itdiler ve ṣarı ṣaltuķ sulṭan ol bege biñ cānı 

göñülden muhabbet idüp (94a/1) ve bir asitane bünyād eyledi ve ulu abdal ve küçük 

abdāl ile ol ķalʿede ķarar (94a/2) idüp nice dürlü vilāyet ve kerāmetler gösterüp ol 

yirüñ ḫalķuñ kendüye muḥib (94a/3) eyledi ve bir nice yıldan soñra ṣarı ṣaltuķ sulṭan 

ḥażret-i  ḥünkārı ziyārete geldi (94a/4) ol vaķitecek   bir kimesne var idi ki ḥünkār 

evinin ol vaķit çiftçilerinden (94a/5) her dāʿim iki öküzle çıķıp sürerdi ol öküzlere 

ġāyet riʿāyet ve tımar iderdi (94a/6) ve ḫoş ṭutardı ve yemlerin ziyādece virüp ve 

ṣuların vaķti ile virirdi (94a/7) ve yirlerin yumşaķ iderdi şöyle ki kendüsi ʿuryān olup 

ol öküzlerin (94a/8) yatdıġı yire yatup aşaġı yuķarı yuvarlanurdı ki arķasına batan bir 

nesne (94a/9) olursa giderürdi ol vechle ḫidmet iderdi ki diriġ ķalmazdı (94a/10) ve 

ḫıdmetinde kimesne ķuṣūr bulmazdı günlerde bir gün ʿādet üzre çift (94a/11) 

sürerken ittifāk ḥiddete gelüp elindeki makāsla dürtüp ol gözin (94a/12) birini 

ķanatdı ve derḥāl hak süphan ve teʿala ḥażretinüñ ḥikmet ü kudretiyle (94a/13) ol 

öküz dile gelüp aytdı yā eçek bundan iķdām ḫıdmetimde (94a/14) ķuṣūr bulmazduñ 

şimdi ķoçaldum ķuvvetüm ķalmadı pes anuñçün şimdi (94a/15) ile dürtüp beni 

incidirsin imdi yarınki gün ṣabāḥ olduķda (94a/16) göresin  ķırķ vücūd abdal ile rum 

ilinden ṣarı ṣaltuķ (94a/17) sulṭan gelür beni boġazlayup ķurban iderler ve pişirüp 

ḫora geçürürler hem (94a/18) sen ķurtulursuñ  hem ben ķurtulurum dünyānuñ 

meḥtinden  diyüp ḫāmuş oldı (94a/19) çünkim eçek öküzden bunuñ gibi ḥaberi 

işidicek ol gün çiftden (94a/20) fāriġ olup girü dönüp asitaneye geldi meger kim 

ḥażret-i  ḥünkār (94b/1) ḥażret-i  ḥünkārı Ḥācı Bektāş velį görüp ol vaķt niçün 



163 
 

geldüñ diyü ṣordılar (94b/2) eçek vaķiʿ olan ḥāli çelebįlere iʿlām eyledi çelebįler 

taʿaccüb idüp anuñ (94b/3) adak öküz söyleten baba ķodılar pes ol gice geçdi ṣabāh 

olup çelebįler(94b/4) yerinden ķalkup ḫalįfeler ve dervişler ile namazı ṣubhı edā idüp 

asitaneden (94b/5) çıķup aķsaray yolından ṣaltuḳ istiķbāl itdiler bulmayup girü 

(94b/6) döndiler meger kim ṣarı ṣaltuķ sulṭan ķırşehri yolından beri gelüp (94b/7) 

çorludan beri ṣulucaķara öyüküñ ķurbında geldüklerinde aķķubbeye ķar (94b/8) şu 

cemāʿatile oturup ḥayli vaķit ṣoḥbet itdiler andan ķalķup her biri (94b/9) eteklerine 

çaķıl ṭaşı ṭoldurup bir yire yıġdılar bu daḫı bizüm nişānımuz (94b/10) olsun didiler 

ḥālā daḫı bugüne degin maʿlūm ve muʿayyendür andan ṣoñra asita (94b/11) neyi 

şerįfe geldiler duʿā gülbeng idüp içeri girdiler gördiler ki kimse (94b/12) yoķ anda 

hemān bir iki dervişler gördiler çelebįler ve ḫalįfeler ķanda gitdiler deyü (94b/13) 

ḥaber ṣordılar ol dervişler ẕikr olunan ḫaberi virdiler bir laḥẓadan (94b/14) ṣoñra anı 

gördiler ki çelebįler asitane ķapusından içeri girdiler ṣarı (94b/15) ṣaltuķ sulṭanı 

içeride oturur gördiler ol daḫı bunlaruñ geldiklerin (94b/16) görüp ayaġ üzre ķalķup 

çelebįlerle buluşup görişdiler daḫı her (94b/17) biri yirlü yirine geçüp oturdılar erkan 

her ne ise görüldi pervāz ṣofra (94b/18) geldi yediler şükrin didiler ellerin yudılar ve 

ṣoḥbete meşġūl oldılar çevre (94b/19) eṭraf olan işiden muḥibler daḫı geldiler bir ʿāli 

muḥibler oldı ol söyleyen (94b/20) öküzi ķurbān eylediler bir nice günden ṣoñra ṣarı 

ṣaltuķ (94b/21) sulṭan ayaġ üzre ķalķup kendi maķām u menziline gitmege icāzet 

diledi (95a/1) ve çelebįler daḫı ṣofra ve çerāġ u çehārı ʿalāmet ṣundılar ve icāzet ve 

inābet virdiler (95a/2) asitane ķapusından ṭaşra beraber muķadder çıķdılar pes  ṣarı 

ṣaltuķ arzādeyi (95a/3) selāmlayup vedaʿ eyledi ve girü döndi rum ilinden yaña 

kalıgra ķalʿesine (95a/4) ṭoġru yola revāne oldu nekim yine ol ķalʿeye geldi saaʿdetle 

ķarar (95a/5) ķıldı ve nice müddet daḫı ḥayātda oldı çoķ dürlü remz ü rumūz 

gösterüp (95a/6) ve nice dürlü vilāyet ve kerāmet iẓhār eyledi eger ki ṣarı ṣaltuķ 

sulṭanuñ (95a/7) rum ilinde gösterdigi vilāyet ve kerāmet ẕikr olunuyorsa ġāyetsizdür 

ve söz (95a/8) uzar anı  menāķıbında bulur biz yine sözimüze gelelüm çünkim ṣarı 

(95a/9) ṣaltuķ sulṭan dünyā sarayından āḫirete naķl itmelü olduķda ḥaķ teʿali 

(95a/10) ḥażret  birle muvaṣalat ķurb olduġuñ bildikde ol ķalʿa ṣāhibi (95a/11) begi 

ķatına çaġırup vasiyet eyledi şimden ṣoñra vaʿde tamām oldı (95a/12) biz bu 

dünyādan giderüz āḫiret mülkine sefer ideriz imdi gerekdür ki bizüm (95a/13) 

mūḥiblerimüzden kim varise her biriñüz bir tabut doldurup getürüñ benüm yanımda 
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(95a/14) ķoyuñ cism yuyup ve kefenleyüp namazum ķıldıķda ṣoñra ṭaşra çıķuñ 

(95a/15) muḫtazar oluñ her kanġınızun  tabutında bulunursam alup defn idesiz ki 

(95a/16) vefaʿtımdan ṣoñra daʿva ve nizā idüp ceng ü cidāl itmek yoḫsa (95a/17) siz 

bilürsiz ġāfil olmañ zįrā size ziyānum ṭokunur didi ol ķalʿa (95a/18) ṣāhibi aytdı 

sulṭānum yā biz sizüñ ķanġısında olduġuñuz nice bilelüm (95a/19) luṭf eyleñ 

kendiñizi bize maʿlūm eyleñ oldı ṣarı ṣaltuķ sulṭan aytdı sen daḫı bir tabut yabdurup 

yanımda ķoyasın (95a/20) ve ṭaşra çıķup çanum oķuyasın her birisü kendiler 

getürdigi (95b/1) tabut aldıklarında ben senüñ getürdigüñ tabutuñ içinden saña 

(95b/2) el ṣunarum ol vaķit beni andan bilesiz didi daḫı dünya kelāmın (95b/3) 

itmeyüp gözlerin yumdı ḥaķ saḥibine ve teaʿla ḥażretlerinüñ emriyle (95b/4) teslim 

olup āḥiret mülkine naķl eyledi raḥmetullahualeyh pes (95b/5) ṣarı ṣaltuķ sulṭanuñ 

vefātuñ işidüp muḥibler her canipden geldi (95b/6) ve ol ķalʿa begi daḫı ḥażretüñ 

vaṣiyetlerin ḫaber virdi ol vaṣiyyete her (95b/7) birleri rāżı olup vaṣiyyeti üzre ġusül 

idüp namazın ķıldılar (95b/8) ve yidi yirden tabut gelmiş idi yidisi daḫı yanına ķonup 

ṭaşra (95b/9) çıķup bir mikdar mutazarra olup tevakkuf eyledikden soñra herbiri içeri 

(95b/10) girüp herkes kendi tabutuñ gördiler ki ṣarı ṣaltuķ sulṭan ol ta (95b/11) 

butlaruñ cümlesinden görindi herbirleri kendi tabutları içinde bolup (95b/12) şad u 

ḫandan oldılar ol sevinç ile alup herkes yerlerine gitdiler (95b/13) defn eylediler 

andan ṣoñra ol ķalʿa begi içeri girdikde kendi taputuñ (95b/14) açup gördikde kendi 

tabutıdur ṣarı ṣaltuķ sulṭan ol tabutuñ (95b/15) içinde ķalʿa begine elini ṣundı beg 

daḫı şād olup ve göñlü (95b/16) şād oldı ve ṣarı ṣaltuķ sulṭanuñ dest-i şerįfüñ būs 

idüp (95b/17) anı defn itdi ve ḥālā yidi yirde asitanesi vardur (95b/18) ḥünkār Ḥācı 

Bektāş velį ḥażretleri aḫi evran ḥażretleri ile mülāķat (95b/19) oldıġı menkıbetıdur ki 

ẕikr olunur rivāyet bu vechile naķl olunur (95b/20) ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı Bektāşı 

velį ķudsullāhusırrʿülʿazįz  aḫi (95b/21) evran sulṭan birle ikisi bir maʿni eylediler ve 

birbirine muḥabbetleri (96a/1) ziyāde idi ḥatta günlerde bir gün aḫi evran sulṭan 

eṣnayı ṣohbetde (96a/2) buyurmışlar ki her kim bizi şeyḫ idiyorsa Ḥācı Bektāş 

ḥünkāra varsun (96a/3) ve bizi görmek ol arı görsün ve bizi görmek dilin ol arı 

görsün (96a/4) didi imdi maʿlum ola ki aḫi evran sulṭan ululardan ve vilāyet (96a/5) 

erenlerinden olup ve fütüvvetdārlaruñ ʿālemde serveri ve serçeşmesidür daḫı (96a/6) 

anuñ aṣl ve neslüñ ve ḥesab nesiblerin ve mevlüdlerin ve mekan-ı aṣlıyyesin (96a/7) 

kimesne bilmez zįra ġaib erenlerindendür bu ʿālemde anı şeyḫ sadretdin (96a/8) 
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ķonyevi ḥażretleri iẓhār idüp ve ʿayān ve beyān eyledi andan muķaddem sırrına 

(96a/9) kimesne vaķf olmayup ve ķande sākin olduġın bilmezdi çünkim bu menākıp 

(96a/10) celilʿülķadrde aḫi evran sulṭan ki ẕikr olundı pes lāzım geldiki (96a/11) şeyḫ 

ṣadr konevi ḥażretleri anı nice iżhār eyledi ol daḫı deñizliden (96a/12) ķırşehrine 

gelinceye degin ẕikr oluna pes ol zemānki ķonyaşehrinde (96a/13) monla Celaleʿldin 

Delḫi ḥażretini şemsi tebrizi gelüp aķtarup derviş (96a/14) eyledi ammā ne vechle 

anı ṭariķi faḫre salik itdigüñ ʿayān ve beyān iderse ki (96a/15) söz uzar muṭavella 

olur biz girü gelelüm pes aḫi evran (96a/16) sulṭanuñ ẓuhūrın beyān idelüm pes 

Monla Celalʿeldin ḥażretleri (96a/17) ẓāhir ʿulemālarıyla ihtilāṭların ķatʿ idüp fuķara 

gürūhuna dāḫil olduġıçün (96a/18) bu ḥāl ʿulemāya ziyāde güç gelüp her birinüñ 

ḥāṭırı rencide (96a/19) olup cümlesi bir yire gelüp ķonyada sulṭan ʿAlelalddin 

(96a/20) ḥużurına geldiler ve şemsi tebrįzįden şikāyet ķıldılar cümlesi āġrāż (96a/21) 

idüp aytdılar sulṭānum monla Celaʿleldin celaleddin belḫi ulu  ʿālimlerdendür şimdi 

bir (96b/1) bir derviş gelüp ne eylediyse eyledi anı bizden ayırdı kendüye döndürdi 

(96b/2) imdi anuñ gibi kişi kendi cinsinden katʿ idüp bir ġayrı cinse (96b/3) ķarışmaķ 

revā degüldür iltimās iderüz ki emr idesüz ki monla Celaleldin (96b/4) ḥażreti yine 

kendi ṣuretine gire didiler sulṭan elaḥi anlaruñ (96b/5) bu resme kelāmlaruñ işidüp 

aytdı çünkim bir ʿālim ve fāẕıl kimesnedür (96b/6) bunca kitāb oķumış ḥālā şimdi bir 

velį gelüp kendüye vilāyet gösterdi (96b/7) ve anuñ göñlün aķtarup derviş eyledi 

şimdi ol ṣāḥibi vilāyet (96b/8) ehlʿullah  dandur dervişlere ķatıldıġıçün ol ṭāʿife ile 

iḥtiyaṭ itme (96b/9) mi diyelüm vallāhi ben oña bu sözi dimezem diyicek ẓāhir 

ʿulemāsı ṭāʿifesi (96b/10) pādişahuñ bu cevābından ʿaẓįmi rencidei ḥāṭır olup 

pādişahuñ (96b/11) ḥükm itdigi yirde olmazız başımuz alup bir ġayrı diyāra giderüz 

didiler (96b/12) ve cümle ķonya şehrinden ne deñlü ʿālim ve fāżıl ve müftį ve ķadı ve 

müderris ve danişmend (96b/13) ve ḥaṭįb ve müʿezzin ve imām var ise ol gice 

şehrden (96b/14) çıķup ʿArabistan semtine ṭoġrı yola revane oldılar ḥikmeti (96b/15) 

ḫüdā ol gice cumʿa gicesi idi çünkim ṣabaḥ oldı mübārek cumʿa güni (96b/16) hiç bir 

yirden ezan sesi gelmeyüp şehr ḫalkı sulṭan Aleʿlaldin (96b/17) ḥażretlerine gelüp 

ḫāli ʿilām eylediler cümlesi şehrden çıkup ʿulemā (96b/18) ṭaʿife bu gice ittifāķ idüp 

gitmişler ḥālbuki  bugün mübārek cumʿa(96b/19) güni olup ķonya gibi şehrden hiç 

bir maḥalden bir ezan avāzı gelmedi (96b/20) ve işitmedük didiler sulṭan ʿAlaaddin 

bildi ki ʿālimlere kendinüñ (97a/1) gözi güç geldi anuñ içün şehrden çıķup gitdiler bu 
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ḫuṣūṣda (97a/2) ʿulemālar cāhillik itdiler diyüp derḥāl şeyh ṣadruddin ķonevį (97a/3) 

ḥażretlerine kendi cānibinden adem gönderüp meded gerek ʿulemā ṭāʿifesini (97a/4) 

girü döndermege bir eylesünler zįra siz daḫı olmazsız (97a/5) didi meger kim şeyḥ 

ṣadruddin ķonevį ḥażretlerinüñ āsitanesinde (97a/6) bir er var idi ol cihetden 

nasfullah ile olıcak ķalķup (97a/7) dervişler ṣarı ve birinc ve sukkeri niʿmetler 

bişirüp ḥāżır itmişler idi (97a/8) cümle faķıra ol anda şeyḫüñ ḫużūrına cemʿ 

olmışlardı daḫi henüz (97a/9) ķazġanlar ocaķdan inmişdi asitāne kabusından 

ʿAladdin (97a/10) ṭarafından  içeri girdi asitāne gördi ʿaẓįm (97a/11) cemʿiyyet olmış 

selām virüp daḫı ileri gelüp şeyḥ ṣadruddin ḥażretlerinüñ (97a/12) elini öpdi ve 

sulṭan ʿAleddinüñ ḥaberin  virdi ve şeyḥ (97a/13) sulṭan ʿAleddinüñ bu ḫaberi 

işidicek derʿaķub  naķıybin  makānınca (97a/14) ġarūb aytdı tiz benüm ķaṭarıma 

egerleyüp bundan Deñizliye (97a/15) var felan yirde felan baġda bir baġbān vardur 

şol simada orṭa boylu (97a/16) ve ķara yaġız kimesnedür yüzi beñlü ve baġrı enlüdür 

aña bizüm selāmımızı (97a/17) irişdür ve bizüm cānımuzdan anı daʿvet eyle ve 

anuñla daḫı ķaṭıra (97a/18) süvar olup tiz gelüñ ve bu loķmaya irişüp didi ve beg 

şāhuñ adımlarına (97a/19) yir gösterdiler geçüp oturdı naķil ol demde ṣofraları ḥażır 

itmişdi (97a/20) hemāndem şeyhüñ ķaṭırın egerleyüp ve üzerine süvar olup ķonya 

şehrinden(97a/21) çıkup Deñizliye irişdi ve ol baġuñ ķapusına gelüp ķaṭırdan aşaġa 

inüp (97b/1) inüp nakiyb anı gördiki derḥāl ol baġlu ķapusı açıldı ol simada (97b/2) 

olan baġban ṭaşra geldi nakiyb anuñla buluşup ve şeyhüñ (97b/3) selāmı ve 

buyurdıġuñ yirine götürdi meger ol baġban aḥi evran sulṭan (97b/4) idi el gökse 

koyup şeyhüñ selāmını aldı ve meskunetle taʿẓim ve ikrām ķıldı (97b/5) ve aytdı 

imdi sen bunda ṭuruben varup baġı ṣāhibine teslįm ideyüm (97b/6) andañ ṣoñra 

senüñle gideyüm didi aḫi evran sulṭan ol (97b/7) baġ ṣāḥibine aytdı gel baġına tımār 

eyle şimden ṣoñra bize sefer (97b/8) iķtiżā eyledi giderüz didi ol baġ ṣaḥibi aytdı 

bunca yıldur ṣaña (97b/9) ögretdük şimdi niçün terk idersin ve bizi ķoyup kande 

gidersin (97b/10) didi aḫi evrān sulṭan şeyḥ ṣadruddin ķonevį ḥażreti bizüm içün 

(97b/11) adem göndermiş gelüp bizi daʿvet ķıldı aña giderüz ḥālā ol adem ķaṭre 

(97b/12) ķaṭre ile baġ ķapusında bize muntaẓırdur tiz gel didi baġ ṣāhibi (97b/13) 

aytdı var imdi sen benden muķaddem ol gelen adama ķalan aṣmadan (97b/14) üzüm 

düşürüp vir didi aḫi evran sulṭan aytdı bana ol didi (97b/15) gün aṣman ne yirdedür 

bilmezem didi ol baġ ṣāḥibi aytdı bir nice (97b/16) zamandur bu baġuñ baġbanısın 



167 
 

bir aṣmanı daḫi bilmezsin ķanda olduġuñ (97b/17) diyicek aḫi evrān sulṭān ḥażretleri 

aytdı biz senüñle baġı (97b/18) bilmege kavl itmedük aṣma dikmege ve baġı tımar 

itmege kavl itdük (97b/19) didi ḥāṣıl ol baġ ṣāhibi gelüp naķıybi gördi ķaṭırına 

binmiş (97b/20) ṭurur selām virüp anuñla görişdi ve baġ ķapusından içeri girüp 

(97b/21) kendi eliyle ol aṣmadan bir ķaç ḫuşaf üzüm ķoparup götürüp (98a/1) naķįbe 

virdi naķįb daḫı ol üzümi alup baġbana baġlatup (98a/2) nakįb ķaṭıruñ ardına oturdı 

aḫi evran sulṭan daḫı ol ḥayvanuñ (98a/3) üzerine binip naķįb ile baġ ṣacını vedaʿ 

idüp ķonya (98a/4) şehrine ṭoġrı revane olup ķırķ adımda ķonya şehrine gelüp 

(98a/5) şeyh ṣadruddin ķonevi ḥażreti birle buluşup görüşdüler şeyh ṣadruddin 

(98a/6) sureti aḫi evran sulṭanı birle buluşup görüşdiler şeyh ṣadruddin aḫi (98a/7) 

evran sulṭan bir görücek taʿẓįm idüp kendi yanına aldı ve merḥaba (98a/8) ķıldı 

ortaya ṣofra getürüp oturdılar ol (98a/9) ṭaʿamı bile yidiler tamām olup şükri didiler 

aḫi evran sulṭandan (98a/10) yaña şeyh ṣadruddin ķonevi ḥażretleri başı kaldırup 

aytdı (98a/11) yā aḫi ķarındaşum bu gice şehrüñ ʿulemāları çıķup gitmişler tiz varuñ 

(98a/12) ol danişmendleri girüye döndürüñ gelsünler cumʿa namazı fevt (98a/13) 

olmadan irişüp cumʿa namazını şehrde ķılsunlar didi aḫi (98a/14) evran sulṭan diyüp 

oturdıġı yirden (98a/15) ķalķup derhāl asitane ķapusından ṭaşra çıķup üç adımda 

(98a/16) ʿulemānuñ gücine irişdi cıharışenbe suyı üzerinde cümlesi güçler (98a/17) 

çeküp giderler aḫi evran sulṭan ileri varup ayķırı (98a/18) yoluñ üzerine ṭurup aytdı 

monlalar  giri dönüñ böyle (98a/19) menzili yol yoķdur didi ʿulemā ṭayfası daḫı anuñ 

bu sözini (98a/20) ķulaġa almayup hiç birisi daḫı itmedi ve aḫi evran sulṭan kim 

(98b/1) sulṭan kim olduġuñ bilmeñiz  bilmediler hemān dem aḫi evran sulṭan (98b/2) 

bir kere  bülendavaz ile bir kere naġra urup bülendavaz ile çaġrıdı (98b/3) ki yā arż 

diyicek anı gördiler ki ol saʿat yir bunları ṭutdı (98b/4) at ile vü eşekle ve devesiyle 

dizlerine deñlü yire gömüldiler daḫı ḫarekete (98b/5) mecālleri ķalmadı şöyle ṭurup 

ķaldılar ol danişmendler çün bu ḥāli (98b/6) gördiler cümlesi yüzlerin yire sürüp 

niyāz eylediler ki yire  (98b/7) emr eyle bizi ṣalıvirsün emriñüze muṭḥaz didiler aḫi 

evran sulṭan (98b/8) daḫı yā arżı ḫali didikde ol saʿat  gördiler bunları yir ṣalı (98b/9) 

virmiş halaż olmuşlar daḫı ileriye teveccüh idüp girü dönmediler aḫi (98b/10) evran 

sulṭan anlaruñ muḥālefet itdüklerin görüp tekrār bir daḫı zemįne (98b/11) ṭavarlar ile 

ve ademler ile göbeklerine degin cümlesi yire yatmış ʿulemā ṭāʿifesi (98b/12) bu 

aḥvāli göricek ḥayrān ve sergerdān ķaldılar ẕārį ķıldılar ve ḥarekete ḥareket (98b/13) 
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itmege bir dürlü mecālleri yoķ ṭurduķları yirden aytdılar sen kimsin (98b/14) ve ne 

kişisin söyle kendiñi bize maʿlūm eyle bilelüm andan ṣoñra saña iʿtaāt (98b/15) 

idelüm didiler aḫi evran sulṭan aytdı beni şeyh ṣadruddin (98b/16) ķonevi ḥażretleri 

gönderdi tā kim girü dönüp şehre gelesiz yoḫsa (98b/17) bundan böyle mümkįn 

degüldür ki bir ķadem ilerü gidesiz veyāḫud şeyhün (98b/18) sözine ʿinād muḫālefet 

idesüz sizün cümleñüzi yudarsız bilür (98b/19) siz ne dirsüz girü döñer misiz didi ol 

dānışmendler ķamusı bildiler ki (99a/1) aḫi evran sulṭanı girü dönermiyesüz didi ol 

dānişmendler ķamusu bildiler (99a/2) ki aḫi evran sulṭan ķuvvetlü erdür ve şeyh 

ṣadruddin ķonevi  ḥażretleri emriyle (99a/3) gelmişdür aytdılar muḫālefete 

mecālimiz yoķ söyle bizi zemįn ṣalıvirsin (99a/4) girü dönelüm didiler aḫi evran 

sulṭan çaġırup yā yer  bunları (99a/5) ṣalıvir didiġi saʿat yer bunları ṣalıvirdi cümlesi 

ḥalaş (99a/6) oldılar āḫir nāçār olup girü dönüp ķonya canibe (99a/7) ṭoġrı yürüdiler 

aḫi evran sulṭan tiz yürüyün ʿaceleyle şehre (99a/8) irişüñ cumʿa olmasun didi 

cumʿanuñ vaķti geçmedin her biriñüz (99a/9) ḫiẕmetleriñüzde olup bulunsunlar didi 

anlar aytdılar ḥālā ķaba ķuşluķ (99a/10) oldı biz henüz daḫi cihād cehārşenbe 

ṣuyunuñ üzerinde yüz şehre ne vāķit irişelüm (99a/11) ve cumʿa namazını nice irişüp 

ķılalum didiler aḫi evran sulṭan (99a/12) aytdı cümleñüz hep gözleriñüz yumup 

ķapayuñ didi bunlar daḫı cümlesi (99a/13) gözlerin yumdılar aḫi evran sulṭan girü 

gözleriñüz açuñ diyü emr eyledi (99a/14) anlaruñ dökülesi gözlerin açup baķdılar ki 

ṭarafda şehirler ķonyaya (99a/15) gelmişler kendilerin şehr kenārında bulup her birisi 

maķamlu maķamına (99a/16) gelüp meʿmur olduķları ḫiẕmetlerine mübāşeret 

ķıldılar vü ol gün cumʿa (99a/17) olmadı cemaʿatle cumʿa namazın eda ķıldılar aḫi 

evran sulṭan şeyh ṣadruddin (99a/18) ķonevi  ḥażreti birle buluşup görüşdiler şeyh 

ṣadruddin ķonevi  aḫi (99a/19) evran sulṭanuñ bilini baġlayup ḫayr dua ķıldı ve icāzet 

inābet  virdiler (99a/20) aḫi evran sulṭanı daḫı ṣadruddin şeyh ķonevį birle tekrar 

ķılup (99a/21) vedaʿ idüp debbaġ-ḥaneye geldi bir zamān ķonya şehrinde 

debbaḥḥanede (99b/1) ķarar idüp andan çıķup ķayseri şehrine geldi anda daḫı bir 

debbaġḥanede (99b/2) oturup ķarar eyledi ammā rivāyet bu vechiledür ki aḫi evran 

sulṭan (99b/3) ķayseriyye şehrinde bir debbaġḥanede ķarar eyle dicek yidi dürlü 

renkde (99b/4) dāne var idi her kim gelüp kendiden sahtiyān isterse vü nideñi (99b/5) 

almak murād iderse ol yidi dürlü reng ve yidi ʿaded üzeri örtülür (99b/6) 

sahtiyanlaruñ örtüsi içine elini ṣoķup hemān bismʿelrahirahmanʿel rahim (99b/7) 
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diyüp el ṣunup ol üzeri örtülü sahtiyandan ķaç dāne sahtiyan (99b/8) isterler ise 

virirdi aṣla ol yidi sahtiyan dökünmez idi ve daḫı ol zamanda (99b/9) ʿādet ve ķānun 

idi ki her Arafatda dükkan başına her gün yevmʿülķasṭ alurlar (99b/10) idi bir bir 

ġammaz gelüp ķayseri beġine ġammaz eyledi ki sulṭanum ķonya (99b/11) şehrinden 

bir üstād debbaġ gelmiş ziyādesiyle işçileri vardur ķatı (99b/12) vāfir olup ve ķatı 

vāfir  şākir dālal olup ve bu denlü bazarluķ (99b/13) idiyor  andan daḫı yevmülkast 

muhal münāsibdür didiler ve ķayseri (99b/14) beġi daḫı bu deñlü irādeñle seni 

işidicek bir nice gönderüp (99b/15) aytdı varuñ ol didikleri nice kimesnedür görüñ bu 

şehre geldi ķaç gün (99b/16) olduysa söyleñ aña ol ķadar mal virsüñ eger muhālefet 

ider ise yine baña (99b/17) bildirüñ anuñ ḥaķķından geleyüm didi fermān vācibʿülzʿa 

muķteżāsınca (99b/18) ol ķulları aḫi evran sulṭanuñ sākin olduġı debbaġhāneye ṭoġrı 

(99b/19) ķasd idüp yürüdiler ammā bu ṭarafda aḫi evran sulṭana bu ḫāl maʿlum olup 

(99b/20) yanında olan şākirdlerine destūr virüp aytdı bugün varuñ ṣafāñuzda 

(99b/21) oluñ yarın ki gün yine gelesiz didi anlar daḫı gitdiler aḫi evran sulṭan 

(100a/1) ol debbaġḥānenuñ ķapusını park idüp içeri evran ṭonını giyüp başını 

(100a/2) rast ķapudan yaña ķoyup yatdı ol ķayseriyye beġinüñ gönderdigi  adamlar 

(100a/3) debbaġḥāne ķapusına geldiler ve ķapuyı baġlu buldılar ol gammaz daḫı 

bunlar (100a/4) ile bile idi ķapuya el urup açdılar vü içeriye girdiler gördiler ki 

(100a/5) bir evran ol debbaġḥānesinüñ içine ṭobṭolu olmış ve başuñ (100a/6) rast 

ķapudan yaña ķomuş iki gözleri gülḥān ocaġı gibü yanar (100a/7) bunları göricek 

yatdıġı yirden başuñ  kaldırup aġzını açup (100a/8) ġazġırdı öyle dem urdı ki 

cümlesinün ʿaklı başından gidüp serāseme (100a/9) oldılar ve birbirini baṣaraḳ 

ḳapudan ṭaşra çıḳup ḳayṣeriyye ḳatına (100a/10) geldiler ol beg bunlaruñ yüzine 

baḳup ne oldıñuz zirā gördi ki her parelerinüñ (100a/11) levni müteġayyir olup ve 

gövdelerine lerze düşmiş akılları şaşmış ve dilleri (100a/12) ṭutulmış suāl idüp ayttı 

ḥāl nedür tîz söyleñ size ne oldı ve niçün (100a/13) böyle tebdîl ve taġayyir oldıñuz 

ve bu  ṣıfat ve dehşetle ḳarşuma geldiñüz (100a/14) diyicek anlar ayttılar sulṭānum 

evrān bizi yudayazdı her birimüz çıkup gücîl (100a/15) ḳurtulduḳ didiler beg ayttı 

niçün yā nice evrāndur bura ḫod şehir içidür (100a/16) şehirde ve şenlükde evrān mı 

olur ve bu nice sözdür ki söylersiz baña naẕār (100a/17) ve laṭîfe mi ider siz beñzer 

ki beni masḫaralıġa alursız didi anlaruñ biri îmān (100a/18) muġallaẓā ile yemîn idüp 

vākıʿ ḥāl olduġı gibi gördüklerin ḥaber virüp (100a/19) feryād eylediler işiddiler 
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taʿaccüb eylediler ve āḫî evrān sulṭānuñ vilāyet ve kerāmet (100a/20) ṣāhibi er 

oldıġını bildiler ve ana ḳaṣd itdikleri endîşeye nādim (100a/21) olup tevbe ve istiġfār 

ḳıldılar ol îman-ı ḥalden rücūʿ idüp bir daḫı ānuñ (100b/1) gibi endîşe itmediler ve 

āḫî evrān sulṭānuñ üzerine gitmediler her biri (100b/2) ʿözr ü niyāz idüp elini öpdiler 

ve ayaġına yüz sürdiler imdi āḫî evrān sulṭānuñ (100b/3) vilāyet ve kerāmeti ẕikr 

olunursa ġāyet söz uzar isteyen kendi menḳıbātıdur (100b/4) bulur ve oḳuyup bu 

ḥaṣṣa alur biz girü sözimüze gelelüm ve āḫî evrān (100b/5) sulṭānuñ ḥażret-i ḥünkār 

ile mülāḳāt olduḳların beyān idelüm (100b/6) şādullāh u teʿalā meger kim ol vaḳit  

ḳırşehrinüñ adı Gülşehri (100b/7) idi ve bir ʿaẓîm ulu şehir idi içinde cāmiʿler ve 

mescidler ve medreseler çok (100b/8) idi ve içinde ahālîsinden ʿālim ve ʿākiller ve 

fāżıllar ve müftîler ve müderrisler (100b/9) ve fāżıllar var idi ol şehir cümle maʿmūr 

idi ve bunlaruñ her biri (100b/10) emr-i ḥaḳ üzre māmūr idiler ḥażet-i ḥünkār Ḥācı 

Bektāş velî sırrʿülʿazîz (100b/11) ḫorasan diyārından rūma gelüp ṣulucaḳara öyükde 

ḳarār itdükden (100b/12) ṣoñra āḫî evrān sulṭān daḫı ḳonya şehirinden  ḳalḳup 

ḳayseriyyeye (100b/13) ve andan ḳırşehrine gelmişidi ve anda sākîn olup saʿādetle 

ḳarār ḳılmıştı (100b/14) günlerde bir gün āḫî evrān sulṭānuñ ḫużūrında muḥibler 

cemʿ olup (100b/15) her biri bir yüzden söz açup kelîmāt iderlerdi eŝnā-yı 

ṣoḥbetlerinde ḥażret-i (100b/16) vilāyet ve kerāmetlerin ve gösterdikleri remz u 

rumūzların ve ẕikr olunan evṣāf-ı (100b/17) ḥamîdelerin fevḳuʿlḥadd beyān itdiler 

āḫî evrān sulṭān daḫı erenlerüñ vaṣfuñ (100b/18) işidüp gūş ḳıldı ve gönüli deryālar 

gibi cūş ḳılup  ḳulluḳdan ʿāşıḳ (100b/19) oldı ḥażret-i ḥünkārı görmege cemāl-i şerîfi 

müşāhedesine irmege ve didār (101a/1) görüşmege ḳaṣd eyledi ittifāḳ ol niyyetle 

yirinden ḳalḳup dervāze-i şehirden (101a/2) ṭaşra çıḳup ṣulucaḳara öyüke ʿazm idüp 

revāne oldı erenlerüñ her (101a/3) işinde bir ḥāl vardur ve göñülden göñüle yol 

vardur çün vilāyet erenleridür (101a/4) birbirlerinüñ menzil ü merātibüñ bilürler āña 

göre ḥātırlarına riʿāyet (101a/5) ḳılurlar çünkim āḫi evrān sulṭān ḳırşehrinden erenleri 

görmege ʿazm (101a/6) itti bu ḥāl ḥażret-i ḥünkāramaʿlūm olup ol daḫı oturduġı 

yirden (101a/7) ḳalḳup ṣulucaḳara öyükden çıḳup ḳırşehri ṭarafına ʿazm (101a/8) itti 

ol daḫı āḫî evrān sulṭānı görmekle ʿazm eyledi ve revāne oldı (101a/9) ḥatta şehir 

görmege bir iki depe ḳaldı āḫî evrān sulṭān ḳırşehrinden biri (101a/10) gelürken bir 

depenüñ üzerine çıḳageldi ki ḥażret-i  ḥünkār Ḥācı  Bektāş (101a/11) velî   

ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz kendüye ḳarşu geldi buluşdılar ve birbiriyle (101a/12) 
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ḳocuşup görişdiler ve ḥāl ḥāṭır ṣoruşdılar daḫı ol öyüküñ altı (101a/13) yanında bir 

yire oturdılat bir zamān mülāḳāt olup murādlarınca (101a/14) ḥayli ṣoḥbet itdiler 

ṣoḥbette  ḥażret-i  ḥünkār ayttı āḫîm  n'oldı (101a/15) bu menzîlde bir ḫoş laṭîf bıñār 

olaydı dest-i namāz idüp ḫaẕāmetlige (101a/16) ġāyet münāsib idi didükde āḫî evrān 

sulṭān (101a/17) daḫı ayttı no'la buyuruñ ḳatı maʿḳuldür didi hemāndem ḥażret-i 

(101a/18) Ḥācı  Bektāş velî   ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz kendi mübārek eliyle ol yiri 

(101a/19) ḥafr idüp ve işāret eyledi fiʿelḥāl ānı gördiler ki bir laṭîf zülāl gibi 

(101a/20) ṣu çıḳup ve revāne olup aḳdı ol ṣudan abdest alup namaz (101a/21) ẓuhūrı 

edā ḳıldılar namazdan fāriġ olıcak āḫî evrān (101b/1) sulṭān daḫı ayttı ḥünkārum siz 

buyurdıġıñuz gibi bu yañadan aḳması (101b/2) bunda ẓāhir oldı ve bu maḳām anuñla 

şeref buldı ammā bir dāne (101b/3) gölgelicek daḫı olsa ıŝı günlerde ṣafā olunurdı 

diyicek(101b/4) ḥażret-i  ḥünkār ayttı no'la āḫim  ḳatı münāsibdür didi meger kim ol 

vaḳit (101b/5) āḫi evrān sulṭānuñ elinde bir dāne ḳavaḳ aġacından ʿaṣāsı var (101b/6) 

idi ol buñāruñ yanında bir münāsib yir mübārek eliyle cefr idüp (101b/7) ol ʿaṣāyı 

dike koydı bu daḫı bizüm yādigārımuz olsun (101b/8) didi ḥikmet-i ḫüdā fiʿelḥāl 

bitüp gögerdi ve yeşillenüp ṭomurları (101b/9) çıḳdı ve yapraḳ ve budaḳ ṣalup  ol 

ʿaṣā bir dāne daḫt-ı müntehî (101b/10) oldı ol buñaruñ başında oturdılar ikindi 

vaḳtine degin ḫayli (101b/11) muḥaḳḳaḳāne ṣoḥbet eylediler ve anda namaz daḫı edā 

idüp baʿde birbiriyle (101b/12) vedāʿlaşup ayrıldılar maḳāmlu maḳāmuna teveccǖh 

ve revāne oldılar (101b/13) āḫi evrān sulṭān ḳırşehrine gidüp ḥażret-i Ḥācı  Bektāş 

(101b/14) velî   ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz daḫı ṣulucaḳara öyüke gelüp saʿādetle 

ḳarār ḳıldı ol bıñār (101b/15) ve ḳavaḳ ḥālā anda kaldı teferrücgāh oldı her gāhuña  

ṣafāları olduḳça gelürler ol (101b/16) maḳāmda birbirini bulur ve anda (101b/17) 

durup ṣoḥbet idüp mülākāt olurlardı ol ʿazîzler dünyādan (101b/18) gitdükten ṣoñra 

daḫı ol bıñār anda çoḳ zamān aḳdı ve ol (101b/19) bıñaruñ adına gül bıñārı didiler 

nice müddet muḥibler gelüp ol bıñarı (101b/20) daḫı ziyāretgāhlar miŝillǖ ziyāret 

iderlerdi anlaruñ naẓarıña (101b/21) mıdur dirler idi ve ol maḥalde ḳurbanlar kesüp 

ṭaʿāmlar bişirüp (102a/1) yeme içme semāʿlar ve ṣafālar olıyordu ve aġaç daḫı bir  

ʿāli gölgeli ḳavaḳ (102a/2) olup ol maḳām anuñla iştihār bulmışdı günlerde bir gün 

ḳırşehrinde (102a/3) ḥükmi geçer kimesne gelüp ol bıñaruñ yanında ḳavaġı görüp 

(102a/4) kendüye ḥoş gelüp ve begendi ve ayttı bu aġaç aʿlā ṭam (102a/5) sütūnı olur 

bir ṭam yapayum ve bunı aña hezān ideyüm didi ve ḳırşehrinde (102a/6) bir ṭam 
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yapdırup ol aġacı kesdirdi ve sürüdüp (102a/7) şehre götürdiler ānı ol ṭamuñ üstüne 

ḳodılar āḫî evrān (102a/8) sulṭānuñ evlādları ol ḳavaġı kesdiren kimesneye ayttılar 

(102a/9) bu maḳām ḥażret-i ḥünkār ile āḫi evrān sulṭānuñ teferrücgāhıdur (102a/1)0 

her dāʾim gelüp oturup ṣoḥbet eyledikleri menzildür erenlerüñ naẓargāhı (102a/11) 

olan muḥiblerüñ ziyāretgāhıdur sen iyü iş itmedüñ bu aġacı (102a/12) bundan kesdüñ 

getürüp eve sütūñ eyledüñ bu maḳām ol aġaç birle (102a/13) ve bıñār birle iḥyā 

olınmışdı sen ol maḥali körledüñ sen daḫı göresin (102a/14) paşıña ne geldigin 

bilesin ve yaḳın zamānda saña bu işden başka ḫayır (102a/15) gelmez didi ol şaḫṣ 

ayttı yabanda bir ḳavaḳ bitüp şöyle ṭurmaġıla ne (102a/16) ḥāṣıl olur bāri bunda bir iş 

bitüresün bir daḥı ānuñ gölgesinde (102a/17) oturalum ne var bir aġaçtan ötüri bu  

ḳadar söz dimek didi erenlere (102a/18) mütāʾlîm oldılar ve āḫî evrān sulṭān 

astānesine gelüp ḳarār eyledi (102a/19) mābeynden bir nice gün geçti ḳudret-i ḥaḳ 

bir gice yatarken ḳatı yollar aşup (102a/20) ve buluṭlar ẓāhir olup şimşekler oyunadı 

ve gökler gürledi ve çoḳ (102a/21) yaġmurlar yaġup ol ṭamuñ üzerine yıldırım inüp 

rast ol (102b/1) üzerine ṭoḳunup ve ol sütūn ortasından ḳırılup ṭamı yıḳılup (102b/2) 

ve yıldırım ol kimesneye urup ḳapḳara yaḳup helāk eyledi ḳażā ve (102b/3) belāyı 

nāgehānı irişüp evliyānuñ vilāyetiyle civān oldı ve mübāşerāt (102b/4) mütābʿat 

idenlere daḥı çoḳ ziyān oldı ve ḳavaḳ kesildükden ṣoñra (102b/5) ol bıñar daḫı 

kesilüp battı artıḳ çıḳmadı nābedîd oldı veŝelām  ḥünkār (102b/6) Ḥācı  Bektāş velî   

ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz bir ḳażāyı aḳtarup derviş (102b/7) eyledikleri 

menḳıbātıdur ki ẕikr olunur naḳldür ki ḥażret-i ḥünkār Ḥācı (102b/8) Bektāş velî   

ķaddesaʿllâhuı sırrhuʾlʾazîz günlerde bir gün ṣulucaḳara öyükden (102b/9) ḳalḳup 

ṣarı ismāʿil birle āḫî evrān sulṭānuñ ḳatına görmege (102b/10) ḳırşehrine ʿazm itdiler 

ve āḫî evrān sulṭān daḫı āgāh olup ḳırşehrinden (102b/11) ḥażret-i hünkārı istiḳbāl 

ṭaşra çıḳdı ve ḳarşu gelüp görüşdükleri (102b/12) depe üzerine geldükde yine 

birbiriyle buluşup görişdiler ḥażret-i ḥünkār ol (102b/13) pıñaruñ üzerine oturmaḳ 

diledi āḫi evrān sulṭān ayttı ḥünkārum luṭf (102b/14) eyle ne ḳadar raḫmet ise bu 

günlük bizüm gölgeye varalum ve bir miḳdār oturalum (102b/15) görelüm didi 

ḥażret-i ḥünkār ayttı no'la āḫim varalum şehiriñüzüñ (102b/16) ādemisüñ görelüm 

didi ḥażret-i ḥünkār ile maʿen ḳırşehrine ṭoġrı (102b/17) teveccüh idüp ve āḫî evrān 

sulṭānuñ astānesine geldi (102b/18) ṣaldılar  ḥażret-i ḥünkār geçüp oturdı āḫî evrān 

sulṭān buyurdı ki ḥażır (102b/19) ṣofra getürdiler ṭaʿām yiyüp şükrin didiler ṭaʿāmdan 
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ṣoñra ellerin yudılar (102b/20) daḫı ol şehrüñ ḫalḳına ḥayır oldı ki ṣulucaḳara 

öyükden  Ḥācı Bektāş (102b/21) velî ḥünkār daḫı evrān sulṭānuñ astanesine geldiler 

diyü her biri ziyāretlerine 
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EKLER DİZİNİ 

1. ÇEKİM EKLERİ  

1.1. İSİM ÇEKİM EKLERİ  

 

+ a  

 abdala'2' (074b/16), (076a/20), (079a/13), (079a/21),abdallara'2' (086b/03), 

(092a/19), (093b/05), açlıġıma'2' (067a/09), adama'2' (097b/13), aġaca'2' 

(055a/01),aġlamaġa'2' (068b/20), Allaha"2" (027a/04), anaya'2' (069a/15), (069a/16), 

(069b/17), (069b/18), (070b/03),anlara'2' (008b/03), (009a/05), (009a/08), (011b/13), 

(012a/06), (016b/06), (059b/21), (091b/12),anlara'2' (027a/22), (030b/21), (034b/19), ala'2' 

(014b/01),almaġa'2' (072a/09), (072a/11),almaķlıġa'2' (045a/16),almāga'2' (082a/11), 

altuna'2' (075a/07),anlara (022a/32), (022b/12), (022b/21), (023a/06), (025a/24), arafata'2' 

(032a/06),ʿarafāta'2' (008a/02),aramaġa'2' (011a/16), (090a/12),araya'2' (069a/03), arslana'2' 

(084b/13), (084b/20), (085a/02),aşaġa'2' (050b/20), (057a/07), (064a/19),ʿaşkıñuza'2' 

(086b/01),ʿaşķımuza'2' (081a/02),ata'2' (064a/17), (077a/12), (079b/03),(018b/16),atlara 

(021a/11),atlarıñuza'2' (091b/11),avuca'2' (050b/12), ayaġa'2'(009b/09), (029b/08), 

(036a/18), (060a/01), (065b/03), (069b/02), (021a/04),ayaġımuza'2' 

(085a/05),ayaķlanmaġa'2' (057a/06),ayaķlamaġa'2' (056b/20),ayyuķa (017a/38),aḫşama'2' 

(048a/17), (048b/02), aķçaķocaya'2' (089a/13),ʿaḳla'2' (006b/13),aṣlımıza'2' 

(012b/21),bacıya'2' (031b/07), (033a/21),baġbana'2' (098a/01),,baġdada'2' 

(004b/03),bakʿaya'2' (068a/11),bana'2' (052a/16), (079a/17), (097b/14), (019a/41), (020b/33), 

(020b/39), (021b/07), (021b/09), (022b/35), (022b/41), (023a/20), (023a/42),başaşaġa'2' 

(060a/12),başıma'2' (052a/08),bazara'2' (010b/18), (073a/05), bazirgana'2' 

(012b/08),bazirgāna'2' (078a/07),baña'2' (006a/02), (007b/01), (008a/08), (012b/13), 

(037b/16), (039b/05), (050a/04), (052a/09), (053b/09), (053b/13), (059a/10), (061b/11), 

(061b/12), (062a/10), (065a/15), (067a/05), (068b/20), (073b/06), (075a/04), (077a/10), 

(086b/08), (086b/19), (087a/05), (093b/05), (099b/16), (100a/16),bektaşa'2' (007a/14), 

(026a/05),bektāşuma'2' (026a/36),belāya'2' (052a/09),beytullaha'2' (032a/04),beytullāha'2' 

(068a/01),beyāna'2' (028a/23),beķāya'2' (030b/01),bıñara'2' (005a/19), (046b/07), (049b/11), 

(049b/12), (050a/05), (050b/14),(051a/19),biḥamdullaha'2' (073b/11),boġçaya'2' 

(084a/19),bunlara'2' (028a/06), (028a/19), (035b/10), (005b/21), bunlara'2' 

(092a/04),buluşuncaya'2' (075a/08),bābullaha'2' (073b/15),canluya'2' (085a/05),cansuza'2' 

(085a/05),cama'2' (006a/06),cevāba'2' (088a/07), cuşa'2' (080b/07),çıḳarmaġa'2' 
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(012b/18),çüṣa'2' (073b/01),daġa'2' (003a/19), (055a/10), daʿvāya'2' (009a/01),deryaya'2' 

(079b/01),divara'2' (047b/17),diyara'2' (074a/04),diyāra'2' (096b/11),dîdara'2' 

(015b/16),dünyaya'2' (006a/12),dünyālıġa'2' (083b/02),dünyāya'2' (009b/18),duʿaya'2' 

(003a/14),duʿāya'2' (007b/11), (014b/11), (081a/13), ejderhaya'2' (093a/13), enbiyālara'2' 

(044b/06),elbistana'2' (033a/11),ervāḫa'2' (010a/16),evliyālara'2' (044b/06),eṭrāfa'2' 

(039b/08),faķıra'2' (097a/08),fesāda'2' (071a/01),frengistana'2' (066b/06),fuḳarālara'2' 

(004b/13),girdaba'2' (076b/14), (076b/20),girdāba'2' (064b/10), (073b/01), 

(077a/04),gülizara'2' (090b/15),gāhuña'2' (101b/15),ġara'2' (026a/11),ġarba'2' 

(040b/01),ġarḳlara'2' (038b/06),ġazāba'2' (066b/21),ġażaba'2' (050a/01),ġuttāba'2' 

(033a/10),ḥaķķa (018b/20), (018b/32), (018b/33), (019a/32), (022a/16), (023b/36), 

(024a/01),havaya'2' (014a/18),havāya'2' (014a/02),hevāya'2' (034a/19), (090b/01),ʿibādāta'2' 

(076b/03),insana'2' (058a/16), inṣāfa'2' (055a/19),imāma'2' (003b/04), (004a/07),irşāda'2' 

(006b/15),ittifāḳa'2' (012a/10),kenāra'2' (031b/15), (077a/08),kelāma'2' 

(064b/08),kelāmuʿllāha'2' (005b/14),kürdistana'2' (031b/05),namaza'2' (006b/23), (008b/01), 

(045b/20), (084a/08),naẓara'2' (003b/19), (060a/15), (077b/13), (079a/09), (079a/13), 

(083a/02),naẓarımuza'2' (032b/16), (037b/19), (076a/13),naẓarıñuza'2' (032b/15),niyāza'2' 

(003a/20),nuṭķa'2' (054a/05), (054a/09), (066a/15),nuṭḳa'2' (007a/17), (009a/17),nāma'2' 

(088a/12),liyāya'2' (058b/08),loķmaya'2' (097a/18),maġaraya'2' (012a/09), 

(014b/09),malyaya'2' (071b/09),masḫaralıġa'2' (100a/17),maḥbūba'2' (076b/02),maķāma'2' 

(043b/04), (069a/21), (089b/11),maḳāma'2' (015b/09),maķṣūda'2' (076a/09),maķṣūdumuza'2' 

(032a/20),maṭbaḫa'2' (011b/03),meydana'2' (029b/05), (079b/05),mihmāna'2' (059b/15), 

mirzalara'2' (055b/20),miḥrāba'2' (056a/20),muʾaẓẓamaya'2' (031a/15), muʿaẓẓamaya'2' 

(008a/12),mālyaya'2' (072a/08), oçaġa'2' (045a/15),olana'2' (010a/19), (027a/16), 

(074b/04),olmaġa'2' (028a/27), (056a/01), olmaya'2' (011a/06),oraya'2' (093a/04), paşa'2' 

(017a/26), raha'2' (062a/15), rükuʿa'2' (047b/14), ruhbana'2' (068a/15), ruhbanlara'2' 

(024a/21), ruhbāna'2' (024b/36), (083a/04), (083a/14), (083b/14), rūma'2' (010a/05), 

(030b/02), (030b/08), (030b/21), (031a/02), (033a/16), (033b/09), (033b/14), (033b/17),  

(034a/04), (034a/06), (034a/15), (035b/18), (043b/02), (052b/05), (052b/07), (082a/09), 

(089a/17), (100b/11), saġa'2' (040a/12), sana'2' (049a/03), (018a/17), (018b/02), (020b/34), 

(023a/19), (023a/39), (025a/07), (030a/20), (044b/09), sarāya'2' (005a/09), saña'2' (009a/01), 

(012a/13), (012b/01), (012b/13), (012b/14), (014b/20), (016b/04), (016b/30), (024b/21), 

(024b/38), (030b/05), (036a/08), (038a/07), (044b/20), (052b/17), (053a/13), (053a/16), 

(053b/11), (053b/15),  (055a/08), (057b/03), (057b/20), (064b/10), (067b/01), (068a/03), 
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(068a/16), (073b/08), (074b/02), (075a/03),  (075a/13), (078b/12), (079a/12), (085b/16), 

(091a/12), (091a/15), (093a/18), (095b/01), (098b/14), (102a/14), semaʿa'2' (090a/15), 

semerḳanda'2' (015a/08), semāʿa'2' (090a/16), sertıraşa'2' (076b/10), (076b/12), seyrāna'2' 

(056b/17), (057b/13), (087b/21), sübḥāna'2' (058b/08), sükūta'2' (065b/12), sukūta'2' 

(065a/08), sulṭana'2' (093a/15), (093a/21), (099b/19), sulṭāna'2' (061a/08), şaġa'2' (042a/01), 

şama'2' (012a/08), (015b/17), şerîfullāha'2' (008a/02), (015a/09), şeyḫlıġa'2' (009a/19), 

şāha'2' (024a/25), (065b/17), taʿāma'2' (003b/20), taḥiyyāta'2' (046a/05), (047b/16), taḥta'2' 

(002b/18), (004b/03), tıġa'2' (076b/09), tıraşa'2' (076b/19), ʿulemāya'2' (096a/18), ʿummāna'2' 

(078b/02), (087b/13), varmaġa'2' (051b/09), vaṣfa'2' (085b/14), vaṣlalara'2' (015b/06), 

vaṭanıma'2' (067a/21), vücuda'2' (071a/19), vücūda'2' (006a/07), (031b/08), (044b/07), 

(058b/15), (059b/02), (071a/12), vüçuda'2' (072a/12), vüçūda'2' (044b/11), (071a/08), 

yabana'2' (058a/03), (058a/09), (078b/12), (085b/01), yanımıza'2'(043b/16), yalanmaġa'2' 

(031b/02), yataġa'2' (068b/17), (069a/09), yavuzlıġa'2' (024b/11), yıla'2' (052a/01), 

yıķılmaġa'2' (047b/15), (047b/18), yirliķoya'2' (057a/03), yola'2' (012b/17), (059a/19), 

(072b/16), (073b/20), (075a/12), (077b/10), (086b/17), (091a/11), (095a/04), (096b/14), 

yolcıya'2' (062b/01), yoķlamaġa'2' (054b/06), yumaġa'2' (045a/13), yumaḳlıġa'2' (044b/14), 

yūnusa'2' (086b/07), (086b/09), (086b/10), (086b/14), (087a/04), (087a/10), zamana'2' 

(015a/10), zamāna'2' (044b/10), zindana'2' (051b/21), zindana"2" (052a/04), zindana'2' 

(052a/16), ʿāşıḳa'2' (009a/02), ʿāşķına'2' (047b/02), ḫalilʿülraḥmāna'2' (032a/10), ḫalķa'2' 

(026a/18), (062b/03), ḥamıra'2' (034a/02), (057a/05), (059b/07), ḥaydara'2' (020b/17), 

ḥaķķa'2' (027a/33), (027b/26), (041a/10), (086a/19), ḥaḳḳa'2' (002b/15), (004a/18), 

(005b/20), (007b/04), ḥaṭırıma'2' (039b/02), (093a/18), ḫırkaya'2' (076b/11), ḫorasana'2' 

(003b/06), (007b/05), ḫorasāna'2' (003a/06), ḥünkāra'2' (008a/05), (025a/02), (029b/10), 

(031a/19), (031b/16), (035a/04), (035a/20), (036a/18), (036b/06),  (036b/08), (041b/03), 

(042b/08), (045a/02), (053a/05), (053b/05), (053b/21), (054b/09), (054b/11), (054b/13), 

(065b/13), (071a/05), (071a/21), (071b/16), (071b/18), (072a/08), (075a/16), (081b/11), 

(083a/12), (085b/02),  (086b/05), (086b/08), (086b/13), (087a/07), (089b/10), (093a/11), 

(096a/02), ḫurūca'2' (012a/10), ḫużūrımuza'2' (034b/17), ḥużūrıñuza'2' (037b/13), ḥācıya'2' 

(037a/13), (038a/20), (038b/13), ḥātunlara'2' (044b/18), ḥāṭuna'2' (045a/13), ḥōra'2' 

(061a/14), įmana'2' (093b/17), įmāna'2' (025a/32), (025a/34), (093b/15), ķadıncıġa'2' 

(048a/16), (052b/16), ķadınçıġa'2' (070a/03), ķana'2' (061b/07), ķapuya'2' (075a/21), 

(092a/20), (092b/01), (100a/04), ḳapuya'2' (007b/14), ķarpuza'2' (062b/18), ḳarşuma'2' 

(100a/13), ḳata'2' (007a/15), ḳatıma'2' (014a/20), ķatımıza'2' (034b/16), (035a/02), ķatmaġa'2' 
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(053a/09), ķavuna'2' (062b/17), ķayaya'2' (085a/16), (085b/04), ķazġana'2' (081a/06), 

ķazʾānlara'2' (033a/02), ķaṣra'2' (079a/05), ķaṭıra'2' (051b/14), (097a/17), ḳażaya'2' 

(034b/19), ķılmaġa'2' (028a/28), ḳısma'2' (012b/05),ķıza'2' (074b/16), (075a/10), ḳıza'2' 

(005a/13), ķızıma'2' (071b/14), ķoduġuma'2' (053b/15), ķonuķluġa'2' (042a/01), ķundaġa'2' 

(071a/08), ķula'2' (075a/16), (078b/16),ķulaġa'2' (098a/20), ķuluña'2' (055b/07), ķuma'2' 

(031b/21), ķuşa'2' (085a/13),ḳuyuya'2' (007b/19), ṣabāḥa'2' (056b/12), ṣafāña'2' (074b/14), 

ṣalḥaya'2' (010a/06),ṣarıya'2' (049a/08), (051a/20), (053a/09), (054a/16), (054b/02), 

(054b/14), (055a/07), (056a/12), ṣayda'2' (074a/21), ṣaķāıya'2' (033a/18), ṣaña'2' (097b/08), 

ṣoframıza'2' (046a/15), ṣusuzluġuma'2' (067a/09), ṣuya'2' (012a/17), (066a/13), ṭaġa'2' 

(012b/05), (012b/06), (012b/08), (015a/02), (090b/11), ṭarafa'2' (085a/12), (085b/10), 

(085b/11), ṭaşa'2' (034a/03), (040a/18), (057a/05), (085b/21), (091a/01), (092b/04), 

(093a/14), ṭaşra'2' (070b/10), ṭaşraya'2' (042a/17), (087b/13), ṭopraġa'2' (038a/04), 

(084a/16), ẓuhūra'2' (059a/18), (059b/03), (071a/04), (071a/18), 

 

+ca 

 ardı"2"nca (060a/02), (063a/09), (081b/01), (088b/03), bahasınca (079a/14), 

bunca (012b/01), (020a/17), (061b/05), (063a/05), (076a/11), (084a/05), (096b/06), 

(097b/08), buncasın (014a/01), makānı"2"nca (097a/13), murādı"2"nca (062b/08), 

murādlarınca (101a/13),muķteżāsınca (099b/17), 

+ce 

 ʿakabince (046a/04), bilesince (043b/09), (091a/17), kemāli"2"nce (089b/02), 

mūcibi"2"nce (044a/11), öñü"2"nce (077b/19), (085a/15), 

+ça 

 bunça (063a/04), (064a/03), 

+e  

 

 bize (018a/29), (018a/30), (018a/37), (020b/09), (035a/01), (040a/06), (041a/09), 

cemāliñe (019a/05), cenge (017a/10), cezįreye (068b/02), çekmege (032b/13), çileḥāneye 

(090b/17), dertlülere (018b/22), düşürmege (055a/21), fikre (062b/13), gitmege (004a/19), 

(036a/04), göge (017b/16), (024a/06), görmege (051a/09), güne (019b/39), (022a/36), 

hiçbirimize (019b/17), içmege (017a/36), (032b/11), idene (024b/09), işe (022b/01), itmege 

(040b/21), kendüye (018b/12), 
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kimseye (019b/31), (019b/35),  kāfire (018b/28), mescide (045b/11),mülke (018b/30), 

(019a/14), müʿminlere (018a/20), naķįbe (098a/01), nįze (017a/33), öne (017b/01), 

peymançeye (021a/29), resme (017a/21), size (047a/21), teküre (018a/03), (025b/02), 

üstümüze (022b/31), (023b/06), üstüñüze (025a/36), yire (017a/24), (017b/09), (018a/25), 

(023a/24), (051a/11), (094a/08), yüregimüze (022b/32), yüze (021b/38), ḥażrete (022a/21), 

ṣulucadereye (051a/21), 

+ne 

 ʿalāmeti"2"ne (012b/20), ʿamelleri"2"ne (011b/10), ateşi"2"ne (063a/08), 

ʾavreti"2"ne (041a/19), begi"2"ne (093b/12), (095b/15), beġi"2"ne (099b/10), 

bendi"2"ne (020a/35), beli"2"ne (019a/21), (091a/08), birbiri"2"ne (004b/09), (023a/35), 

(030a/11), (033b/16), (040b/11), birbiri"2"ne (017a/16), (037b/01), (081a/05), (095b/21), 

biri"2"ne (005b/22), (015b/04), (036a/05), (040b/03), (050b/02), (050b/12), (063a/17), 

(082b/01), cānibi"2"ne (008a/15), (012b/16), (015a/03), (032a/04), çekirdegi"2"ne 

(086b/14), (086b/20), derdi"2"ne (022b/10), (061b/19),dibi"2"ne (038b/18), (043a/11), 

(054b/18), (092a/17),dişleri"2"ne (058b/04), (058b/06), dizleri"2"ne (098b/04), dördi"2"ne 

(004b/12), egini"2"ne (029a/10), (030a/07), ehli"2"ne (008a/07), (040a/02), eli"2"ne 

(008a/09), (009a/24), (012b/01), (012b/10), (029b/16), (041b/03), (042a/21), (050b/03), 

(050b/19), (051a/02), (064b/15), (067a/18), (068a/14), (070a/03), (078b/18), (082b/18), 

(085a/03), (091a/08), (092b/19),elleri"2"ne (050a/11), (092b/04), emişmedigi"2"ne 

(048b/07), emri"2"ne (002b/07), (004a/10), (025b/25), (044a/10), erenleri"2"ne (008b/07), 

(012a/21), (030b/05), (033a/14), (033a/16), (034b/15), (036a/14), (070a/04), (073b/03), 

(086b/19),erligi"2"ne (047a/02), (085a/20), esdigi"2"ne (089b/15), eşigi"2"ne (087a/01), 

etegi"2"ne (070a/15), etekleri"2"ne (094b/09), evi"2"ne (030a/12), (039b/09), (045b/04), 

(045b/18), (046a/11), (049b/02), (051b/09), (055b/10), (070b/02), evleri"2"ne (037a/17), 

(042a/15), (044b/21), (046a/18), (046a/20), (047a/04), (048a/13), (053b/02), (058a/08), 

evü"2"ne (080a/16), ʿamellerine (011b/05), astanesine (061b/21), (087a/21), (102b/21), 

astānesine (011a/20), (028b/13), (029b/01), (102a/18), (102b/17), birbiri"ne (065b/09), birine 

(008a/13), cümlesine (081a/19), danesine (086b/09),deresine (066b/16), (068a/16), 

(068b/12), derisine (038a/16), (081a/09),geldigi"2"ne (037a/08), gelişi"2"ne (033b/11), 

göbeklerine (098b/11), göġsi"2"ne (062a/01), göġsü"2"ne (033b/05), gövdelerine (100a/11), 

gözi"2"ne (067a/08), (068b/06), gözleri"2"ne (052a/20), (052b/02), göñli"2"ne (018b/38), 

(039b/01), (051a/04), (051a/14), göñli"2"nedür (084b/10), göñlü"2"ne (025a/10), (025b/05), 

güci"2"ne (098a/16), haʾżretlerine (002b/04), himmetleri"2"ne (082a/15), hizmetine 

(018b/42),içi"2"ne (004a/11), (008a/07), (008a/08), (010b/20), (011a/01), (027b/11), 
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(031b/19), (042b/03), (045a/01), (045a/15), (046b/09), (052a/05), (056b/19), (060a/13), 

(060a/19), (067a/07), (069b/09), (070a/02), (071b/21), (073a/04), (074b/09), (078b/21), 

(079a/03), (079a/05), (091a/21), (099b/06), (100a/05), içine (018a/04), ili"2"ne (019a/22), 

(019a/42), (032a/21), (090b/20), ismi"2"ne (002b/20), (006b/06), (031a/03), (036a/17), 

(040b/03), (044a/09), (073a/02), (084b/18), işi"2"ne (039a/20), itdigi"2"ne (067b/19), 

iķlimi"2"ne (075a/11), kendi"2"ne (030a/09), kemāli"2"ne (039a/14), keşifi"2"ne (083b/20), 

kilidi"2"ne (012a/14), kimi"2"ne (003a/22), köşesine (062a/16), köyi"2"ne (080a/11), 

kāfiri"2"ne (016b/26), niyyeti"2"ne (032b/20), legeni"2"ne (070b/08), leşkeri"2"ne 

(018b/19), manzili"2"ne (048a/18), maḥali"2"ne (012a/20), mededi"2"ne (076a/10), 

menzili"2"ne (063a/19), (069a/14), (082b/04), (094b/21), menzįli"2"ne (044a/01), (083b/10), 

(085b/19), memleketi"2"ne (031b/03), mescidi"2"ne (045a/05), mescįdi"2"ne (056a/14), 

meskeni"2"ne (039b/13), (040b/15), (088b/20), meskenleri"2"ne (005b/23), (045a/11), 

(082a/12), mertebesine (038a/05), (083a/07), (091a/04), mertebesine (040a/19), 

meskenlerine (012b/14), (089b/04), mübareki"2"ne (066a/21), mülki"2"ne (005a/04), 

(011b/20), (012b/10), (016b/08), (019a/29), (019a/38), (028a/20), (095a/12), (095b/04), 

müşāhadesine (065a/08), müşāhedesine (100b/19), öküzi"2"ne (086b/16), öküzleri"2"ne 

(054a/10), önü"2"ne (079b/04), (080a/16), öyi"2"ne (088a/05), öyleri"2"ne (088b/19), 

öyü"2"ne (080b/11), özi"2"ne (052a/12), (091b/02), öñi"2"ne (030a/07), (056a/10), 

(070a/20), (080b/10), öñleri"2"ne (039b/17), öñlerine (047b/08), öñü"2"ne (029a/10), 

(029a/11), (037b/02), (039a/17), (050b/04), (053a/08), (056a/20), (056b/07), (062b/06), 

(064a/18), (064b/06), (073a/05), (077b/01), (079a/14), (084a/09), (086a/15), öñüne 

(047b/07), (048a/18), (052a/17), (074b/13), pāyi"2"ne (027a/12),pįri"2"ne (079b/13), 

refîki"2"ne (008a/03), resūli"2"ne (027b/40), revzenesine (074a/08), saḥibi"2"ne (095b/03), 

semti"2"ne (096b/14), serḥaddi"2"ne (012a/18), (012b/02), sözi"2"ne (024b/41), (032b/17), 

(042b/02), (078b/20), (098b/18), sözine (039a/06), şefķi"2"ne (033b/20), şehri"2"ne 

(002b/05), (002b/06), (003a/13), (012b/16), (021a/19), (032a/12), (037a/16), (038a/09), 

(039a/19), (040b/02), (043b/17), (051b/15), (051b/18), (059a/20), (065b/19), (066a/01), 

(077a/21), (098a/04), (099b/01),şerifleri"2"ne (075a/17), şerri"2"ne (076a/04), şerįfi"2"ne 

(063a/15), şerįfleri"2"ne (035a/15), (059a/13), (065b/14), (066b/02), (078a/13), (081b/07), 

(082a/15), (086a/16), şevķı"2"ne (090a/03), şevķi"2"ne (056a/17), şeyḥleri"2"ne (019b/12), 

şerîflerine (007b/16), şākirdlerine (099b/20), üstü"2"ne (014a/05),(022a/37), (023b/19), 

(025a/01), (062a/14), (102a/07), üzeri"2"ne (005b/05), (006b/22), (028b/12), (029a/07), 

(029b/10), (029b/18), (029b/20), (030a/15), (032a/15), (034a/02), (034a/03), (034a/16), 

(034b/01), (034b/10), (035a/20), (039a/03), (041a/06), (042b/18), (043b/13), (043b/16), 
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(044b/12), (045b/23), (052a/13), (052a/17), (053b/07), (054b/19), (055a/03), (055a/15), 

(055a/21), (057a/01), (057a/04), (057a/19), (057b/16), (058b/14), (060b/12), (063a/18), 

(064a/03), (064b/14), (066a/04), (071a/01), (074b/20), (075a/13), (078b/01), (078b/07), 

(079a/06), (079b/01), (080a/05), (080b/14), (084a/01), (084a/20), (085a/08), (085a/09), 

(087a/11), (090a/19), (091a/19), (091a/22), (091b/09), (091b/17), (092a/05), (092a/06), 

(092b/16), (097a/20), (098a/03), (098a/18), (102a/21),tedāriki"2"ne (082b/16), 

teşrįfleri"2"ne (088b/05), üstüne (020a/16),üzerine (005a/10), (009b/01), (009b/03), 

(012b/03), (014a/01), (064b/21), (100b/01), (101a/10), (102b/01), (102b/12), (102b/13), 

vaḳti"2"ne (101b/10), vilāyeti"2"ne (041a/17), (054b/04), (067b/02), (080b/05), vālidesine 

(082b/08), yeri"2"ne (035a/18), yerlerine (095b/12), yiri"2"ne (002b/17), (003a/09), 

(004b/04), (005a/07), (010a/10), (015b/19), (016a/01), (016a/02), (021a/36), (028a/22), 

(028b/16), (030a/03),(032a/08), (037a/06), (048a/02), (049b/03), (051a/01), (053b/08), 

(055a/18), (056b/01), (056b/08), (060a/05), (069b/05), (075b/20), (083b/05), (084a/13), 

(088b/07), (088b/11), (094b/17), (097b/03), yirleri"2"ne (035a/18), (081a/09), yirü"2"ne 

(028b/19), yüzi"2"ne (012a/01), (012a/07), (012b/02), (012b/03), (021a/12), (024a/30), 

(027b/42), (050a/09),(050b/17), (062a/04), (067a/12), (068b/06), (070b/15), (074a/19), 

(076a/03), (082b/21), (100a/10), yüzleri"2"ne (028b/21), (035a/08), yüzü"2"ne (022b/38), 

ziyāreti"2"ne (077b/17), (089a/20), ziyāretlerine (102b/21), āʿmāli"2"ne (064a/09), 

āstānesine (077a/21), ḥaberi"2"ne (007a/16), ḥalîfeleri"2"ne (012a/02), ḥalleri"2"ne 

(081b/18), (081b/20), ḥalįfeleri"2"ne (076b/07), ḥayālleri"2"ne (055a/10), ḥazreti"2"ne 

(018a/26), ḥażreti"2"ne (003a/14), (028b/03), (029a/20), (044b/15), (045b/09), (045b/23), 

(047a/12), (066a/10), (068a/10), (077a/05), (081a/13), ḥażretleri"2"ne (003a/05), (006a/01), 

(061a/20), (072a/21), (084b/13), ḫażretleri"2"ne (003b/10), ḥazretine (018b/41), 

ḥazretleri"1"ne (018a/42), ḥażretine (006b/14), (007b/06), (007b/12), (012a/03), (012a/05), 

(012a/06), (015a/20), ḥażretlerine (011a/04), (011b/01), (012a/02), (012b/21), (012a/06), 

(012b/17), (012b/18), (015a/12), (015b/02), (096b/17), (097a/03), ḥażretlerine (011a/09), 

ḥiẕmeti"2"ne (045b/10), ḫiẕmeti"2"ne (053a/13), (066b/05), ḫiẕmetlerine (099a/16), 

ḥükmi"2"ne (002b/07), ḥürmeti"2"ne (076a/21), ḥāli"2"ne (019b/33), ḥānesine (008a/07), 

ḥāresine (073a/18), ķademleri"2"ne (057a/10), (075b/18), (076a/01), ķalbi"2"ne (020a/05), 

(040a/20), (061b/05), ķalʿesine (092a/09), (095a/03), ḳemedilerine (035a/07),ķırşehrine 

(049b/19), (051b/02), (052b/10), (096a/12), ḳırşehrine (100b/13), (101b/13), (102b/10), 

(102b/16), ķıymeti"2"ne (069b/11), ķuvveti"2"ne (047a/02),  ṣoḥbeti"2"ne (016b/11), 

ṣureti"2"ne (011b/08), (096b/04), ṣāhibi"2"ne (097b/05), ṣāḥibi"2"ne (097b/07), 
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+da 

 adımda (098a/04), (098a/15), aġacda (055a/04), aġaçda (054b/20), anlarda 

(060a/10), arada (015b/13), (015b/17), arafatda (099b/09), ʿarafatda(008a/10), aşaġıda 

(055a/21), ayaķda (020a/29), ʿaṣırda (016b/15), baġda (097a/15), bahada (075a/20), 

bahrüʿlesnābda (004b/17), balāda (028b/07), baḥrʿülnisābda (016a/07), beytullahda 

(032a/06), beytullāhda (008a/23), bıñarda (005a/10), bunlarda (054a/02), bābda (004a/22), 

bāṭında (010b/11), cihānda (039b/03), cürʿalarda (017a/30), ehārda (074a/05), deryāda 

(078a/09), dükkanda (073b/10), dünyāda (070a/18), etrāflarda (031b/12), eŝnāda (003a/03), 

(005a/02), (005b/06), (011b/17), eṣnāda (052b/13), (091b/02), eṭrāfda (043b/08), 

frengistanda (067a/01), (068a/14), (068b/02), frengistānda (069a/01), ġarda (026a/14), 

(026a/16), harpurda (087b/21), hindistanda (073a/21), ʾisada (024a/34), kelāmda (035a/20), 

(058a/15), kerbelāda (004a/09), maġarada (015a/18), (021a/37), malyaʿda (071b/07), 

manżarada (073b/21), maķamda (032b/04), maķāmda (046a/09), maḳāmda (015b/09), 

(101b/16), mekānda (021b/03), (064b/02), muzda (036a/02), münāḳıbda (007a/08), naẓarda 

(079b/07),orada (015b/16), (093b/11), paşda (017b/01), (017b/03), rumda (033a/17), 

(075a/10), rüyāda (012b/20), (080a/05), rūmda (030b/02), (030b/19), seynābādda (004b/01), 

simada (097a/15), (097b/01), sįmādadur (073b/09), tenhāda (066a/07), türkistanda 

(002b/16), uzakda (021b/21), yabanda (102a/15), yanımda (007a/19), (007a/21), (095a/13), 

(095a/19), yanımuzda (080a/21), yanumda (071a/16), yanuñda (014b/17), yılda (007a/02), 

(041b/15), (067b/03),yolda (021b/11), (021b/22), (041a/18), (050b/10), (068a/18), (077a/14), 

(080a/11), (088a/15), zamanda (026b/17), (099b/08), zamānda (021b/27), (036a/17), 

(059a/20), (073b/02), (102a/14), zemānda (021b/04), ḥayātda (036a/08), (092a/11), 

(095a/05), ḥaķķımuzda (074a/17), ḥażırda (028b/04), ḥicābda (082b/17), ḥorasanda 

(009b/23), ḫulyada (093b/06), ḥuṣūṣda (028b/06), ḫuṣūṣda (054a/16), (097a/01), ḥāżırda 

(083a/01), ķanda (017b/10), ķaranguluķda (035a/06), ķatda (036a/18), ķayada (056b/15), 

ķında (072a/18), ḳıyāmda (056b/03), ķonyada (031a/05), (077a/19), (077a/20), (096a/19), 

ķurbanda (044b/13), ṣafāñuzda (099b/20), ṣarrafda (072b/10), ṣarrāfda (073a/14), ṣonda 

(068b/20), ṭaġda (006b/17), (090b/07), ṭaġlarda (006b/13), ṭarafda (042b/07), (083a/16), 

(099a/14), (099b/19), ṭaşda (092b/08), (093b/01), 

ṭaşrada (065a/03), 

 

 



182 
 

+nda 

 aġzı"2"nda (014a/10), anı"2"nda (036b/04), alnı"2"nda (009a/09), altı"2"nda 

(070a/17), (084a/03), (085a/14), avcu"2"nda (037a/02), başı"2"nda (010a/09), (031a/08), 

(041a/20), (043a/10), (044b/17), (101b/10), başları"2"nda (017a/02), çıķarduķları"2"nda 

(041b/10), divānı"2"nda (036b/13), diyārı"2"nda (012a/08), (033a/21), (073a/13), 

etrāfı"2"nda (068b/14), aldıklarında (095b/01),anda (007b/17), (009b/04), (011b/03), 

(012b/05), (012b/13), (012a/09), (012a/12), (012a/17), (012a/18), (012b/09), (014a/03), 

(015a/17), (016b/17), (016b/19), (019a/09), (019b/11), (021b/23), (022a/18), (023a/09), 

(024a/05), (027b/18), (028a/11), (028a/16), (030a/04), (030b/05), (030b/11), (031a/11), 

(031b/03),  (031b/07),  (031b/08), (032a/03), (032a/10), (032a/11), (032a/13), (032a/22), 

(033a/12), (034a/13), (035b/19), (036b/05), (036b/08), (037a/19), (038a/10), (040b/10), 

(041b/15), (043a/15), (045a/05), (046a/22), (046b/03), (047a/06), (048a/06), (049b/02), 

(049b/12), (049b/16), (051a/17), (051b/01), (052a/01), (052b/09), (053b/01), (053b/11), 

(055a/05), (056b/11), (056b/12), (056b/13), (063a/20), (064a/18), (065b/19), (065b/20), 

(066a/10), (067b/08),(067b/09),(068a/10), (068a/11), (068a/15), (069a/02), (074a/13), 

(080a/17), (080b/05), (081a/14), (081b/01),(081b/08), (081b/12), (082b/10), (086b/04), 

(088a/04), (089b/18), (090a/05), (090a/06), (090a/11), (090a/17), (090b/02), (094b/12), 

(097a/08), (099b/01), (100b/13), (101b/11), (101b/15), (101b/16), (101b/18),andadur 

(052b/10),arasında (032a/07),arķasında (087a/04),ayasında (009a/04), (036b/16),bunda 

(008b/11), (012b/20), (020b/29), (021a/02), (021a/06), (024a/35), (030b/06), (032a/16), 

(042a/13), (044b/19), (046a/07), (047a/08), (047a/20), (051a/07), (053a/12), (063b/04), 

(063b/05), (067a/07), (067b/02), (067b/04), (067b/05),(067b/08), (074a/18), (074b/02), 

(078b/14),(088a/06),(089b/15),(092a/20),(097b/05),(101b/02),(102a/16),esnasında89b/12),es

nāsında(029a/17),ġazavātı"2"nda (079b/19), haķķı"2"nda (084b/11), imṭiḫanı"2"nda 

(010b/15), ittiṣālı"2"nda (039b/16), kanārı"2"nda (038b/18), kenārı"2"nda (049b/10), 

(050b/05), (056b/18), (067a/03), (075b/14), (091b/03), (099a/15), keñarı"2"nda (049b/13), 

karşusunda (020a/40), kurbı"2"nda (090b/18), kurbu"2"nda (090b/12), naẕarı"2"nda 

(082b/20),naẓarı"2"nda (009b/09), (012b/07), (014b/12), (015a/20), (034b/08), (040a/04), 

(040b/19), (062a/02),(065b/15), (068b/04), (071a/10), (075b/19), (079b/15),(082a/12), 

(084a/13), (091a/12), menāķıbı"2"nda (095a/08), menāḳıbı"2"nda (006b/08), (010a/06), 

(012b/18), meydanı"2"nda (087a/19), maʿānasında (087b/16), ortasında (030b/17),orṭasında 

(077a/03), paşı"2"nda (037b/19), (048a/09), rikābı"2"nda (084b/21), (085a/15), (085a/18), 

rumūzları"2"ndadur (082a/07), (082a/08), sarayı"2"nda (003a/14), tabutı"2"nda (095a/15), 

taṣavvuru"2"nda (078b/06), tevābı"2"nda (063a/20), yanı"2"nda (008a/03), (012a/02), 
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(038b/14), (048a/21), (055b/15), (057a/03), (062a/12), (070a/01), (076a/01), (093a/05), 

(099b/20), (101a/13), (101b/06), (102a/03), 

yanı"2"ndadur (032a/12), yanı"2"ndaki (086b/18), (093a/15), yaşı"2"nda (070b/21), 

yaķını"2"nda (051a/20), (085a/07), yanlarında (010a/11), yolı"2"nda (024a/32), 

zamanı"2"nda (071b/04), zamānı"2"nda (055a/06), ḥayātı"2"nda (038a/15), (052b/06), 

ḥaķķı"2"nda (018b/26), (022a/27), (051b/11), (052b/11), ḫaķķı"2"nda (049a/15), 

ḥaṭırı"2"nda (077a/15), ḫaṭırı"2"nda (083a/11), ḥavlusında (032a/14), ḥuzūrı"2"nda 

(015a/01), ḫużuru"2"nda (086a/07), ḥużūrı"2"nda (035a/16), (040a/10), (061a/05), 

(068a/04), (070a/12), (075b/21), ḫużūrı"2"nda (030b/10), (035b/16), (061b/08), (100b/14), 

ḥużūru"2"nda (075a/13),ķarşuları"2"nda (057b/04), (063b/11), (077b/04), ķatı"2"nda 

(019a/27), (040a/21), (042b/12), (061b/10), (062a/18), (075b/03), (082b/06), ķanġısında 

(095a/18), ķapısında (082a/02), ķapusında (097b/12), ķarşusında (031b/02), (034b/06), 

(073b/20), (075a/02), ķışlasında (066b/09), (066b/17), ķolṭuġı"2"nda (056a/02), ķurbı"2"nda 

(047b/10), (054b/15), (059b/04), (064a/13), (066b/07), (068b/12), (075b/14), (082a/13), 

(083a/05), (083a/13), (083b/06), (087b/19), (094b/07), ḳurbı"2"nda (011a/11), 

ķurbı"2"ndadur (077b/07), ķurbu"2"nda (079a/18), ṣadrı"2"nda (079a/07), ṣıfātı"2"nda 

(010a/17), ṭaġı"2"nda (008a/04), (046b/03), (046b/07), (089a/16), (090b/17), ṭaġı"2"ndaki 

(014b/09), ṭarafı"2"nda (007a/14), (056a/13), (060b/19), (077a/13), (086b/17), (092a/15), 

ṭaşrasındadur (057b/09), ṭonı"2"nda (012a/12), (029b/02), (034b/10), (083a/06), (083b/12), 

ẓuhurı"2"nda (058b/10), 

+dan 

 aġacdan (055a/02), aġaçdan (055b/01), aġzımızdan (049b/06), allahdan (044b/08), 

(055a/14), anadan (060b/16), anlardan (006b/14), (010b/01), (010b/02), (010b/06), 

(011b/11), aradan (027a/17), arslandan (085a/21), (085b/03), arķañużdan (066a/08), atdan 

(024b/13), ayaķdan (020b/03), ayruķdan (039a/12), aytdıgıñuzdan (041a/12), aḫbārdan 

(079b/17), aķçaķocadan (088a/14), aṣmadan (097b/13), (097b/21), bacıdan (033b/13), 

bayaķdan (069a/07), bedaħşāndan (016b/26), bedeḥşāndan (023a/28), bıñardan (050b/02), 

(050b/03), (050b/12), bıñardandur (049b/09), bostandan (039a/01), (063a/14), bulunandan 

(042a/14), (046a/11), bunlardan (016a/03), buradan (092a/21), canıñuzdan (023b/10), 

canuñdan (093b/05), cānımuzdan (097a/17), çorludan (094b/07), dostdan (083a/02), duʿādan 

(012b/21), dünyadan (005b/06),dünyādan (015a/10), (015b/19), (036a/07), (036a/09), 

(038a/17), (056a/09), (061b/07), (079b/18), (092a/11), (095a/12), (101b/17), ecsāmdan 

(010a/16), ehlullahdan (044b/08), ehlʿullāhdan (003a/22), ejderhādan (024a/09), (024b/15), 
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(028a/01), (093a/14),ejderhāndan (025a/11), elmadan (055b/17), evliyādan (024b/07), 

(028a/21), fırundan (041b/10), gaybdan (082b/18), girdabdan (077a/06), (077b/02), 

girdābdan (064b/12), (073b/04), (077a/12), ġardan (027a/31), ġışşdan (020a/04), (024b/28), 

havadan (014a/19), (027b/32), ibtidādan (049a/08), kaʿrından (058a/10), kitābdan (066a/17), 

laḥẓadan (094b/13), luṭfıñuzdan (040a/05), luṭfuñuzdan (043b/15), (046a/15), (048a/10), 

(049b/04), (059a/14), (061a/15), (080b/08), maġaradan (025a/12), (046b/11), maşrabadan 

(050b/09), maṭʿumātdan (074a/14), meşrūyātdan (074a/14), miyānuñdan (080b/03), 

miḥrābdan (084a/09), müslümandan (047b/04), namazdan (003b/01), (028a/11), (029a/09), 

(030a/01), (030b/13), (047a/13), (056b/04), (081a/12), (101a/21),nazardan (079b/10), 

naẓardan (082a/20), nuṭkımuzdan (034b/16), nūrdan (033b/20), ocaķdan (062a/12), 

(097a/09), olduķdan (033a/07), (036a/03), olunduķdan (028b/04), puldan (032a/21), rumdan 

(075a/09), rumuzdan (041a/11),rumūzdan (039b/01),rükuʿdan (010a/09), rūmdan (079b/02), 

rūzından (046b/20), sahtiyandan (099b/07),  sarāydan (004a/20), semadan (004b/16), 

semāʿdan (090a/19), serādan (017a/12), sulṭandan (098a/09), şarķdan (040b/01), şaḫṣdan 

(042a/04), taşlardan (053a/20), türkistandan (016a/16), türkistāndan (012a/08), uġurdan 

(081b/02), ululardan (096a/04), uyḥudan (067a/02), uyḫudan (006a/09), (014a/02), 

(044a/16), uzaķdan (042b/19), vefaʿtımdan (095a/16), yabandan (046b/18), yaradandandur 

(033b/11), yaķamdan (044b/03), yañadan (018b/12), (018b/13), (018b/15), (101b/01), 

yañımdan (044b/04), yıldan (094a/03), yoldan (062b/01), (075b/05), yūnusdan (087b/07), 

zamandan (048a/13), zamāndan (045a/17), (067a/02), (071a/14), (076b/12), zindandan 

(012b/18), (052b/01), ādūdan (018a/17), ḥaķdan (018b/37), (024a/02), ḫırķadan (090a/20), 

ḥicāzdan (008a/13), ḥorasandan (018b/39), ḫorasandan (004b/03), (039b/20), ḫüdādandur 

(035b/08), ḥünkārdan (046b/21), (049b/19), (053a/22), (054a/18), (056a/20), (085b/15), 

ḥünkārdandur (038b/07), ḫātundan (005b/05), ķandan (038a/20), ķapudan (019b/05), 

(040a/14), (042a/15), (100a/02), (100a/06), ḳapudan (100a/09), ķarbuzdan (062b/11), 

(062b/15), ķarpuzdan (062b/02), ķarşudan (065a/01), (067a/08), (080b/06), ķatımuzdan 

(073b/17), ķavundan (062b/02),(062b/15), ķayıdan (044a/11),ķaṭırdan (097a/21), ķılduķdan 

(028b/19), (030b/14), ķılıçdan (024a/22), ḳırḳlardan (016a/01), ķomşulardan (060a/10), 

ķoñşulardan (060a/09), ķullarından (027b/28), ḳulluḳdan (100b/18), ķumaşlardan (070a/08), 

ḳurbdan (010a/18), ḳuyudan (012b/16), ṣafdan (019a/11), ṣamandan (083b/05), ṣofradan 

(069b/15), ṣudan (093b/07), (093b/10), (101a/20), ṭaġdan (087a/18), (090b/08), ṭaġlardan 

(042b/17), ṭarafdan (082a/10), (089a/20), ṭarıdan (029a/08), ṭaşdan (046b/18), ṭaşlardan 

(054a/03), (054a/14), ṭaşradan (007a/12), (007b/09), ṭavladan (036a/01), ṭavlamuzdan 
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(036a/02), ṭaʿāmdan (089a/03), (102b/19), ṭaķdan (074a/19), ṭoġmazdan (030b/16), 

ṭoldurduķdan (050b/19), ṭozdan (083b/05), 

+ndan 

 aġacı"2"ndan (101b/05), aġzı"2"ndan (008b/04), (009b/17), (092b/18), altı"2"ndan 

(070a/14), altları"2"ndan (035a/10), ardı"2"ndan (010b/21), (036b/15), atı"2"ndan (003a/18), 

(050a/07), (051b/01), (064a/19), (077b/01), (077b/20), (079b/05), (091b/04), 

ayaķları"2"ndan (080b/03), başı"2"ndan (020a/25), (034b/08), 41a/21), (074b/21), (080b/02), 

(080b/18), (084a/20), (100a/08), başları"2"ndan (031a/20), boyı"2"ndan (043b/05), 

burcı"2"ndan (092b/12), bārları"2"ndan (041b/04), cevābı"2"ndan (088a/12), (096b/10), 

diyārı"2"ndan (011b/23), (031a/01), (033b/12), (082a/09), (089a/17), (100b/11), 

diyārı"2"ndandur (035b/03), dükkānı"2"ndan (073a/09), evlādı"2"ndan (092b/08), 

eṭrafı"2"ndan (085b/12), almalarından (006a/08), andan (003a/12), (005a/04), (007b/16), 

(007b/17), (008a/02), (008a/15), (008b/05), (010a/14), (011a/01),  (011b/03), (012b/14), 

(012a/05), (012a/06), (012a/07), (014a/09), (014a/13), (015a/20), (021b/18), (021b/20),  

(024a/06), (024b/03), (029b/11), (030a/06), (031b/05), (032a/01), (032a/04), (032a/08), 

(032a/10), (032a/11),  (032a/20), (033a/11), (033a/12), (034a/01), (034a/10), (034b/12), 

(035a/19), (040a/03), (041b/07), (041b/18),  (042a/16), (042a/17), (042b/06), (043b/15), 

(044b/04), (051a/11), (052a/02), (055a/18), (055b/20), (056a/03), (057b/15), (058a/06), 

(062a/02), (062b/20), (063a/19), (065a/02), (065b/04), (066b/04), (068a/11), (068a/12), 

(068a/21), (068b/06), (068b/08), (069b/20), (071b/10), (072a/07), (072a/12), (073b/11), 

(074b/13), (075b/11), (076a/11), (079a/04), (079a/10), (080a/09), (080b/04), (081b/10), 

(081b/16), (081b/18), (081b/20), (084a/19), (087a/10), (089a/12), (091a/21), (093a/14), 

(094b/08), (094b/10), (095b/02), (095b/13), (096a/08),  (098b/14), (099b/01), (099b/13), 

(100b/13), arķasından (068a/13), (069a/19), (069b/09), atasından (005b/02), (069a/16), 

atlarından (091b/06), başlarından (009b/05), (092a/13), bolduḳlarından (004b/15), bundan 

(029a/03), (031b/20), (035a/14), (042a/08), (047b/06), (050b/18), (051a/16), (070b/18), 

(087b/17),  (094a/13), (097a/14), (098b/17), (102a/12), derūnundan (004a/08), evladlarından 

(010b/05), girdabı"2"ndan (076b/04), hizmetkārları"2"ndan (050b/01), ıŝısından (020a/23), 

itbaʿından (059a/12), ittifāķı"2"ndan (054b/11), kehribārları"2"ndan (048b/12), 

kelāmı"2"ndan (088a/14), kabusından (097a/09), naṣiḥatı"2"ndan (056a/16), naẓarı"2"ndan 

(060b/01), nuru"2"ndan (079a/07), nūrı"2"ndan (006a/12), (007a/13), luṭfı"2"ndan 

(018a/37), (081a/19), (083a/10), lūṭfı"2"ndan (020b/40), mekānları"2"ndan (065a/16), 

mezārı"2"ndan (081b/15), meḥliķaları"2"ndan (071b/11), oçaġı"2"ndan (026b/22), ondan 

(037a/05), (080a/14), ortasından (007b/14), (007b/19), (102b/01), paşı"2"ndan (007b/20), 
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(034b/04), (037a/08), postı"2"ndan (037b/20), sarayı"2"ndan (095a/09), soġuġu"2"ndan 

(020a/24), taḥtı"2"ndan (014a/04), unu"2"ndan (082a/16), (082b/08), uluları"2"ndan 

(002b/19), (043b/02), (044a/07), (071b/11), varlıġı"2"ndan (033b/04), (049a/07), (076b/16), 

vaṭanı"2"ndan (067b/19), yabruzu"2"ndan (034b/04), yanı"2"ndan (092b/02), yolı"2"ndan 

(094b/05), (094b/06), yārları"2"ndan (035b/20), ḥalķı"2"ndan (057a/21), ḫalķı"2"ndan 

(041b/21), ḥarmanları"2"ndan (057b/15), ḫarmanları"2"ndan (058a/07), ḥavfı"2"ndan 

(092b/10), ḫavfı"2"ndan (014a/02), (014a/04), ḥayātı"2"ndan (056a/08), ḥaķķı"2"ndan 

(050a/03), (099b/17), ḥaṭırı"2"ndan (077a/15), (078a/08), ḫaṭırı"2"ndan (064a/20), 

ḥaṭırları"2"ndan (030a/12), ḥaṭunları"2"ndan (044a/08), ḫıdmetkārları"2"ndan (080a/11), 

ḥicābı"2"ndan (083b/19), ḫurûşı"2"ndan (017a/06), ḥāṭırı"2"ndan (083a/08), ķahrı"2"ndan 

(055b/04), ķanı"2"ndan (050b/11), ķatı"2"ndan (054a/21), (066a/12), ķabusından (027b/17), 

ķapusından (029b/03), (030b/16), (039b/15), (045b/12), (045b/19), (046a/04), (047b/07), 

(072b/16), (077b/09), (093b/02), (094b/14), (095a/02), (097b/20), (098a/15), ḳapusından 

(012b/16), (014a/14), (014b/09), ķışlası"2"ndan (068b/15), ķorķusından (020b/29), 

(025a/21), ķoynu"2"ndan (075b/19), ķoyunu"2"ndan (079b/07), ṣaçdıġı"2"ndan (052b/03), 

ṣadrı"2"ndan (004a/16), ṣaġdıķları"2"ndan (048a/20), ṣoġuķluġu"2"ndan (089b/19), 

ṣuçu"2"ndan (067b/21), ṭaġı"2"ndan (090b/13), ṭarafı"2"ndan (030b/19), (033b/12), 

(097a/10), ṭaġları"1"ndan (006b/17), ṭonı"2"ndan (067a/13), ṭonu"2"ndan (020a/33), 

+ndañ 

 andañ (097b/06), 

 

+de 

 acebde (084b/11), ʾacebde (043a/03), ateşde (090a/20), aķşehrde (084b/18), bende 

(021a/07), (041a/03), (074b/14), bizde (018a/28), (080a/15), camʾideki (032a/12), cegüzde 

(042a/20), celilʿülķadrde (096a/10), cemʿiyetde (054a/20), cemālde (005a/12), cezįrede 

(068a/14), cāmiʾde (045b/20), cānibde (047b/16), çilleḫānede (047b/11), debbaġḥanede 

(099b/01), debbaġḥanede (099b/03), debbaḥḥanede (099a/21), demde (003a/15), (006a/19), 

(006b/21), (011b/04), (012a/21), (014a/06), (018b/39), (021a/01), (031a/21),  (088a/19), 

(097a/19), deyrde (068a/15), deñizde (022b/29), (076b/14), didigümde (073b/09), elbetde 

(062b/06), (086a/09), elde (017a/29), (020a/29), (036b/14), emrde (085a/13), enzalde 

(058b/04), evde (042a/14), evinde (049a/02), evüñde (046a/22), ezelîde (009b/14), fikirde 

(007a/16), fārisîde (037a/04), geldükde (038b/16), gicelerde (026b/27), gökde (017a/20), 

(021a/14), gölde (051a/12), gönlümde (072b/06), götürmede (075a/20), göñlüñüzdekin 
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(029a/01), günde (005a/05), günlerde (003a/12), (005a/08), (005b/07), (007a/11), (010a/11), 

(011a/08), (028b/09), (031b/11), (032b/02), (043b/10), (044b/12), (046b/09), (048a/04), 

(052b/01), (052b/15), (054b/11), (056b/17), (057a/18), (057b/12), (058a/12), (059b/19), 

(061a/03), (061a/05), (064a/15), (065a/10), (065b/14), (066b/11), (066b/15), (067b/10), 

(070b/07), (072a/15), (072b/04), (076b/06), (080a/10), (087a/20), (090a/08), (090b/16), 

(094a/10), (096a/01), (100b/14), (101b/03),  (102a/02),(102b/08),gökde(017b/10), içeride 

(094b/15), içerüde (012a/16), işde (021a/26), (023a/08), kendüde (015a/04), köyde 

(041b/21), (056a/03), (083a/13), köyümüzde (063a/02), maḥalde (041b/11), (044b/05), 

(052b/05), (053b/17), (062b/15), (063b/05), (077a/07), (085b/05), (101b/21), meclisde 

(008b/10), (033b/01), (033b/07), (087a/21), (087b/02), (087b/09), (087b/15), memleketde 

(071b/13), menzilde (009a/14), (032a/21), menzîlde (101a/15), mertebede (066a/20), 

mescidde (045b/03), (045b/05), (045b/13), (056b/12), , mesihde (079b/17), muʿallimḥānede 

(008b/11), muʿāmelede (012a/15), muḥalde (049b/05), (051b/03), müʾminde (020a/06), 

ʾömrümizde (024a/19), öyükde (043b/06), (043b/07), (049b/01), (052b/13), (082a/09), 

(082a/17), (084b/15), (086a/03), (093a/07), (100b/11), öyükdedür (079a/18), öñi"2"nde 

(029b/02), renkde (099b/03), revende (062b/06), şehirde (005b/12), (100a/16), şehirdedür 

(072b/1 şehrde (021b/39), (098a/13), şenlükde (100a/16), şimālimüzde (061a/07), şitāde 

(089b/09), taʿaccübde (085a/20), tekyede (021b/28), (023a/30), vaḥdetde (032b/21), vaķitde 

(090b/11), vilāyetdedür (072b/11), vilāyetlerde (072b/19), yetde (040b/05), yirde (011a/12), 

(021a/13), (027b/38), (030a/11), (032b/10), (036a/02), (041b/06), (043b/16), (044a/02),  

(045a/20), (048a/15), (051b/16), (053a/19), (054b/16), (054b/20), (060b/03), (061a/01), 

(066b/13), (069a/07), (074b/10), (078b/14), (079a/13), (079a/16), (088b/02), (090a/02), 

(095b/17), (096b/11), (097a/15), yirdedür (097b/15), yirimüzde (041b/01), yirlerde 

(077a/16), (090b/04), zemherįde (054b/02), zerrede (028a/33), ādemde (020a/34), 

ʾālemi"2"de (044a/18), ʿālemde (059b/10), (084b/16), (096a/05), (096a/07), ʿālemînde 

(008b/15), (009b/16), āyende (062b/06), ḥabisdeki (014a/15), ḥabsde (023a/23), ḥalde 

(047b/03), ḥażretiñüzde (066a/15), ḫıdmetimde (094a/13), ḥıdmetimüzdedür (036a/07), 

ḥiẕmetde (082b/03), ḫiẕmetleriñüzde (099a/09), ḫiẕmetüñde (036a/08), ḥālde (006b/05), 

(044a/06), ķalʿede (092b/09), (094a/01), ķaradenizde (078a/20), ķaradeñizde (064b/09), 

(077b/21), ķavmde (043b/09), ķayṣeriyyede (040b/05), ḳaṭrede (028a/34), ķıblemüzde 

(061a/04), ķubbededür (084b/09), ķurretiyyede (041a/19), (056a/19), ķurriyede (082a/13), 

ṣohbetde (040b/17), (061a/03), (067b/16), (096a/01), ṣoḥbetde (046b/13), (065b/08), 

ṣulucaķaraöyükde (066a/06), (069a/17), (073b/07), (077b/06), 

ṣulucaķaraöyükdeki (075b/12), ẓāhirde (010b/10), 
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+nde 

 beli"2"nde (093a/09), biri"2"nde (032a/18), (083a/05), biri"2"sinde (039a/13), 

cebi"2"nde (009a/07), cānibi"2"nde (012b/19), (033a/13), (049b/08), dibi"2"nde (032b/09), 

(065a/21), (079a/02), (085b/12), (090a/11), didikleri"2"nde (008a/23), düşi"2"nde (014a/18), 

ekini"2"nde (086a/13), eli"2"nde (057a/19), (057a/20), (058b/16), (064a/17), (085a/15), 

(101b/05), eli"2"ndeki (057b/05), (094a/11), erenleri"2"nde (036a/17), evi"2"nde (008a/06), 

(040a/09), (047b/11), (047b/13), (048b/17), (050a/02), (050a/08), (052b/13), (060a/06), 

(070b/05), fikri"2"nde (068b/15), astānesinde (036a/10), (036a/13), çekmesinde (047a/19), 

eşiginde (019a/35), geldükleri"2"nde (094b/07), gölgesinde (102a/16), göndermesinde 

(092a/20), günleri"2"nde (089b/14), (089b/20), hiẕmeti"2"nde (073a/13), hükmü"2"nde 

(092b/09), hānesinde (073a/18), içi"2"nde (007b/09), (008b/09), (009a/19), (010a/08), 

(010b/18), (010b/21), (011a/10), (011b/06), (014a/07), (014a/11), (016b/09), (018b/11), 

(020a/28), (021a/22), (023b/22), (030a/16), (031b/06), (031b/12), (031b/14), (035b/15), 

(038a/12), (041a/20), (041b/11), (042a/11), (045a/01), (050b/09), (053b/05), (055a/17), 

(058a/11), (058b/18), (061a/19), (064a/04), (067a/09), (067a/10), (067a/11), (070a/07), 

(072b/18), (073b/20), (077a/04), (077a/05), (081b/17),  (081b/19),(084a/06),(093a/12), 

(095b/11), (095b/15), (100b/07), (100b/08), içi"2"ndeki (050b/14), içi"2"ndeyüm (069b/20), 

içi"2"ndeṭurur (022a/15), ili"2"nde (095a/07), işi"2"nde (101a/03), kisesinde (058b/18), 

köşesinde (029a/04), (046a/19), maḥali"2"nde (064b/11), memleketi"2"nde (061b/01), 

meskenleri"2"nde (047a/03), menzillerinde (093b/20), miṣāli"2"nde (092a/04), 

mübāreki"2"nde (010a/10), mülki"2"nde (002b/05), (008a/05), (010b/07), (029a/21), 

(031b/09), (073b/06), mülkü"2"nde (075a/05), muķābelesinde (064b/07), muḳābelesinde 

(003a/16), müşāhadesinde (078a/14), mābeyni"2"nde (012a/09), mābeynleri"2"nde 

(038b/04), (060b/17), (083a/17), önü"2"ndedür (031a/12), ʿömri"2"nde (009b/19), öñü"2"nde 

(012a/21), (023a/30), (031a/06), (057a/18), (082a/18), öñünde (046b/05), şehri"2"nde 

(002b/16), (006b/15), (010b/08), (012a/07), (012a/21), (015a/18), (031a/03),  (059a/02), 

(066a/09), (091a/18), (099a/21), (099b/03), şerįfleri"2"nde (072b/05), şerîflerinde (012b/17), 

şimāli"2"nde (086a/10), üsti"2"nde (034a/02), üstü"2"nde (088a/10), üzeri"2"nde (012a/10), 

(029b/19), (030a/02), (032a/16), (033a/19), (034a/09), (035b/13),  (037a/16),(045b/17), 

(053b/06), (058b/04), (065a/11), (065a/14), (065b/03), (073a/21),  (076b/04),(084a/06), 

(091a/20), (091a/22), (091b/03), (091b/16), (098a/16), (099a/10), tekiyesinde (028a/09), 

üzerinde (009a/13), (009a/18), (028a/37), üzerinde (034a/20), vaķti"2"nde (064a/16), 

(065a/11), (065b/10), vaḳti"2"nde (012b/20), vilāyeti"2"nde (041a/15), (052b/06), (062a/07), 

(081b/06), yiri"2"nde (058b/16), (063b/03), (089a/01), (091a/20), yüzi"2"nde (052b/07), 
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zeri"2"nde (092a/19), zāviyesinde (015b/03), (028b/08), ʿālemi"2"nde (009b/14), 

āsitanesinde (097a/05), ḥabsinde (012a/08), ḫanesinde (039b/16), ḫıdmeti"2"nde (079b/14), 

(094a/10), ḥiẕmeti"2"nde (063a/19), ḫiẕmeti"2"nde (035b/20), (036b/10), (066a/06), 

ḫiẓmeti"2"nde (036b/09), ḫiẕmetleri"2"nde (072b/02), ḥānibi"2"nde (049a/13), ḥāli"2"nde 

(011a/13), ķalbi"2"nde (054a/17), ķırşehrinde (049a/20), ḳırşehrinde (027b/33), (102a/02), 

(102a/05), ķonyaşehrinde (096a/12), ṣoḥbetlerinde (100b/15), ṭarîki"2"nde (010a/20), 

 

+den 

 biri"2"den (039a/06), ademden (011a/01), ʾalidendür (035b/08), asitaneden 

(094b/04), ʾazįzlerden (031a/02), (046b/16), aķşehirden (084b/2, (085a/02), (085b/18), 

ʿaẓįmden (056b/03), benden (019a/39), (053a/11), (054a/12), (084a/14), (097b/13), 

birimizden (028b/11), bişürdükden (060b/14), bişürmekden (060b/07), bizden (009b/06), 

(030a/19), (034b/07), (034b/15), (035a/19), (042a/18), (045a/21), (066a/17), (066b/12),  

(070b/19), (076a/06), (076a/12), (080b/04), (084b/03), (096b/01), canibden (059b/10), 

canipden (095b/05), cariyeden (074b/03), cigerden (017b/18), cihetden (097a/06), 

cismāniden (015b/10), cümleden (011a/08), (019b/07), (063b/07), cānibden (043a/07), 

(047a/04), (084b/16), (085a/14), (086a/06), çekmekden (039b/11), çemāʾatden (045a/09), 

çiftden (053a/08), (094a/19), demden (041b/08), (058a/10), (090b/10), dertden (059a/11), 

dervişlerden (031a/03), dervāzeden (066a/02), deñizden (091b/01), deñizliden (061b/20), 

(096a/11), dilden (017a/33), (022a/09), (027b/24), dünden (017a/22), eclden (031b/11), 

(038a/16), (086a/20), egsisinden (030b/18), elden (020b/03), elimden (067b/07), elimizden 

(043a/05), elinden (007b/10), emreden (087b/11), erden (025b/01), erenlerden (006b/19), 

(035a/19), (039b/04), (039b/08), (042b/12), (044b/20), (057b/06), (062a/09), (063b/08), 

(067b/01), (067b/17), (068b/05), (071b/14), (079b/10), (079b/12), (081b/12), (082b/03), 

(085a/11), (088b/07), (089b/01), (089b/02), eskiden (093b/20), etegimden (044b/02), 

(044b/05), evvelden (042b/12), eyledikden (089a/13), (095b/09), faḫrden (030b/04), 

firķatden (068b/20), gelmekden (064b/02), gemiden (079b/03), getürmekden (089a/05), 

giceden (022b/13), girişden (092b/21), gitdükden (036a/08), gögercinden (034b/10), 

gögsümden (075a/12), gökden (023a/24), (026a/18), götürmekden (008a/13), gözlerümden 

(021b/01), göñülden (019b/27), (026a/20), (055b/21), (066b/05), (069a/10), (072b/03), 

(080b/07), (093b/16), (093b/21), (101a/03), günden (004b/21), (006a/20), (022a/38), 

(048a/19), (071b/05), (086a/06), (086b/21), (090b/08), (094b/20), güyendeden (087b/06), 

ġalebeden (042a/06), (042a/07), ġāibden (020b/18), içeriden (084a/02), ileriden (055b/08), 

ilerüden (037b/13), iliñüzden (060a/09), ilāhiden (087b/14), ʾināyetiñüzden (040a/06), 
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isimden (004b/17), ismāʿilden (064a/10), işden (076a/15), (089a/19), (102a/14), itdigden 

(038b/13), itdikden (038a/18), itdükden (100b/11), itmedikden (049a/16), itmekden 

(010b/14), kaʾbeden (035b/03), kendiden (006a/07), (067a/04), (067a/15), (068b/19), 

(074a/07), (075a/11), (087b/17), (099b/04), kerįminüzden (080a/20), kesildükden (102b/04), 

kimden (045a/19), (067a/05), kimdendür (009a/15), (035b/01), kimesneden (045a/20), 

köyden (043a/07), küştelerden (017b/15), kāfirden (021b/11), (023b/38), (027b/14), 

kāfirlerden (083a/19), kāfįrlerden (020a/17), kāmillerden (006b/05), leġenden (070b/14), 

maḥalden (063a/11), (096b/19), maḥṣulümden (086a/18), medîneden (003b/05), mescidden 

(046a/21), (046a/22), meżāikeden (078b/04), murākebeden (076b/12), muḥammeddendir 

(003b/08), muḥibbiñizden (063b/13), müddetden (071a/02), mükerremeden (003a/06), 

müʿminlerden (012a/16), (016a/03), müşkülden (078b/11), mābeynden (102a/19), 

mūḥiblerimüzden (095a/13), naṣįblerden (087a/01), nebiden (037a/16), neslimüzden 

(008b/21), (034b/13), nesneden (055a/14), (056a/06), nihāyeleriñüzden (037b/14), öküzden 

(094a/19), öyükden (080a/08), (083a/15), (083b/09), (089a/18), (090a/07), (101a/07), 

(102b/08), (102b/20), piştelerden (017b/16), ʿpįrden (084a/14), reʿisden (078b/08), remüzden 

(035a/08), revzeneden (074a/11), revzenlerden (045b/12), rāhibden (067a/1, rāhipden 

(068b/11), saʾatden (034a/07), sebebden (031a/16), (052b/14), (063b/05), seccadeden 

(007b/18), senden (003a/05), (009a/22), (022a/33), (044b/07), (070b/20), (084a/18), 

sıķletden (093a/06), sizden (009b/06), (034b/07), (040b/20), (084a/14), sözden (004a/01), 

şefkatiñüzden (088b/06), şehirden (101a/01), şehrden (075b/03), (096b/13), (096b/17), 

(096b/19), (097a/01), şimden (030b/01), (038a/06), şimdiden (052a/11), tebdîlden (015b/18), 

teberrükden (068b/09), tebrįzįden (096a/20), tekürden (025a/03), terden (091a/02), 

tiresiperden (017b/17), üçlerden (015b/19), üstümüzden (024b/06), (024b/24), (025b/14), 

yezidden (015a/08), yidilerden (015b/20), (015b/21), yirden (025a/28), (029a/09), (029b/07), 

(030a/06), (033b/04), (034b/05), (035a/05), (041a/06), (041b/19), (043a/04), (045b/15), 

(047b/06), (049b/17), (051a/06), (053a/02), (054b/13), (065a/17), (066b/21), (068a/07), 

(072b/14), (073a/16), (074b/17), (075b/14), (079b/09), (081a/11), (085a/06), (090a/02), 

(090a/15), (091a/06), (092b/14), (092b/17), (095b/08), (096b/16), (098a/14), (098b/13), 

(100a/07), (101a/06), yirdendür (035a/21), yirimüzden (088a/09), yirüñden (072b/10), 

yükden (083b/03), yüregümden (021b/02), yüzden (016a/01), (087b/02), (100b/15), 

zaḥmetden (059a/15), (059a/16), (088b/06), zeyneʿlʿabidînden (012b/13), ʿālimlerdendür 

(096a/21), ḥaberden (003b/11), (045b/22), ḥabsden (021a/03), ḥalden (003a/02), (012a/22), 

(075b/10), (100a/21), ḥalifelerden (029b/11), ḫalifelerden (064b/03), ḫalvetḫaneden 

(064b/16), ḫalvetḥāneden (085a/06), ḥamirden (060b/04), (060b/05), ḥażretiñden (023b/40), 
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ḥorasanîden (007b/15), ḫorasanîden (007b/02), ḥālden (006a/11), (048b/18), (049a/04), 

(055b/03), (056a/06), ḥālimden (061b/09), (067a/17), ḥāneden (033a/08), ķalʿeden 

(093b/04), (093b/19), ķaraöyükden (066a/01), ķayseriyyeden (033a/13), ķızılcaḫalvetden 

(064a/19), ṣulucaķaraöyükden (067b/21), (068a/18), (071b/08), (072a/08), ŝānîden 

(004a/19), yirden (050b/05), ẓalimlerden (014b/17), ẓulmetden (025b/32), ẓāhirden 

(064a/07), 

+deñ 

 yirdeñ (034a/12), (034b/02), 

 

+nden 

 ʿalemi"2"nden (007a/23), ʿamelleri"2"nden (010a/01), aḥvāli"2"nden (078a/08), 

birbiri"2"nden (017a/08), biri"2"nden (058a/21), (059a/01), cemāʾati"2"nden (037a/17), 

(043b/02), cinsi"2"nden (096b/02), cānibi"2"nden (005a/03), (008b/20), (069a/20), 

(097a/03), çiftçileri"2"nden (094a/04), dibi"2"nden (044b/16), (078b/04), didigü"2"nden 

(077a/20), didügi"2"nden (039a/09), dini"2"nden (025b/39), dili"2"nden (006a/19), 

(049a/19), dipi"2"nden (085b/20), dāneleri"2"nden (058a/21), ehli"2"nden (044b/12), 

(089a/10), ehli"2"ndenüm (053a/14), enfesleri"2"nden (051a/08), eli"2"nden (016b/28), 

(061b/03), (088a/08), erenleri"2"nden (011b/19), (032b/01), (040b/11), (046b/10), 

(060b/19), (077a/19), erenleri"2"nden (068a/13), erenleri"2"ndendür (049a/05), 

etekleri"2"nden (041a/06), evi"2"nden (040b/08), (049a/18), ʾacelesinden 

(042b/07),ahālîsinden (100b/08), cümlesinden (095b/11), delügünden (020a/19), derisinden 

(038a/17), (038a/19), ensesinden (093a/01), erenlerinden (096a/05), erenlerindendür 

(096a/07), geldigi"2"nden (062a/20), gitmedigi"2"nden (054b/10), gögsü"2"nden (074b/19), 

gönlü"2"nden (020b/07), (083b/13), gözi"2"nden (080a/01), gözleri"2"nden (004a/11), 

(087b/12), gözü"2"nden (021b/16), göñli"2"nden (019b/37), (048b/20), (049a/06), (049a/10), 

(055a/19), (073a/03), (083b/14), (086b/18), gülleri"2"nden (083a/21), ġayreti"2"nden 

(018b/10), ġāibi"2"nden (006a/02), heybeti"2"nden (023a/06), içi"2"nden (041b/02), 

(041b/20), (051a/03), (069b/09), (076a/18), (078b/06), (083b/17), (095b/01), içlerinden 

(011b/20), incindigi"2"nden (067a/05), ili"2"nden (035b/02), (092a/09), (094a/16), 

(095a/03), ʿilmi"2"nden (007b/01), keremleri"2"nden (007a/23), (037b/17), kerāmeti"2"nden 

(057a/16), kerāmetleri"2"nden (006b/10), (076b/05), (078a/19), kerįmi"2"nden (090a/01), 

kerįmleri"2"nden (068a/05), kelimesinden (066a/05), kendilerinden (009b/19), kisesinden 

(058b/19), kökü"2"nden (039b/12), köşesinden (045b/15), nefesi"2"nden (072a/15), 

nefesleri"2"nden (042a/05), (051a/14), mahali"2"nden (079a/03), merkebi"2"nden (012a/20), 
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meḥti"2"nden (094a/18), meyvesinden (062a/15), (062b/06), meżāiķesinden (061a/06), 

mülki"2"nden (012b/15), (029a/21), mürįdleri"2"nden (033b/03), muķābelesinden (066b/08), 

nahiyyesinden (002b/01), nāḥiyesinden (086a/15), ögü"2"nden (089b/11), öyü"2"nden 

(088a/05),  özi"2"nden (060b/10), öñi"2"nden (025b/06), öñü"2"nden (050b/14), (070a/18), 

raḥmeti"2"nden (061b/14), revsenesinden (003b/13), revzenesinden (003a/15), 

sebebi"2"nden (079b/18), serveri"2"nden (082b/06), sözi"2"nden (049a/16), (049a/19), 

şehiri"2"nden (100b/12), şehri"2"nden (005a/22), (039b/14), (040b/10), (041a/17), 

(051b/03), (077b/14), (096b/12), (097a/20),  (099b/11), üstleri"2"nden (025a/26), 

üzeri"2"nden (023b/12), (054b/17), (060a/21), (085b/06), teṣiri"2"nden (072a/17), 

vilāyeti"2"nden (092a/16), yemişi"2"nden (062b/19), yeri"2"nden (037a/06), (094b/04), 

yidigi"2"nden (062b/07), yiri"2"nden (006b/23), (014a/11), (017a/07), (019b/03), (020b/13), 

(020b/15), (029a/09), (029b/16), (034a/15), (042b/15), (044b/21), (051a/18), (067a/06), 

(072a/09), (073a/09), (085a/12), (089a/04), (101a/01), yirinden (017a/23), yirleri"2"nden 

(054a/07), (081a/06), (083a/08), (088b/02),yirlerinden (009b/04), (011a/14), yüzi"2"nden 

(012a/24), (016a/05), (029b/02), (034a/21), (035b/11), (089b/12), (092a/15), (092b/02), 

zaḥmetlerinden (006a/08), ʾālemi"2"nden (033a/16), (033b/18), ʿālemi"2"nden (010a/04), 

āḫiri"2"nden (007a/10), ḫalîfeleri"2"ndendür (006b/06), ḥalleri"2"nden (066a/05), 

ḫalveti"2"nden (069b/01),  ḥarareti"2"nden (051b/16), ḥaseneleri"2"nden (011b/17), 

ḥażreti"2"nden(029a/18), ḥażretleri"2"nden(029a/16), (077b/07), ḥażretleri"2"ndendür  

(038b/02), ḥażretinden (028b/11), ḥażretlerinden (008b/23), (010b/06), ḥāleti"2"nden 

(055a/13), ḥāli"2"nden (074a/10), (078a/08), ķatli"2"nden (093b/12), ķavmi"2"nden 

(043b/11), ķırşehrinden (049b/07), (050a/04), (057b/15), ḳırşehrinden (101a/05), (101a/09), 

(102b/10), ṣāḥibleri"2"nden (057b/19), żamîrleri"2"nden (028b/21), 

+din 

 sizdin (022b/27), 

+dir 

 

 bįbehredirler (030b/04), degüldir (019b/38), (061a/09), dervişdir (045b/05), emridir 

(017b/36), içündir (023a/03), kişidir (020b/01), muḥammeddendir (003b/08), mūhibbindir 

(018a/36), nedir (012b/19), (072b/21), neydir (022a/11), senüñdir (029b/14), vaķtdir 

(024a/31), vechledir (073a/20), virdigi"2"dir (007b/06), ḥazretindir (019a/27), ḥünkārdirler 

(032a/01), ḥünkārįlerdirler (031b/21), 

 



193 
 

 

+dur 

 

 ʿayānı"2"dur (006a/22), başı"2"dur (012b/11), (020a/32), berekātı"2"yladur 

(045b/01), bıñarı"2"dur (008b/14), diyārı"2"ndandur (035b/03), evlādı"2"dur (010a/02), 

aġırdur (047a/19), ʿaliyyüʿlrıżādur (003b/05), allahdur (037b/07), altıdur (015b/12), andadur 

(052b/10), aŝāhdur (022a/11), baḥşlıkdur (067b/18), baḥşlıķdur (047a/17), baṭıldur 

(024a/41), bektaşdur (021b/14), bıñardandur (049b/09), boldur (067b/03), budur (006b/10), 

(011a/08), (015b/13), (015b/20), (022a/33), (023a/39), (024a/15), (025b/11),  (028a/35),  

(029b/12), (044b/02), (044b/05), (044b/07), (049b/14), (055a/14), (058b/02), (062a/09), 

(075a/13), (076b/06), (077b/15), (078a/01), (078a/19), bunamışdur (019b/21), bühtāndur 

(049a/01), bįḥużurluķdur (088a/08), çıraḳdur (012b/12), çoķdur (021a/06), (021a/13), 

(030b/03), (047a/20), (058a/05), (061b/10), çoḳdur (004a/22), (007a/08), (012b/18), dandur 

(096b/08), deryādur (061a/18), destūrdur (014b/20), (030b/06), (072b/07), (079a/20), 

evliyādur (015b/16), (022a/02), evrāndur (100a/15), ġarḳı"2"nuñdur (038b/04), ġarḳınuñdur 

(038a/19), ırmaḳdur (012a/10), kıldıgı"2"dur (028a/38), kimyādur (040a/17), (091a/01), 

nişānı"2"dur (006a/18), makāmı"2"dur (014b/09), maķālātı"2"dur (056b/15), maķāmı"2"dur 

(032b/03), maḳāmı"2"dur (015b/21), menkıbetı"2"dur (095b/19), menkıbātı"2"dur 

(038b/09), (041b/18), (079b/17), (084b/14), (086a/02), menķıbatı"2"dur (036a/16), 

(043a/21), (066b/06), (078a/18), menķıbātı"2"dur (037a/14), (040b/08), (041a/15), 

(042a/10), (052b/12), (054b/03), (056a/11), (057a/17), (057b/11), (059b/07), (061a/21), 

(063b/01), (065a/10), (065b/13), (069a/15), (070b/03), (072b/01), (076b/04), (083a/04), 

menḳıbātı"2"dur (008b/07), (009a/13), (100b/03), (102b/07), menķıbātları"2"dur (033a/15),  

menķįbātı"2"dur (048a/03), (048b/15), maġaradur (046b/05), makāmdur (015b/10), 

maʾlūmdur (024b/29), maʿlūmuñuzdur (005b/08), maʿnāsıdur (015b/17), maʾrufdur 

(038b/15), maʿrufdur (016a/07), (089b/05), maḥmūddur (071a/13), maḫzurdur (049a/01), 

meftūḥdur (061b/15), memduḥdur (061b/16), mesṭurdur (079b/19), meşhūrdur (012a/10), 

(031b/21), (035b/04), (038a/15), (040b/06), (041b/11), (043a/17), (057a/15), (058b/15), 

(064a/14), (090b/12), mevcūddur (009a/09), (037b/14), mevçūddur (056a/04), (020b/25), 

(044b/19), (053a/01), (067a/09), (101b/21), midur (050b/08), muʿaẓẓamdur (072b/17), 

muntaẓırdur (097b/12), müstecābdur (004a/16), nagāhdur (078b/02), naķldur (065b/13), 

naṣîbü'lhayırdur (008b/22), oġlı"2"dur (016a/08), (016a/09), (016a/10), (016a/12), (016a/13), 

(016a/14), (035b/07), oġulı"2"dur (016a/11), olduġı"2"dur (064a/15), oldur (005b/11), 
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(015b/18), (018b/25), (019b/42), (021b/31), (032b/08), (032b/10), (034a/09), (036a/10), 

(045a/07), (047a/08), (050a/06), (057a/01), (057b/02), (058a/12), (082a/09), 

olmayaçaķlardur (042a/08), olmışdur (049b/01), oturmışdur (045b/15), revādur (068a/2, 

rumūzları"2"ndadur (082a/07), (082, rāġıbdur (089b/07), sįmādadur (073b/09), şāhımuzdur 

(025b/24), tabutı"2"dur (095b/14), taḥtgāhı"2"dur (073a/02), teferrücgāhı"2"dur (102a/09), 

tamāmdur (056a/08), tenhādur (075b/05), varacaķdur (048a/02), vardur (006b/05), 

(009a/04), (012a/12), (012b/01), (012b/05), (014b/20), (015b/05), (015b/13),  (029a/13), 

(030a/21), (032a/14), (036b/14), (043b/08), (044b/20), (046a/14), (049b/08), (053b/15), 

(054b/20), (056a/03), (056b/10), (059a/18), (061a/05), (061a/07), (065b/20), (066a/10), 

(066a/13), (066b/08), (067a/16), (068a/01),(068a/14), (068a/15), (068a/16), (070b/11), 

(072b/06), (072b/11), (076b/15), (081b/06), (081b/08), (092a/20), (095b/17), (097a/15), 

(099b/11), (101a/03), vārdur (066a/16), yadigārları"2"dur (014b/18), yanı"2"ndadur 

(032a/12), yadigardur (067a/16), yaradandandur (033b/11), yaķındur (031b/03), (087b/19), 

yaḳındur (014b/02), yıldur (025a/18), (069a/02), (088b/15), (097b/08), yıllardur (061b/05), 

yokdur (032b/14), yoldur (067b/03), yoķdur (021a/05), (021a/10), (028a/23), (028a/31), 

(037b/09), (041a/11), (042a/08), (046b/15), (049a/04), (051b/10), (054a/02), (061b/10), 

(064b/01), (069b/20), (075a/07), (090a/07), (098a/19), yoķuşdur (068b/18), zamandur 

(002b/21), (097b/16), zamāndur (063a/04), ziyāretgāhı"2"dur (102a/11), ziyāretgāhdur 

(057b/09), āsāndur (056b/20), ʾāṣımdur (026a/35), ḥaķķı"2"dur (029a/06), ḥasandur 

(022a/26), ḥaķdur (024b/30), ḫüdādandur (035b/08), ḥünkārdandur (038b/07), ḥünkārdur 

(008a/18), (061b/18), (075a/05), (077b/06), ḥācıdur (037b/16), ḳarındaşı"2"dur (016a/11), 

ķandadur (020a/13), (034a/06), (077a/17), ķangısıdur (032b/07), ķanġısıdur (032b/07), 

ķarındaşımuzdur (065a/05), ķışdur (054b/20), ķızdur (076a/11), ķızı"2"dur (033b/01), 

(074a/21), ķurbı"2"ndadur (077b/07), ṣaltuķdur (090b/19), ṣarrafdur (073a/08), (076a/09), 

ṣofradur (012b/12), ṭaşrasındadur (057b/09), ṭıfldur (008a/22), żiyāsıdur (045b/18), 

+dür 

 ʿalemi"2"dür (014b/16), dini"2"dür (024a/43), (025a/33), eli"2"dür (075a/04), 

erenleri"2"dür (065a/16), erenleri"2"dür (101a/03), erenleri"2"ndendür (049a/05), ʾalidendür 

(035b/08), ʿalāmetdür (092a/14), ʿazîzdür (008a/21), ʾaẓįẓdür (037b/08), bellidür (058a/11), 

biledür (046a/16), (091a/15), birdür (025b/22), (068b/21), bitirmişdür (026a/41), 

cemîlleridür (009b/13), cümledür (063b/01), cüstdür (072b/14), cāmiddür (054a/02), 

çāhildür (025b/38), degüldür (003a/22), (031a/13), (034a/10), (037b/07), (053a/02), 

(053a/11), (053a/18), (057b/20), (062b/14), (062b/21), (063b/04), (084b/10), (089a/08), 

(096b/03), (098b/17), dervişlerdür (071b/14), dilledür (044b/06), diyüpdür (037b/10), 
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efkendedür (020a/14), elmuhammeddür (035b/03), enlüdür (097a/16), erdür (022a/03), 

(023a/34), (024a/39), (024b/02), (099a/02), erenlerindendür (096a/07), etegindür (042b/15), 

geldigi"2"dür (030b/08), gelişdür (034b/09), gelmekdür (065b/07), gerekdür (030b/02), 

(035a/14), (053a/16), (058b/16), (061b/11), (065a/16), (068a/16), (095a/12), gicedür 

(065b/10), görişmekdür (088a/13), görmişdür (039b/03), göñli"2"nedür (084b/10), 

güni"2"dür (008a/03), gündür (019b/14), (048b/09), (073a/15), ġanidür (071b/17), 

ġāyetsizdür (095a/07), himmetdür (067b/18), içi"2"dür (100a/15), ʿibādedür (012b/11), 

içmekdür (070b/13), işdür (020b/02), iḥtimāldür (047a/07), kerredür (039a/08), kerįmdür 

(022b/09), kimdendür (009a/15), (035b/01), kimdür (008a/20), (023b/20), (077a/16), 

kimesnedür (003a/22), (045b/17), (049b/02), (049b/06), (064a/21), (072b/12), (083b/12), 

(096b/05), (097a/16), (099b/15), kimlerdür (007a/18), kimsedür (023b/28), kişilerdür 

(007a/16), naķli"2"dür (060b/18), nefesi"2"dür (039a/10), nesili"2"dür (071b/05), 

nezari"2"dür (073b/13), maʾrifetdür (020a/06), maḥfįdür (046b/14), maʿḳuldür (101a/17), 

menzildür (102a/10), menķūldür (082a/07), menḳūldür (006b/08), (048b/16), mertebesidür 

(015b/08), midür (066a/08), (074a/12), muʿayyendür (057a/14), (082a/03), (092b/08), 

(094b/10), muhammeddür (004b/17), muḫaldür (012a/09), muḥammeddür (003b/05), 

muķarrerdür (061b/07), mübārekdür (033b/21), mücefdür (083b/04), mümkündür (032b/09), 

münāsibdür (006b/07), (099b/13), (101b/04), mürüvetdür (067b/18), müşkildür (019b/29), 

nakldür (069a/16),naķldür (030b/08), (036a/17), (037a/14), (040b/08), (042a/10), (047b/12), 

(052b/12), (054b/03), (056a/11), (057a/17), (057b/11), (059b/08), (060b/18), (064a/15), 

(065a/10), (070b/04), (072b/01), (076b/05), (080a/10), (083a/05), (084b/14), (086a/02), 

(087b/19), (089a/17), (090b/15), naḳldür (006a/14), (007b/23), (009a/13), (009b/14), 

(010a/11), (010b/02), (034b/13), (037b/03), (102b/07), naķldürki (038b/09), nebįdür 

(040a/08), (079a/19), nedür (003b/03), (005a/18), (009a/03), (017b/18), (034b/19), 

(037b/16), (041a/09), (046a/07), (048b/05), (062a/05), (063a/01), (063b/12), (065b/15), 

(071a/10), (072b/08), (072b/12), (072b/13), (072b/20), (076a/06), (076a/07), (076b/13), 

(078b/08), (089a/06), (090b/19), (100a/12), nesidür (005a/21), ögrenmekdür (084a/15), 

önü"2"ndedür (031a/12), öyledür (065a/07), öyükdedür (079a/18), resūldür (016a/16), 

resūlidür (025b/23), rivāyetdür (007a/01), (031a/01), (032a/13), (081b/12),saḫirdür 

(026a/01), seccādedür (012b/11), selimdür (007a/21), senedür (005b/08), senüñdür 

(030a/21), (046a/02), senüñdür (053b/13), serçeşmesidür (096a/05), sözdür (069a/06), 

(100a/16), sözümüzdür (047a/10), şehirdedür (072b/11), şehādetdür (006a/19), tekdür 

(064b/10), ümiddür (037b/10), ümitdür (067b/06), ümîddür (005b/15), ümįddür (047a/10), 

(076a/21), (086a/21), üzeredür (027b/30), üzredür (027b/29), vechiledür (099b/02), 
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vechledür (063b/02), (066b/07), vechtedür (071b/05), vilāyeti"2"dür (075a/10), vilāyetdedür 

(072b/11), virmişdür (017b/22), yaḫşiliķdür (067b/19), yerdür (053b/16), yesevįdür 

(035b/08), yirdedür (097b/15), yirdendür (035a/21), yirdür (043b/05), (053b/16), (073a/01), 

(089b/20), yiri"2"dür (016b/19), (024a/42), yürümekdür (091b/11), ziyādedür (089b/13), 

ʾādetdür (041b/12), ʿādetdür (060b/16), ʾālemdür (024a/28), ʿālimlerdendür (096a/21), 

ʿārifdür (086a/01), ʾāķildür (025b/36), ḫalîfeleri"2"ndendür (006b/06), ḥamîdeleri"2"dür 

(011a/08), ḥażretleri"2"ndendür (038b/02), ḥabįbümdür (071a/06), ḥaldür (006a/10), 

ḥayālidür (069a/06), ḥażretleridür (007a/23), ḥıdmetimüzdedür (036a/07), ḫüseyindür 

(038b/03), ḥāldür (075a/04), ķubbededür (084b/09), 

+dürür 

 erdürür (020b/07), (024a/13), serverdürür (020b/08), 

+e 

 ʿadle'2' (005a/08), aleme'2' (038a/15), ʿalimlere'2' (005b/13), asitaneye'2' (094a/20), 

astāneye'2' (011b/02), ateşe'2' (051a/07), ʿazįze'2' (065a/03), aḫirete'2' (030b/01), (038a/18), 

aḥvāle'2' (011b/10), aḫvāle'2' (066a/19), aķķubbeye'2' (094b/07),aṣḥāb'ul<kehfe'2' (033a/11), 

bege'2' (093b/21), bençere'2' (073b/21), bendeḥānemüze'2' (080b/09), bendeḥāneye'2' 

(046a/08), (088b/13), bendeḫāneye'2' (047a/17), bendeḫāneye'2' (047b/09), (080a/13), 

belgeledükįme'2' (044a/18), berriye'2' (031a/15), biçāreye'2' (059a/15), bildürmege'2' 

(063a/02), bilmege'2' (097b/18), bilmeyenlere'2' (028a/35), birimize'2' (028b/11), bize'2' 

(004a/17), (007b/07), (008b/21), (012a/05), (012a/13), (016b/31), (022a/08), (024a/36), 

(024b/05), (024b/08), (026a/31), (027a/14), (033b/15), (034a/12), (034a/18), (042a/19), 

(052b/17), (054b/19), (068b/06), (072b/09), (076a/12), (076b/15), (081a/03), (083a/10), 

(088a/14), (088b/06), (095a/19), (097b/07), (097b/12), (098b/14), boġçeye'2' (054b/16), 

bugüne'2' (094b/10), caʿfere'2' (015a/12), canibe'2' (092a/07), (099a/06), cehenneme'2' 

(063a/07),cemaʿate'2' (069b/13), cemāʿate'2' (053b/18), (069b/11), (069b/14), (069b/17), 

(070a/10), cezvice'2' (042a/19), cezįreye'2' (067a/01), cinse'2' (096b/02), cilde'2' (031b/11), 

cāhile'2' (028a/29), cānibe'2' (012a/03), (047a/07), (065b/05), (065b/08), (065b/09), 

(077a/02), (090a/12), (090b/02), cāriyeye'2' (048b/05), çariye'2' (074a/13), çelebiye'2' 

(038b/09), (040a/14), (040b/14), çelebįlere'2' (094b/02), çevreye'2' (014a/02), çezireye'2' 

(069a/01), çilleḫāneye'2' (046b/04), çilleḫāneye'2' (047a/14), çānibe'2' (042b/19), daʿvete'2' 

(080a/15), debbaġhāneye'2' (099b/18), debbaġḥaneye'2' (099a/21), deme'2' (031a/07), 

(041b/08), (046a/05), (057a/14), (058a/10), (090b/10), derde'2' (005b/10), derdime'2' 

(067a/18), derdüme'2' (067a/20), dere'2' (066b/08), dertlere'2' (055b/20), dervişe'2' 
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(042a/18), (049a/17), (081b/05), (083a/12), (083b/01), (083b/11), (084a/10), (084a/18), 

(084b/03), dervişlere'2' (004b/13), (042a/12), (096b/08), devşirmege'2' (073a/17), deyre'2' 

(067a/09), (068b/02), deñize'2' (078b/05), (078b/17), (093b/09), (093b/19), deñizliye'2' 

(097a/14), (097a/21), dikene'2' (038b/19),dikmege'2' (097b/18), dine'2' (092a/01), (093b/14), 

dişe'2' (058b/14), dögünmeye'2' (090b/05), döndermege'2' (097a/04), endîşeye'2' (100a/20), 

engine'2' (077a/02), ele'2' (077a/05), emişmege'2' (048b/13), emreye'2' (036a/16), (036b/01), 

(036b/20), (086a/02), (087a/09), (087a/11), (087b/02), emriñüze'2' (098b/07), emānete'2' 

(083b/16), ere'2' (019a/34), (024b/39), (024b/40), (026b/19), (027a/21), (067b/05), 

erenlere'2' (012a/11), (012a/13), (033b/09), (034b/20), (036b/04), (036b/13), (036b/15), 

(043a/09), (046a/08), (055b/14), (055b/21), (060a/11), (063b/06), (063b/09), (066a/14), 

(066a/17), (067b/14), (069b/19), (069b/21), (070b/17), (071a/03), (071a/15), (071b/10), 

(071b/20), (072a/01), (072b/03), (073b/14), (076a/16), (080a/17), (080a/20), (080b/11), 

(081a/02), (084b/02), (084b/03), (089a/07), (089b/16), (091a/16), (102a/17), erlige'2' 

(024b/12), etmege'2' (050a/14), eve'2' (042b/08), (045a/15), (045a/18), (048a/07), (048a/09), 

(048b/03), (102a/12), evime'2' (051b/08), eylige'2' (024b/10), faḫre'2' (096a/14), faķihe'2' 

(056b/06), faķire'2' (040a/06), faķįre'2' (037b/10), (037b/14), (079a/15), fikre'2' (048a/17), 

(072b/20), (073a/03), fāʿideye'2' (058a/17), geçmege'2' (077a/02), (078b/02), gelinceye'2' 

(049a/08), (096a/12), geline'2' (040a/13), gelmege'2' (082b/17), gemiye'2' (077a/01), 

(078b/01), gerdeke'2' (072a/11), getürmege'2' (072a/07), gidenlere'2' (062b/11), girmege'2' 

(033b/14), (066a/13), girüye'2' (074b/06), (098a/12), gitdigimize'2' (075a/12), gitmege'2' 

(090a/07), (094b/21), gölgeye'2' (102b/14), görmege'2' (046b/10), (053a/05), (059b/11), 

(065a/16), (071b/08), (082a/10), (082b/14), (084b/17), (101a/05), (101a/09), (102b/09), 

görmeklige'2' (082b/07), görüşmege'2' (101a/01), götürmege'2' (007b/09), (075a/20), 

göñüle'2' (101a/03), güne'2' (004b/21), (006a/20), (026b/25), (036a/11), (051b/10), 

(071b/05), (082a/03), (086a/06), (090b/08), gürce'2' (052a/01), (052a/14), herkese'2' 

(084b/09), ibrāhime'2' (005b/03), (006a/17), (007b/22), ʾibādete'2' (044a/14), ʿibādete'2' 

(002b/04), (010a/12), içeriye'2' (100a/04), içerüye'2' (026b/03), idenlere'2' (102b/04), 

idrise'2' (049a/01), (049a/14), (060a/05), ileriye'2' (098b/09), ʾimārete'2' (044a/14), irmege'2' 

(100b/19), ismaʿile'2' (077b/16), ismāʿile'2' (063b/08), (065a/12), (069b/07), (069b/10), 

(069b/16), (071a/09), (071a/14), (071a/20), işe'2' (059a/09), işlemeye'2' (083b/18), 

itdigimüze'2' (075a/11), itmege'2' (005b/19), (011b/21), (012a/14), (046a/08), (063a/03), 

(063a/11), (067b/04), (076b/09), (080a/08), (089b/15), (097b/18), (098b/13), kendilere'2' 

(008b/15), (009b/16), (010a/15), kendülere'2' (010a/20), (031b/21), (035a/13), (070b/16), 

(077b/05), kendüye'2' (015a/05), (025a/06), (028b/21), (033b/14), (038b/20), (039a/10), 
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(050a/10), (051b/12), (052a/06), (061b/05), (063a/04), (066b/20), (067a/05), (069a/08), 

(069a/19), (078b/09), (078b/15), (082a/20), (085a/16), (086b/19), (094a/02), (096b/01), 

(096b/06), (101a/11), (102a/04), kemāle'2' (074a/05), keyfiyyete'2' (035a/11), kiliseye'2' 

(083b/21), (084a/02), kime'2' (038a/03), (061a/09), (072a/14), (072b/12), (076a/08), 

kimesnelere'2' (061b/06), kimesneye'2' (039a/09), (041b/21), (066b/12), (072b/21), 

(080b/03), (102a/08), (102b/02), kimseye'2' (026a/32), (028b/09), (061b/04), kirişe'2' 

(092b/19), kisveye'2' (015b/06), kişiye'2' (042a/11), köye'2' (053b/04), (083b/06), 

kurretiyyeye'2' (041b/18), kāfire'2' (016b/38), nesneye'2' (009b/15), neye'2' (058b/07), 

(059a/06), leşkere'2' (016b/36), mahale'2' (092a/08), maḥale'2' (044b/14), meclise'2' 

(011b/19), (012a/04), (034b/14), mektebḫāneye'2' (007a/12), melefeye'2' (068a/19), 

memlekete'2' (067b/02), merde'2' (024a/12), mertebeye'2' (015b/08), merāķebeye'2' 

(034a/07), mescide'2' (045b/21), (045b/23), (056a/15), meskenimüze'2' (091b/10), 

mesḫîreye'2' (066b/14), mihmānḥāneye'2' (059b/14), mükerremeye'2' (032a/05), (068a/09), 

münevvereye'2' (003a/10), (008a/14), (015a/15), (032a/08), münkirlere'2' (027b/02), mülke'2' 

(056b/06), mülkiyyeye'2' (015b/11), (015b/14), müʾminlere'2' (024a/44), müʿminlere'2' 

(083a/18), müslime'2' (014b/15), müsāfirḥāneye'2' (059b/20), muhibbiñüze'2' (080a/21), 

murākabeye'2' (076b/11), muḥammede'2' (055b/16), muḥibbe'2' (063b/17), (064a/07), 

(064a/10), muḥibbimize'2' (063b/14), muḥiblerine'2' (047b/05), muḫālefete'2' (099a/03), 

ögrenmege'2' (004b/20), (006b/07), öküze'2' (086a/14), öküzlere'2' (094a/05), öyüke'2' 

(043a/21), (044a/12), (044b/16), (050a/05), (065b/06), (082a/05), (082b/11), (084b/05), 

 (085b/21), (086a/16), (089a/14), (101a/02), (101b/14), parendeye'2' (006b/12), 

pencereye'2' (074a/12), perdeye'2' (074b/17), perendeye'2' (007a/09), (008a/10), (008a/16), 

(008b/08), (008b/10), peymançeye'2' (034b/06), (040a/04), peymānçeye'2' (067b/17), 

ravendeye'2' (010b/16), reʿise'2' (079b/11), resme'2' (058a/06), (079a/01), (081b/21), 

(096b/05), rāhibe'2' (068a/08), (083b/06), seccadeye'2' (075b/13), secdeye'2' (007b/13), 

sefere'2' (005a/18), seneye'2' (084a/16), selāmete'2' (077a/12), (079b/02), size'2' (006b/18), 

(009a/15), (034a/16), (034b/09), (034b/13), (040a/05), (049b/15), (068b/04), (077a/07), 

(077a/09), (079a/16), (080b/04), (083b/07), (090a/06), (095a/17), (100a/12), sizlere'2' 

(012a/22), söze'2' (022a/07), (035a/02), (035b/09), sözimize'2' (012b/18), sözimüze'2' 

(007a/08), (095a/08), (100b/04), sübhāne'2' (081a/13), şehre'2' (012b/11), (039b/14), 

(059a/20), (066a/01), (072b/17), (073a/15), (098b/16), (099a/07), (099a/10),  (099b/15), 

(102a/07), şerįfe'2' (002b/03), şeyhe'2' (022a/14), şeyḥe'2' (018b/03), şimdiye'2' (030a/21), 

(089a/08), üçlere'2' (015b/20), üstümüze'2' (025b/09), üzerime'2' (034a/10), tariḥe'2' 

(078a/12), tekneye'2' (060a/16), teküre'2' (025a/31), (026a/17), (026a/40), (028a/04), 
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tespiḥlerinize'2' (031b/18), ticārete'2' (073a/21), vaķfiyyeye'2' (032a/07), vaķite'2'cek 

(094a/04), vaķte'2' (049a/08), (062b/09), vaṣiyyete'2' (095b/06), veche'2' (007a/23), veliye'2' 

(067a/13), vilāyete'2' (073a/01), vilāyetimüze'2' (051a/13), virmege'2' (058b/08), yere'2' 

(035a/12), yire'2' (005a/05), (005b/13), (005b/18), (009b/21), (011a/17), (011b/22), 

(015a/01), (016b/22), (016b/29),  (022a/16), (026b/07), (028b/10), (028b/16), (029a/16), 

(029a/18), (031a/17), (031b/02), (037b/17), (038b/16),  (039a/04), (042a/03), (042a/05), 

(042a/07), (046a/10), (048a/11), (048b/20), (049b/07), (050a/03), (051a/10), (052b/04), 

(057b/06), (058a/13), (066b/10), (070b/09), (072a/05), (076a/16), (079b/06), (085b/02), 

(085b/05), (087a/04), (088a/17), (088b/01), (088b/03), (089b/11), (093b/08), (094b/09), 

(096a/19), (098b/04), (098b/06), (098b/11), (101a/13), yirime'2' (052b/18), yirimize'2' 

(052b/08), yiriñüze'2' (088b/09), yirlere'2' (070b/11), yüze'2' (003a/21), (004a/19), 

(007b/13), (081a/16), yüzüme'2' (067a/17), zemįne'2' (084a/04), (098b/10), ziyārete'2' 

(080a/10), (084b/14), (085a/01), (094a/03), ʿāleme'2' (002b/02), (059b/02), (074b/11), 

(086a/05), ʿālimlere'2' (096b/20), āḫirete'2' (005b/07), (015b/19), (044a/02), (079b/18), 

(095a/09), ḥabįbe'2' (072a/07), (072a/11), ḥaʿceye'2' (049a/18), (049b/20), (052b/06), 

ḫalifelere'2' (029a/05), ḥarekete'2' (098b/12), ḫarekete'2' (098b/04), ḥaşre'2' (090b/05), 

ḥazrete'2' (025a/02), ḥaˇceye'2' (048b/15), ḥażrete'2' (026a/12), (026b/31), ḫażrete'2' 

(025b/29), ḥażretiñüze'2' (055b/02), ḫaẕāmetlige'2' (101a/15), ḫıdmete'2' (075a/06), 

ḥiddete'2' (094a/11), ḫidmete'2' (091a/14), ḥikmete'2' (079b/02), ḥiẕmete'2' (026b/32), 

(076a/08), ḫiẕmete'2' (052b/18), (066a/11), ḫiẕmetiñüze'2' (042a/14), ḥākime'2' (063a/02), 

ḥākpāyine'2' (045b/22), ḥāle'2' (010a/08), (045b/04), (077b/03), ḫāle'2' (007a/15), ḥālimize'2' 

(009b/07), ḥālimüze'2' (075b/11), ķaleme'2' (087b/18), ķalʿeye'2' (092a/16), (092a/21), 

(092b/11), (093b/13), (095a/04), ḳayseriyyeye'2' (100b/12), ķıbleye'2' (043a/14), (063a/13), 

(084a/08), ķıyāmete'2' (042a/08), (047b/20), (048a/01), (090b/04), ḳüfeye'2' (008a/02), 

ķubbeye'2' (028b/06), (029a/09), ķurretiyyeye'2' (041b/07), (041b/19), (042a/09), (042a/11), 

(056a/13), ṣoḥbete'2' (089b/08), (094b/18), ṣulucaķaraöyüke'2' (056b/13), (059b/09), 

(060b/20), (061b/21), (066b/01), (068a/03),  (068a/12), (077b/09), (077b/14), (079b/04), 

ŝāniye'2' (007b/03), ŝānîyye'2' (003b/09), ṭāʿate'2' (045a/12),(056b/12), żaʾife'2' (027b/06), 

ẕikre'2' (011a/06), 

+ı 

 abı (046b/06), arbaı (052a/13), ʿarı (018a/28), arżı (098b/08), ʿarżı (007b/12), 

(081a/13), ʿaşrı (068a/11), aytdı (086b/11), aʿyānı (072a/05), ʿayānı (069b/19), ʿazmı 

(019b/08), aķrabaı (059a/10), bektāşı (095b/20), berįşānı (090a/01), bābı (028a/26), canı 
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(066b/05), (069a/10), cenābı (005b/20), cānı (093b/16), (093b/21), çehārı (095a/01), dergāhı 

(007b/04), destı (059a/13), deyrānı (025a/06), dārı (030b/01), envārı (006a/22), erkānı 

(028b/15), (030a/15), (030b/04), (063a/18), (079b/13), esrarı (087b/14), etrāfı (059b/09), 

evlādı (071a/05), evṣafı (086a/05), evṣāfı (082a/14), (084b/19), (086a/14), eṭrāfı (002b/02), 

(059b/02), fettānı (074a/15), ġalaṭı (031b/21), hengāmı (086a/19), hümāyı (074a/21), 

hākpāyı (088b/05), ilahı (024a/10), iḳrārı (007b/15), kaʿbetüllāhı (068a/01), kitābı (079b/19), 

kurbı (023b/36), loḳmānı (006b/08), (006b/17), makāmı (039b/12), maşrabaı (050b/14), 

(050b/15), (050b/16), maḥbūbı (003a/15), maḥmūdı (084b/13), maķāmı (044a/01), mekanı 

(096a/06), merķadı (087b/18), mezarı (064a/13), (079b/16), (081b/07), (081b/17), mezārı 

(081b/13), muradı (084a/15), muṣḥafı (084a/09), namazı (094b/04), nazarı (067a/20), naẕarı 

(079a/12), naẓarı (007b/08), (037a/13), (037b/10), (040a/06), (040a/13), (044b/09), 

(059b/07), (059b/11), (082a/15), (091a/01), nurı (040a/20), (074a/03), nuṭķı (052a/19), 

(086b/10), nāmı (073a/16), (077a/15), (083b/08), nūrı (018b/38), (022a/19), odı (092b/18), 

raḥmetuʿllāhı (005a/04), rūzgārı (082b/15), saķfı (074b/18), şadı (095b/12), şartı (058b/02), 

şādı (007b/22), (045b/22), şāhı (008b/24), tarzı (028b/01), uyanıgeldi (044a/16), vaktı 

(089b/09), yādı (061b/09), zebānı (031b/16), ābı (007b/19), (089b/07), ḥaydarı (017b/34), 

ḥayrı (021b/32), ḫayrı (070a/11), ḥaķķāyıkı (087b/14), ḫaṭṭı (074a/06), ḥuzūrı (075a/17), 

ḥużurı (066b/02), ḥużūrı (035a/15), (063a/15), (072b/05), ḫużūrı (065b/14), ḥünkārı 

(059b/05), (078a/19), (086a/01), (090a/18), (094b/01), ḥāṭırı (066b/21), ķaddesaʿllâhuı 

(006b/01), (008b/17), (009a/17), (009a/23), (016a/06), (029b/15), (030b/09), (045a/03), 

(048b/16), (051a/01), (059b/08), (065b/05), (076b/06), (078a/04), (101a/11), (101a/18), 

(101b/14), (102b/06),  (102b/08), ḳaķıyup (026a/04), ķaṭʿı (061b/14), ķodı (087a/17), ķuranı 

(056b/03), ķurbı (018b/32), ķutbı (017b/23), (019a/25), (020a/20), (020b/20), (076a/02), 

ķuṭbı (020a/13), (021a/26), (021b/31), (021b/33), (023a/21), (023a/25), (028a/17), (033a/15), 

(067a/13),  

(081a/10), ḳuṭbı (020b/15), (021a/21), (021a/27), (024a/28), ṣaġārı (091b/06), ṣalı (098b/08), 

ṣalıvirdiler (048a/20), (048b/04), (056b/04), ṣalṭanatı (005a/07), ṭıflı (006a/18), 

 

+ı"1" 

 

 ʿabayı"1" (014b/17), abdalı"1" (073a/18), (074a/11), (074b/09), abdālı"1" (091a/17), 

aġacı"1" (055a/20), (102a/06), (102a/11), ʿaleyhiŝelāmı"1" (093a/06), altunı"1" (072a/02), 

(072a/03), (074b/04), (074b/05), (074b/06), (074b/12), (075a/06), (075a/19), (076b/02), 
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(077a/12), (078a/03), (078a/06), andımı"1" (020b/32), anı"1" (031a/17), anları"1" (012a/17), 

(059b/19), (064b/12), anları"1" (031b/17), aralıġı"1" (038b/16), arbayı"1" (057b/16), arı"1" 

(020a/04), arpayı"1" (052a/17), aşı"1" (045a/14), atı"1" (011b/08), (033a/04), (064b/15), 

atları"1" (023b/02), avazı"1" (017a/37), avāzı"1" (006a/16), (096b/19), ayaları"1" (037b/11), 

ayaķları"1" (057a/05), ayı"1" (023b/06), aḥvālı"1" (089b/10), aķçaķocayı"1" (088a/10), 

ʿaṣāyı"1" (101b/07), baġı"1" (097b/05), (097b/17), başı"1" (027b/37), bazirgānı"1" 

(012b/08), (077b/05), baḥarı"1" (017a/20), belāyı"1" (102b/03), berātı"1" (043b/20), 

bıraķdıķları"1" (051b/21), bıñarı"1" (101b/19), bıñārı"1" (101b/19), boġçayı"1" (070a/07), 

bostanı"1" (039b/07), (063a/10), (063a/11), boyı"1" (044a/07), buġdayı"1" (057b/10), 

(057b/16), (078b/16), (083b/06), (083b/07), (083b/17), (087a/03), bunı"1" (102a/05), 

bunları"1" (012a/19), (075b/02), (098b/03), (098b/08), (099a/04), (099a/05), bunları"1" 

(058a/04), burçaġı"1" (057b/17), burçaķları"1" (088a/19), burkanı"1" (040a/12), 

buyurdıġı"1" (063b/16), buzaġıları"1" (048a/10), (048a/17), (048a/20), (048b/01), (048b/03), 

cānı"1" (072b/03), çamurı"1" (056b/20), çaldıġı"1" (057b/05), çavdarı"1" (057b/17), 

çobanı"1" (066b/20), (068a/03), (068b/10), (068b/11), çopanı"1" (066b/06), (067b/17), 

çuvalları"1" (060a/12), (060a/14), çuvālları"1" (083b/16), deryayı"1" (032a/02), (078b/04), 

divarı"1" (085a/08), divārı"1" (047b/13), dostı"1" (083a/02), ejderhāyı"1" (017a/33), 

(027b/27), (027b/36), (092b/12), (093b/03), elmaları"1" (055b/10), (055b/11), erkānı"1" 

(008a/13),esbābları"1" (070a/09), (084a/08), evladları"1" (023b/15), evliyāları"1" (012a/22), 

(077a/06),eṭrāfı"1" (053a/07), (093b/06), eṭrāfları"1" (066b/17), faġfūrı"1" (003b/19), 

fermānı"1" (051b/12), fiġānı"1" (017a/25), fuķarāları"1" (090a/03), ġammazı"1" (063a/09), 

haydarı"1" (018a/03), hevāyı"1" (017b/21), hübbānları"1" (022b/25), imamı"1" (003b/14), 

imāmı"1" (015a/02), ʿimāmı"1" (014b/17), islāmı"1" (016b/35), iḥtiyaçları"1" (066a/13), 

kelāmı"1" (008b/23), (009a/20), (025b/19), (029a/14), (032b/12), (042a/04), (046b/17), 

(049b/19),  (073a/03), (076b/16), (077b/08), kelāmları"1" (088a/11), kitābı"1" 

(076a/21), malı"1" (012b/09), (026a/15), (075b/19), maşrabayı"1" (050b/12), (050b/18), 

(050b/19), maķāmı"1" (041b/14), maḳāmıñuzı"1" (011a/21), mefhūmı"1" (003a/08), 

mekānı"1" (077a/16), melʿunı"1" (063a/07), merdānı"1" (032b/05), (032b/15), mervānı"1" 

(015a/07), merāmı"1" (061a/20), mezārı"1" (080a/03), miķdārı"1" (043b/05), (060a/15), 

(063b/20), (084b/21), mārı"1" (084b/20), namazı"1" (007a/01), (007a/06), (047b/15), 

(084a/01), (098a/12), nazarımuzı"1" (076a/10), (077b/12), nişānı"1" (058b/16), (062a/19), 

niyāzı"1" (076b/13), nuṭķı"1" (053a/22), odunı"1" (063a/12), oġlını"1" (016b/36), oġlumı"1" 

(019a/28), olanları"1" (070b/21), oldıġı"1" (042b/16), (061a/21), olduġı"1" (022a/29), 

(044b/01), (099b/18), olduġı"1" (040b/07), olundıġı"1" (030b/17), onları"1" (031b/01), 
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orucumı"1" (019a/40), oturdıġı"1" (054b/13), (079b/09), (081a/11), oķı"1" (038a/07), 

paşı"1" (024a/14), pādişahlıġı"1" (028a/04), rızāyı"1" (017b/22), rıżayı"1" (068a/10), 

rıżāyı"1" (004b/05), ruhbānları"1" (023b/01), rumuzı"1" (056a/12), rüzgārı"1" (089b/07), 

selāmımızı"1" (097a/16), sulṭanı"1" (094b/15), (099a/01), (099a/20), sulṭanları"1" (092a/01), 

sulṭanlıġı"1" (010a/01), sulṭānı"1" (090b/14), (101a/08), suyı"1" (098a/16), şarṭları"1" 

(029a/14), şerefʿullāhı"1" (031a/14), şerįfʿullāhı"1" (003a/08), şāhı"1" (028a/35), unı"1" 

(060a/16), tacı"1" (084a/06), (084a/07), taşı"1" (057b/02), tıġı"1" (076b/07), (076b/08), 

varlıġı"1" (085b/10), vaṣlaları"1" (012b/16), (029b/12), vuslaları"1" (028b/10), (029a/03), 

yaġı"1" (042a/20), (045a/16), (045a/19), yapraġı"1" (009a/18), yaşı"1"na (006a/20), 

yaķamı"1" (044b/03), yañlarımı"1" (044b/04), yılanı"1" (085a/02), (085b/01), yıķadıġı"1" 

(070b/11), zevākı"1" (038a/07), ḥaccı"1" (008a/16), (024a/40), ḫalkı"1" (025b/10), 

ḫalāyıḳı"1" (004b/14), ḥalķı"1" (019b/09), ḥarmanları"1" (057b/14), ḥaydarı"1" (018a/19), 

(019a/25), (019a/39), (021a/18), (022a/05), (022a/14), (023a/25), ḥaķķı"1" (025a/18), 

ḥıyarı"1" (057a/20), (057b/01), ḥicābı"1" (074b/17), ḥicābları"1" (033b/19), ḫüdāyı"1" 

(060a/10), ḥünkārı"1" (019b/36), (025a/14), (027b/18), (029b/06), (032a/01), (033a/09), 

(040b/13), (041a/21), (043a/19), (045a/09), (046b/10), (046b/11), (047a/14), (049b/12), 

(060a/01),  (061a/02), (062a/01), (065a/20), (066b/14), (075b/17), (077b/21), (079b/05), 

(080a/12),  (081b/09), (085a/01), (094a/03), (100b/19), ḫātunı"1" (005b/03), įmānı"1" 

(017a/26), ķadıncıġı"1" (045b/19), (048b/19), ķanı"1" (070b/09), ķapuyı"1" (100a/03), 

ķarınları"1" (048a/22), ḳarārı"1" (016b/06), ḳavaġı"1" (102a/03), (102a/08), ķavunı"1" 

(039b/12), (039b/17), ķavunları"1" (039a/19), ķayayı"1" (057a/07), ķazʾānları"1" (033a/05), 

ḳażāyı"1" (102b/06), ķelāmı"1" (067a/14), ķenārı"1" (076a/13), ķılıcı"1" (093a/05), 

(093a/10), (093a/15), (093a/19), ķızı"1" (075b/10), ḳızı"1" (005a/19), (005a/21), ķodıġı"1" 

(050b/16), ķoyunları"1" (069a/09), (091a/05), ķulları"1" (099b/18), ḳuluñı"1" (011b/06), 

ḳuranı"1" (007a/14), (007b/01), ķurbānı"1" (061a/08), ķurbānımuzı"1" (061a/14), (061a/17), 

ķuşçaġazları"1" (051a/12), ķuşları"1" (021a/14), ķuzı"1" (081a/17), ķuzuyı"1" (080b/16), 

(081a/03), ṣabāhı"1" (017a/22), ṣaltuġı"1" (093a/08), ṣarāyları"1" (014b/05), ṣaḥrayı"1" 

(031a/16), ṣıġırı"1" (052b/20), ṣıgırları"1" (053a/04), ʾᾱṣımı"1" (026b/06), ṣofraları"1" 

(097a/19), ṣofrayı"1" (046a/16), ṣubhı"1" (094b/04), ṣuçumuzı"1" (024b/20), (027b/22), 

ṣultānı"1" (091b/08), ṣuyı"1" (043a/08), (049b/09), (050b/14), ṭabaḳı"1" (008a/09), 

(008a/11), (008b/03), ṭaġı"1" (043a/18), ṭaġları"1"ndan (006b/17), ṭaraķı"1" (017a/38), 

ṭasları"1" (033a/05), ṭaşı"1" (014a/11), (014a/16), (014a/20), (017a/34), (043a/18), 
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(057a/16), (057b/05), ṭaşları"1" (053b/21), (059a/03), ṭobraġı"1" (052a/13), ṭonları"1" 

(070a/03), ṭuġı"1" (014b/15), ẓuhūrı"1" (101a/21), 

 

+ı"2" 

 

 açıķları"2" (078b/14), açlıġı"2" (044b/18), adı"2" (037a/05), (072b/12), (072b/13), 

(100b/06), adı"2"n (004b/17), (084a/18), adı"2"na (038b/19), (043a/16), (101b/19), 

adımları"2"na (097a/18), ʿaduları"2"nı (012a/22), aġacı"2" (031a/01), (031a/12), (043a/10), 

aġacı"2"ndan (101b/05), aġacı"2"nuñ (043a/11), aġızı"2"nı (092b/14), aġzı"2" (020a/37), 

(021b/06), (024a/08), (036a/11), aġzı"2"n (020b/22), (042b/02), (042b/09), (045a/16), 

(073b/12), (076a/18), (087b/13), (088a/19), aġzı"2"na (006a/14), (006a/16), (042b/09), 

(045a/17), (058b/04), (058b/05), (093a/01), aġzı"2"nda (014a/10), aġzı"2"ndaki (014a/16), 

aġzı"2"ndan (008b/04), (009b/17), (092b/18), aġzı"2"nı (042b/08), (092b/17), (100a/07), 

aklı"2" (034b/05), ʿaklı"2" (100a/08), anaları"2"nuñ (048a/21), anı"2"nda (036b/04), 

anları"2"n (027a/07), aldıġı"2" (010b/22), alnı"2"nda (009a/09), altı"2" (101a/12), altı"2"na 

(029a/12), (030a/09), altı"2"nda (070a/17), (084a/03), (085a/14), altı"2"ndan (070a/14), 

altları"2"ndan (035a/10), altunı"2" (074b/01), altunları"2" (058a/09), ardı"2"na (037b/02), 

(037b/05), (037b/11), (098a/02), ardı"2"ndan (010b/21), (036b/15), ardı"2"nca (047b/09), 

ardı"2"nca (060a/02), (063a/09), (081b/01), (088b/03), ardıcı"2" (043a/16), (090a/10), 

armaġanı"2" (084b/02), ʿaşkı"2"na (058b/12), (058b/13), (081a/01), ʿaşyānı"2"na (061a/21), 

ʿaşķı"2"na (069a/18), atı"2" (064b/04), atı"2"na (004a/21), (023b/30), (051a/19), (051b/02), 

(064b/17), (077b/09), (091b/13), (093a/12), atı"2"ndan (003a/18), (050a/07), (051b/01), 

(064a/19), (077b/01), (077b/20), (079b/05), (091b/04), atı"2"nı (011a/12), ʾavfı"2"nı 

(037a/08), ʾavżı"2"nı (042b/01), ayaġı"2" (025a/01), (033b/04), (046a/17),ayaġı"2"na 

(012a/12), (012b/04), (012a/19), (015a/19), (018b/05), (025a/15), (028a/02), (033a/09), 

(034b/07), (035a/01), (037b/09), (038a/14), (042b/13), (047a/09), (054a/19), (057a/13), 

(060a/02), (065a/18), (065b/21), (067a/18), (069b/03), (072b/15), (075a/16),  (085b/10), 

(093b/14), (100b/02), ayaġı"2"nı (046a/04), ayaķları"2" (034a/02), ayaķları"2"n (081a/09), 

(092b/05), ayaķları"2"na (037b/12), (039b/05), (039b/18), (047a/15), (055b/02), (057b/07), 

(063a/16), (067a/19), (079a/19), (079b/07), (080b/08), (081b/05), (082a/19), (082b/12), 

ayaķları"2"ndan (080b/03), ayaḳları"2"nı (011a/18),ayaķları"2"nuñ (055a/09), (092b/07), 

ayaķları"2"yla (057a/06), ʿaybı"2"nı (009b/20), aytdıgı"2" (055a/12), ʿayānı"2"dur (006a/22), 

aʿyānları"2"na (008a/18), aḫurı"2"nuñ (081a/10), (081a/17), aḥvālı"2"na (035a/11), ʾaķlı"2" 

(034b/03), ʿaķlı"2" (067a/01), (067a/02), (073b/02), (074b/21), (075a/01), ʿaḳlı"2" (014a/05), 
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ʿaķluñı"2" (055b/09), añladıġı"2"çün (057a/09), aṣlı"2" (028a/25), aṣlı"2"na (089a/09), 

babaları"2"nuñ (080a/02), baġbanı"2"sın (097b/16), baġı"2" (020a/30), baġı"2"na (097b/07), 

baġrı"2" (097a/16), baġrı"2"n (089b/14), baġrı"2"nı (016b/37), başı"2" (014b/16), (017b/12), 

(018a/08), (067b/10), (085a/13), (098a/10), başı"2"dur (012b/11), (020a/32), başı"2"n 

(007b/18), (050b/20), (055a/09), (055a/12), (076b/08), (076b/11), (079b/02), (082b/02), 

(083b/19), başı"2"na (009b/11), (018b/06), (020a/37), (020b/05), (030a/04), (038a/02), 

(055b/09), (067a/02),  (067b/04), (067b/09), (075a/21), (084a/07), (093a/03), (099b/09), 

başı"2"nda (010a/09), (031a/08), (041a/20), (043a/10), (044b/17), (101b/10), başı"2"ndan 

(020a/25), (034b/08), (041a/21), (074b/21), (080b/02), (080b/18), (084a/20), (100a/08), 

başı"2"nı (011a/18), (069a/09), (076b/18), (100a/01), başı"2"nuñ (020b/06), başı"2"yla 

(021b/36), başı"2"ñda (037b/18), başları"2" (027b/35), başları"2"n (081a/09), başları"2"na 

(009b/08), (035b/18), başları"2"nda (017a/02), başları"2"ndan (031a/20), başları"2"nuñ 

(078a/11), baṣdıġı"2" (057a/04), bedestānı"2" (073a/05), berekātı"2"yla (041b/13), 

(042b/10), (052a/19), (081a/21), berekātı"2"yladur (045b/01), berrakı"2"yla (044b/09), 

berākātı"2"yla (048a/01), berātı"2"n (043b/19), bıyıḳları"2" (050a/10), bıyıķları"2"nı 

(050a/12), bıñarı"2" (043b/07), (046b/07), (090b/18), bıñarı"2"dur (008b/14), bıñarı"2"nı 

(008b/09), biʿatı"2"nı (080b/12), boġazı"2"na (027b/15), boġazı"2"nı (034b/03), boyı"2"ndan 

(043b/05), budaġı"2" (043a/14), buġdayı"2"nı (078b/12), bunları"2" (029b/05), burcı"2"na 

(092b/07), burcı"2"ndan (092b/12), burnı"2" (070b/08), burnı"2"na (039a/12), (055b/18), 

buyurdıġı"2" (059a/21), (062a/21), (063a/04), (068b/02), (069b/07), (069b/18), (070a/06), 

(090b/19), bārları"2"ndan (041b/04), būyı"2"nuñ (043b/02), canavarları"2"n (067b/09), 

canı"2" (056a/03), canı"2"na (018a/07), (052a/19), canı"2"nı (014b/01), cevābı"2" 

(035b/15), cevābı"2"n (086b/08), cevābı"2"na (049a/10), cevābı"2"ndan (088a/12), 

(096b/10), çamurı"2" (056b/19), çeraġı"2" (035a/06), çıķarduķları"2"nda (041b/10), çoġı"2" 

(026a/07), çuvalları"2"n (084b/02), dalı"2" (043a/14), dergāhı"2"na (029b/21), dı"2"nı 

(062a/19), divarı"2" (092a/17), divarları"2" (047b/21), divānı"2" (064a/09), divānı"2"nda 

(036b/13), divārı"2"na (076b/19), (092b/03), diyārı"2"nda (012a/08), (033a/21), (073a/13), 

diyārı"2"ndan (011b/23), (031a/01), (033b/12), (082a/09), (089a/17), (100b/11), 

diyārı"2"ndandur (035b/03), diyārı"2"na (003a/03), (008a/15), (012a/08), dükkānı"2"ndan 

(073a/09), düşmanı"2"na (015a/06), duʿāları"2"n (082a/15), dįdārı"2" (056a/15), erkānı"2" 

(089a/02), erkānı"2"nı (015a/14), erkānı"2"yla (012a/04), esbābı"2"nı (045b/07), esnāyı"2" 

(051b/16), etrāfı"2"nda (068b/14), evladı"2" (005b/06), (058b/06), (070b/03), evladları"2" 

(002b/01), (038b/02), (059b/03), evlatları"2" (038a/18), evlādı"2" (003a/01), (031b/08), 

(044b/11), evlādı"2"dur (010a/02), evlādı"2"ndan (092b/08), evlādı"2"nuñ (071b/02), 
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evlādları"2" (102a/08), eyyāmı"2" (042b/16), eṭrafı"2"ndan (085b/12), eṭrāfı"2" (003a/17), 

(079a/03), eṭrāfı"2"na (048a/08), (073a/06), eṭrāfları"2"n (005b/17), fażlı"2"nı (028a/26), 

fermānı"2"yla (004b/10), feşānları"2"n (054a/04), girdabı"2"ndan (076b/04), günāhı"2"na 

(061b/16), guçaġı"2"na (021b/25), ġarḳı"2"nuñdur (038b/04), ġazavātı"2"nda (079b/19), 

ġażabı"2"yla (050a/14), ġucaġı"2"na (046a/17), ġulāġı"2"nuñ (028a/31), haķķı"2"nda 

(084b/11), hizmetkārları"2"ndan (050b/01), ırmaġı"2" (043a/18), ıŝı"2" (019a/03), 

(019b/19), (020b/08), iftirāları"2"na (049a/15), ihtilāṭları"2"n (096a/17), imānı"2"nı 

(012b/01), imṭiḫanı"2"nda (010b/15), irşādı"2"na (010b/01), iʿtiķādları"2" (055b/14), 

ittifāķı"2" (070b/07), ittifāḳı"2" (011a/17), ittifāķı"2"ndan (054b/11), ʿittiķādları"2"na 

(083a/17), ittiṣālı"2"nda (039b/16), iḥtiyācı"2" (075a/07), iẓhārı"2" (008b/20), kaġı"2" 

(020a/29), kanārı"2"nda (038b/18), kehribārları"2"ndan (048b/12), kenarı"2"na (068a/21), 

(091a/18), kenārı"2"na (003a/18), (031b/13), (032a/02), (042b/07), (042b/16), (043a/07), 

(053a/03),  (062a/21),  (092a/05), kenārı"2"nda (049b/10), (050b/05), (056b/18), 

(067a/03), (075b/14), (091b/03), (099a/15), kelimātı"2"nı (058a/01), kelāmı"2"n (095b/02), 

kelāmı"2"ndan (088a/14), kelāmı"2"nı (064a/10), (071b/18), kelāmları"2"n (058a/06), 

keñarı"2"nda (049b/13), kıldıgı"2"dur (028a/38), kuflı"2"n (087b/09), kurbı"2"nda 

(090b/18), nalı"2" (065a/01), namazı"2" (050a/20), (056a/18), namazı"2"n (028b/17), 

(043b/13), (044a/15), (045a/08), (045b/13), (047a/12), (056b/11), (068a/11),  (072a/19), 

(089a/12), (095b/07), (099a/17), namazı"2"nı (030b/11), (045a/09), (056b/11), (056b/13), 

(098a/13), (099a/11), namāzı"2"n (045b/03), namāzı"2"nı (045b/10), namāzı"2"nu 

(089a/11), nazarı"2" (084b/10), nazarı"2"n (077b/18), (078a/05), nazarı"2"na (076a/19), 

(077b/19), (078a/03), (089b/21), naṣfı"2" (012a/22), naṣfı"2"na (012a/19), naṣiḥatı"2"ndan 

(056a/16), naẓargāhı"2" (102a/10), naẓarı"2" (038a/03), nażarı"2"na (035b/12), (060a/14), 

naẓarı"2"na (009b/05), (029b/04), (029b/05), (030a/08), (030a/15), (033a/03), (035a/03), 

 (035b/17), (037a/09), (038a/01), (041a/21), (046a/13), (050b/16), (053a/04), 

(060a/16),  (060a/17), (060b/10), (061a/16),  (066a/07), (070a/05), (070a/10), 

(070b/15), (072a/16),  (073b/15), (081a/07), (082a/18), (082b/17), (085a/21), naẕarı"2"nda 

(082b/20), naẓarı"2"nda (009b/09), (012b/07), (014b/12), (015a/20), (034b/08), (040a/04), 

(040b/19), (062a/02), (065b/15), (068b/04), (071a/10), (075b/19), (079b/15), (082a/12), 

(084a/13), (091a/12), naẓarı"2"ndan (060b/01), naẓarı"2"ña (101b/20), naẓarları"2"n 

(029a/16), nicātı"2"çün (078b/05), nişānı"2"dur (006a/18), nişānı"2"n (011a/18), nişānları"2" 

(009a/03), nişānları"2"n (006a/15), (008b/24), niyāzı"2" (061b/11), (090a/04), niyāzları"2"n 

(078a/13), noḳṣānı"2" (010b/12), nurı"2"na (028b/02), nutkı"2" (090b/07), nuṭkı"2"yla 

(071b/04), (072a/19), nuṭķı"2" (048a/02), (048b/08), (052a/09), (052a/10), (054b/07), 
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(056a/09), (072a/13), (072a/21), nūrı"2" (052a/02), nūrı"2"na (010a/21), nūrı"2"ndan 

(006a/12), (007a/13), nūrı"2"nı (062a/03), nūrı"2"nuñ (056a/17), lafẓı"2"yla (071a/21), 

libāsını"2" (009a/22), libāsları"2"n (051b/13), (084a/19), lisānı"2"yla (082a/02), 

loķmaları"2"nı (039b/20), luṭfı"2"ndan (018a/37), (081a/19), (083a/10), luṭfı"2"nı (020b/33), 

lūṭfı"2"ndan (020b/40), makānı"2"nca (097a/13), makāmı"2"dur (014b/09), malı"2" 

(004b/14), malı"2"nı (012b/05), malları"2"n (061b/02), maʿlūmı"2" (055b/13), maķamı"2"na 

(099a/15), maḳamı"2"na (009b/12), maķamları"2"na (036a/15), maķsūdı"2"na (074b/01), 

maķālātı"2"dur (056b/15), maḳāmı"2" (012a/09), (015b/20), maķāmı"2"dur (032b/03), 

maḳāmı"2"dur (015b/21), maķāmı"2"na (032a/22), (035a/03), (037a/12), (040b/13), 

(082b/11), (091b/08), maķāmları"2"na (036a/04), (045a/11), maķṣūdı"2" (028a/10), 

maķṣūdı"2"ña (067b/06), maṣalı"2"n (053a/05), maṭbaḫı"2"na (011a/14), mekānı"2" 

(038a/14), mekānları"2"ndan (065a/16), menkıbetı"2"dur (095b/19), menkıbātı"2" 

(084b/16), menkıbātı"2"dur (038b/09), (041b/18), (079b/17), (084b/14), (086a/02), 

menzilgāhı"2"na (088a/01), menāķıbı"2"nda (095a/08), menāḳıbı"2"nda (006b/08), 

(010a/06), (012b/18), menķıbatı"2"dur (036a/16), (043a/21), (066b/06), (078a/18), 

menķıbātı"2"dur (037a/14), (040b/08), (041a/15), (042a/10), (052b/12), (054b/03), 

(056a/11), (057a/17), (057b/11), (059b/07), (061a/21), (063b/01), (065a/10), (065b/13), 

(069a/15), (070b/03), (072b/01), (076b/04), (083a/04), menḳıbātı"2"dur (008b/07), 

(009a/13), (100b/03), (102b/07), menķıbātları"2"dur (033a/15), menķįbātı"2"dur (048a/03), 

(048b/15), meydanı"2"nda (087a/19), meydānı"2" (028b/14), mezarı"2" (081b/10), 

(082a/02), mezarı"2"nı (080a/10), mezārı"2"ndan (081b/15), meḥliķaları"2"ndan (071b/11), 

miftāḥı"2"nı (087a/09), miķdarı"2" (090a/13), miķdārı"2" (046b/19), (060a/13), (063b/15), 

miķdārı"2"nı (040a/02), münkebātı"2"dır (090b/15), mumı"2" (058b/14), murādı"2" 

(061b/18), murādı"2"na (076b/01), murādı"2"nca (062b/08), murādı"2"nı (009b/19), 

murādı"2"yla (012a/18), ocaġı"2" (100a/06), oçaġı"2"ndan (026b/22), odcıkları"2"n 

(027a/02), odı"2"na (018a/15), odı"2"nı (027a/01), odları"2"n (026b/25), oġlancıkları"2"n 

(051a/09), oġlı"2" (002b/08), (002b/17), (004b/19), (016a/07), (018b/11), (022a/01), 

(044a/03), (058b/01),  (070b/20),  (071b/03), (072a/19), oġlı"2"dur (016a/08), (016a/09), 

(016a/10), (016a/12), (016a/13), (016a/14), (035b/07), oġulı"2" (015a/12), oġulı"2"dur 

(016a/11), oġulları"2" (040b/05), (044a/10), (044a/12), (059b/05), (080a/01), oġulları"2"na 

(038a/19), olacaķı"2"n (035a/11), oldıġı"2" (007a/05), (049b/20), (058b/07), (059b/07), 

(063a/15), (095b/19), oldıġı"2"n (054a/21), (057a/08), oldıġı"2"na (015b/17), oldıġı"2"nı 

(063b/05), (100a/20), olduġı"2" (014b/14), (031a/12), (048b/06), (065a/10), (066b/03), 

(069a/13), (070b/03),  (085b/04), (100a/18), olduġı"2"dur (064a/15), olduġı"2"çün 



207 
 

(096a/17), olduġı"2"n (055a/14), olduġı"2"n (057b/03), (061b/12), (067a/05), (096a/09), 

olduġı"2"nı (063a/14), olduķları"2" (042a/07), olduķları"2"n (039b/06), olduḳları"2"n 

(100b/05), olmadıġı"2" (047b/03), olundıġı"2" (075a/09), (078a/09), olundıġı"2"nı 

(062a/10), omuzı"2"na (042b/20), otlaġı"2" (053b/16), oturdıġı"2" (029b/07), (033b/04), 

(034a/12), (034b/02), (041b/14), (047b/06), (050b/05), (053a/02), (057b/08),  (065a/17), 

(068a/07), (070a/14), (072b/13), (073a/08), (073a/16), (085a/06), (090a/14), (098a/14), 

oturduġı"2" (035a/05), (041a/05), (101a/06), oturduķları"2" (063b/04), parmaġı"2"n 

(026b/11), (027a/19), paşı"2" (029a/11), (045b/17), (055b/17), (055b/18), paşı"2"n 

(019a/12), (077a/05), (092b/14), (092b/17), (093a/19), paşı"2"na (028b/05), (029a/10), 

(034b/05), (034b/11), (037a/10), paşı"2"nda (037b/19), (048a/09), paşı"2"ndan (007b/20), 

(034b/04), (037a/08), postı"2"n (028b/04), postı"2"ndan (037b/20), pādişāhı"2" (028a/13), 

(092a/10), rızķı"2"n (061b/02), rızķı"2"na (027a/32), rikābı"2"nda (084b/21), (085a/15), 

(085a/18), rumuzı"2"na (054b/08), rumzı"2" (052a/05), rumūzları"2"n (100b/16), 

rumūzları"2"ndadur (082a/07), (082a/08), rūzı"2"nı (032b/08), sarayı"2"nda (003a/14), 

sarayı"2"ndan (095a/09), sarāyı"2"na (003b/06), (003b/12), (005a/15), (091b/15), 

saḳaṭatı"2"nı (011a/12), (011a/18), selāmı"2" (097b/03), selāmı"2"n (020b/19), (060a/03), 

(071b/12), (073a/12), selāmı"2"nı (066b/03), (069b/04), (097b/04), seyrānı"2"na (054b/14), 

sırrı"2" (008b/19), (008b/24), sırrı"2"n (018b/21), sırrı"2"na (019b/10), (022b/34), (096a/08), 

sırrını"2" (027b/28), sütūnı"2" (102a/05), şahbāzı"2" (079b/17), şarabı"2"n (017a/32), 

şevķı"2"ne (090a/03), şāhı"2" (046b/13), (048b/09), (055b/04), (060b/07), (065a/03), 

(065a/13), (066a/07), (071a/15), (072b/06), (076a/05), (076b/14), (080b/08), (089b/13), 

(089b/19), taʿalluķātı"2"na (059a/10), tabutı"2"dur (095b/14), tabutı"2"nda (095a/15), 

tabutları"2" (095b/11), tamāmı"2"nı (081a/01), taḥtgāhı"2"dur (073a/02), taḥtı"2" (014a/05), 

taḥtı"2"ndan (014a/04), teferrücgāhı"2"dur (102a/09), tevābı"2"nda (063a/20), tevābʿı"2"yla 

(044a/11), tımarı"2"nı (049a/13), tıraşı"2" (030a/17), tolmadıġı"2"na (050a/01), ucı"2" 

(062a/12), ʿulemāları"2" (098a/11), uluları"2"n (005b/07), uluları"2"ndan (002b/19), 

(043b/02), (044a/07), (071b/11), uşaġı"2" (020a/18), vardıġı"2" (041b/18), vardıġı"2" 

(042a/09), varışı"2"na (016a/05), varlıġı"2" (035a/09), varlıġı"2" (035b/15), varlıġı"2"na 

(083a/09), varlıġı"2"ndan (033b/04), (049a/07), (076b/16), varlıġı"2"nuñ (087b/10), 

varlıġı"2"nuñ (088b/19), varlıġı"2"yla (065a/21), varmaġı"2"nıñ (086a/17), vaṣfı"2" 

(070a/09), (072b/17), vaṣfı"2"na (028a/24), vaṣlaları"2" (014b/12), vaṭanı"2"na (068b/13), 

vaṭanı"2"ndan (067b/19), vaṭanı"2"ña (067b/06), vaṭanları"2"na (065b/04), vücūdı"2" 

(045b/16), yadigārları"2"dur (014b/18), yaġı"2" (027b/12), yaġı"2"nuñ (028a/37), (029b/17), 

yaġları"2" (045a/01), yaġmurları"2" (017b/17), 
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yanı"2"na (019a/07), (020a/27), (029b/10), (029b/17), (037a/20), (053b/19), (053b/20), 

(054b/12), (062b/12), (064b/04), (073a/08), (073a/10), (073a/18), (074b/10), (090b/18), 

(091a/09), (091b/18), (095b/08), (098a/07), yanı"2"nda (008a/03), (012a/02), (038b/14), 

(048a/21), (055b/15), (057a/03), (062a/12), (070a/01), (076a/01), (093a/05), (099b/20), 

(101a/13), (101b/06), (102a/03), yanı"2"ndadur (032a/12), yanı"2"ndaki (086b/18), 

(093a/15), yanı"2"ndan (092b/02), yanları"2"na (064a/20), yalvardıķları"2"n (027b/25), 

yapıldıġı"2" (063b/01), yapışdıġı"2" (092b/04), yapraġı"2" (009a/12), (009b/01), yaşı"2" 

(018a/16), yaşı"2"n (087a/18), yaşı"2"na (004b/23), (006b/02), (071b/06), yaşı"2"nda 

(070b/21), yaşları"2" (052b/09), yaşları"2"n (018a/40), yatdıġı"2" (034b/05), (094a/08), 

(100a/07), yayı"2"nı (092b/19), yaķdıġı"2" (031a/08), yaķını"2"nda (051a/20), (085a/07), 

yolı"2" (005a/10), (005a/19), (031a/15), (073a/05), yolı"2"na (012b/08), (020a/10), 

(042a/19), yolı"2"nda (024a/32), yolı"2"ndan (094b/05), (094b/06), yolı"2"nı (033b/18), 

(034a/04), yuntları"2" (043b/07), yārları"2"ndan (035b/20), yāñı"2" (056b/09), zamanı"2" 

(080a/04), zamanı"2"nda (071b/04), zamānı"2"nda (055a/06), zarlıġı"2"n (005a/18), 

zindānı"2" (051b/19), ziyāretgāhı"2"dur (102a/11), zorı"2" (012a/15), zātı"2"na (020a/22), 

āvāzı"2" (017a/11), āvāzı"2"n (092b/13), ḫalkı"2" (002b/06), (041b/13), (096b/16), 

ḥalkı"2"na (018a/35), ḫalāṣı"2"na (051a/11), ħalḳı"2" (016b/22), ḥalķı"2" (022b/19), 

(024a/24), (024b/25), (090b/10), ḫalķı"2" (027a/03), (027a/29), (033b/14), (042a/07), 

(043a/18), (065a/12), (065a/15), ḫalḳı"2" (002b/17), (008a/16), ḥalķı"2"n (018b/18), 

ḫalķı"2"na (043a/02), (055b/15), (057a/11), ḫalḳı"2"na (102b/20), ḥalķı"2"ndan (057a/21), 

ḫalķı"2"ndan (041b/21), ḥalķı"2"nı (031b/21), ḫalķı"2"nı (055b/13), ḥalķı"2"nuñ (019a/30), 

ḫalķı"2"nuñ (027a/35), (048b/18), ḫarmanları"2"n (058a/02), ḥarmanları"2"ndan (057b/15), 

ḫarmanları"2"ndan (058a/07), ḥavfı"2"ndan (092b/10), ḫavfı"2"ndan (014a/02), (014a/04), 

ḥayāları"2" (055a/17), ḥayātı"2"nda (038a/15), (052b/06), ḥayātı"2"ndan (056a/08), 

ḥaķķı"2" (018b/25), (021a/20), ḥaķķı"2"çün (024a/11), (024a/12), ḥaķķı"2"dur (029a/06), 

ħaḳḳı"2"n (016b/21), ḥaķķı"2"n (019a/30), ḥaķķı"2"na (072a/18), (089a/09), ḫaķķı"2"na 

(043b/13), ḥaķķı"2"nda (018b/26), (022a/27), (051b/11), (052b/11), ḫaķķı"2"nda (049a/15), 

ḥaķķı"2"ndan (050a/03), (099b/17), ḥaṭırı"2" (089a/07), ḥaṭırı"2"na (037b/06), (056b/03), 

(093a/10), (093a/17), ḫaṭırı"2"na (078b/19), ḥaṭırı"2"nda (077a/15), ḫaṭırı"2"nda (083a/11), 

ḥaṭırı"2"ndan (077a/15), (078a/08), ḫaṭırı"2"ndan (064a/20), ḥaṭırları"2"ndan (030a/12), 

ḥaṭunları"2"ndan (044a/08), ḥaṭṭı"2"yla (035b/13), ḫıdmetkārları"2"ndan (080a/11), 

ḫınzırları"2"nı (069a/02), ḥıżırı"2"nuñ (039a/17), ḥicābı"2" (087b/12), ḥicābı"2"ndan 

(083b/19), ḥicābları"2" (038a/05), (091a/03), ḫiẕmetkārları"2"na (050b/18), (073b/11), 
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ḫurûşı"2"ndan (017a/06), ḥuyı"2"n (027a/07), ḥuzūrı"2"nda (015a/01), ḫuṣūṣı"2" (049a/13), 

ḥużurı"2"na (064a/05), (065a/03), (066a/10), (088b/03), (096a/20), ḫużurı"2"na (069b/20), 

(078b/18), ḥużūrı"2"na (003b/15), (007a/04), (010b/01), (011a/02), (014a/14), (034b/18), 

(038b/08), (042b/03), (043b/18), (047a/09), (048b/08), (052b/02), (054a/08), (060b/07), 

(061a/11), (061b/18), (063b/10), (065a/13), (065b/20), (074b/11), (084b/06), (089b/18), 

ḫużūrı"2"na (003b/02), (034b/20), (051b/11), (058a/13), (069a/12), (075b/16), (089a/05), 

(097a/08), ḥużūrı"2"nda (035a/16), (040a/10), (061a/05), (068a/04), (070a/12), (075b/21), 

ḫużūrı"2"nda (030b/10), (035b/16), (061b/08), (100b/14), ḥākpāyları"2"na (078a/02), 

ḥātunı"2" (089a/11), ḥāṭırı"2" (004b/09), (096a/18), ḥāṭırı"2"n (019a/06), (080b/09), 

ḫāṭırı"2"n (083b/11), ḥāṭırı"2"na (052a/05), ḫāṭırı"2"na (003a/21), (014b/03), ḥāṭırı"2"ndan 

(083a/08), ķabı"2"nuñ (042b/09), ķahrı"2"ndan (055b/04), ķanadı"2"nı (028a/19), ķanı"2"n 

(019a/16), ķanı"2"ndan (050b/11), ķanı"2"nı (070b/14), ḳanı"2"nı (011a/17), (014b/01), 

(014b/17), ķanātları"2"nı (033b/16), ķalķdıġı"2"nı (029b/08), ḳararı"2" (005a/15), ķarı"2" 

(089b/20), ķarındaşı"2" (053a/07), ḳarındaşı"2"dur (016a/11), ķarındaşı"2"nuñ (068b/19), 

(069a/04), ḳarını"2"yla (050a/06), ķarnı"2" (020b/21), (059a/06), ķarnı"2"nı (059a/16), 

ḳarrı"2" (028a/31), ķarşuları"2"nda (057b/04), (063b/11), (077b/04), ķaşı"2"na (018a/30), 

ķatı"2"na (020a/21), (021b/17), (022b/20), (023a/17), (023b/23), (023b/29), (023b/34), 

(024a/04), (025b/18), (027b/16), (036b/11), (042b/11), (049a/21), (053a/21), (056a/14), 

(068a/13), (074a/11), (074a/19), (074b/07), (074b/17), (077b/11), (082b/14), (085b/07), 

(095a/11), ḳatı"2"na (003b/07), (003b/13), (004b/06), (005a/16), (016b/10), (100a/09), 

(102b/09), ķatı"2"nda (019a/27), (040a/21), (042b/12), (061b/10), (062a/18), (075b/03), 

(082b/06), ķatı"2"ndan (054a/21), (066a/12), ķatıldıġı"2"çün (096b/08), ķazdıġı"2" 

(057a/03), ķaṣdı"2"n (074b/18), (075a/17), ķaṣdı"2"na (025a/02), ķaṭırı"2"n (097a/20), 

ķaṭırı"2"na (097b/19), ķenārı"2"na (079a/01), ḳıldıġı"2" (009a/13), (012b/21), ķılıcı"2"n 

(063a/09), ḳısmı"2"nı (012b/06), ķızı"2" (058b/02), (074a/04), ķızı"2"dur (033b/01), 

(074a/21), ḳızı"2"imiş (005a/23), ķızı"2"na (075a/19), ķızı"2"nı (071b/08), (071b/09), 

ķızları"2"nı (060b/02), ķoduġı"2" (050b/06), ķoltuġı"2"na (055b/05), ķolṭuġı"2"nda 

(056a/02), ķoynı"2"na (073b/19), (074b/12), ķoyunı"2" (080b/16), ķoyunları"2"nı (066b/18), 

ķoñşuları"2"yla (044a/13), ḳucaġı"2"na (021a/18), ķuçaġı"2"na (039b/12), (070a/05), 

ķulaġı"2"na (041b/20), (048b/21), ḳulaġı"2"na (006a/16), (010a/13), ķulları"2"na (026b/38), 

ķulları"2"nuñ (064b/11), (084b/10), ḳumāşı"2"yla (012a/18), ķurbı"2"na (038b/14), 

ķurbı"2"nda (047b/10), (054b/15), (059b/04), (064a/13), (066b/07), (068b/12), (075b/14), 

(082a/13), (083a/05), (083a/13), (083b/06), (087b/19), (094b/07), ḳurbı"2"nda (011a/11), 
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ķurbı"2"ndadur (077b/07), ķursaġı"2"na (083a/18), (083a/19), ḳuşaġı"2"n (016b/34), 

ķuyruġı"2" (027b/38), ķuyruġı"2"yle (093a/03), ķuzıları"2"n (081a/15), ķuṣaġı"2"n 

(019a/21), ṣabrı"2" (005a/14), ṣacı"2" (029a/13), (049b/17), ṣacı"2"nı (098a/03), 

ṣaçdıġı"2"ndan (052b/03), ṣaçı"2" (018a/08), (020a/25), (020a/38), ṣadrı"2"nda (079a/07), 

ṣadrı"2"ndan (004a/16), ṣaġdıķları"2"ndan (048a/20), ṣarrafı"2"n (073b/19), ṣatdıġı"2" 

(083b/04), (084a/12), ṣıçratdıġı"2" (064b/20), ṣıfātı"2"na (021b/18), ṣıfātı"2"nda (010a/17), 

ṣıġırları"2" (053a/11), (053b/02), ṣıġırları"2"n (053b/07), ṣıġırları"2"na (053a/09), 

ṣıġırları"2"nı (053b/07), (053b/08), ṣofraları"2" (053a/18), ṣofraları"2"yla (053a/16), ṣonı"2" 

(042b/01), ṣomları"2"n (011a/04), ṣoñı"2" (045a/01), ṣoñı"2"n (070a/20), ṣuçı"2"n 

(027a/22), ṣuçları"2"n (026b/13), ṣuları"2"n (094a/06), ṣuyı"2" (027a/09), ṣuyı"2"n 

(027a/08), ṣuyı"2"n (070b/07), ṣuyı"2"nı (070b/12), ṭaġı"2" (065a/11), (065a/14), (075b/13), 

(090b/12), ṭaġı"2"na (027b/36), (042b/20), (043a/09), (047a/13), (065a/18), (065a/19), 

ṭaġı"2"nda (008a/04), (046b/03), (046b/07), (089a/16), (090b/17), ṭaġı"2"ndaki (014b/09), 

ṭaġı"2"ndan (090b/13), ṭamı"2" (102b/01), ṭarafı"2" (010a/04), ṭarafı"2"na (002b/03), 

(008a/01), (053a/06), (056b/17), (057b/13), (062b/01), (068a/08),  (068a/12), 

(071b/18), (083a/16), (101a/07), ṭarafı"2"nda (007a/14), (056a/13), (060b/19), (077a/13), 

(086b/17), (092a/15), ṭarafı"2"ndan (030b/19), (033b/12), (097a/10), ṭası"2" (017b/14), 

ṭaşı"2" (054b/06), ṭavarları"2"n (084b/05), ṭırnaḳları"2" (050a/11), ṭonı"2"na (011b/22), 

(012a/04), (012a/07), (012b/03), (020a/09), (029a/20), (029b/03),  (033b/18), 

(034b/02), (034b/09), (078a/16), ṭonı"2"nda (012a/12), (029b/02), (034b/10), (083a/06), 

(083b/12), ṭonı"2"ndan (067a/13), ṭonı"2"nı (034a/12), (100a/01), ṭopraġı"2"na (083b/01), 

ṭudaġı"2"yla (058b/05), ṭurdıġı"2" (030a/06), ṭutdıġı"2" (064b/04), ṭācı"2" (037b/08), 

ṭāġı"2"na (090a/10), ẓuhurı"2"nda (058b/10), ẓuhūrı"2" (003a/20), (050a/21), (051b/01), 

(068a/10), ẓuhūrı"2"n (096a/16), 

+nı 

 ʿaduları"2"nı (012a/22), aġızı"2"nı (092b/14), aġzı"2"nı (042b/08), (092b/17), 

(100a/07), atı"2"nı (011a/12), ʾavfı"2"nı (037a/08), ʾavżı"2"nı (042b/01), ayaġı"2"nı 

(046a/04), ayaḳları"2"nı (011a/18), ʿaybı"2"nı (009b/20), baġrı"2"nı (016b/37), başı"2"nı 

(011a/18), (069a/09), (076b/18), (100a/01), bıyıķları"2"nı (050a/12), bıñarı"2"nı (008b/09), 

biʿatı"2"nı (080b/12), boġazı"2"nı (034b/03), buġdayı"2"nı (078b/12), canı"2"nı (014b/01), 

erkānı"2"nı (015a/14), esbābı"2"nı (045b/07), fażlı"2"nı (028a/26), adlarını (012b/04), anı 

(002b/16), (003a/07), (003a/15), (004a/04), (004b/12), (005a/13), (006a/15), (006b/03), 

(007b/14), (009a/19), (010a/02), (010b/16), (010b/22), (011a/04), (011b/06), (014a/11), 
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(019b/19), (023a/42), (023b/23), (024b/42), (026a/36), (027b/33), (028b/05), (030a/03), 

(031b/04), (033b/03), (034a/12), (034a/16),  (034a/18),  (034b/01), (035b/11), (037b/08), 

(039a/15), (040b/19), (041a/08), (041a/14), (042b/13), (042b/14), (043a/17), (044a/02), 

(044a/16), (045a/18), (045b/05), (050a/15), (050a/16), (050b/06), (051a/04), (051b/03), 

(058b/06), (059a/16), (062b/15), (064a/01), (067b/10), (068a/16), (068b/15), (071a/08), 

(073a/06), (073a/14), (073b/03), (074a/11), (074a/13), (079b/11), (080b/02), (080b/15), 

(081a/20), (083b/04), (084b/04), (087a/17), (088b/04), (088b/10), (089a/09), (092a/18), 

(094b/14), (095a/08), (095b/17), (096a/07), (096a/11), (096b/01), (097a/17), (097b/01), 

(098b/03), atasını (072a/09), bahāsını (010b/21), başını (017b/41), bunı (021b/33), 

(038a/19), (052b/04), (060a/21), (068b/04), (069b/10), (070a/15), (070b/11), (070b/12),  

(070b/16), (073b/13), (073b/15), (073b/17), (075a/19), (084a/17), düşmanlarını (012a/22), 

imānı"2"nı (012b/01), kelimātı"2"nı (058a/01), kelāmı"2"nı (064a/10), (071b/18), 

namazı"2"nı (030b/11), (045a/09), (056b/11), (056b/13), (098a/13), (099a/11), namāzı"2"nı 

(045b/10), nūrı"2"nı (062a/03), loķmaları"2"nı (039b/20), loķmasını (039b/21), luṭfı"2"nı 

(020b/33), malı"2"nı (012b/05), mezarı"2"nı (080a/10), miftāḥı"2"nı (087a/09), miķdārı"2"nı 

(040a/02), murādı"2"nı (009b/19), odı"2"nı (027a/01), oġlunı (019b/20), oldıġı"2"nı 

(063b/05), (100a/20), olduġı"2"nı (063a/14), olundıġı"2"nı (062a/10), parçasını (062a/13), 

rūzı"2"nı (032b/08), rūznı (046b/15), saḳaṭatı"2"nı (011a/12), (011a/18), selāmı"2"nı 

(066b/03), (069b/04), (097b/04), tamāmı"2"nı (081a/01), tımarı"2"nı (049a/13), yayı"2"nı 

(092b/19), yolı"2"nı (033b/18), (034a/04), ānı (012b/19), (019a/22), (020a/17), (022b/08), 

(047b/13), (049b/04), (051a/16), (053a/07),  (056b/21),(057a/01),(057a/06), (057b/18), 

(058b/16),(061a/13),(061a/18),(063a/02),(064a/02),(064a/07),(064b/03),(066a/02),(067a/11), 

(067b/19), (068a/16), (072a/18), (074b/18), (075b/12), (076b/15), (077b/13), (078b/09), 

(082b/05), (084a/16), (085a/11), (088b/01), (090a/14), (101a/19), (102a/07), ḥalķı"2"nı 

(031b/21), ḫalķı"2"nı (055b/13), ḫınzırları"2"nı (069a/02), ķanadı"2"nı (028a/19), ķanı"2"nı 

(070b/14), ḳanı"2"nı (011a/17), (014b/01), (014b/17), ķanātları"2"nı (033b/16), 

ķalķdıġı"2"nı (029b/08), ķarnı"2"nı (059a/16), ķapusını (100a/01), ḳapusını (014a/07), 

ḳısmı"2"nı (012b/06), ķızı"2"nı (071b/08), (071b/09), ķızları"2"nı (060b/02), ķoyunları"2"nı 

(066b/18), ṣacı"2"nı (098a/03), ṣıġırları"2"nı (053b/07), (053b/08), ṣuyı"2"nı (070b/12), 

ṣuyu"2"nı (050b/06), (051a/02), ṭırnaķlarını (050a/12), ṭonı"2"nı (034a/12), (100a/01), 

 

+ıla 

 ayaķıla (057a/02), baķmagıla (052a/01), bıçaġıla (056b/15), (057b/01), (057b/05), 

canıla (005a/14), (074a/07), nuṭķıla (088a/17), parmaġıla (046b/06), pıçaġıla (057a/16), 
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(057a/20), taḫtıla (014a/02), yumruġıla (054b/06), ķadıncıġıla (071b/01), ḳuṭbıla (010a/20), 

ṣıdķıla (018b/33), (049a/06), ṭurmaġıla (102a/15), 

+ım 

 açlıġıma'2' (067a/09), başıma'2' (052a/08), adım (020b/36), andımı"1" (020b/32), 

başımuñ (021a/38), günāhım (059a/11), günāhımuñ (062a/10), oġlancıķlarım (051b/08), 

vaṭanıma'2' (067a/21), vefaʿtımdan (095a/16), yanımda (007a/19), (007a/21), (095a/13), 

(095a/19), yañımdan (044b/04), yañlarımı"1" (044b/04), ḥaṭırıma'2' (039b/02), (093a/18), 

ḥayrānım (085b/16), ḥünkārım (037a/03), ḳatıma'2' (014a/20), ķatıma (020b/26), ķaṭarıma 

(097a/14), ķızıma'2' (071b/14), 

+ımız 

 aṣlımıza'2' (012b/21), açlıġımızdān (058a/04), aġzımızdan (049b/06), başımızuñ 

(076b/07), selāmımızı"1" (097a/16), yanımıza'2' (043b/16), ķatımıza'2' (034b/16), (035a/02), 

+ımuz 

 ʿaşķımuza'2' (081a/02), ayaġımuza'2' (085a/05), aṣlımuz (035b/03), başımuz 

(016b/29), (088a/09), (096b/11), bıçaķlarımuz (057b/02), canımuz (024a/25), (026a/29), 

(080b/21), cānımuzdan (097a/17), çanımuz (016b/25), evladımuz (059a/01), evlādımuz 

(005b/09), (058a/21), (059a/18), (070b/20), iştiyāķımuz (064b/09), kitābımuz (066a/10), 

naẓarımuza'2' (032b/16), (037b/19), (076a/13), maķṣudımuz (088a/13), murādımuzça 

(063b/15), nazarımuzı"1" (076a/10), (077b/12), nazarımuz (072b/10), (076b/15), (077a/07), 

nişānımuz (082a/03), (094b/09), nuṭkımuzdan (034b/16), rāḫatımuz (088a/09), sulṭānımuz 

(016b/24), şāhımuzdur (025b/24), yanımuzda (080a/21), yādigārımuz (101b/07), 

ʿāşıķlarımuz (047a/20), ḥaķķımuzda (074a/17), ḫużūrımuza'2' (034b/17), ḥāṭırımuz 

(004a/03), (019a/04), (088b/16), ķanımuz (024a/26), ķarılarımuz (026a/30), ķarındaşımuz 

(077b/06), ķarındaşımuzdur (065a/05), ķarnımuz (044b/18), ķatımuzdan (073b/17), 

ķaṣdımuza (023b/05), ķurbānımuzı"1" (061a/14), (061a/17), ṭaşlıġımuz (088a/08), 

+m 

 eli"2"m (074b/05), arķam (075a/13), bekçimi (023b/42), dedem (020b/25), duʾām 

(046a/16), lalam (071b/01), maʿşūķamıñ (074b/11), yaķamı"1" (044b/03), yaķamdan 

(044b/03), āḫim (101b/04), āḫîm (101a/14), ḳarşuma'2' (100a/13), 

 

+ın 

 anların (005b/16), anların (023b/25), ardıçın (065a/21), balıķların (076b/19), 

bunların (014b/19), bunların (023a/03), çıraķların (035a/07), duʿāların (059b/11), elmaların 

(055b/14), esbābların (045a/18), kaʿrından (058a/10), libāsını"2" (009a/22), oçaġın 
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(039a/13), oçakların (039a/12), oġlını"1" (016b/36), postalın (072b/15), rikābın (064b/17), 

ruhbanların (024a/29), rūzından (046b/20), sarāyın (003a/16), sırrını"2" (027b/28), şāhın 

(019b/06), (020a/09), (020a/33), (050a/17), (050a/19), ʿāşķına'2' (047b/02), ḥaydarın 

(020a/23), ḥayrānın (084b/13), ḥünkārın (051a/07), ķamuñuzın (022b/42), ķullarından 

(027b/28), ķuzıların (080b/21), ṣaltıġın (091a/03), ṣamanın (083b/17), ṣıġırını (053a/10), 

ṣuyın (042b/07), ṭozın (083b/17), ṭāʾāmların (033b/02), 

+ıñ 

 asmanıñ (017b/14), canlarıñ (022a/32), maʿşūķamıñ (074b/11), paşıña (102a/14), 

ḥalķıñ (026a/07), ḥanedānıñ (018b/27), ḥaydarıñ (018a/07), ḥiẕmetkārlarıñ (050b/02), ķanıñ 

(017b/13), ṣıġırlarıñʿaşkıñuza'2' (086b/01), atlarıñuza'2' (091b/11), adıñuz (003b/03), 

aytdıgıñuzdan (041a/12), bıyıķlarıñuz (050a/18), buyurdıġıñuz (009a/21), canıñuzdan 

(023b/10), dįdārıñuz (047a/17), (066a/11), icāzıñuz (011a/21), maḳāmıñuzı"1" (011a/21), 

naẓarıñuza'2' (032b/15), luṭfıñuzdan (040a/05), murādıñuz (032b/18), (046a/07), (088a/10), 

yıraġıñuz (012a/05), yādigārıñuz (080b/01), ḥużūrıñuza'2' (037b/13), ḥāṭırıñuz (032b/18), 

ķulaġıñuz (053b/19), ṭırnaķlarıñuz (050a/16), ṭışıñuz (027a/25), 

 

+i 

 ʿavni (081a/20), ʿazmi (011b/23), (018b/40), (068a/18), ʿazįzi (018b/01), ʿaẕįmi 

(069a/20), ʿaẓįmi (089b/04), (091b/20), (096b/10), bedri (071b/06), bilibilirüm (036b/15), 

cazibei (079b/11), cebeli (032a/06), cebli (008a/02), cemi (032a/08), cemiyyeti (006b/21), 

cemāli (074a/06), cismi (079b/20), çıķmışidi (066b/17), çillei (032b/05), (032b/06), 

(032b/07), (032b/08), (032b/10), (032b/13), (033a/08), derecei (006a/20), (071b/06), dîni 

(019a/25), (020a/13), (020a/20), (023a/21), (023a/25), dāirei (006b/13), ehli (018a/18), 

(019b/02), (026a/22), (026b/30), (027b/24), (028a/33), (039a/18), (040b/20), (061b/15),  

(062a/15), (068a/17), (086b/11), emri (017b/37), (031a/04), engüşti (074a/07), eṣnai 

(035a/20), (040b/17), eṣnāi (046b/13), faḫri (069a/18), fuķarai (073b/15), geçmişidi 

(064b/19), geliyorur (085a/03), gelmişidi (100b/13), guşei (022a/25), gülmişidi (081a/15), 

hali (077b/05), hażreti (006a/21), (006b/01), (084b/21), hikmeti (092b/02), ibrāhimi 

(004b/18), (004b/20), (004b/22), (005a/06), (007b/03), (014a/13), irişi (068b/16), ismi 

(007b/16), (008b/05), (021a/20), iķlįmi (075b/04), kavmi (093b/16), kademi (085b/13), kehri 

(035b/20), kelimei (025b/16), (093b/15), kelîmei (006a/19), kemāli (037b/17), (068a/05), 

(080a/20), (090a/01), keyfiyyeti (057a/08), kimesnei (051b/20), kisvei (020a/34), kubbei 

(030a/03), küfri (025b/32), kūşei (032b/21), maʿdeni (009a/23), makduri (057a/08), mekkei 

(031a/15), (032a/05), mektei (068a/09), menzili (076a/09), (098a/19), menzįli (091a/03), 
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merkadi (080a/08), merķadi (081b/18), mutaġayyiri (090a/01), müddeti (004b/10), 

(058b/10), (071a/04), (071a/18), (082b/02), mülki (034a/04), (037a/15), (077a/06), mūsāi 

(004b/07), (004b/08), (004b/12), (004b/19), (004b/21), (005a/03), (005a/06), nevbeti 

(053b/06), nevżei (068a/02), nisbeti (055b/03), payi (055a/15), remzi (041a/15), (076a/12), 

(082a/08), (089a/18), rencidei (096b/10), rencįdei (064a/01), revżai (008a/14), rivāyeti 

(058b/19), seccādei (029b/16), secdei (007b/21), serçeşmei (035b/07), şehri (072b/17), 

(073a/02), şemsi (096a/13), (096a/20), şerefi (030b/14), (046b/12), şerifi (058a/14), şerįfi 

(040b/04), şevķi (032b/02), tebdili (075a/21), teknei (041a/21), (060b/10), terki (055b/03), 

tilāveti (084a/09), vaķiti (058b/04), vilāyeti (031a/21), (043a/13), (054a/07), (057a/08), 

(059a/05), (081a/21), (092b/03), zelįḫāi (074a/01), zāri (023a/07), ʿādeti (062b/10), ʿālimi 

(071a/01), ḥaʿcei (051b/21), ḥaki (075b/18), ḥazreti (018a/23), (018a/41), (018b/35), 

(019b/36), (031a/13), (055b/01), ḥażreti (026b/04), (028a/37), ḫażreti (004b/05), (060a/05), 

ḥikmeti (044a/01), (044b/15), (052b/16), (055a/04), (056a/04), (059a/05), (060a/10), 

(069a/19), (072b/04), (075b/05), (082b/15), (083a/08), (096b/14), ḫikmeti (044a/14), 

ḥikāyeti (058b/20), ḫülaṣai (075a/07), ḥüsni (074a/06), ḥāki (076a/01), ḫāki (057a/10), 

ḫāṣṣai (057a/08), ķaddi (075b/21), (078a/01), ķadimi (078a/13), ķalʿei (079b/17), ķażiyyei 

(075a/08), ķubbei (084a/06), ķudreti (043a/13), ṣaḥibi (032b/17), ṣehli (071a/02), ṣāhibi 

(088a/01), ṣāḥibi (006a/18), (006b/03), (033a/04), (040b/07), (040b/11), (096b/07), ṭariķi 

(096a/14), 

+iñ 

 cemāliñe (019a/05), müşkilleriñ (064b/12), seniñüm (062a/17), siziñle (043a/05), 

teküriñ (023b/15), ḥażretiñden (023b/40), 

+iñüz 

 emriñüze'2' (098b/07), biriñüz (024a/37), (095a/13), (099a/08), çigiñüz (026b/34), 

diniñüz (024b/31), gözleriñüz (099a/12), içiñüz (027a/25), iliñüzden (060a/09), 

ʾināyetiñüzden (040a/06), istedigiñüz (029a/06), işiñüz (024b/29), itdigiñüz (023b/26), 

(058a/06), muhibbiñüze'2' (080a/21), mübārekiñüz (041a/03), mürşidiñüz (035b/01), 

mürşîdiñüz (009a/15), nezriñüzi"1" (073b/07), nihāyeleriñüzden (037b/14), saʿādetleriñüz 

(086a/19), söziñüz (019b/38), şefkatiñüzden (088b/06), şefķatiñüz (037b/15), (048b/10), 

şehiriñüzüñ (102b/15), şerriñüz (023b/12), şerįfleriñüz (086a/21), yiriñüze'2' (088b/09), 

ḥażretiñüze'2' (055b/02), ḥażretiñüzde (066a/15), ḫiẕmetiñüze'2' (042a/14), ḫiẕmetleriñüzde 

(099a/09), ķademiñüz (080b/09) 
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+ile 

 cebrile (012b/20), cemāʿatile (094b/08), ʿizzetile (080b/10), vechile (071b/01), 

(089b/04), (095b/19), vechiledür (099b/02), zeḫirile (027b/34), ķuvvetile (057a/08), 

+im 

 derdime'2' (067a/18), evime'2' (051b/08), bendimi"1" (020b/31), bendim (021b/07), 

bildigim (044b/07), bizim (007b/10), (008a/04), (008b/21), (023b/05), (030a/12), (030a/21), 

(032b/13), (034b/16), (038b/01), (043a/05), (043b/16), (061a/09), (063a/02), (068b/09), 

(088b/16), cismim (020b/10), dinimi"1" (025a/20), elim (012b/06), (021a/39), (044b/03), 

elimden (067b/07), etegimden (044b/02), (044b/05), fakirim (055a/19), fikrim (072b/06), 

içdiġim (070b/12), ismim (003b/05), öküzlerimi"1" (053a/14), (053b/09), (053b/10), 

öküzlerim (053a/15), sözimi"1" (023a/41), sözimi"1" (049b/03), şahidlerim (054a/01), 

şeyḥim (027b/05), üzerime'2' (034a/10), yirime'2' (052b/18), ḫaberim (068b/21), ḫıdmetimde 

(094a/13), ḥālimden (061b/09), (067a/17), ṭāķātim (021a/05), 

+imiz 

 birimize'2' (028b/11), birimizden (028b/11), demimiz (030a/12), didügimizi"1" 

(091a/07), dinimiz (018a/33), elimiz (012b/13), elimizden (043a/05), gitdigimize'2' 

(075a/12), hiçbirimize (019b/17), mecālimiz (099a/03), muḥibbimize'2' (063b/14), 

mürşîdimiz (009a/20), sözimize'2' (012b/18), yirimize'2' (052b/08), ḥālimize'2' (009b/07), 

+imüz 

 birimüz (019b/15), (084b/08), (100a/14), biñimüz (084b/09), ceddimüz (004a/08), 

derdimüz (061a/04), (061a/06), destimüz (088b/08), gördiġimüz (022b/40), göñlimüz 

(011a/22), ʾıyālimüz (039a/18), ismimüz (070b/20), işimüz (061a/09), itdigimüze'2' 

(075a/11), kimimüz (073b/01), meskenimüze'2' (091b/10), meşrebimüz (038b/01), 

muḥiblerimüz (047a/20), mūḥiblerimüzden (095a/13), neslimüzden (008b/21), (034b/13), 

nezrimüz (073a/14), pederimüz (035b/04), pîrimüz (019b/16), sözimüze'2' (007a/08), 

(095a/08), (100b/04), sözimüz (045a/12), şevķimüz (087b/04), şimālimüzde (061a/07), 

vilāyetimüze'2' (051a/13), yirimüz (088a/08), yirimüzde (041b/01), yirimüzden (088a/09), 

yüregimüze (022b/32), yüzimüz (042b/13), ḥıdmetimüzdedür (036a/07), ḥālimüze'2' 

(075b/11), ḥālimüz (083a/09), ḳısmetimüz (026a/32), ṭāķatimüz (032b/13), (060b/08), 

+in 

 beglerin (050a/01), birin (026a/26), cümcümelerin (047b/07), deyrin (067a/11), 

dilini"1" (066b/13), dülbendin (077a/05), dānelerin (058a/20), ejderin (093a/02), elin 

(040b/18), elinden (007b/10), elini (012b/07), erenlerin (034b/18), (068b/06), (068b/09), erin 

(085b/03), etegindür (042b/15), evinde (049a/02), gözin (094a/11), gözlerin (038a/02), 
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güldigin (021a/24), gündüzin (018a/06), halîllerin (028b/20), himmetin (042b/14), (043a/04), 

ineklerin (048a/16), (052b/15), ismini"1" (020b/33), (021b/10), işlerin (043b/10), itmegin 

(042b/03), (085b/16), kemālini"1" (025a/24), kāfirin (023a/36), (023b/35), (027a/08), 

kāfirlerin (026b/23), (080a/01), kāfįrin (019a/16), maḥṣullerin (057b/15), (057b/17), 

mescidin (045a/06), mevlüdlerin (096a/06), mevżilerin (032a/18), muḥiblerine'2' (047b/05), 

mülkin (019b/19), mūhibbindir (018a/36), nefîrin (017a/11), nesiblerin (096a/06), niçelerin 

(061b/03), nosenelerin (084b/16), öküzcüklerini (053a/17), öküzin (010b/17), öküzlerin 

(053a/08), (053b/01), (090b/20), özin (020b/25), (025a/30), remüzin (057b/11), sergüzeştin 

(068b/14), sizin (023a/04), (023b/07), şefķatini"1" (025a/25), şerįflerin (045b/16), (077a/15), 

türkin (026a/01), yarin (021b/06), yirin (052a/10), (058a/10), (060a/03), yüzini"1" (021a/19), 

(021b/24), ḥaberin (049a/04), ḥazretindir (019a/27), ḫiẕmetini"2" (052b/20), ḥākpāyine'2' 

(045b/22), ķademin (064b/21), 

 

+i 

 ateşinüñ (018a/06), bekçimi (023b/42), beni (021b/25), birisi (020a/17), dimişidi 

(052a/09), elini (012b/07), eşiginde (019a/35), geldigi (073b/20), gösterdiġi (037b/06), 

heybeti (018a/06), hizmetine (018b/42), içine (018a/04), itdigi (038a/13), kāfirleri (023b/41), 

leşkeri (017b/33), melefeyi (068a/21), (069b/12), naķıybi (097b/19), naṣįbi (087a/02), 

öküzcüklerini (053a/17), resūlidür (025b/23), seneyi (062b/10), seni (019a/14), (021b/19), 

serveri (023a/22), sözine (039a/06), şehrinüñ (018a/01), üzerinde (034a/20), virdigi 

(035b/10), yirinden (017a/23), yirleri (039a/08), ḥabįbi (071b/07), ḥazretine (018b/41), 

ḥażretleri (038a/02), ḳızı"2"imiş (005a/23), 

+i"1" 

 ademi"1" (022a/30), (025b/32), akçeleri"1" (058a/09), ʾalemi"1" (025b/33), 

ʾalāmeti"1" (029a/19), (030a/18), arzādeyi"1" (095a/02), askeri"1" (024a/07), astaneyi"1" 

(057b/08), ateşi"1" (090a/17), aḥvāli"1" (078a/09), (084b/08), (098b/12), aḫvāli"1" 

(065a/07), beġi"1" (093b/14), bendi"1" (023b/30), bendimi"1" (020b/31), beni"1" (020b/38), 

(049b/17), (059a/11), (067a/21), (069a/03), (075a/05), (075a/17), (078b/12),  (094a/15), 

(094a/17), (095b/02), (098b/15), (100a/17), birbirleri"1" (083a/17), biri"1" (022a/26), bizi"1" 

(012a/04), (012a/22), (012b/21), (035a/13), (043a/11), (054a/13), (065a/16), (073b/16), 

(077a/06),(088b/06),(089a/05), (092a/20), (096a/02), (096a/03), (097b/09), (097b/11), 

(098b/07), (099a/03),  (100a/14), biñleri"1" (027b/15), cemaʿati"1" (008a/04), cini"1" 

(043b/02), cānibi"1" (048a/05), çiçegi"1" (071b/01), çobani"1" (066b/21), çöregi"1" 

(082b/15), çörekleri"1" (082a/18), (082b/20), daneleri"1" (058a/20), daneyi"1" (058b/04), 
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danişmendleri"1" (098a/12), degdigi"1" (039a/12), dervişi"1" (042a/01), (049a/02), 

(049a/18), (083b/10), (084a/02), (088a/02), dervişleri"1" (019b/25), (091a/10), dervāzeyi"1" 

(075b/03), deyi"1" (091b/02), deñizi"1" (077a/02), didigi"1" (072a/02), didügi"1" (008a/05), 

(023b/20), didügimizi"1" (091a/07), dilini"1" (066b/13), dinimi"1" (025a/20), düni"1" 

(022a/38), dürri"1" (028a/34), dāneleri"1" (058a/19), egsiyi"1" (031a/05), ejderi"1" 

(025b/09), (026a/02), (027b/34), emreyi"1" (036b/11), (086a/01), emānetleri"1" (015b/04), 

erbaʾini"1" (044b/15), erenleri"1" (012a/14), (012b/03), (012b/08), (012b/10), (030b/20), 

(033a/10), (034b/16), (034b/20), (040a/17), (065a/09), (065b/04), (066b/11), (066b/15), 

(066b/18), (068a/17),  (077a/06), (077a/08), (077a/13), (078a/16), (080b/06), (081b/09), 

(081b/11), (082a/10),  (082b/11), (082b/14), (085a/03), (085b/18), (089b/03), (101a/05), 

eri"1" (019a/26), (019b/41), (020a/03), (023a/26), (025b/37), (026a/01), (027a/36), 

(056b/21), eyledigi"1" (038a/16), (049b/14), eyligi"1" (024b/10), faḫri"1" (029a/19), 

fażįleti"1" (063b/08), gemiyi"1" (077a/08), geldigi"1" (029a/21), gelinleri"1" (060b/02), 

getürenleri"1" (026a/11), getürmegi"1" (068b/08), gögi"1" (022a/30), gösterdigi"1" 

(048b/15), götürdiinekleri"1" (048a/18), gözüni"1" (021a/20), gözüñi"1" (021b/23), 

gündüzi"1" (022b/13), güni"1" (023b/06), (096b/15), (096b/19), gürsi"1" (022a/30), 

güsegüyi"1" (062a/16), güyendeyi"1" (087b/03), heybeti"1" (024a/19), hikāyeti"1" 

(075a/15), himmeti"1" (020b/09), (021b/07), (024b/05), (044b/09), idenleri"1" (067b/18), 

ʿimāmeyi"1" (015a/02), ʿilmi"1" (015a/04), incili"1" (024a/10), inekleri"1" (048a/18), 

(048b/03), ismini"1" (020b/33), (021b/10), ismāʿili"1" (069b/06), işi"1" (011b/10), 

(019b/30), (020a/40), (022b/03), (072a/02), (072a/04), işleri"1" (014a/09), (019b/26), 

itdigi"1" (038b/09), (051b/20), itdigümi"1" (067a/17), itmeġi"1" (042b/04), itmegi"1" 

(041b/03), (041b/07), (042b/08), (045a/03), kavli"1" (024a/34), kediñi"1" (066b/13), 

kemālini"1" (025a/24), kendimizi"1" (009a/19), kendiñi"1" (098b/14), kendiñizi"1" 

(095a/19), kendiñüzi"1" (040a/05), (077a/09), (079a/15), kendüyi"1" (014a/01), (051b/14), 

(065a/06), (073a/06), (073a/08), (075a/02), (080b/12), kerāmetleri"1" (049a/07), kesgiyi"1" 

(031a/10), keyfiyyeti"1" (006a/17), (075a/03), kimesneyi"1" (069a/13), kimi"1" (064b/09), 

kilidi"1" (012a/15), kişi"1" (019b/41), küfri"1" (025b/12), kāfiri"1" (016b/37), maḥali"1" 

(102a/13), mekfeyi"1" (068a/17), melefeyi"1" (068b/03), (068b/06), meliki"1" (008b/14), 

mercimegi"1" (057b/10), (057b/16), merveyi"1" (008a/12), meyyiti"1" (084a/16), 

ʿminleri"1" (018b/14), miskinleri"1" (078b/11), miyveyi"1" (086b/01), miķriyi"1" (043b/12), 

mükerremi"1" (014b/08), mümini"1" (018a/38), müʿminleri"1" (014a/20), mülki"1" 

(018b/28), münkiri"1" (026a/38), münkirleri"1" (027b/07), (027b/13), leġeni"1" (070b/14), 

legeni"1" (070b/10), lāciverdi"1" (017a/01), naṣībi"1" (006b/09), neberdi"1" (017b/27), 
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nefesi"1" (086b/06), (086b/07), (087a/06), nesnei"1" (037a/04), nesneyi"1" (072a/02), 

neyi"1" (094b/11), nezriñüzi"1" (073b/07), öküzi"1" (061a/09), (061a/11), (061a/12), 

(094b/20), öküzlerimi"1" (053a/14), (053b/09), (053b/10), öyüki"1" (043b/18), pakupḥāli"1" 

(070b/16), pegleri"1" (023b/15), perdeyi"1" (075b/07), perendeyi"1" (006b/17), pîri"1" 

(025a/09), reʿisi"1" (079b/01), rāhibi"1" (026a/34), saʿadetleri"1" (057b/08), saʾati"1" 

(022a/38), seccadeyi"1" (063a/14), seccādei"1" (042b/20), seccādeyi"1" (014b/18), 

(091b/17), segleri"1" (023b/16), semini"1" (017a/12), sengi"1" (076b/07), seni"1" (009a/22), 

(014a/18), (014b/02), (024b/37), (025a/08), (030b/04), (042a/02), (043a/13),  (051a/07), 

(051a/09), (051a/10), (064b/11), (067b/05), (069a/07), (073b/09), (073b/10), (075a/06), 

(076a/14),  (081a/03),  (091a/14), (093a/10), (099b/14), serveri"1" (019b/42), sizi"1" 

(012a/21), (024a/22), (037b/12), (079a/16), siḫri"1" (024a/36), sözi"1" (009a/01), (014b/03), 

(044b/20), (049b/18), (049b/21), (061b/19), (069a/08), (074b/03), (096b/09), sözimi"1" 

(023a/41), sözimi"1" (049b/03), sāḫiri"1" (024a/36), şefķati"1" (024b/23), şefķatini"1" 

(025a/25), şehidi"1" (004b/01), şehri"1" (011a/19), şerbeti"1" (004a/07), (004b/05), 

(004b/06), (004b/08), şerįfi"1" (080a/03), (081b/17), (084a/09), şerįfleri"1" (081b/18), 

şeyi"1" (071b/15), (072a/04), şiddeti"1" (024a/20), şirki"1" (025a/28), tekneyi"1" (060b/13), 

teküri"1" (019b/02), tevḥįdi"1" (025b/16), (093b/15), üzümi"1" (098a/01), vaṣlaları"1" 

(030a/14), vechi"1" (015b/13), vehmi"1" (015a/05), veṣileleri"1" (080b/04), vilāyeti"1" 

(002b/18), (007b/16), (007b/21), (046b/21), (054a/16), (054a/18), (073a/04),  (075a/15), 

(079b/11), vilāyetleri"1"n (015a/08), vilāyetnāmeyi"1" (022a/08), yemişi"1" (054b/21), 

yeri"1" (046b/05), yiri"1" (017b/12), (022a/30), (027b/14), (031a/08), (067b/04), (085b/16), 

(101a/18), yükleri"1" (083b/10), yüzini"1" (021a/19), (021b/24), yāri"1" (018a/34), 

zahmeti"1" (075b/11), zemįni"1" (082a/05), zerdi"1" (017a/02), zerrini"1" (044b/11), 

zımmįleri"1" (041b/08), zāhiri"1" (020a/05), ādemi"1" (014a/12), (020a/02), ādemleri"1" 

(014a/16), ʾālemi"1" (023b/04), ʿālemi"1" (092b/18), ḥaberi"1" (007b/02), (049b/21), 

(054a/15), (055b/11), (094a/19), ḫaberi"1" (003b/06), (063b/06), (094b/13), (097a/13), 

ḥaʿceyi"1" (051b/17), (052a/03), ḥamiri"1" (060b/11), (060b/12), (060b/15), ḫali"1" 

(074a/17), ḥazretleri"1"ne (018a/42), ḥażretleri"1" (048b/14), ḥażretleri"1"ni (004a/21), 

ḥażretleri"1"nüñ (029b/01), ḥażretleri"1"yle (030b/13), ḥikmeti"1" (008b/04), ḫizmeti"1" 

(069a/13), ḫiẕmeti"1" (079a/09), ḥükmi"1" (044a/11), ḥāleti"1" (057b/06), ḥāli"1" (007a/05), 

(007b/17), (008b/03), (009b/04), (012b/11), (014b/14), (026a/12), (030a/05), (030a/10), 

(031b/19), (035a/10), (037a/02), (037b/05), (043b/14), (047b/14), (055a/12), (065b/11), 

(074b/20), (084a/11), (087a/04), (094b/02), (098b/05), ḫāli"1" (008a/10), (042b/11), 

(063a/15), (096b/17), ķalʿeyi"1" (092b/10), (093b/19), ķaradeñizi"1" (078b/01), ķubbeyi"1" 
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(084a/20), ķuvveti"1" (046b/21), ḳuṭbʿālimi"1" (016a/04), ṣıḥḥati"1" (021b/08), ṣirki"1" 

(027a/17), ṣāhibi"1" (100a/20), ẕikri"1" (009b/16), ẓulmeti"1" (022a/37), (024a/20), 

(024b/06), (024b/24), (025a/26), 

+i"2" 

 ʾaczi"2"n (024a/29), ademi"2"süñ (080b/17), ʿalemi"2"dür (014b/16), ʿalemi"2"nden 

(007a/23), ʿalāmeti"2"ne (012b/20), ʿamelleri"2"ne (011b/10), ʿamelleri"2"nden (010a/01), 

ʾaskeri"2" (028a/15), ateşi"2"n (026b/23), ateşi"2"ne (063a/08), avreti"2" (088a/04), 

ʾavreti"2"ne (041a/19), aḥvāli"2" (076b/21), aḥvāli"2"nden (078a/08), aḫvāli"2"ni (093b/13), 

aķçeleri"2"n (058a/08), begi"2" (049a/11), (049a/12), (049b/15), (095a/11), (095b/06), 

(095b/13), begi"2"ne (093b/12), (095b/15), begi"2"nüñ (092b/09), begleri"2"n (005b/07), 

beġi"2" (093b/15), (099b/14), beġi"2"ne (099b/10), beġi"2"nüñ (100a/02), bendi"2"n 

(021a/03), bendi"2"ne (020a/35), bendi"2"ni (020b/03), benzedigi"2"çün (004b/18), beli"2"n 

(074a/09), beli"2"ne (019a/21), (091a/08), beli"2"nde (093a/09), bereketi"2"yle (090b/07), 

beşi"2" (054a/07), beyni"2" (043b/05), beñzedigi"2" (002b/09), beñzedigi"2"çün (002b/12), 

beñzi"2" (055b/19), bigleri"2" (028a/13), bindigi"2" (085b/04), bildigi"2" (077b/21), 

bildiki"2" (077b/15), bili"2"ni (099a/19), birbiri"2" (060a/02), (081b/01), (088b/02), 

birbiri"2"nden (017a/08), birbiri"2"ne (004b/09), (023a/35), (030a/11), (033b/16), (040b/11), 

birbiri"2"ne (017a/16), (037b/01), (081a/05), (095b/21), birbiri"2"ni (011b/09), (012a/12), 

(040b/12), (100a/09), (101b/16), birbiri"2"ni (081b/03), birbiri"2"nüñ (035a/08), 

birbiri"2"yle (023a/32), birbiri"2"yle (040b/16), (101a/11), (101b/11), (102b/12), 

birbiri"2"yle (067b/16), biri"2" (015b/21), (022b/23), (023a/10), (028b/15), (028b/19), 

(031a/18), (035a/06), (036a/04), (036a/15), (044a/03), (044a/04), (044b/02), (045a/11), 

(047a/03), (050b/03), (050b/18), (051b/03), (055a/11), (055a/14), (055a/17), (057a/16), 

(068b/16), (069b/05), (073a/07), (076b/06), (077b/14), (084a/01), (088b/10), (089a/01), 

(089b/02), (090a/13), (093b/18), (093b/20), (094b/08), (094b/17), (100a/17), (100b/01), 

(100b/09), (100b/15), (101a/09), (102b/21), biri"2"den (039a/06), biri"2"leri (012b/14), 

biri"2"nde (032a/18), (083a/05), biri"2"nden (058a/21), (059a/01), biri"2"ne (005b/22), 

(015b/04), (036a/05), (040b/03), (050b/02), (050b/12), (063a/17), (082b/01), biri"2"ni 

(015b/19), (016a/01), (016a/03), (039a/16), (039a/17), (055a/10), (068a/13),  (094a/12), 

biri"2"nüñ (061a/19), (081a/09), (096a/18), biri"2"si (005b/22), (006b/10), (007a/13), 

(007a/14), (011a/08), (011b/17), (015b/13), (022b/15), (023a/07), (029a/15), (030b/18), 

(040b/03), (045a/09), (064b/04), (078a/19), (079a/17), (082a/09), (098a/20), (099a/15), 

biri"2"si"2" (071b/03), biri"2"sin (039a/18), biri"2"sinde (039a/13), biri"2"sü (095a/20), 

birleri"2" (035a/17), (095b/07), bitdigi"2" (089a/16), bitdigi"2"n (055b/12), bitleri"2" 



220 
 

(010a/09), bitleri"2"nüñ (010a/10), börki"2" (037b/20), cebi"2"nde (009a/07), ceddi"2" 

(004b/18), cegi"2"n (061b/09), cemāʿati"2" (088b/14), cemāʾati"2"nden (037a/17), 

(043b/02), cemāʿati"2"yle (088b/19), cemāli"2" (056a/17), cemāli"2"ni (075a/18), 

cemālini"2" (025a/23), cifti"2"yle (034a/08), cigeri"2"n (067a/06), cinsi"2"nden (096b/02), 

cismi"2" (015b/13), cümcemeleri"2"n (053a/03), cümcümeleri"2"n (080b/03), 

cümcümeleri"2"ni (065a/18), cümleñüzi"2" (098b/18), cānibi"2"nde (012b/19), (033a/13), 

(049b/08), cānibi"2"nden (005a/03), (008b/20), (069a/20), (097a/03), cānibi"2"ne (008a/15), 

(012b/16), (015a/03), (032a/04), çeçi"2"nüñ (029a/06), (029b/19), çekirdegi"2"ne (086b/14), 

(086b/20), çekleri"2"n (033b/02), çemāʾati"2" (045a/07), çemāli"2"n (064b/13), çevri"2"n 

(088b/16), çiftçileri"2"nden (094a/04), deldigi"2"ni (054b/06), deleri"2" (035a/10), 

demediġi"2"n (042a/06), demi"2" (051a/15), demiri"2"ni (017b/04), derdi"2"ne (022b/10), 

(061b/19), dervişi"2" (081b/07), dervişleri"2" (085a/17), dervişleri"2"yle (085b/08), 

dibi"2"nde (032b/09), (065a/21), (079a/02), (085b/12), (090a/11), dibi"2"nden (044b/16), 

(078b/04), dibi"2"ne (038b/18), (043a/11), (054b/18), (092a/17), didigi"2" (077b/15), 

didigi"2"n (072a/03), didiġi"2" (099a/05), didikleri"2"nde (008a/23), didikleri"2"ni 

(058a/20), didügi"2"nden (039a/09), dini"2"dür (024a/43), (025a/33), dini"2"nden (025b/39), 

dilediġi"2" (011a/03), dilegi"2"n (062a/05), (063b/12), dilegi"2"n (071a/10), (087b/06), 

dili"2" (058b/04), dili"2"n (096a/03), dili"2"nden (006a/19), (049a/19), dimegi"2"n 

(015b/13), dipi"2"nden (085b/20), dirligi"2"n (049b/03), dişleri"2"ne (058b/04), (058b/06), 

dizi"2"n (074a/09), dizleri"2"ne (098b/04), dördi"2"ne (004b/12), düşdügi"2" (090b/03), 

düşi"2"n (022a/34), düşi"2"nde (014a/18), dāneleri"2" (058a/11), (083a/18), dāneleri"2"nden 

(058a/21), dāneleri"2"nüñ (059a/05), dįni"2" (024a/41), egini"2"ne (029a/10), (030a/07), 

ehli"2" (019a/23), (043b/09), ehli"2"ne (008a/07), (040a/02), ehli"2"nden (044b/12), 

(089a/10), ehli"2"ndenüm (053a/14), ekini"2"n (026a/39), ekini"2"nde (086a/13), eksigi"2" 

(016a/02), eksigi"2"ni (070a/19), enfesleri"2"nden (051a/08), eli"2" (009a/04), (012b/08), 

(036b/18), eli"2"dür (075a/04), eli"2"m (074b/05), eli"2"n (008a/19), (012a/24), (014b/16), 

(015a/19), (015b/14), (018b/05), (021b/35), (021b/36), (025a/16), (033a/09), (034b/03), 

(036b/20), (037b/09), (037b/11), (047a/09), (050b/05), (057b/07), (060a/02), (061a/15), 

(062a/01), (067b/20), (070a/10), (070b/21), (074b/07), (074b/12), (078a/03), (078a/15), 

(078b/10), (079a/11), (079a/21), (080b/07), (085b/10), (091b/07), eli"2"ne (008a/09), 

(009a/24), (012b/01), (012b/10), (029b/16), (041b/03), (042a/21), (050b/03), (050b/19), 

(051a/02), (064b/15), (067a/18), (068a/14), (070a/03), (078b/18), (082b/18),(085a/03), 

(091a/08), (092b/19), eli"2"nde (057a/19), (057a/20), (058b/16), (064a/17), (085a/15), 

(101b/05), eli"2"ndeki (057b/05), (094a/11), eli"2"nden (016b/28), (061b/03), (088a/08), 
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eli"2"ni (012a/19), (034b/07), (042b/13), (047a/15), (054a/19), (069a/11), (069b/03), 

(091b/05), (095b/15), (097a/12), (099b/06), (100b/02), eli"2"yle (029b/05), (030a/16), 

(031a/20), (032a/15), (035a/09), eli"2"yle (046b/17), (047b/17), (050b/21), (060b/10), 

(066b/20), (070a/13), (073b/04), (076b/10), (077a/08), (080b/14), (091a/08), (093b/08), 

(097b/21), (101a/18), (101b/06), eli"2"ñe (074b/02), elleri"2"n (007b/11), (019a/15), 

(033b/05), (039b/18), (040a/03), (056b/04), (057a/13), (063a/16),(067b/15), (069b/14), 

(070a/02), (070b/06), (070b/11), (075b/21), (076a/17), (077b/03), (081a/08), (081b/04), 

(082a/19), (082b/04), (082b/12), (084b/06), (088b/04), (089a/03), (094b/18), (102b/19), 

elleri"2"ne (050a/11), (092b/04), elleri"2"ni (019a/10), (022b/11), (039b/05), (040a/11), 

(060a/19), (067a/19), elleri"2"nüñ (092b/07), elleri"2"yle (037b/20), elleri"2"yle (090b/01), 

emişmedigi"2"ne (048b/07), emri"2" (006b/19), emri"2"ne (002b/07), (004a/10), (025b/25), 

(044a/10), emri"2"yle (012a/02), (014b/07), (083a/15), (085a/11), (095b/03), emānetleri"2" 

(012b/09), erenleri"2" (008b/04), (008b/08), (008b/15), (008b/22), (009a/03), (009a/14), 

(009a/20), (011b/18),(012a/02),(012a/11), (029a/17), (033a/18), (035a/10), (035b/09), 

(036a/18), (041a/12), (059a/19), (059b/10), (065a/20), (065b/03), (069b/02), (069b/04), 

(069b/11), (078b/12), (087a/20), erenleri"2"dür (065a/16), erenleri"2"dür (101a/03), 

erenleri"2"ne (008b/07), (012a/21), (030b/05), (033a/14), (033a/16), (034b/15), (036a/14),  

(070a/04), (073b/03), (086b/19), erenleri"2"nde (036a/17), erenleri"2"nden (011b/19), 

(032b/01), (040b/11), (046b/10), (060b/19), (077a/19), erenleri"2"nden (068a/13), 

erenleri"2"ndendür (049a/05), erenleri"2"nüñ (011b/22), (035a/17), erenleri"2"yle (012b/02), 

(012b/13), eri"2" (019a/40), (021a/17), (040b/18), (068b/07), (068b/10), (069a/11), 

erligi"2"n (020a/08), erligi"2"ne (047a/02), (085a/20), esdigi"2"ne (089b/15), eşigi"2"n 

(021a/29), eşigi"2"ne (087a/01), etegi"2"n (070a/12), (070a/15), etegi"2"ne (070a/15), 

etekleri"2"n (057b/19), (070a/13), etekleri"2"ne (094b/09), etekleri"2"nden (041a/06), 

eti"2"ni (011b/03), (033a/01), etmedikleri"2"ni (019b/34), evi"2" (039b/16), (047b/10), 

(052b/14), evi"2"ne (030a/12), (039b/09), (045b/04), (045b/18), (046a/11), (049b/02), 

(051b/09), (055b/10), (070b/02), evi"2"nde (008a/06), (040a/09), (047b/11), (047b/13), 

(048b/17), (050a/02), (050a/08), (052b/13), (060a/06), (070b/05), evi"2"nden (040b/08), 

(049a/18), evi"2"nin (094a/04), evleri"2" (060b/04), evleri"2"ne (037a/17), (042a/15), 

(044b/21), (046a/18), (046a/20), (047a/04), (048a/13), (053b/02), (058a/08), evveli"2"ni 

(007a/10), eyledigi"2" (052b/12), (055a/18), (058b/11), eylediki"2" (029b/12), 

eyledükleri"2" (029a/19), faḥri"2" (010b/01), feri"2" (052a/02), ferāʿiżi"2" (008b/01), 

fikri"2" (054b/12), fikri"2"nde (068b/15), geçdigi"2"n (043a/04), geldigi"2" (063a/11), 

(084b/14), geldigi"2"dür (030b/08), geldigi"2"n (020a/27), (021a/23), (065b/07), (102a/14), 
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geldigi"2"nden (062a/20), geldigi"2"ne (037a/08), geldiki"2" (096a/10), geldikleri"2"n 

(050a/14), geldikleri"2"n (091b/03), geldükleri"2" (036a/18), (060a/03), geldükleri"2"nde 

(094b/07), gelişi"2"ne (033b/11), getürdigi"2" (095a/20), gitdigi"2"n (025b/06), gitdikleri"2" 

(051b/16), gitmedigi"2"nden (054b/10), gitmedikleri"2" (086a/20), gittigi"2" (077a/16), 

göġsi"2"ne (062a/01), gökyüzi"2"n (022a/36), gönderdigi"2" (049b/12), (065b/13), 

(083a/04), (086a/02), (100a/02), gönderdikleri"2" (030b/21), gönli"2"ñden (061a/02), 

gönüli"2" (100b/18), gönülleri"2" (020b/06), gördigi"2" (014a/06), (045b/17), (068b/13), 

(084b/07), (090b/17), gördigi"2"ni (045b/20), gördikleri"2" (049a/07), gördügi"2" (004b/06), 

gördükleri"2" (043a/02), gördükleri"2"n (100a/18), gösterdigi"2" (008b/07), (031b/10), 

(036a/16), (041a/15), (054b/03), (057b/11), (095a/07), gösterdiġi"2" (069a/15), 

götüre'1'bildigi"2" (062b/07), gözi"2" (005a/13), (006a/09), (036a/11), (055a/10), (097a/01), 

gözi"2"n (014a/03), (020a/39), (021a/21), (022b/42), (023a/27), (023a/29), (034b/05), 

(067a/03), (074a/08), (075a/01), (075b/07), gözi"2"nden (080a/01), gözi"2"ne (067a/08), 

(068b/06), gözi"2"ni (012b/04), (021b/37), gözi"2"ñüz (019b/37), gözleri"2" (035a/04), 

(038a/05), (040a/20), (052a/01), gözleri"2"n (082b/05), (095b/03), (099a/14), gözleri"2"ne 

(052a/20), (052b/02), gözleri"2"nden (004a/11), (087b/12), gözleri"2"ni (040a/12), göñli"2" 

(003b/12), (007b/03), (011a/03), (053b/04), (061b/20), (063b/17), (064a/04), (074a/07), 

(087b/11), göñli"2"nden (019b/37), (048b/20), (049a/06), (049a/10), (055a/19), (073a/03), 

(083b/14), (086b/18), göñli"2"ne (018b/38), (039b/01), (051a/04), (051a/14), göñli"2"nedür 

(084b/10), güci"2" (022b/39), (058b/07), güci"2"ne (098a/16), güni"2" (054b/16), 

güni"2"dür (008a/03), günleri"2"nde (089b/14), (089b/20), gülleri"2"nden (083a/21), 

gürcileri"2"nüñ (092a/13), ġayreti"2"nden (018b/10), ġāibi"2"nden (006a/02), havaleti"2"yle 

(076b/08), herbiri"2" (090a/12), (095b/09), herbirleri"2" (056b/04), (095b/11), 

heybeti"2"nden (023a/06), hiçbiri"2"si (022b/01), himmeti"2" (041b/13), himmeti"2"n 

(019b/14), himmeti"2"ni (031b/18), himmeti"2"yle (021b/15), himmetleri"2"n (039b/06), 

(059b/11), (082b/13), (084b/18), himmetleri"2"ne (082a/15), himmetleri"2"yle (059b/07), 

hiḳmeti"2" (008a/10), hiẕmeti"2"nde (073a/13), hürmeti"2" (018b/23), ibriġi"2" (036b/10), 

ʿibādeti"2"yle (003a/13), içi"2" (007a/13), (051b/20), (079a/08), içi"2"dür (100a/15), 

içi"2"nde (007b/09), (008b/09), (009a/19), (010a/08), (010b/18), (010b/21), (011a/10), 

(011b/06), (014a/07), (014a/11), (016b/09), (018b/11), (020a/28), (021a/22), (023b/22), 

(030a/16), (031b/06), (031b/12),  (031b/14), (035b/15), (038a/12), (041a/20), 

(041b/11),  (042a/11), (045a/01), (050b/09), (053b/05), (055a/17),  (058a/11), 

(058b/18), (061a/19), (064a/04), (067a/09), (067a/10), (067a/11), (070a/07), (072b/18), 

(073b/20), (077a/04), (077a/05), (081b/17), (081b/19), (084a/06), (093a/12), (095b/11), 
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(095b/15), (100b/07), (100b/08), içi"2"ndeki (050b/14), içi"2"ndeki (060b/04), içi"2"nden 

(041b/02), (041b/20), (051a/03), (069b/09), (076a/18), (078b/06), (083b/17), (095b/01), 

içi"2"ndeyüm (069b/20), içi"2"ndeṭurur (022a/15), içi"2"ne (004a/11), (008a/07), (008a/08), 

(010b/20), (011a/01), (027b/11), (031b/19),  (042b/03), (045a/01), (045a/15), (046b/09), 

(052a/05), (056b/19), (060a/13), (060a/19), (067a/07), (069b/09), (070a/02), (071b/21), 

(073a/04), (074b/09), (078b/21), (079a/03),  (079a/05), (091a/21), (099b/06), (100a/05), 

idügi"2"n (008a/11), (027a/30), (076a/03), (085a/20), iklimi"2"ni (019b/40), ʿinayeti"2"yle 

(058b/09), (075b/01), ʿinayyeti"2"yle (047b/19), incindigi"2"nden (067a/05), indigi"2"n 

(057a/07), (085b/03), ʿināyeti"2"yle (015a/06), (071a/03), (081a/18), (081a/20), (090b/06), 

ili"2" (092a/03), (092a/15), ili"2"nde (095a/07), ili"2"nden (035b/02), (092a/09), (094a/16), 

(095a/03), ili"2"ne (019a/22), (019a/42), (032a/21), (090b/20), ili"2"ni (018a/21), (020a/11), 

ʿilmi"2"nden (007b/01), ʿilmi"2"neʿ (084b/10), irecegi"2"n (017a/13), isimleri"2"ni 

(006a/13), ismi"2" (005a/02), (005a/23), (026a/35), (071a/12), (071a/17), (072b/20), 

(072b/21), ismi"2"n (007b/06), (021a/17), (071b/02), (072a/12), ismi"2"ne (002b/20), 

(006b/06), (031a/03), (036a/17), (040b/03), (044a/09), (073a/02), (084b/18), ismi"2"ni 

(071a/13), ismi"2"yle (077a/19), istedigi"2"n (003b/07), (040a/09), işareti"2"yle (063a/21), 

işi"2" (009b/22), (022b/39), (047a/17), (067b/18), işi"2"n (024b/12), işi"2"nde (101a/03), 

işi"2"ne (039a/20), işi"2"ni (023b/24), işitdigi"2"n (025b/03), itdigi"2" (035b/09), (035b/15), 

(037a/13), (043a/21), (056a/10), (059a/09), (072b/01), (076b/04), (078a/18), (079b/17), 

(079b/19), (083a/12), (088b/09), (096b/11), itdigi"2"n (025b/05), itdigi"2"ne (067b/19), 

itmeġi"2"n (041a/20), ittigi"2"ni (010a/11), ittikleri"2"n (011b/10), izi"2" (093b/01), 

izni"2"yle (030b/08), izleri"2" (092b/07), ʾizzeti"2" (027b/05), ʿizzeti"2" (018b/24), 

ʿizzeti"2"yle (069a/21), iķlimi"2"ne (075a/11), iẕni"2"yle (029b/15), kendi"2"ne (030a/09), 

kendileri"2" (011b/10), (050a/14), (063b/05), kendüzi"2"n (019a/32), (021a/22), 

kemikleri"2"n (081a/05), (081a/06), (081a/08), kemāli"2"n (043b/18), kemāli"2"ne 

(039a/14), kemāli"2"nce (089b/02), kemāli"2"yle (011a/06), keremi"2" (067b/03), 

keremleri"2"nden (007a/23), (037b/17), kerāmeti"2" (006b/05), (007a/08), (059b/09), 

(100b/03), kerāmeti"2"nden (057a/16), kerāmeti"2"yle (058b/10), kerāmetleri"2" (012b/18), 

(048a/03), (056b/02), (084b/15), (086a/04), kerāmetleri"2"n (008b/02), (100b/16), 

kerāmetleri"2"nden (006b/10), (076b/05), (078a/19), kerįmi"2"nden (090a/01), 

kerįmleri"2"nden (068a/05), kestigi"2" (056b/15), keşifi"2"ne (083b/20), keyfiyyeti"2" 

(048b/06), kilidi"2"ne (012a/14), kimi"2"ne (003a/22), kimi"2"ni (062b/03), (062b/08), 

kisveleri"2"n (035b/17), kisveleri"2"ni (009b/08), köyi"2"ne (080a/11), köyleri"2" 

(083a/05), kübi"2"ni (042b/11), kudreti"2"yle (094a/12), kāfiri"2"n (019b/01), kāfiri"2"ne 
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(016b/26), nasîbi"2"n (049b/05), naķli"2"dür (060b/18), naṣįbi"2" (040a/19), (070b/19), 

nefesi"2" (039a/10), (048a/01), (051a/15), (052a/11), (064a/16), (072a/14), (072a/16), 

(087b/10), nefesi"2"dür (039a/10), nefesi"2"n (035a/18), (091a/06), nefesi"2"nden 

(072a/15), nefesi"2"ni (072b/13), nefesi"2"yle (056a/01), nefesi"2"ñ (069b/08), 

nefesleri"2"nden (042a/05), (051a/14), nefsi"2"n (039a/07), nefsi"2"yle (043a/14), 

(056b/09), nesili"2"dür (071b/05), nesli"2" (016b/16), (022a/01), (023a/34), (056a/03), 

(056a/04), (056b/10), (059b/04), (081b/06), nesli"2"süz (035b/01), neşteri"2" (017b/20), 

nevbeti"2" (052b/15), (052b/17), nezari"2"dür (073b/13), niceleri"2" (089b/03), niceleri"2"n 

(061b/04), nideñi"2" (099b/04), niyeti"2" (046a/10), niyeti"2"yle (031a/14), legeni"2"ne 

(070b/08), leşi"2"ni (093b/18), leşkeri"2" (021a/13), leşkeri"2"ne (018b/19), levni"2" 

(050b/07), (100a/11), mahali"2"nden (079a/03), manzili"2"ne (048a/18), maḥali"2"nde 

(064b/11), maḥali"2"ne (012a/20), mecālleri"2" (098b/13), mededi"2"ne (076a/10), 

medhi"2"ni (021b/42), menzili"2"ne (063a/19), (069a/14), (082b/04), (094b/21), 

menzilleri"2"n (061a/19), menzįli"2"ne (044a/01), (083b/10), (085b/19), memleketi"2"ne 

(031b/03), memleketi"2"nde (061b/01), merkebi"2"nden (012a/20), mescidi"2" (057a/17), 

mescidi"2"ne (045a/05), mescįdi"2"ne (056a/14), meskeni"2"ne (039b/13), (040b/15), 

(088b/20), meskenleri"2"ne (005b/23), (045a/11), (082a/12), meskenleri"2"nde (047a/03), 

meşrebi"2" (038b/07), meşrebleri"2" (030b/03), meḥti"2"nden (094a/18), meṣāliḥi"2" 

(048a/07), miṣāli"2"nde (092a/04), mübareki"2"ne (066a/21), mübāreki"2"nde (010a/10), 

münkiri"2" (021b/41), mülki"2" (015b/15), (073a/01), mülki"2"nde (002b/05), (008a/05), 

(010b/07), (029a/21), (031b/09), (073b/06), mülki"2"nden (012b/15), (029a/21), mülki"2"ne 

(005a/04), (011b/20), (012b/10), (016b/08), (019a/29), (019a/38), (028a/20), (095a/12), 

(095b/04), mülki"2"ni (025a/38), mülki"2"nüñ (028a/15), müʾminleri"2"n (016b/12), 

mürşîdi"2" (009a/14), mürįdleri"2"nden (033b/03), müşāyiḥleri"2" (008a/19), muhbiri"2" 

(016b/12), muhibbi"2" (093b/16), muibbi"2" (083a/06), muḥabbeti"2" (090a/03), 

muḥibbi"2" (069a/10), muḥibleri"2" (058a/12), (059b/12), mābeyni"2"nde (012a/09), 

mābeynleri"2"nde (038b/04), (060b/17), (083a/17), mūcibi"2"nce (044a/11), öküzi"2"ne 

(086b/16), öküzi"2"ni (053a/11), öküzleri"2" (053b/02), öküzleri"2"n (053b/03), (053b/12), 

(054a/10), (094a/07), öküzleri"2"ne (054a/10), öküzleri"2"ni (053b/11), (054a/11), 

öküzleri"2"nse (054a/12), öni"2"nce (023b/33), ʿömri"2" (056a/07), ʿömri"2"nde (009b/19), 

öyi"2"ne (088a/05), öyleri"2"ne (088b/19), özi"2"n (080a/18), özi"2"nden (060b/10), 

özi"2"ne (052a/12), (091b/02), ʿözri"2"ni (066a/20), öñi"2"nden (025b/06), öñi"2"ne 

(030a/07), (056a/10), (070a/20), (080b/10), öñleri"2"ne (039b/17), pençeleri"2"ni (031a/19), 

pāyi"2"ne (027a/12), pįri"2" (035a/03), pįri"2"ne (079b/13), raḥmeti"2"nden (061b/14), 
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refîki"2"ne (008a/03), reʿisi"2" (079a/09), rengi"2"n (050b/07), remzi"2" (087a/12), 

remzi"2"n (004b/07), (071b/02), (081b/21), (082a/04), resūli"2"ne (027b/40), saḥibi"2"ne 

(095b/03), sebebi"2"nden (079b/18), sebebi"2"yle (041b/09), (052a/09), (056a/09), 

seccādeleri"2" (035a/15), (035a/19), senevvǖdi"2"ni (033b/16), semti"2"ne (096b/14), 

sergüzeşti"2" (078a/10), sergüzeşti"2"ni (075a/08), serveri"2" (016b/13), serveri"2"nden 

(082b/06), serverleri"2"nüñ (020a/32), serḥaddi"2"ne (012a/18), (012b/02), serḥaddi"2"nüñ 

(012a/09), sesi"2" (096b/16), seyli"2" (017b/13), seyyidi"2" (018a/33), seḥeri"2"ni 

(023b/03), (023b/09), silsileleri"2" (030b/03), sözi"2" (042b/12), (053b/14), sözi"2"n 

(020a/07), (023a/19), (025a/29), (028a/28), (052b/19), sözi"2"n (023b/25), sözi"2"nden 

(049a/16), (049a/19), sözi"2"ne (024b/41), (032b/17), (042b/02), (078b/20), (098b/18), 

sözi"2"ni (019a/36), (023a/37), (025b/08), (050a/01), (098a/19), sāḥiri"2" (024a/35), 

şefķati"2" (027b/06), şefķi"2"ne (033b/20), şehiri"2"nden (100b/12), şehri"2"ne (002b/05), 

(002b/06), (003a/13), (012b/16), (021a/19), (032a/12), (037a/16), (038a/09),(039a/19), 

(040b/02), (043b/17), (051b/15), (051b/18), (059a/20), (065b/19), (066a/01),(077a/21), 

(098a/04), (099b/01), şehri"2"nde (002b/16), (006b/15), (010b/08), (012a/07), (012a/21), 

(015a/18), (031a/03), (059a/02),  (066a/09), (091a/18), (099a/21), (099b/03), 

şehri"2"nden (005a/22), (039b/14), (040b/10), (041a/17), (051b/03), (077b/14), (096b/12), 

(097a/20), (099b/11), şehri"2"ni (003a/04), (011a/16), (077a/18), şehri"2"nüñ (008a/16), 

şekli"2"n (076b/20), şerifleri"2" (052a/19), şerifleri"2"ne (075a/17), şerîfi"2" (100b/19), 

şerîfi"2"ni (003a/11), şerîfleri"2"n (012b/04), (015a/16), şerri"2" (067a/16), şerri"2"ne 

(076a/04), şerḥi"2"n (016b/05), şerįfi"2"ne (063a/15), şerįfleri"2" (003a/02), (064a/13), 

(066b/21), şerįfleri"2"n (055a/15), (057a/10), (070b/01), (072a/01), (078a/02), (081a/12), 

(083b/08), (086b/10), şerįfleri"2"n (081b/13), şerįfleri"2"ne (035a/15), (059a/13), (065b/14), 

(066b/02), (078a/13), (081b/07),(082a/15), (086a/16),şerįfleri"2"nde(079b/16), şerįfleri"2"nü 

(073a/16), şerįfleri"2"yle (063b/19), şevki"2" (080b/06), şevķi"2"ne (056a/17), şeyhi"2" 

(088b/05), şeyḥleri"2"ne (019b/12), şiddeti"2" (064b/11), şiddeti"2"nenṭāķat (089b/21), 

şimāli"2" (056a/13), şimāli"2"nde (086a/10), şükri"2" (018b/13), (098a/09), şükri"2"n 

(067b/15), (069b/14), (081a/07), (089a/02), (094b/18), (102b/19), şāhidleri"2"n (054a/14), 

üsti"2"nde (034a/02), üstleri"2"nden (025a/26), üzeri"2" (099b/05), üzeri"2"ne (005b/05), 

(006b/22), (028b/12), (029a/07), (029b/10), (029b/18), (029b/20), (030a/15), (032a/15), 

(034a/02), (034a/03), (034a/16), (034b/01), (034b/10), (035a/20), (039a/03), (041a/06), 

(042b/18), (043b/13), (043b/16), (044b/12), (045b/23), (052a/13), (052a/17), (053b/07), 

(054b/19), (055a/03), (055a/15), (055a/21), (057a/01), (057a/04), (057a/19), (057b/16), 

(058b/14), (060b/12), (063a/18), (064a/03), (064b/14), (066a/04), (071a/01), (074b/20), 
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(075a/13), (078b/01), (078b/07), (079a/06), (079b/01), (080a/05), (080b/14), (084a/01), 

(084a/20), (085a/08), (085a/09), (087a/11), (090a/19), (091a/19), (091a/22), (091b/09), 

(091b/17), (092a/05), (092a/06), (092b/16), (097a/20), (098a/03), (098a/18), (102a/21), 

üzeri"2"nde (012a/10), (029b/19), (030a/02), (032a/16), (033a/19), (034a/09), (035b/13), 

(037a/16), (045b/17), (053b/06), (058b/04), (065a/11), (065a/14), (065b/03), (073a/21), 

(076b/04), (084a/06), (091a/20), (091a/22), (091b/03), (091b/16), (098a/16), (099a/10), 

üzeri"2"nden (023b/12), (054b/17), (060a/21), (085b/06), üzeri"2"ni (045a/06), (060a/17), 

(060a/20), taķdiri"2"ni (021a/34), taḳdîri"2" (012b/02), teberrüki"2"n (068b/07), 

teberrüki"2"ni (068a/20), tedbîri"2"ni (021a/33), tedāriki"2"ne (082b/16), tekbįri"2"n 

(038a/02), teşrįfleri"2"ne (088b/05), teṣiri"2"nden (072a/17), vaķti"2" (051b/01), (065b/19), 

(066a/09), (089b/13), (094a/06), (099a/08), vaķti"2"nde (064a/16), (065a/11), (065b/10), 

vaḳti"2"nde (012b/20), vaḳti"2"ne (101b/10), vaṣiyetleri"2"n (095b/06), vaṣiyyeti"2" 

(095b/07), vilayeti"2"nün (005a/07), vilayeti"2"yle (047b/19), vilāyeti"2" (006b/05), 

(006b/15), (010a/18), (051a/15), (059b/01), (090b/06), vilāyeti"2"dür (075a/10), 

vilāyeti"2"ne (041a/17), (054b/04), (067b/02), (080b/05), vilāyeti"2"nde (041a/15), 

(052b/06), (062a/07), (081b/06), vilāyeti"2"nden (092a/16), vilāyeti"2"ni (051a/05), 

(058a/03), (064a/12), vilāyeti"2"yle (011b/12), (040b/07), (050b/07), (055b/12), (064a/11), 

(068a/09), (070a/13), (075b/02),  (102b/03), virdigi"2" (033a/15), (033a/20), 

(068b/07), (093a/05), virdigi"2"dir (007b/06), viṣāli"2"ñi (074b/14), yemişi"2"nden 

(062b/19), yemişleri"2" (063a/01), yemleri"2"n (094a/06), yeri"2" (047b/09), yeri"2"ne 

(035a/18), yeri"2"nden (037a/06), (094b/04), yetdiġi"2" (092b/14), yeti"2"yle (039b/04), 

yetişdigi"2"n (078b/09), yidigi"2"nden (062b/07), yiri"2" (046b/15), (068b/18), (093b/01), 

yiri"2"dür (016b/19), (024a/42), yiri"2"n (012b/14), (052a/12), (072a/13), (072a/21), 

(087b/10), yiri"2"nde (058b/16), (063b/03), (089a/01), (091a/20), yiri"2"nden (006b/23), 

(014a/11), (017a/07), (019b/03), (020b/13), (020b/15), (029a/09),  (029b/16),(034a/15), 

(042b/15), (044b/21), (051a/18), (067a/06), (072a/09), (073a/09), (085a/12), (089a/04), 

(101a/01), yiri"2"ne (002b/17), (003a/09), (004b/04), (005a/07), (010a/10), (015b/19), 

(016a/01), (016a/02), (021a/36), (028a/22), (028b/16), (030a/03), (032a/08), (037a/06), 

(048a/02),(049b/03), (051a/01), (053b/08), (055a/18), (056b/01), (056b/08), (060a/05), 

(069b/05), (075b/20), (083b/05), (084a/13), (088b/07), (088b/11),  (094b/17),(097b/03), 

yirleri"2"n (094a/07), yirleri"2"ne (035a/18), (081a/09), yirleri"2"nden (054a/07), (081a/06), 

(083a/08), (088b/02), yüreġi"2" (027b/12), yürüdigi"2"n (091b/14), yürüyüşi"2" (065a/07), 

yüzi"2" (004b/11), (006a/12), (022a/31), (097a/16), yüzi"2"n (004a/15), (022b/17), 

(022b/41), (024b/36), (034b/07), (039b/18), (053b/17), (067a/19), (079b/05), (082a/19), 
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(082b/16), (086a/13), yüzi"2"nde (052b/07), yüzi"2"nden (012a/24), (016a/05), (029b/02), 

(034a/21), (035b/11), (089b/12), (092a/15),  (092b/02), yüzi"2"ne (012a/01), (012a/07), 

(012b/02), (012b/03), (021a/12), (024a/30), (027b/42),  (050a/09), (050b/17), (062a/04), 

(067a/12), (068b/06), (070b/15), (074a/19), (076a/03), (082b/21), (100a/10), yüzi"2"ni 

(012b/04), (021b/38), (022b/33), (023a/38), (063a/16), yüzini"2" (027b/08), yüzleri"2" 

(079a/07), yüzleri"2"n (027b/20), (047a/15), (057a/13), (060a/03), yüzleri"2"ne (028b/21), 

(035a/08), zemįni"2" (044b/17), (089b/20), zeri"2"nde (092a/19), zımmįleri"2" (083b/21), 

zikri"2" (078a/09), ziyāreti"2"ne (077b/17), (089a/20), ādemi"2"süñ (102b/16), ʿādeti"2" 

(056a/20), (070b/06), (089a/02), ʿādetleri"2" (050a/13), ʾālemi"2"de (044a/18), ʿālemi"2"nde 

(009b/14), ʾālemi"2"nden (033a/16), (033b/18), ʿālemi"2"nden (010a/04), āʿmāli"2"ne 

(064a/09), āḫiri"2"nden (007a/10), ḥaberi"2"n (068b/19), (069a/05), (073b/06), (097a/12), 

ḫaberi"2"n (087a/13), ḥaberi"2"ne (007a/16), ḥaberi"2"ni (036b/06), ḫaberi"2"yle (093a/16), 

ḥaberleri"2" (048b/18), ḫaberleri"2"n (039b/09), ḫali"2" (098b/08), ḫalifeleri"2"nüñ 

(063a/17), ḥalîfeleri"2"ne (012a/02), ḫalîfeleri"2"ndendür (006b/06), ḥalleri"2" (064b/10), 

(077a/04), ḥalleri"2"n (011b/01), (022b/22), ḥalleri"2"ne (081b/18), (081b/20), 

ḥalleri"2"nden (066a/05), ḫalveti"2"nden (069b/01), ḥalįfeleri"2" (085a/17), (085b/08), 

ḫalįfeleri"2" (085b/20), ḫalįfeleri"2"n (090a/04), ḥalįfeleri"2"ne (076b/07), ḫalįfeleri"2"nüñ 

(079b/13), ḫalįfeleri"2"yle (089a/14), ḥamideleri"2"n (084b/20), ḥamîdeleri"2"dür 

(011a/08), ḥamîdeleri"2"n (100b/17), ḥamįdeleri"2"n (082a/14), (086a/05), (086a/14), 

ḥarareti"2"nden (051b/16), ḥaseneleri"2" (086a/04), ḥaseneleri"2"nden (011b/17), 

ḥayālleri"2"ne (055a/10), ḥazreti"2"ne (018a/26), ḥazretleri"2"nüñ (003a/01), ḥaķķi"2"çün 

(041a/11), (093a/18), ḥażreti"2" (012a/10), ḥażreti"2"n (002b/06), ḥażreti"2"ne (003a/14), 

(028b/03), (029a/20), (044b/15), (045b/09), (045b/23), (047a/12),  (066a/10), 

(068a/10), (077a/05), (081a/13), ḥażreti"2"nden (029a/18), ḥażreti"2"ni (096a/13), 

ḥażreti"2"nüñ (071a/02), (072b/02), (081a/18), (094a/12), ḫażreti"2"nüñ (061b/14), 

ḥażretleri"2" (002b/01), (004a/09), (040b/07), (041a/16), (041b/19), (042a/10), (043a/21), 

(049b/10), (052b/11), (054b/02), (057b/10), (057b/12), (059b/06), (063a/21), (065a/09), 

(065b/12), (066b/06), (069a/15), (070b/04), (076b/04), (077a/19), (079b/16), (080b/13), 

(090b/14), (095b/18), ḫażretleri"2" (083a/04), ḥażretleri"2"ne (003a/05), (006a/01), 

(061a/20), (072a/21), (084b/13), ḫażretleri"2"ne (003b/10), ḥażretleri"2"nden (029a/16), 

(077b/07), ḥażretleri"2"ndendür (038b/02), ḥażretleri"2"ni (077b/01), ḥażretleri"2"nün 

(006b/06), ḥażretleri"2"nüñ (004b/19), (028b/08), (029b/04), (029b/05), (030a/14), 

(035b/10), (038b/10), (048a/03), (051b/19), (058b/09), (060b/17), (066b/03), (078a/19), 



228 
 

(082a/07), (082a/08), (084b/10), (095b/03), ḫıdmeti"2"nde (079b/14), (094a/10), ḥikmeti"2" 

(092a/20), ḥikmeti"2"yle (070b/21), ḥikmetleri"2"ni (021a/42), ḥikāyeti"2"n (054b/08), 

ḥizmeti"2"n (019b/23), ḥiẕmeti"2"n (019b/13), ḥiẕmeti"2"ne (045b/10), ḫiẕmeti"2"ne 

(053a/13), (066b/05), ḥiẕmeti"2"nde (063a/19), ḫiẕmeti"2"nde (035b/20), (036b/10), 

(066a/06), ḫiẓmeti"2"nde (036b/09), ḫiẕmetini"2" (052b/20), ḫiẕmetleri"2"n (055b/21), 

ḫiẕmetleri"2"nde (072b/02), ḥükmi"2" (102a/03), ḥükmi"2"ne (002b/07), ḥürmeti"2" 

(022a/31), (027b/04), ḥürmeti"2"ne (076a/21), ḥāceti"2"n (018b/34), (022b/06), (023b/44), 

(026b/39), ḥānibi"2"nde (049a/13), ḥāleti"2"nden (055a/13), ḥāli"2" (054b/11), (059a/14), 

(060a/11), (078b/05), ḥāli"2"n (021b/38), (065a/04), ḥāli"2"nde (011a/13), ḥāli"2"nden 

(074a/10), (078a/08), ḥāli"2"ne (019b/33), ḥālleri"2" (043b/09), ḥāmli"2" (058b/10), 

ķademleri"2"ne (057a/10), (075b/18), (076a/01), ķalbi"2" (020a/06), ķalbi"2"nde (054a/17), 

ķalbi"2"ne (020a/05), (040a/20), (061b/05), ķatli"2"nden (093b/12), ķavmi"2"nden 

(043b/11), ķavmi"2"yle (091b/02), (092a/02), (092a/11), ḳısmeti"2"ni (014b/20), ķıymeti"2" 

(084a/12), ḳıymeti"2" (010b/18), ķıymeti"2"n (078b/15), (078b/19), ḳıymeti"2"n (010b/22), 

ķıymeti"2"ne (069b/11), ķuvveti"2"ne (047a/02), ķuvveti"2"yle (029a/20), ķuvvetleri"2" 

(060b/06), ṣaḥibi"2" (031a/02), (052a/07), (097b/08), ṣıhhati"2" (020b/10), ṣoḥbeti"2"ne 

(016b/11), ṣoḥbeti"2"ñe (064b/09), ṣureti"2"ne (011b/08), (096b/04), ṣāhibi"2" (095a/10), 

(095a/18), (097b/12), (097b/19), ṣāhibi"2"ne (097b/05), ṣāḥibi"2" (015b/05), (029b/12), 

(039b/04), (091a/06), (097b/15), ṣāḥibi"2"ne (097b/07), ṣāḥibleri"2"nden (057b/19), 

ṭarîki"2"nde (010a/20), ṭarîki"2"yle (009b/08), ṭarįķi"2" (030b/04), ṭarįķi"2"yle (035a/21), 

ṭarįķi"2"yle (057b/19), ṭoriķi"2"yle (076b/13), ṭāķati"2" (082b/16), żamîrleri"2"nden 

(028b/21), ẕülmi"2"n (016b/41), 

-imiş 

 ʿazizimiş (052a/07), ehlimiş (052a/08), özimiş (050a/10), (050a/11), 

 

+lar 

 

 abdallara'2' (086b/03), (092a/19), (093b/05), açıķları"2" (078b/14), adımları"2"na 

(097a/18), ʿaduları"2"nı (012a/22), anaları"2"nuñ (048a/21), anlara'2' (027a/22), (030b/21), 

(034b/19), anları"2"n (027a/07), altları"2"ndan (035a/10), altunları"2" (058a/09), 

atlarıñuza'2' (091b/11), ayaķları"2" (034a/02), ayaķları"2"n (081a/09), (092b/05), 

ayaķları"2"na (037b/12), (039b/05), (039b/18), (047a/15), (055b/02), (057b/07), (063a/16),  

(067a/19), (079a/19), (079b/07), (080b/08), (081b/05), (082a/19), (082b/12), 
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ayaķları"2"ndan (080b/03), ayaḳları"2"nı (011a/18), ayaķları"2"nuñ (055a/09), (092b/07), 

ayaķları"2"yla (057a/06), aʿyānları"2"na (008a/18), babaları"2"nuñ (080a/02), başları"2" 

(027b/35), başları"2"n (081a/09), başları"2"na (009b/08), (035b/18), başları"2"nda 

(017a/02), başları"2"nuñ (078a/11), bıyıḳları"2" (050a/10), bıyıķları"2"nı (050a/12), 

bunlara'2' (028a/06), (028a/19), (035b/10), bunları"2" (029b/05), bārları"2"ndan (041b/04), 

canavarları"2"n (067b/09), çıķarduķları"2"nda (041b/10), çuvalları"2"n (084b/02), 

divarları"2" (047b/21), duʿāları"2"n (082a/15), enbiyālara'2' (044b/06), evladları"2" 

(002b/01), (038b/02), (059b/03), evlatları"2" (038a/18), evliyālara'2' (044b/06), evlādları"2" 

(102a/08), eṭrāfları"2"n (005b/17), feşānları"2"n (054a/04), fuḳarālara'2' (004b/13), abdallar 

(092a/18), (093b/06), (093b/10), abdāllar (091b/07), adamlar (071b/11), (093b/13), 

(100a/02), adımlar (050a/04), anlar (024b/18), (024b/27), (025b/15), (026a/08), (032b/06), 

(034b/15), (035a/01), (037a/18), (038a/20),  (042a/03), (044a/06), (046a/10), (047a/21), 

anlara (022a/32), (022b/12), (022b/21), (023a/06), (025a/24), anları (022b/26), anları"1" 

(031b/17), anların (023b/25), anlaruñ (022a/31), (022a/37), (022b/15), (023a/14), (026b/24), 

(033a/19), (036a/05), anlaruñla (034b/17), arslanlar (031a/16), (031b/01), (031b/03), 

arslanlaruñ (031b/01), atdılar (058a/09), atlara (021a/11), atları"1" (023b/02), atlaruñ 

(091b/09), ayaları"1" (037b/11), ayaķları"1" (057a/05), ayaķlarum (056b/21), ayaķlaruñ 

(081a/05), ayaḳlaruñ (011a/12), bacılar (044b/18), balıķlar (031b/14), (031b/18), balıķların 

(076b/19), başlar (017a/18), (061b/06), başlaruñ (093a/16), baḥrlar (054a/04), baʾżılar 

(027a/37), baʿżılar (058b/14), bıçaķlarımuz (057b/02), bıraķdıķları"1" (051b/21), 

bıyıķlarıñuz (050a/18), binālar (079b/20), boşananlar (036a/02), bunları"1" (058a/04), 

burçaķları"1" (088a/19), buzaġıları"1" (048a/10), (048a/17), (048a/20), (048b/01), 

(048b/03), budalalar (030b/03), bular (028a/01), bulunanlar (054a/20), buluṭlar (014b/05), 

(102a/20), bunlar (026a/33), (028b/08), (042b/19), (043a/01), (046a/06), (046a/07), 

(048a/15), bunları (017b/32), bunların (014b/19), bunların (023a/03), bunlaruñ (043b/12), 

(047a/18), burçaķlar (088b/01), (088b/10), butlaruñ (095b/11), buzaġılar (048a/12), 

(048a/14), (048a/21), (048b/10), buzaġılaruñ (048a/22), (048b/07), canlarıñ (022a/32), 

çıraķlar (041b/15), çıraķların (035a/07), çuvalları"1" (060a/12), (060a/14), çuvālları"1" 

(083b/16), deryalar (061b/20), deryālar (100b/18), duʿāların (059b/11), elmaları"1" 

(055b/10), (055b/11), elmalar (055a/05), (055a/08), (055a/17), (055a/20), (055b/19), 

elmaların (055b/14), esbābları"1" (070a/09), (084a/08), esbābların (045a/18), eşcārlar 

(003a/17), etrāflarda (031b/12), evladları"1" (023b/15), evliyāları"1" (012a/22), (077a/06), 

eṭrāfları"1" (066b/17), feriştahlar (014b/07), fuķarāları"1" (090a/03), fütüvvetdārlaruñ 

(096a/05), fāżıllar (100b/08), (100b/09), günāhlarum (062a/08), ġarḳlara'2' (038b/06), 
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ġayrılar (091b/12), ġılmazlar (071a/19), hizmetkārları"2"ndan (050b/01), hübbānları"1" 

(022b/25), ʿışıklar (017b/01), ıṣķalar (017b/03), iftirāları"2"na (049a/15), ihtilāṭları"2"n 

(096a/17), iʿtiķādları"2" (055b/14), ʿittiķādları"2"na (083a/17), iḥsānlar (005b/22), 

iḥtiyaçları"1" (066a/13), kehribārları"2"ndan (048b/12), kelāmları"2"n (058a/06), kanlar 

(017a/18), kelāmları"1" (088a/11), kelāmlaruñ (096b/05), naẓarları"2"n (029a/16), 

nişānları"2" (009a/03), nişānları"2"n (006a/15), (008b/24), niyāzları"2"n (078a/13), 

libāsları"2"n (051b/13), (084a/19), libāslar (070a/08), loķmaları"2"nı (039b/20), malları"2"n 

(061b/02), maķamları"2"na (036a/15), maķāmları"2"na (036a/04), (045a/11), 

mekānları"2"ndan (065a/16), menķıbātları"2"dur (033a/15), meḥliķaları"2"ndan (071b/11), 

mirzalara'2' (055b/20), muntazırlar (081a/02), murādlar (006a/04), (072a/12), mūbārızlar 

(017a/28), nişāburlar (005a/21), odcıkları"2"n (027a/02), odları"2"n (026b/25), oçakların 

(039a/12), odlar (092b/15), (092b/18), oġlancıkları"2"n (051a/09), oġlancıķlarım (051b/08), 

oġulları"2" (040b/05), (044a/10), (044a/12), (059b/05), (080a/01), oġulları"2"na (038a/19), 

olduķları"2" (042a/07), olduķları"2"n (039b/06), olduḳları"2"n (100b/05), olanlar (027a/34), 

olmayaçaķlardur (042a/08), onlar (026b/33), onları"1" (031b/01), oturduķları"2" (063b/04), 

otururlar (037a/18), ruhbānları"1" (023b/01), ruhbanlara'2' (024a/21), ruhbanlar (084b/01), 

ruhbanlara (023a/05), ruhbanların (024a/29), ruhbānlaruñ (023a/13), rumuzlar (032a/18), 

(035a/12), rumūzları"2"n (100b/16), rumūzları"2"ndadur (082a/07), (082a/08), rumūzlar 

(031b/20), (038a/11), (040b/02), sahtiyanlaruñ (099b/06), semaʿlar (012b/13), semāʿlar 

(102a/01), sırlar (024b/34), sulṭanları"1" (092a/01), sular (055b/06), şarṭları"1" (029a/14), 

şular (017a/31), şādlıklar (006a/12), tabutları"2" (095b/11), taġıtdılar (017b/33), taşlardan 

(053a/20), ʿulemāları"2" (098a/11), ʿulemālar (097a/02), uluları"2"n (005b/07), 

uluları"2"ndan (002b/19), (043b/02), (044a/07), (071b/11), ulular (005b/08), (006b/04), 

ululardan (096a/04), ulularuñ (004b/15), ʿuryānlar (090b/08), vaṣlalara'2' (015b/06), 

vaṣlaları"2" (014b/12), vaṭanları"2"na (065b/04), vaṣlaları"1" (012b/16), (029b/12), 

vuslaları"1" (028b/10), (029a/03), vuslalar (029a/06), yadigārları"2"dur (014b/18), 

yaġmurları"2" (017b/17), yanları"2"na (064a/20), yaşları"2" (052b/09), yaşları"2"n 

(018a/40), yaġmurlar (014b/06), yaġmurlar (102a/21), yapraķlar (055a/16), yañlarımı"1" 

(044b/0 yıdırımlar (014b/06), yıllar (062a/07), yıllardur (061b/05), yoldaşları (019a/24), 

yollar (088a/16), (102a/19), yuntları"2" (043b/07), yārları"2"ndan (035b/20), ziyāretgāhlar 

(101b/20), ziʿālar (006a/03), ārāmlar (076a/13), ʿāşıķlar (089b/18), (089b/21), ʿāşıķlarımuz 

(047a/20), ḫarmanları"2"n (058a/02), ḥarmanları"2"ndan (057b/15), ḫarmanları"2"ndan 

(058a/07), ḥayāları"2" (055a/17), ḥaṭırları"2"ndan (030a/12), ḥaṭunları"2"ndan (044a/08), 

ḥarmanları"1" (057b/14), ḥaṭunlar (044b/13), ḫıdmetkārları"2"ndan (080a/11), 
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ḫınzırları"2"nı (069a/02), ḥicābları"2" (038a/05), (091a/03), ḥicābları"1" (033b/19), 

ḫiẕmetkārları"2"na (050b/18), (073b/11), ḥiẕmetkārlarıñ (050b/02), ḫiẕmetkārlaruñ 

(050b/11), ḥācılar (053a/21), ḥāfızlar (005b/18), ḥāfıẓlar (005b/14), ḥākpāyları"2"na 

(078a/02), ḥātunlara'2' (044b/18), ḥātunlar (058b/06), (060b/14), (071b/08), (089a/10), 

ķanātları"2"nı (033b/16), ķarşuları"2"nda (057b/04), (063b/11), (077b/04), ķazʾānlara'2' 

(033a/02), ķanlar (061b/06), ķarılarımuz (026a/30), ķarındaşlar (033a/17), (089b/08), 

ķarınları"1" (048a/22), ķarlar (042b/17), ķavunları"1" (039a/19), ķavunlar (039b/21), 

ķavunlaruñ (039a/16), ķazʾānları"1" (033a/05), ķılıçlar (017a/29), ķılurlar (017a/30), ḳırḳlar 

(012a/09), (014b/09), ḳırḳlardan (016a/01), ḳırḳlaruñ (016a/01), ķıvancıķlar (038a/08), 

ķızları"2"nı (060b/02), ḳızlar (005a/10), ķomşulardan (060a/10), ķoyunları"1" (069a/09), 

(091a/05), ķoyunları"2"nı (066b/18), ķoyuncuķlar (037b/01), ķoyunlar (037a/20), (037b/08), 

(068b/14), (081a/04), (091a/06), ķoyunlaruñ (037a/19), (037b/02), (037b/06), 

ķoñşuları"2"yla (044a/13), ķoñşulardan (060a/09), ķulları"1" (099b/18), ķuşçaġazları"1" 

(051a/12), ķuşları"1" (021a/14), ķulları"2"na (026b/38), ķulları"2"nuñ (064b/11), (084b/10), 

ķullarından (027b/28), ķumaşlardan (070a/08), ķumāşlar (091b/16), ķurbanlar (041b/15), 

(072a/05), ḳurbanlar (101b/21), ķuşçaġazlar (051a/12), (052b/07), ķuzgunlar (072a/06), 

ķuzıları"2"n (081a/15), ķuzıların (080b/21), ķuzılaruñ (081a/04), (081a/19), ķuzularuñ 

(081a/08), ṣaġdıķları"2"ndan (048a/20), ṣaflar (031b/15), ṣafālar (012b/13), (102a/01), 

ṣarāyları"1" (014b/05), ṣıgırları"1" (053a/04), ṣıġırları"2" (053a/11), (053b/02), ṣıġırları"2"n 

(053b/07), ṣıġırları"2"na (053a/09), ṣıġırları"2"nı (053b/07), (053b/08), ṣıġırlar (053a/05), 

ṣıġırlarıñ (052b/14), ṣofraları"2" (053a/18), ṣofraları"2"yla (053a/16), ṣofraları"1" (097a/19), 

ṣomunlar (041b/05), ṣomları"2"n (011a/04), ṣomunlar (041b/10), ṣuları"2"n (094a/06), ṣular 

(042b/17), (056a/03), ṭavarları"2"n (084b/05), ṭaġları"1"ndan (006b/17), ṭaġlar (017b/15), 

ṭaġlarda (006b/13), ṭaġlardan (042b/17), ṭanuķlaruñ (053b/21), ṭasları"1" (033a/05), ṭaşlar 

(053a/19), (063b/20), ṭaşlardan (054a/03), (054a/14), ṭaşları"1" (053b/21), (059a/03), 

ṭaşlaruñ (054a/07), ṭavarlar (098b/11), ṭaylar (005b/02), ṭaʿāmlar (101b/21), ṭırnaḳları"2" 

(050a/11), ṭırnaķlarını (050a/12), ṭırnaķlarıñuz (050a/16), ṭomurçuķlar (055a/16), ṭonlar 

(017a/39), (017b/05), ṭonları"1" (070a/03), ṭonlaruñ (084b/01), ṭozlar (014b/05), ṭāʾāmların 

(033b/02), 

+ları 

 adlarını (012b/04), akılları (100a/11), aldıkları (010b/19), aldıklarında (095b/01), 

almalarından (006a/08), atlarına (091b/14), atlarından (091b/06), başlarına (011b/12), 

(092a/14), başlarından (009b/05), (092a/13), boġazladıḳları (011a/12), (011a/17), 
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bolduḳlarından (004b/15), burkları (092a/14), çayları (027a/09), dünyālarına (092a/12), 

düşmanlarını (012a/22), evladlarından (010b/05), kibārları (091b/06), maķāmlarına 

(084a/01), murādlarına (005b/04), (076a/20), murādlarınca (101a/13), olanları (048b/18), 

olduķları (099a/16), olduḳların (011b/11), oturduķları (091a/19), pādişāhlarınuñ (091b/14), 

rıżāları (090a/07), ruḫları (010a/16), sırlarına (075b/02), ʿulemālarıyla (096a/17), yanlarında 

(010a/11), yatdıķları (075b/08), ḥātırlarına (101a/04), ķalķdıķları (075b/09), ķavunları 

(040a/01), ḳollarına (031a/20), ṣafāları (101b/15), ṣalāları (012a/13), ṣuları (056a/06), 

ṭomurları (101b/08), ṭurduķları (098b/13), 

+ler 

 ʿalimlere'2' (005b/13), ʿamelleri"2"ne (011b/10), ʿamelleri"2"nden (010a/01), 

aķçeleri"2"n (058a/08), begleri"2"n (005b/07), bigleri"2" (028a/13), birleri"2" (035a/17), 

(095b/07), bitleri"2" (010a/09), bitleri"2"nüñ (010a/10), cümcemeleri"2"n (053a/03), 

cümcümeleri"2"n (080b/03), cümcümeleri"2"ni (065a/18), çekleri"2"n (033b/02), 

çelebįlere'2' (094b/02), çiftçileri"2"nden (094a/04), deleri"2" (035a/10), dertlere'2' (055b/20), 

dervişlere'2' (004b/13), (042a/12), (096b/08), dervişleri"2" (085a/17), dervişleri"2"yle 

(085b/08), didikleri"2"nde (008a/23), didikleri"2"ni (058a/20), dişleri"2"ne (058b/04), 

(058b/06), dizleri"2"ne (098b/04), dāneleri"2" (058a/11), (083a/18), dāneleri"2"nden 

(058a/21), dāneleri"2"nüñ (059a/05), enfesleri"2"nden (051a/08), elleri"2"n (004a/05), 

elleri"2"n (007b/11), (019a/15), (033b/05), (039b/18), (040a/03), (056b/04), (057a/13), 

(063a/16), (067b/15), (069b/14), (070a/02), (070b/06), (070b/11), (075b/21), (076a/17), 

(077b/03), (081a/08), (081b/04), (082a/19), (082b/04), (082b/12), (084b/06), (088b/04), 

(089a/03), (094b/18), (102b/19), elleri"2"ne (050a/11), (092b/04), elleri"2"ni (019a/10), 

(022b/11), (039b/05), (040a/11), (060a/19), (067a/19), elleri"2"nüñ (092b/07), elleri"2"yle 

(037b/20), elleri"2"yle (090b/01), emānetleri"2" (012b/09), erenlere'2' (012a/11), (012a/13), 

(033b/09), (034b/20), (036b/04), (036b/13), (036b/15), (043a/09), (046a/08),(055b/14), 

(055b/21), (060a/11), (063b/06), (063b/09), (066a/14), (066a/17), (067b/14), (069b/19), 

(069b/21), (070b/17), (071a/03), (071a/15), (071b/10), (071b/20), (072a/01), (072b/03), 

(073b/14), (076a/16), (080a/17), (080a/20), (080b/11), (081a/02), (084b/02), (084b/03), 

(089a/07), (089b/16), (091a/16), (102a/17), erenleri"2" (008b/04), (008b/08), (008b/15), 

(008b/22), (009a/03), (009a/14), (009a/20),  (011b/18), (012a/02), (012a/11), (029a/17), 

(033a/18), (035a/10), (035b/09), (036a/18),  (041a/12), (059a/19), (059b/10), (065a/20), 

(065b/03), (069b/02), (069b/04), (069b/11), (078b/12), (087a/20), erenleri"2"dür (065a/16), 

erenleri"2"ne (008b/07), (012a/21), (030b/05), (033a/14), (033a/16), (034b/15), (036a/14), 

(070a/04), (073b/03), (086b/19), erenleri"2"nde (036a/17), erenleri"2"nden (011b/19), 
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(032b/01), (040b/11), (046b/10), (060b/19), (077a/19), erenleri"2"ndendür (049a/05), 

erenleri"2"nüñ (011b/22), (035a/17), erenleri"2"yle (012b/02), (012b/13), etekleri"2"n 

(057b/19), (070a/13), etekleri"2"ne (094b/09), etekleri"2"nden (041a/06), etmedikleri"2"ni 

(019b/34), evleri"2" (060b/04), evleri"2"ne (037a/17), (042a/15), (044b/21), (046a/18), 

(046a/20), (047a/04), (048a/13), (053b/02), (058a/08), eyledükleri"2" (029a/19), ademler 

(005b/17), (098b/11), akçeleri"1" (058a/09), alemler (017a/14), ʿazîzler (101b/17), ʾazįzler 

(039b/03), ʾazįzlerden (031a/02), (046b/16), baḫşāyişler (004b/13), begler (005b/08), 

(022b/24), (025b/07), beglerin (050a/01), birbirleri"1" (083a/17), bizler (043b/15), biñleri"1" 

(027b/15), bįbehredirler (030b/04), cemʿiyyetler (005b/03), (086a/07), cümcümelerin 

(047b/07), cāmiʿler (100b/07), çaçirler (032a/07), çelebįler (094b/02), (094b/03), (094b/12), 

(094b/14), (095a/01), çelebįlerle (094b/16), çeriler (017a/03), çiçekler (007b/21), (055a/16), 

çörekler (082a/17), (082b/09), (082b/16), (082b/18), çörekleri"1" (082a/18), (082b/20), 

daneleri"1" (058a/20), danişmendleri"1" (098a/12), danişmendler (098b/05), dertlülere 

(018b/22), dertlülerüñ (022b/10), dervişler (005b/14), (005b/19), (019a/09), (021a/23), 

(030a/05), (030b/16), (061a/13), (072a/10),  (072b/04),  (077b/11), (078a/06), (078a/12), 

(079b/08), (084b/21), (085a/15), (085b/06), (085b/09), (085b/10), (085b/20),  (086b/03), 

(088a/15), (088b/14), (089a/01), (089a/14), (089b/17), (089b/21), (090a/09), (090b/03), 

(094b/04),  (094b/12), (094b/13), (097a/07), dervişlerden (031a/03), dervişlerdür (071b/14), 

dervişleri"1" (019b/25), (091a/10), dervişlerüñ (021b/41), dökdiler (017b/09), döşekler 

(079a/06), (084a/04), dāneler (058a/04), (083a/20), dāneleri"1" (058a/19), dānelerin 

(058a/20), dānelerüñ (058b/21), dānışmendler (098b/19), dānişmendler (099a/01), 

emānetleri"1" (015b/04), elemler (017a/13), (060b/06), eller (047a/15), (070a/08), erenler 

(009b/04), (012a/21), (030b/20), (032b/19), (033a/08), (033a/17), (033b/07), (033b/12), 

(034a/11),(034a/17),(035a/07),(035b/19),(036a/03), (036b/03), (039a/09), (039a/17), 

(040a/02), (040a/05),  (046b/13),(046b/21),(047a/07),(055b/04),(059a/21), (060a/12), 

(060b/07), (062a/21), (063a/04), (063b/16),  (065a/03),(065a/13), (065b/08), (065b/17), 

(066a/07),(067a/12),(067a/16),(069a/18),(069b/18),(069b/20),(070a/06),(071a/15),(071b/14)

, (072b/05), (072b/09), (073b/15), (075b/10), (076a/05), (076b/13), (078a/07), (079a/09), 

(079a/12), (079a/15), (079b/14), (080b/08), (080b/09), (080b/12), (080b/21), (081a/01), 

(081a/07), (082a/12), (082b/17), (084b/06), (084b/17), (085a/21),(086a/07), (087a/15), 

(087a/19), (088b/05), (088b/12), (088b/15),(089b/13),(089b/19),(089b/21), (091a/02), 

(091a/05), (091a/12), (092a/07), erenlerden (006b/19), (035a/19), (039b/04), (039b/08), 

(042b/12), (044b/20), (057b/06), (062a/09), (063b/08), (067b/01), (067b/17), (068b/05), 

(071b/14), (079b/10), (079b/12), (081b/12), (082b/03), (085a/11),  (088b/07), 
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(089b/01), (089b/02), erenleri"1" (012a/14), (012b/03), (012b/08), (012b/10), (030b/20), 

(033a/10), (034b/16), (034b/20), (040a/17), (065a/09), (065b/04), (066b/11), (066b/15), 

(066b/18), (068a/17),  (077a/06), (077a/08), (077a/13), (078a/16), (080b/06), (081b/09), 

(081b/11), (082a/10), (082b/11), (082b/14), (085a/03), (085b/18), (089b/03),  (101a/05), 

erenlerin (034b/18), (068b/06), (068b/09), erenlerle (067b/12), (088b/13), erenlerüñ 

(030b/18), (031a/13), (031b/18), (032b/17), (033b/02), (034a/03), (035a/06),  (035a/18), 

(036b/09), (038a/03), (039a/07), (039b/04), (039b/18), (040a/04), (041b/09),  (042b/10), 

(043a/14), (047a/17), (047b/10), (048a/01), (048a/02), (048b/08), (050b/07), (051a/05), 

(051a/15), (052a/05), (052a/11), (052a/19), (055b/04), (055b/12), (056a/01), (056a/14), 

(056b/07), (056b/09), (057a/09), (057a/13), (058a/12), (059a/03), (059b/12), (060a/14), 

(060a/16), (060a/17), (060b/01), (061b/21), (062a/03), (063a/16), (063a/19), (063b/10), 

(063b/17), (064a/05), (064a/09), (064a/12), (064a/17), (064a/20), (064b/07), (065a/02), 

(065b/07),  (066a/20), (066b/02), (066b/05), (067a/05), (067b/03), (067b/17), (067b/19), 

(068a/04), (068a/05), (068a/20),  (068b/02), (068b/03), (068b/06), (068b/07), 

(069a/10), (069a/11), (069b/07), (069b/08),  (070a/09), (070a/21), (070b/06), (070b/11), 

(071a/09), (071b/02), (071b/04), (071b/12), (071b/18), (072a/13), (072a/19), (072b/13), 

(073a/16), (073b/13), (075a/17), (075b/16), (076a/17),  (076b/08), (077b/15), (077b/17), 

(077b/18), (077b/19), (078a/03), (078a/14), (078a/15), (078b/18), (079a/17), (079b/04), 

(079b/06), (079b/11), (079b/17), (082a/11), (082a/14), (082a/18), (082a/21), (082b/09), 

(083a/06), (083a/15), (083b/08), (084b/19), (086a/05), (086a/14), (086b/10), (087a/01), 

(087a/11), (088a/03), (088a/12), (088a/18), (088b/04), (089a/01), (089a/05), (089a/09), 

(089a/20), (090a/01), (090a/03), (090a/07), (091a/01), (092a/20),  (093a/05), 

(093a/17), (093b/16), (100b/17), (101a/02), (102a/10), ettiler (017b/11), evler (060b/08), 

felekler (017a/06), geldikleri"2"n (050a/14), geldikleri"2"n (091b/03), geldükleri"2" 

(036a/18), (060a/03), geldükleri"2"nde (094b/07), gelinler (005a/11), gelinleri"1" (060b/02),  

gemiciler (078b/16), getürenleri"1" (026a/11), gidenlere'2' (062b/11), gicelerde (026b/27), 

gidenler (062b/03), gitdikleri"2" (051b/16), gitmedikleri"2" (086a/20), giyenler (017b/05), 

gökler (014b/05), (017a/08), (102a/20), gönderdikleri"2" (030b/21), gönülleri"2" (020b/06), 

gördikleri"2" (049a/07), gördükleri"2" (043a/02), gördükleri"2"n (100a/18), görmesünler 

(022a/36), görüciler (071b/15), götürdiinekleri"1" (048a/18), gözleri"2" (035a/04), 

(038a/05), (040a/20), (052a/01), gözleri"2"n (082b/05), (095b/03), (099a/14), gözleri"2"ne 

(052a/20), (052b/02), gözleri"2"nden (004a/11), (087b/12), gözleri"2"ni (040a/12), gözler 

(070a/08), gözlerin (038a/02), gözleriñüz (099a/12), gözlerüm (044b/03), (052a/15), 

gözlerümden (021b/01), günleri"2"nde (089b/14), (089b/20), gülleri"2"nden (083a/21), 
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gürcileri"2"nüñ (092a/13), güçler (098a/16), günler (089b/11), günlerde (003a/12), 

(005a/08), (005b/07), (007a/11), (010a/11), (011a/08), (028b/09), (031b/11),  (032b/02), 

(043b/10), (044b/12), (046b/09), (048a/04), (052b/01), (052b/15), (054b/11), (056b/17), 

(057a/18),(057b/12), (058a/12), (059b/19), (061a/03), (061a/05), (064a/15), (065a/10), 

(065b/14),(066b/11),(066b/15),(067b/10),(070b/07),(072a/15),(072b/04),(076b/06),(080a/10

),(087a/20),(090a/08),(090b/16),(094a/10),(096a/01),(100b/14),(101b/03), (102a/02), 

(102b/08), güyendeler (087b/16), gülleler (017b/30), ġarįbler (090b/08), herbirleri"2" 

(056b/04), (095b/11), halîllerin (028b/20), harbįler (017a/09), himmetleri"2"n (039b/06), 

(059b/11), (082b/13), (084b/18), himmetleri"2"ne (082a/15), himmetleri"2"yle (059b/07), 

idenlere'2' (102b/04), idenleri"1" (067b/18), iderler (019a/26), inekler (048a/14), (048b/10), 

inekleri"1" (048a/18), (048b/03), ineklerin (048a/16), (052b/15), isimleri"2"ni (006a/13), 

isteyenler (028a/08), işidenler (021b/40), (059b/02), işleri"1" (014a/09), (019b/26), işlerin 

(043b/10), itdiler (017a/09), (017a/10), itmediklerüñ (054b/05), itmezler (056a/06), 

ittikleri"2"n (011b/10), ittiler (017b/27), izleri"2" (092b/07), kendilere'2' (008b/15), 

(009b/16), (010a/15), kendileri"2" (011b/10), (050a/14), (063b/05), kendülere'2' (010a/20), 

(031b/21), (035a/13), (070b/16), (077b/05), kemikleri"2"n (081a/05), (081a/06), (081a/08), 

keremleri"2"nden (007a/23), (037b/17), kerāmetleri"2" (012b/18), (048a/03), (056b/02), 

(084b/15), (086a/04), kerāmetleri"2"n (008b/02), (100b/16), kerāmetleri"2"nden (006b/10), 

(076b/05), (078a/19), kerįmleri"2"nden (068a/05), kelbler (011b/09), kemendler (017b/34), 

kendiler (010a/03), (010b/16), (038a/16), (083a/14), (083b/07), (095a/20), kerametler 

(038a/11), kerāmetleri"1" (049a/07), kerāmetler (009b/17), (094a/02), kimesnelere'2' 

(061b/06), kimesneler (007a/18), (007b/17), (011a/09), (011a/17), (011b/21), (031b/04), 

(031b/12),  (032b/01), (043a/06), (043a/17), (046b/10), (058a/01), (081b/02), (083a/17), 

(086a/05), (089a/20), (090a/06), kimlerdür (007a/18), kisveleri"2"n (035b/17), kisveleri"2"ni 

(009b/08), kişiler (043a/02), (061b/03), kişilerdür (007a/16), kişilerüñ (012b/04), (061b/02), 

köçekler (030b/03), (030b/20), köyleri"2" (083a/05), köylerüñ (083a/05), küştelerden 

(017b/15), kāfirlerden (083a/19), kāfirleri (023b/41), kāfirlerin (026b/23), (080a/01), 

kāfirlerüñ (016b/19), (024a/42), kāfįrler (017b/07), kāfįrlerden (020a/17), kāmillerden 

(006b/05), kāseler (003b/20), ʿminleri"1" (018b/14), miskinleri"1" (078b/11), müʿminleri"1" 

(014a/20), münkirleri"1" (027b/07), (027b/13), nefesleri"2"nden (042a/05), (051a/14), 

niceleri"2" (089b/03), niceleri"2"n (061b/04), mecālleri"2" (098b/13), menzilleri"2"n 

(061a/19), meskenleri"2"ne (005b/23), (045a/11), (082a/12), meskenleri"2"nde (047a/03), 

meşrebleri"2" (030b/03), maḥṣullerin (057b/15), (057b/17), medreseler (100b/07), 

melāikeler (033b/20), mescidler (100b/07), mevlüdlerin (096a/06), mevżilerin (032a/18), 
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meyveler (062b/05), ʿminler (018b/07), misāfirler (060a/01), münkirlere'2' (027b/02), 

müʾminlere'2' (024a/44), müʿminlere'2' (083a/18), müʾminleri"2"n (016b/12), 

mürįdleri"2"nden (033b/03), müşāyiḥleri"2" (008a/19), muhibler (089b/18), muḥibleri"2" 

(058a/12), (059b/12), muḥiblerine'2' (047b/05), muḥibler (059b/10), (061a/13), (063b/04), 

(064a/12), (076b/19), (081a/14), (082a/10),  (085b/12), (094b/19),  (095b/05), (100b/14), 

(101b/19), muḥiblerimüz (047a/20), muḥiblerüñ (058a/18), (102a/11), müderrisler 

(100b/08), müftîler (100b/08), müʾminler (016b/40), müʿminler (016a/03), (083a/19), 

müʿminlerden (012a/16), (016a/03), müʿminlere (018a/20), müʾmünler (016b/21), münkirler 

(027a/21), münkįrler (026b/29), mürįdler (089b/17), müşkiller (065b/02), müşkilleriñ 

(064b/12), mābeynleri"2"nde (038b/04), (060b/17), (083a/17), mūḥiblerimüzden (095a/13), 

naṣįblerden (087a/01), neferlerle (017a/10), nefesler (010a/17), nesiblerin (096a/06), niceler 

(061b/07), niçelerin (061b/03), nihāyeleriñüzden (037b/14), niʿmetler (097a/07), nākābiller 

(058a/03), öküzlere'2' (094a/05), öküzleri"2" (053b/02), öküzleri"2"n (053b/03), (053b/12), 

(054a/10), (094a/07), öküzleri"2"ne (054a/10), öküzleri"2"ni (053b/11), (054a/11), 

öküzleri"2"nse (054a/12), öküzcüklerini (053a/17), öküzlerimi"1" (053a/14), (053b/09), 

(053b/10), öküzlerim (053a/15), öküzlerin (053a/08), (053b/01), (090b/20), öküzlerüm 

(053a/18), (054a/11), öyleri"2"ne (088b/19), öñleri"2"ne (039b/17), pençeleri"2"ni 

(031a/19), pegleri"1" (023b/15), piştelerden (017b/16), renkler (079a/06), revzenlerden 

(045b/12), rāvįler (043b/01), seccādeleri"2" (035a/15), (035a/19), serverleri"2"nüñ 

(020a/32), saʿadetleri"1" (057b/08), saʿādetleriñüz (086a/19), seçmesünler (022a/38), 

segleri"1" (023b/16), siller (026b/14), silsileleri"2" (030b/03), sizlere'2' (012a/22), sizler 

(005b/09), (008b/24), (053b/19), (088b/16), (091b/11), sözler (048b/21), sürdiler (017b/40), 

şerifleri"2" (052a/19), şerifleri"2"ne (075a/17), şerîfleri"2"n (012b/04), (015a/16), 

şerįfleri"2" (003a/02), (064a/13), (066b/21), şerįfleri"2"n (055a/15), (057a/10), (070b/01), 

(072a/01), (078a/02), (081a/12), (083b/08), (086b/10), şerįfleri"2"ne (035a/15), (059a/13), 

(065b/14), (066b/02), (078a/13), (081b/07), (082a/15), (086a/16), şerįfleri"2"nde (072b/05), 

şerįfleri"2"ni (079b/16), şerįfleri"2"nü (073a/16), şerįfleri"2"yle (063b/19), şeyḥleri"2"ne 

(019b/12), şahidlerim (054a/01), şahidlerüm (053b/18), şehirler (099a/14), şehįdlerüñ 

(017b/41), şerįfleri"1" (081b/18), şerįflerin (045b/16), (077a/15), şerįfleriñüz (086a/21), 

şerįflerüñ (079b/06), şimşekler (014b/05), (102a/20), şişler (056a/05), şükürler (007b/05), 

şāhidleri"2"n (054a/14), üçlere'2' (015b/20), üstleri"2"nden (025a/26), teşrįfleri"2"ne 

(088b/05), vaṣiyetleri"2"n (095b/06), vaṣleleri"1" (030a/14), veṣileleri"1" (080b/04), 

vilāyetler (083b/01), vilāyetlerde (072b/19), vilāyetleri"1"n (015a/08), yemişleri"2" 

(063a/01), yemleri"2"n (094a/06), yeller (089b/13), (089b/15), yemekler (090b/10), yemişler 



237 
 

(055a/17), yezîdilerüñ (014b/01), yidilerden (015b/20), (015b/21), yigitler (017b/07), 

(017b/31), (051b/06), yirlere'2' (070b/11), yirleri"2"n (094a/07), yirleri"2"ne (035a/18), 

(081a/09), yirleri"2"nden (054a/07), (081a/06), (083a/08), (088b/02), yirler (048a/05), 

(057a/05), yirlerde (077a/16), (090b/04), yirleri (039a/08), yüzleri"2" (079a/07), yüzleri"2"n 

(027b/20), (047a/15), (057a/13), (060a/03), yüzleri"2"ne (028b/21), (035a/08), yükleri"1" 

(083b/10), yüzlerüñ (016a/02), zımmįleri"1" (041b/08), zımmįleri"2" (083b/21), zimmįler 

(083a/06), ʿādetleri"2" (050a/13), ādemleri"1" (014a/16), ādemler (014a/07), ādemįler 

(072b/18), ʿākiller (100b/08), ʿālimlere'2' (096b/20), ʿālimler (005b/18), (017a/02), 

ʿālimlerdendür (096a/21), ḥaberleri"2" (048b/18), ḫaberleri"2"n (039b/09), ḫalifelere'2' 

(029a/05), ḫalifeleri"2"nüñ (063a/17), ḥalîfeleri"2"ne (012a/02), ḫalîfeleri"2"ndendür 

(006b/06), ḥalleri"2" (064b/10), (077a/04), ḥalleri"2"n (011b/01), (022b/22), ḥalleri"2"ne 

(081b/18), (081b/20), ḥalleri"2"nden (066a/05), ḥalįfeleri"2" (085a/17), (085b/08), 

ḫalįfeleri"2" (085b/20), ḫalįfeleri"2"n (090a/04), ḥalįfeleri"2"ne (076b/07), ḫalįfeleri"2"nüñ 

(079b/13), ḫalįfeleri"2"yle (089a/14), ḥamideleri"2"n (084b/20), ḥamîdeleri"2"dür 

(011a/08), ḥamîdeleri"2"n (100b/17), ḥamįdeleri"2"n (082a/14), (086a/05), (086a/14), 

ḥaseneleri"2" (086a/04), ḥaseneleri"2"nden (011b/17), ḥayālleri"2"ne (055a/10), 

ḥazretleri"2"nüñ (003a/01), ḥażretleri"2" (002b/01), (004a/09), (040b/07), (041a/16), 

(041b/19), (042a/10), (043a/21), (049b/10), (052b/11), (054b/02), (057b/10), (057b/12), 

(059b/06), (063a/21), (065a/09), (065b/12), (066b/06), (069a/15), (070b/04), (076b/04), 

(077a/19), (079b/16), (080b/13),  (090b/14), (095b/18), ḫażretleri"2" (083a/04), 

ḥażretleri"2"ne (003a/05), (006a/01), (061a/20), (072a/21), (084b/13), ḫażretleri"2"ne 

(003b/10), ḥażretleri"2"nden (029a/16), (077b/07), ḥażretleri"2"ni (077b/01), 

ḥażretleri"2"nün (006b/06), ḥażretleri"2"nüñ (004b/19), (028b/08), (029b/04), (029b/05), 

(030a/14), (035b/10),  (038b/10), (048a/03), (051b/19), (058b/09), (060b/17), (066b/03), 

(078a/19), (082a/07),  (082a/08), (084b/10), (095b/03), ḥaberler (065b/01), ḫaberler 

(059b/02), ḥacetlerüñ (090b/11), ḥalifeler (028b/09), (029b/09), (065b/09), ḫalifeler 

(028b/15), (030a/10), (030b/15), ḥalifelerden (029b/11), ḫalifelerden (064b/03), ḥalifelerüñ 

(030a/12), ḥaller (009b/17), ḥalįfeler (029a/02), (029a/14), (030a/05), (085b/06), (085b/10), 

(086b/07), (089b/17), ḫalįfeler (065b/06), (071b/15), (072a/03), (072a/10), (072b/04), 

(076b/08), (076b/13), (077b/11), (078a/06),  (078a/10), (078a/12), (079b/07), (087a/04), 

(087a/10), (088a/15), (089a/01), (090a/09), (090a/14), (090b/03), (094b/04), (094b/12), 

ḫalįfelerüñ (082b/01), (090a/12), ḥazretleri"1"ne (018a/42), ḥażretleri (038a/02), 

ḥażretleri"1" (048b/14), ḥażretleri"1"nüñ (029b/01), ḥażretleri"1"yle (030b/13), 
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ḥikmetleri"2"ni (021a/42), ḫiẕmetleri"2"n (055b/21), ḫiẕmetleri"2"nde (072b/02), 

ḫiẕmetleriñüzde (099a/09), ḥünkārįlerdirler (031b/21), ḥācetler (006a/03), ḥālleri"2" 

(043b/09), ķademleri"2"ne (057a/10), (075b/18), (076a/01), ķandiller (084a/05), 

ķuvvetleri"2" (060b/06), ṣıhhatler (055b/17), ṣoḥbetler (041b/16), (056a/16), 

ṣāḥibleri"2"nden (057b/19), ṭālibler (090a/03), żamîrleri"2"nden (028b/21), ẓalimlerden 

(014b/17), żımmîler (034a/20), żiyāfetler (073a/19), 

 

+leri 

 biri"2"leri (012b/14), ʿamellerine (011b/05), beşikleriñi (026b/28), birbirlerinüñ 

(101a/04), birbirleriyle (012a/15), (041a/13), cemîlleridür (009b/13), çekdikleri (019b/28), 

çigleri (026b/24), didikleri (075b/14), (089b/06), (099b/15), didiklerimüz (016b/32), dilleri 

(100a/11), egledikleri (010a/08), erenlerinden (096a/05), erenlerindendür (096a/07), 

eyledikleri (102a/10), (102b/07), geldiklerin (094b/15), göbeklerine (098b/11), görüşdükleri 

(102b/11), gösterdikleri (100b/16), gövdelerine (100a/11), gözleri (100a/06), gözlerin 

(099a/13), gözleriñüz (099a/13), hażretlerinüñ (002b/17), himmetleriyle (011b/22), 

içlerinden (011b/20), işçileri (099b/11), itdikleri (087a/02), (100a/20), itdüklerin (098b/10), 

kendilerin (099a/15), kendilerinden (009b/19), kerāmetleri (011a/05), kesdikleri (057a/16), 

(057b/08), kisvelerini (009b/05), mecālleri (098b/05), menzillerinde (093b/20), meskenlerine 

(012b/14), (089b/04), muḥabbetleri (095b/21), ökizleri (010b/17), ʿömürleri (056a/05), 

öñlerine (047b/08), parelerinüñ (100a/10), pegleri (091b/06), südleri (048a/16), (048a/19), 

şerîfleri (008b/05), (010b/07), şākirdlerine (099b/20), virdikleri (006a/21), yedikleri 

(022b/16), yerlerine (095b/12), yirlerinden (009b/04), (011a/14), yüzleri (007a/13), yüzlerin 

(098b/06), zaḥmetlerinden (006a/08), ziyāretlerine (102b/21), ʿādetleri (083b/21), ḥaseneleri 

(011a/06), ḥażretleri (010b/04), ḥażretlerine (011a/09), ḥażretlerinün (006b/09), 

ḥażretlerinüñ (012b/04), ḫiẕmetlerine (099a/16), ḳemedilerine (035a/07), ṣoḥbetlerinde 

(100b/15), 

+n 

 ʾaczi"2"n (024a/29),m adı"2"n (004b/17), (084a/18), aġzı"2"n (020b/22), (042b/02), 

(042b/09), (045a/16), (073b/12), (076a/18), (087b/13),  (088a/19), anlara'2' (027a/22), 

(030b/21), (034b/19), anları"2"n (027a/07), ardı"2"nca (047b/09), ateşi"2"n (026b/23), 

ayaķları"2"n (081a/09), (092b/05), aķçeleri"2"n (058a/08), baġrı"2"n (089b/14), başı"2"n 

(007b/18), (050b/20), (055a/09), (055a/12), (076b/08), (076b/11), (079b/02),  (082b/02), 

(083b/19), başları"2"n (081a/09), begleri"2"n (005b/07), bendi"2"n (021a/03), beli"2"n 

(074a/09), berātı"2"n (043b/19), bitdigi"2"n (055b/12), bunlara'2' (028a/06), (028a/19), 
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(035b/10), bunları"2" (029b/05), canavarları"2"n (067b/09), cegi"2"n (061b/09), cevābı"2"n 

(086b/08), cigeri"2"n (067a/06), cümcemeleri"2"n (053a/03), cümcümeleri"2"n (080b/03), 

çekleri"2"n (033b/02), çemāli"2"n (064b/13), çevri"2"n (088b/16), çuvalları"2"n (084b/02), 

demediġi"2"n (042a/06), didigi"2"n (072a/03), dilegi"2"n (062a/05), (063b/12), dilegi"2"n 

(071a/10), (087b/06), dili"2"n (096a/03), dimegi"2"n (015b/13), dirligi"2"n (049b/03), 

dizi"2"n (074a/09), düşi"2"n (022a/34), duʿāları"2"n (082a/15), ekini"2"n (026a/39), eli"2"n 

(008a/19), (012a/24), (014b/16), (015a/19), (015b/14), (018b/05), (021b/35), (021b/36), 

(025a/16),(033a/09),(034b/03), (036b/20), (037b/09), (037b/11), (047a/09), (050b/05), 

(057b/07), (060a/02), (061a/15), (062a/01), (067b/20), (070a/10), (070b/21), (074b/07), 

(074b/12), (078a/03), (078a/15), (078b/10),  (079a/11),(079a/21), (080b/07), (085b/10), 

(091b/07), elleri"2"n (007b/11), (019a/15), (033b/05), (039b/18), (040a/03), (056b/04), 

(057a/13),(063a/16), (067b/15), (069b/14), (070a/02), (070b/06), (070b/11), (075b/21), 

(076a/17), (077b/03), (081a/08), (081b/04), (082a/19), (082b/04), (082b/12), (084b/06), 

(088b/04), (089a/03), (094b/18), (102b/19), erligi"2"n (020a/08), eşigi"2"n (021a/29), 

etegi"2"n (070a/12), (070a/15), etekleri"2"n (057b/19), (070a/13), eṭrāfları"2"n (005b/17), 

feşānları"2"n (054a/04), gözi"3"n (068b/13), anasın (076a/12), anı (028a/32), anı"1" 

(031a/17), anlar (024b/18), (024b/27), (025b/15), (026a/08), (032b/06), (034b/15), 

(035a/01), (037a/18),  (038a/20), (042a/03), (044a/06), (046a/10), (047a/21), anlara 

(022a/32), (022b/12), (022b/21), (023a/06), (025a/24), anları (022b/26), anları"1" (031b/17), 

anların (023b/25), anlaruñ (022a/31), (022a/37), (022b/15), (023a/14), (026b/24), (033a/19), 

(036a/05), anlaruñla (034b/17), arķasın (040a/12), arḳasın (038a/03), atasın (076a/12), 

aṣlıyyesin (096a/06), babasın (021b/35), bahāsın (010b/19), bunları"1" (058a/04), bunca 

(019b/14), (023b/22), (024a/31), (032a/18), (034b/09), buncasın (014a/01), bunlar (026a/33), 

(028b/08), (042b/19), (043a/01), (046a/06), (046a/07), (048a/15), bunları (017b/32), bunların 

(023a/03), bunlaruñ (043b/12), (047a/18), bākisin (055b/15), cefāsın (089a/08), cümlesin 

(023a/16), (025a/32), (028a/17), (049a/09), (058a/03), (069a/18), (075a/13), (080b/19), 

(081a/06), (088a/17), cāriyesin (074a/16), çilleḥānesin (046b/07), derisin (038b/05), duʿasın 

(070a/21), (082a/11), duġasın (089a/20), duʾāsın (033a/10), duʿāsın (049a/06), (078a/15), 

(081a/18), (082b/09), (082b/13), (084b/17), dāʿiresin (063b/19), dānesin (058b/17), 

(059a/04), dįvānesin (069a/05), egrisin (087a/19), geçdigi"2"n (043a/04), geldigi"2"n 

(020a/27), (021a/23), (065b/07), (102a/14), geldikleri"2"n (050a/14), geldikleri"2"n 

(091b/03), geldiklerin (094b/15), gemisin (077b/21), gitdigi"2"n (025b/06), gökyüzi"2"n 

(022a/36), gördükleri"2"n (100a/18), gözcisin (034a/05), gözi"2"n (014a/03), (020a/39), 

(021a/21), (022b/42), (023a/27), (023a/29), (034b/05),  (067a/03), (074a/08), (075a/01), 
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(075b/07), gözleri"2"n (082b/05), (095b/03), (099a/14), gözlerin (099a/13), göñlüñüzdekin 

(029a/01), ġazān (093b/03), himmeti"2"n (019b/14), himmetleri"2"n (039b/06), (059b/11), 

(082b/13), (084b/18), idügi"2"n (008a/11), (027a/30), (076a/03), (085a/20), ihtilāṭları"2"n 

(096a/17), ikin (026a/26), ikisin (059a/05), indigi"2"n (057a/07), (085b/03), ʿimāmesin 

(009a/08), irecegi"2"n (017a/13), ismi"2"n (007b/06), (021a/17), (071b/02), (072a/12), 

istedigi"2"n (003b/07), (040a/09), işi"2"n (024b/12), işitdigi"2"n (025b/03), itdigi"2"n 

(025b/05), itdüklerin (098b/10), itmeġi"2"n (041a/20), ittikleri"2"n (011b/10), kendüzi"2"n 

(019a/32), (021a/22), kelāmı"2"n (095b/02), kelāmları"2"n (058a/06), kemikleri"2"n 

(081a/05), (081a/06), (081a/08), kemāli"2"n (043b/18), kerāmetleri"2"n (008b/02), 

(100b/16), kendilerin (099a/15), kisveleri"2"n (035b/17), kisvesin (009b/10), (034b/07), 

(034b/11), (037a/10), kişisin (046a/02), kuflı"2"n (087b/09), kāfiri"2"n (019b/01), 

namazı"2"n (028b/17), (043b/13), (044a/15), (045a/08), (045b/13), (047a/12), (056b/11), 

(068a/11),(072a/19), (089a/12), (095b/07), (099a/17), namāzı"2"n (045b/03), nasîbi"2"n 

(049b/05), nazarı"2"n (077b/18), (078a/05), naẓarları"2"n (029a/16), nefesi"2"n (035a/18), 

(091a/06), nefsi"2"n (039a/07), niceleri"2"n (061b/04), nişānı"2"n (011a/18), nişānları"2"n 

(006a/15), (008b/24), niyāzları"2"n (078a/13), libāsları"2"n (051b/13), (084a/19), 

malları"2"n (061b/02), maṣalı"2"n (053a/05), menzilleri"2"n (061a/19), maşrabasın 

(050b/03), melefesin (068a/13), (069b/09), memesin (006a/13), mertebesin (010a/19), 

(012b/21), müʾminleri"2"n (016b/12), nicesin (055b/15), nicesün (037b/04), niçesin 

(088a/07), odcıkları"2"n (027a/02), odları"2"n (026b/25), oġlancıkları"2"n (051a/09), 

olacaķı"2"n (035a/11), oldıġı"2"n (054a/21), (057a/08), olduġı"2"n (055a/14), olduġı"2"n 

(057b/03), (061b/12), (067a/05), (096a/09), olduġu"2"n (080a/02), olduķları"2"n (039b/06), 

olduḳları"2"n (100b/05), olduḳların (011b/11), onlar (026b/33), onları"1" (031b/01), 

öküzleri"2"n (053b/03), (053b/12), (054a/10), (094a/07), öküzleri"2"nse (054a/12), 

öni"2"nce (023b/33), örtüsin (060a/21), özi"2"n (080a/18), ʾözrü"2"n (021a/30), öñünce 

(017b/40), parmaġı"2"n (026b/11), (027a/19), paşı"2"n (019a/12), (077a/05), (092b/14), 

(092b/17), (093a/19), postı"2"n (028b/04), rengi"2"n (050b/07), remzi"2"n (004b/07), 

(071b/02), (081b/21), (082a/04), rızķı"2"n (061b/02), rumūzları"2"n (100b/16), selāmı"2"n 

(020b/19), (060a/03), (071b/12), (073a/12), seccādesin (042b/18), (085a/08), sırrı"2"n 

(018b/21), sözi"2"n (020a/07), (023a/19), (025a/29), (028a/28), (052b/19), sözi"2"n 

(023b/25), şarabı"2"n (017a/32), şekli"2"n (076b/20), şerîfleri"2"n (012b/04), (015a/16), 

şerḥi"2"n (016b/05), şerįfleri"2"n (055a/15), (057a/10), (070b/01), (072a/01), (078a/02), 

(081a/12), (083b/08),  (086b/10), şerįfleri"2"n (081b/13), şükri"2"n (067b/15), (069b/14), 

(081a/07), (089a/02), (094b/18), (102b/19), şükrį"2"n (004a/05), şāhidleri"2"n (054a/14), 
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teberrüki"2"n (068b/07), tekbįri"2"n (038a/02), uluları"2"n (005b/07), ulusın (024b/31), 

vaṣiyetleri"2"n (095b/06), vaķʾasın (044b/01), vilāyetleri"1"n (015a/08), yalvardıķları"2"n 

(027b/25), yaşı"2"n (087a/18), yaşları"2"n (018a/40), yemleri"2"n (094a/06), yetişdigi"2"n 

(078b/09), yayan (024b/14), yaḥnisin (032b/11), yiri"2"n (012b/14), (052a/12), (072a/13), 

(072a/21), (087b/10),  yirleri"2"n (094a/07), yürüdigi"2"n (091b/14), yüzi"2"n (004a/15), 

(022b/17), (022b/41), (024b/36), (034b/07), (039b/18), (053b/17),  (067a/19),(079b/05), 

(082a/19), (082b/16), (086a/13), yüzleri"2"n (027b/20), (047a/15), (057a/13), (060a/03), 

yüzlerin (098b/06), zarlıġı"2"n (005a/18), ziyādesin (072a/04), āvāzı"2"n (092b/13), 

ḥaberi"2"n (068b/19), (069a/05), (073b/06), (097a/12), ḫaberi"2"n (087a/13), ḫaberleri"2"n 

(039b/09), ḥalleri"2"n (011b/01), (022b/22), ḫalįfeleri"2"n (090a/04), ḥalķı"2"n (018b/18), 

ḥamideleri"2"n (084b/20), ḥamîdeleri"2"n (100b/17), ḥamįdeleri"2"n (082a/14), (086a/05), 

(086a/14), ḫarmanları"2"n (058a/02), ħaḳḳı"2"n (016b/21), ḥaķķı"2"n (019a/30), ḥażreti"2"n 

(002b/06), ḫaldesin (078b/08), ḥırķasın (076b/17), (089a/15), (090a/18), ḫırḳasın (006b/12), 

(006b/16), (006b/18), (006b/21), ḥikāyeti"2"n (054b/08), ḥizmeti"2"n (019b/23), 

ḥiẕmeti"2"n (019b/13), ḫiẕmetleri"2"n (055b/21), ḥuyı"2"n (027a/07), ḥāceti"2"n (018b/34), 

(022b/06), (023b/44), (026b/39), ḥāli"2"n (021b/38), (065a/04), ḥāṭırı"2"n (019a/06), 

(080b/09), ḫāṭırı"2"n (083b/11), ķanı"2"n (019a/16), ķazʾānlara'2' (033a/02), ķaṣdı"2"n 

(074b/18), (075a/17), ķaṭırı"2"n (097a/20), ķamusın (023a/40), (078b/14), ķanġısın 

(055a/08), ķapusın (081a/10), (081a/17), (081a/19), ḳapusın (014a/15), ķılıcı"2"n (063a/09), 

ķıymeti"2"n (078b/15), (078b/19), ḳıymeti"2"n (010b/22), ķoynu"2"n (078a/03), ķoḫusın 

(037a/20), ḳuşaġı"2"n (016b/34), ķuzıları"2"n (081a/15), ķuṣaġı"2"n (019a/21), ṣarrafı"2"n 

(073b/19), ṣıġırları"2"n (053b/07), ṣomları"2"n (011a/04), ṣoñı"2"n (070a/20), ṣuçı"2"n 

(027a/22), ṣuçları"2"n (026b/13), ṣuları"2"n (094a/06), ṣuyı"2"n (027a/08), ṣuyı"2"n 

(070b/07), ṭavarları"2"n (084b/05), ṭaşrasın (042b/13), ṭoġrusın (023a/19), ẕülmi"2"n 

(016b/41), ẓuhūrı"2"n (096a/16), 

+na 

 adı"2"na (038b/19), (043a/16), (101b/19), adımları"2"na (097a/18), aġzı"2"na 

(006a/14), (006a/16), (042b/09), (045a/17), (058b/04), (058b/05), (093a/01), altı"2"na 

(029a/12), (030a/09), ardı"2"na (037b/02), (037b/05), (037b/11), (098a/02), ʿaşkı"2"na 

(058b/12), (058b/13), (081a/01), ʿaşyānı"2"na (061a/21), ʿaşķı"2"na (069a/18), atı"2"na 

(004a/21), (023b/30), (051a/19), (051b/02), (064b/17), (077b/09), (091b/13),  (093a/12), 

avcu"2"na (036b/20), (050b/06), (050b/16), (051a/02), (051a/03), ayaġı"2"na (012a/12), 

(012b/04), (012a/19), (015a/19), (018b/05), (025a/15), (028a/02), (033a/09), (034b/07), 



242 
 

(035a/01), (037b/09), (038a/14), (042b/13), (047a/09), (054a/19), (057a/13), (060a/02), 

(065a/18), (065b/21), (067a/18), (069b/03), (072b/15), (075a/16),  (085b/10),(093b/14), 

(100b/02), ayaķları"2"na (037b/12), (039b/05), (039b/18), (047a/15), (055b/02), (057b/07), 

(063a/16), (067a/19), (079a/19), (079b/07), (080b/08), (081b/05), (082a/19), (082b/12), 

aʿyānları"2"na (008a/18), aḥvālı"2"na (035a/11), aṣlı"2"na (089a/09), baġı"2"na (097b/07), 

başı"2"na (009b/11), (018b/06), (020a/37), (020b/05), (030a/04), (038a/02), (055b/09), 

(067a/02), (067b/04), (067b/09), (075a/21), (084a/07), (093a/03), (099b/09), başları"2"na 

(009b/08), (035b/18), boġazı"2"na (027b/15), burcı"2"na (092b/07), burnı"2"na (039a/12), 

(055b/18), canı"2"na (018a/07), (052a/19), cevābı"2"na (049a/10), dergāhı"2"na (029b/21), 

divārı"2"na (076b/19), (092b/03), diyārı"2"na (003a/03), (008a/15), (012a/08), 

düşmanı"2"na (015a/06), eṭrāfı"2"na (048a/08), (073a/06), ana (011b/16), (029a/13), 

(030a/17), (042a/12), (042a/17), (100a/20), ardına (087a/17), arķasına (094a/08), arḳasına 

(010b/17), (015a/06), atasına (071b/11), atlarına (091b/14), ayaġına (021b/36), bahasına 

(069b/13), başlarına (011b/12), (092a/14), buna (088a/07), (090a/08), çefāsına (088b/17), 

diyārına (004a/22), dostuna (020a/15), dünyālarına (092a/12), fuķarāsına (058b/12), 

(058b/13), günāhı"2"na (061b/16), gürūhu"2"na (096a/17), guçaġı"2"na (021b/25), 

ġucaġı"2"na (046a/17), iftirāları"2"na (049a/15), irşādı"2"na (010b/01), ʿittiķādları"2"na 

(083a/17), kenarı"2"na (068a/21), (091a/18), kenārı"2"na (003a/18), (031b/13), (032a/02), 

(042b/07), (042b/16), (043a/07), (053a/03), (062a/21), (092a/05), nazarı"2"na (076a/19), 

(077b/19), (078a/03), (089b/21), naṣfı"2"na (012a/19), nażarı"2"na (035b/12), (060a/14), 

naẓarı"2"na (009b/05), (029b/04), (029b/05), (030a/08), (030a/15), (033a/03), (035a/03), 

(035b/17), (037a/09), (038a/01), (041a/21), (046a/13), (050b/16), (053a/04), (060a/16), 

(060a/17), (060b/10), (061a/16), (066a/07), (070a/05), (070a/10), (070b/15), (072a/16), 

(073b/15), (081a/07), (082a/18), (082b/17), (085a/21), nurı"2"na (028b/02), nūrı"2"na 

(010a/21), maķamı"2"na (099a/15), maḳamı"2"na (009b/12), maķamları"2"na (036a/15), 

maķsūdı"2"na (074b/01), maķāmı"2"na (032a/22), (035a/03), (037a/12), (040b/13), 

(082b/11), (091b/08), maķāmları"2"na (036a/04), (045a/11), maḳāmu"2"na (101b/12), 

maṭbaḫı"2"na (011a/14), menzilgāhı"2"na (088a/01), mevcūdu"2"na (060b/02), 

maķāmlarına (084a/01), murādı"2"na (076b/01), murādlarına (005b/04), (076a/20), odı"2"na 

(018a/15), odu"2"na (069a/07), odasına (087b/21), oġulları"2"na (038a/19), oldıġı"2"na 

(015b/17), omuzı"2"na (042b/20), ortasına (078b/03), paşı"2"na (028b/05), (029a/10), 

(034b/05), (034b/11), (037a/10), rızķı"2"na (027a/32), rumuzı"2"na (054b/08), sarāyı"2"na 

(003b/06), (003b/12), (005a/15), (091b/15), seyrānı"2"na (054b/14), sırlarına (075b/02), 

sırrı"2"na (019b/10), (022b/34), (096a/08), taʿalluķātı"2"na (059a/10), tolmadıġı"2"na 
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(050a/01), ucu"2"na (029a/12), varışı"2"na (016a/05), varlıġı"2"na (083a/09), vaṣfı"2"na 

(028a/24), vaṭanı"2"na (068b/13), vaṭanları"2"na (065b/04), yanı"2"na (019a/07), (020a/27), 

(029b/10), (029b/17), (037a/20), (053b/19), (053b/20), (054b/12), (062b/12), (064b/04), 

(073a/08), (073a/10), (073a/18), (074b/10), (090b/18), (091a/09), (091b/18), (095b/08), 

(098a/07), yanları"2"na (064a/20), yaşı"2"na (004b/23), (006b/02), (071b/06), yapılmasına 

(064a/02), yaşı"1"na (006a/20), yolı"2"na (012b/08), (020a/10), (042a/19), yolu"2"na 

(026a/10), (049a/03), (062b/16), (062b/20), (074a/18), (080b/21), zātı"2"na (020a/22), 

ḥalkı"2"na (018a/35), ḫalāṣı"2"na (051a/11), ḫalķı"2"na (043a/02), (055b/15), (057a/11), 

ḫalḳı"2"na (102b/20), ḥaķķı"2"na (072a/18), (089a/09), ḫaķķı"2"na (043b/13), ḥaṭırı"2"na 

(037b/06), (056b/03), (093a/10), (093a/17), ḫaṭırı"2"na (078b/19), ḫiẕmetkārları"2"na 

(050b/18), (073b/11), ḥużurı"2"na (064a/05), (065a/03), (066a/10), (088b/03), (096a/20), 

ḫużurı"2"na (069b/20), (078b/18), ḥużūrı"2"na (003b/15), (007a/04), (010b/01), (011a/02), 

(014a/14), (034b/18), (038b/08),  (042b/03), (043b/18), (047a/09), (048b/08), 

(052b/02), (054a/08), (060b/07), (061a/11), (061b/18), (063b/10), (065a/13), (065b/20),  

(074b/11), (084b/06), (089b/18), ḫużūrı"2"na (003b/02), (034b/20), (051b/11), (058a/13), 

(069a/12), (075b/16), (089a/05), (097a/08), ḥużūru"2"na (050b/21), (051b/18), 

ḥākpāyları"2"na (078a/02), ḥātırlarına (101a/04), ḥāṭırı"2"na (052a/05), ḫāṭırı"2"na 

(003a/21), (014b/03), ķapusı"2"na (100a/03), ķaşı"2"na (018a/30), ķatı"2"na (020a/21), 

(021b/17), (022b/20), (023a/17), (023b/23), (023b/29), (023b/34),  (024a/04), 

(025b/18), (027b/16), (036b/11), (042b/11), (049a/21), (053a/21), (056a/14),  (068a/13), 

(074a/11), (074a/19),  (074b/07), (074b/17), (077b/11), (082b/14), (085b/07), (095a/11), 

ḳatı"2"na (003b/07), (003b/13), (004b/06), (005a/16), (016b/10), (100a/09), (102b/09), 

ķaṣdı"2"na (025a/02), ķaṭırı"2"na (097b/19), ķenārı"2"na (079a/01), ķalʿasına (017b/42), 

(093a/13), ķapusına (026b/01), (046a/01), (077b/20), (087a/03), (097a/21), ḳapusına 

(012a/14), ķızı"2"na (075a/19), ḳollarına (031a/20), ķoltuġı"2"na (055b/05), ķoynı"2"na 

(073b/19), (074b/12), ķoynu"2"na (040b/18), (068b/01), (074b/05), (074b/07), ḳucaġı"2"na 

(021a/18), ķuçaġı"2"na (039b/12), (070a/05), ķulaġı"2"na (041b/20), (048b/21), ḳulaġı"2"na 

(006a/16), (010a/13), ķulları"2"na (026b/38), ķurbı"2"na (038b/14), ķursaġı"2"na (083a/18), 

(083a/19), ṣavmaʿasına (067b/13), ṣıfātı"2"na (021b/18), ṣıġırları"2"na (053a/09), 

ṣoġuġu"2"na (089b/08), ṣuyu"2"na (012a/18), ṭaġı"2"na (027b/36), (042b/20), (043a/09), 

(047a/13), (065a/18), (065a/19), ṭarafı"2"na (002b/03), (008a/01), (053a/06), (056b/17), 

(057b/13), (062b/01), (068a/08), (068a/12), (071b/18), (083a/16), (101a/07), ṭonı"2"na 

(011b/22), (012a/04), (012a/07), (012b/03), (020a/09), (029a/20), (029b/03),  (033b/18), 
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(034b/02), (034b/09), (078a/16), ṭonu"2"na (019b/06), ṭopraġı"2"na (083b/01), ṭāġı"2"na 

(090a/10), 

+nın 

 bātının (020a/02), ķarnın (059a/21), (059b/01), 

+nız 

 kanġınızun (095a/15), 

+nıñ 

 anıñçün (067a/13), (075a/12), varmaġı"2"nıñ (086a/17), ṭarınıñ (030a/01), 

+ñ 

 atu"2"ñ (064a/19), aña (024a/14), babañ (020b/37), (021b/24), degüldüñ (053b/12), 

gözü"2"ñ (019a/31), irādeñle (099b/14), nefesi"2"ñ (069b/08), maʾnisiñ (028a/32), 

maķaraṣuñ (080a/18), olduġu"2"ñ (005a/20), olduñ (020b/26), puşįdesüñ (060b/10), 

sözü"2"ñ (024b/35), yapıldıġu"2"ñ (064a/11), ḥālü"2"ñ (069b/21), ķulaġuñ (018b/02), ķuluñ 

(018b/30), ṣoñu"2"ñ (070a/18), ṭutuldıġu"2"ñ (018a/11), 

 

+ña 

 atasıña (074a/04), aña (005a/14), (006b/07), (006b/09), (006b/12), (007b/10), 

(014a/21), (015b/07), (016b/14), (017b/35), (018a/18), (018a/22), (019b/20), (019b/24), 

(020a/26), (020b/11), (021b/10), (024a/15), (024a/27), (024a/28), (024b/01), (024b/04), 

(024b/32), (026a/14), (026a/16), (027a/24), (036b/12), (040a/13), (043b/20), (045b/04), 

(048a/19), (049a/14), (049b/04), (049b/06), (049b/08), (052a/08), (052a/14), (052a/18), 

(057a/02), (059a/17), (061b/13), (062a/06), (063b/20), (068a/03), (068a/15), (068b/10), 

(073b/08), (074a/07), (074a/16), (074b/16), (075a/03), (079b/08), (082b/18), (085a/06), 

(097a/16), (097b/11), (099b/16), (102a/05), buña (005b/11), (008b/16), (024a/17), 

naẓarı"2"ña (101b/20), nuṭķu"2"ña (087b/11), maķṣūdı"2"ña (067b/06), oña (096b/09), 

vaṭanı"2"ña (067b/06), yanu"2"ña (053a/13), yolu"2"ña (016b/25), āña (101a/04), 

+ñda 

 başı"2"ñda (037b/18), nuṭķu"2"ñda (063b/17), 

+ñde 

 önü"2"ñde (057b/08), 

+ñden 

 gönli"2"ñden (061a/02), 
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+ñe 

 eli"2"ñe (074b/02), evü"2"ñe (041a/07), önü"2"ñe (067b/12), ḥüsnü"2"ñe (010a/02), 

ṣoḥbeti"2"ñe (064b/09), 

+ñi 

 beşikleriñi (026b/28), viṣāli"2"ñi (074b/14), 

+ñuz 

 duʾāñuz (046a/15), duʿāñuz (004a/16), uluñuz (024a/30), ķamuñuzın (022b/42), 

ṣafāñuz (049b/15), ṣafāñuzda (099b/20), 

 

+ni 

 aḫvāli"2"ni (093b/13), bendi"2"ni (020b/03), bili"2"ni (099a/19), birbiri"2"ni 

(011b/09), (012a/12), (040b/12), (100a/09), (101b/16), birbiri"2"ni (081b/03), biri"2"ni 

(015b/19), (016a/01), (016a/03), (039a/16), (039a/17), (055a/10), (068a/13),  (094a/12), 

cemāli"2"ni (075a/18), cümcümeleri"2"ni (065a/18), deldigi"2"ni (054b/06), demiri"2"ni 

(017b/04), didikleri"2"ni (058a/20), eksigi"2"ni (070a/19), eli"2"ni (012a/19), (034b/07), 

(042b/13), (047a/15), (054a/19), (069a/11), (069b/03),  (091b/05), (095b/15),  (097a/12), 

(099b/06), (100b/02), elleri"2"ni (019a/10), (022b/11), (039b/05), (040a/11), (060a/19), 

(067a/19), eti"2"ni (011b/03), (033a/01), etmedikleri"2"ni (019b/34), evveli"2"ni (007a/10), 

ʿahdnāmesini (012b/03), cümlesini (010b/11), (025a/37), (047b/02), (058a/09), (075a/14), 

(080b/20), derisini (011a/12), (011a/18), dānesini (058b/01), endîşesini (014a/06), gelmesini 

(015b/05), gemisini (077b/02), gördigi"2"ni (045b/20), gözi"2"ni (012b/04), (021b/37), 

gözleri"2"ni (040a/12), himmeti"2"ni (031b/18), ikisini (031a/20), (039a/16), iklimi"2"ni 

(019b/40), ili"2"ni (018a/21), (020a/11), isimleri"2"ni (006a/13), ismi"2"ni (071a/13), 

işi"2"ni (023b/24), itmekni (060b/14), ittigi"2"ni (010a/11), kendini (020b/04), kimi"2"ni 

(062b/03), (062b/08), kimisini (062b/03), kisveleri"2"ni (009b/08), kisvesi"2"ni (058b/12), 

kisvelerini (009b/05), kisvesini (009b/10), (037a/09), kübi"2"ni (042b/11), nefesi"2"ni 

(072b/13), leşi"2"ni (093b/18), laşesini (093b/17), medhi"2"ni (021b/42), meżāiķesini 

(061a/03), mülki"2"ni (025a/38), öküzi"2"ni (053a/11), öküzleri"2"ni (053b/11), (054a/11), 

ʿözri"2"ni (066a/20), öñü"2"ni (068b/17), pençeleri"2"ni (031a/19), senevvǖdi"2"ni 

(033b/16), sergüzeşti"2"ni (075a/08), seḥeri"2"ni (023b/03), (023b/09), sözi"2"ni (019a/36), 

(023a/37), (025b/08), (050a/01), (098a/19), sözü"2"ni (005b/16), (064a/05), (088b/18), 

sözüni (018b/09), şehri"2"ni (003a/04), (011a/16), (077a/18), şerîfi"2"ni (003a/11), 

şerįfleri"2"ni (079b/16), üçü"2"ni (040a/01), üzeri"2"ni (045a/06), (060a/17), (060a/20), 

taķdiri"2"ni (021a/34), teberrüki"2"ni (068a/20), teberrükü"2"ni (068b/06), tedbîri"2"ni 
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(021a/33), vilāyeti"2"ni (051a/05), (058a/03), (064a/12), yüzi"2"ni (012b/04), (021b/38), 

(022b/33), (023a/38), (063a/16), yüzü"2"ni (012a/19), ḥaberi"2"ni (036b/06), ḥażreti"2"ni 

(096a/13), ḥażretleri"2"ni (077b/01), ḥazretini (032a/09), ḥażretleri"1"ni (004a/21), 

ḥażretlerini (008a/21), (011b/21), (012b/15), (014a/13), (014b/04), (014b/10), (015a/13), 

ḥikmetleri"2"ni (021a/42), ḳısmeti"2"ni (014b/20), ṭāʿifesini (097a/03), 

+nlar 

anlara'2' (008b/03), (009a/05), (009a/08), (011b/13), (012a/06), (016b/06), (059b/21), 

(091b/12), bunlara'2' (092a/04), anlar (007a/15), (008a/08), (008a/21), (012a/05), (051b/09), 

(056a/09), (057b/20), (065a/15), (065b/08),  (091b/20), (099a/09), (099b/21), (100a/14), 

anlarda (060a/10), anlardan (006b/14), (010b/01), (010b/02), (010b/06), (011b/11), anları"1" 

(012a/17), (059b/19), (064b/12), anların (005b/16), anlaruñ (011b/01), (019b/33), (053b/17), 

(059b/03), (066a/13), (079a/11), (096b/04), (098b/10), (099a/14),  (100a/17), (101b/20), 

bunları"1" (012a/19), (075b/02), (098b/03), (098b/08), (099a/04), (099a/05), bunlar 

(007a/16), (012a/06), (012b/12), (019b/28), (054a/01), (088b/07), (099a/12), (100a/03), 

bunlara (005b/21), bunlarda (054a/02), bunlardan (016a/03), bunlardır (054a/01), bunlaruñ 

(011b/05), (072b/08), (094b/15), (100a/10), (100b/09), 

+nları 

 anları (011b/07), bunları (077a/04), (100a/07), 

+nu 

 boynunu (053b/07), bunu (055a/17), (092b/06), (093a/02), namāzı"2"nu (089a/11), 

+nuñ 

 aġacı"2"nuñ (043a/11), anaları"2"nuñ (048a/21), ayaķları"2"nuñ (055a/09), 

(092b/07), aḫurı"2"nuñ (081a/10), (081a/17), babaları"2"nuñ (080a/02), başı"2"nuñ 

(020b/06), başları"2"nuñ (078a/11), būyı"2"nuñ (043b/02),  evlādı"2"nuñ (071b/02), ananuñ 

(069b/21), (070a/15), anuñ (005a/22), (005a/23), (006a/19), (008a/19), (009b/10), (010b/21), 

(012b/01), (014b/17), (016a/01), (020b/21), (021a/23), (022a/26), (023a/37), (023b/09), 

(024b/41), (025a/29), (025b/08), (028a/24), (032a/15), (033b/10), (034b/11), (035a/01), 

(037a/10), (040a/12), (043a/16), (043b/04), (044b/09), (046a/04), (047a/20), (049a/21), 

(050a/03), (050b/11), (052a/09), (052b/09), (056a/03), (056a/06), (058b/12), (058b/13), 

(060b/10), (061b/03), (062a/04), (064a/09), (064b/17), (064b/20), (065a/04), (065a/06), 

(065b/18), (066a/09), (067b/21), (071a/12), (071a/17), (071b/08), (074a/21), (074b/17), 

(078a/05), (079a/03), (081b/06), (083a/08), (087b/16), (088a/01), (089a/08), (089b/08), 

(089b/15), (092b/10), (094b/02), (096a/06), (096b/02), (096b/07), (097a/01), (098a/19), 

(099b/17), anuñçün (048b/20), (062b/14), (062b/17), (065a/06), (067a/16), (068b/08), 
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(094a/14), anuñla (011a/05), (043b/10), (056b/19), (071a/20), (080b/06), (090b/09), 

(090b/10), (090b/11), (097a/17), (097b/02), (097b/20), (101b/02), (102a/02), atasınuñ 

(004b/04), (072a/03), aķçaķocanuñ (088a/03), (088a/05), (088b/17), (089a/11), bacınuñ 

(033b/07), baʿżısınuñ (006b/10), binānuñ (064a/02), boġçanuñ (070a/07), bostancınuñ 

(038b/19), bunuñ (005b/04), (008b/21), (022b/34), (030a/11), (046b/15), (049a/20), 

(054b/10), (055a/08), (064b/01),  (067a/12), (067a/16), (067a/18), (070a/16), (074a/10), 

(079a/12), (083b/13), (084a/18), (088a/12), (094a/19), cumʿanuñ (099a/08), cüdasınuñ 

(093b/01), debbaġḥānenuñ (100a/01), deryānuñ (061a/19), (077a/03), (078b/06), (078b/21), 

(081b/17), (081b/19), (091a/21), dünyānuñ (094a/18), ejderhānuñ (025b/06), (027b/42), 

(092b/20), (093b/12), (093b/13), (093b/18), ejderḥanuñ (093a/19), enbiyānuñ (018b/24), 

evliyānuñ (019b/10), (058a/03), (059b/01), (064a/11), (102b/03), fuķarānuñ (058b/12), 

ġarḳı"2"nuñdur (038b/04), ġarḳınuñdur (038a/19), ġulāġı"2"nuñ (028a/31), nūrı"2"nuñ 

(056a/17), maġaranuñ (020a/19), (023b/34), (046b/05), (046b/09), (046b/17), maşrabanuñ 

(050b/20), meyānuñ (065b/21), murtazānuñ (018b/25), murṭażānuñ (027b/04), 

mūsaüʿlrıżānuñ (016a/10), oġlu"2"nuñ (021b/37), oġlunuñ (018a/11), onuñ (018b/06), 

(019a/06), (044b/12), (045b/01), (080a/18), pādişāhlarınuñ (091b/14), teʿalanuñ (014b/07), 

teʿalānuñ (081a/20), teʿālanuñ (085a/11), ʿulemānuñ (098a/16), varlıġı"2"nuñ (087b/10), 

varlıġı"2"nuñ (088b/19), yaġı"2"nuñ (028a/37), (029b/17), ānuñ (020a/08), (020a/24), 

(052b/16), (056b/03), (061b/05), (067b/19), (070b/21), (071a/07), (072a/15),  (076a/10), 

(077b/19), (080b/09), (080b/14), (082b/02), (082b/16), (082b/21), (083b/05), (083b/14), 

(100a/21), (102a/16), ḥalķı"2"nuñ (019a/30), ḫalķı"2"nuñ (027a/35), (048b/18), ḥıżırı"2"nuñ 

(039a/17), ḥācınuñ (037b/19), (038a/04), (038a/18), (038b/06), ķabı"2"nuñ (042b/09), 

ķarındaşı"2"nuñ (068b/19), (069a/04), ķalʿanuñ (093b/15), ḳapusınuñ (014a/10), ķarınuñ 

(042b/02), ķayanuñ (085a/13), (085b/12), (085b/20), ķayānuñ (091a/19), ķulları"2"nuñ 

(064b/11), (084b/10), ķurriyenuñ (086b/17), ķuzınuñ (080b/18), (080b/19), ṣarınuñ 

(048b/21), (049b/13), (053b/02), (055a/10), ṣuyu"2"nuñ (033a/19), (099a/10), ṭarınuñ 

(029b/18), 

+nün 

 cümlesinün (100a/08), güsegünün (062b/12), muḳrinün (044a/01), vilayeti"2"nün 

(005a/07), ḥażretleri"2"nün (006b/06), ḥażretlerinün (006b/09), 

+nüñ 

 begi"2"nüñ (092b/09), beġi"2"nüñ (100a/02), birbiri"2"nüñ (035a/08), biri"2"nüñ 

(061a/19), (081a/09), (096a/18), bitleri"2"nüñ (010a/10), çeçi"2"nüñ (029a/06), (029b/19), 

dāneleri"2"nüñ (059a/05), elleri"2"nüñ (092b/07), erenleri"2"nüñ (011b/22), (035a/17), 



248 
 

ahālisinüñ (060b/04), (092a/14), ʿalinüñ (008b/24), (009a/06), ateşinüñ (018a/06), aķçenüñ 

(058b/17), birbirlerinüñ (101a/04),  cezirenüñ (067a/07), cümlenüñ (016b/13), (018b/21), 

(055b/13), (055b/14), cümlesinüñ (035a/06), (035a/09), (081a/05), cāriyyenüñ (048a/07), 

çelebinüñ (039b/13), (040b/08), debbaġḥānesinüñ (100a/05), depenüñ (101a/10), derenüñ 

(066b/08), dişisinüñ (058b/05), dönenüñ (058b/14), emrenüñ (036b/06), (087a/16), 

(087a/20), geminüñ (078b/07), (079a/21), giminüñ (077a/04), gürcileri"2"nüñ (092a/13), 

haˇcenüñ (074a/03), hażretlerinüñ (002b/17), hegbenüñ (010b/20), ide'1'nüñ (070a/17), 

kendinüñ (037a/07), (038a/13), (039b/16), (049a/10), (055a/18), (063b/08), (074a/10), 

(075a/20), (096b/20), kimesnenüñ (009b/20), (011b/14), (027a/32), (050a/02), (072a/02), 

(074a/21), (080a/11),  (080b/15), (090b/18), kimsenüñ (029a/06), (056b/09), (056b/10), 

kisenüñ (073b/12), kişinüñ (043a/03), (071b/16), (079a/08), köylünüñ (053a/09), (053b/08), 

kürenüñ (027b/12), mülki"2"nüñ (028a/15), musāyüʿsŝānįnüñ (002b/08), müennesinüñ 

(058b/05), nesnenüñ (010b/19), (010b/22), parelerinüñ (100a/10), perendenüñ (006b/08), 

(006b/21), (007a/07), (008a/04), (008a/07), serverleri"2"nüñ (020a/32), serḥaddi"2"nüñ 

(012a/09), seccādenüñ (009b/02), (029a/07), (029b/19), sevvādenüñ (070a/14), şehri"2"nüñ 

(008a/16), şehrinüñ (018a/01), teknenüñ (041b/02), (060a/19), (060b/04), tekyenüñ 

(021a/22), velinüñ (072a/20), (075b/02), velînüñ (006a/21), (009a/12), (009b/13), velįnüñ 

(057a/15), (058b/09), (076b/05), (081b/04), vālidesinüñ (082b/04), yesevįnüñ (027b/05), 

ḫalifeleri"2"nüñ (063a/17), ḫalįfeleri"2"nüñ (079b/13), ḥazretleri"2"nüñ (003a/01), 

ḥażreti"2"nüñ (071a/02), (072b/02), (081a/18), (094a/12), ḫażreti"2"nüñ (061b/14), 

ḥażretleri"2"nüñ (004b/19), (028b/08), (029b/04), (029b/05), (030a/14), (035b/10), 

(038b/10), (048a/03), (051b/19), (058b/09), (060b/17), (066b/03), (078a/19), (082a/07), 

(082a/08), (084b/10), (095b/03), ḥaʾcenüñ (029b/08), ḥaʿcenüñ (049b/11), (050b/17), 

(051a/14), (052a/20), ḫalvetḫānenüñ (063b/01), (063b/03), ḥazretlerinüñ (002b/08), 

ḥażretinüñ (003a/10), (012a/12), (012b/07), (015a/06), (021b/17), (028b/13), (047b/18), 

(075b/01), (090b/06), ḥażretleri"1"nüñ (029b/01), ḥażretlerinüñ (008b/19), (011a/02), 

(011a/08), (011a/14), (011a/20), (011b/12), (011b/15), (012a/12), (012b/07), (012b/17), 

(014b/13), (014b/18), (015a/16), (030b/10), (097a/05), (097a/11), ḥażretlerinüñ (012b/04), 

ḥānenüñ (074b/09), ķalʿenüñ (092a/16), (092b/02), (092b/03), (092b/07), (093b/12), 

ķayseriyyenüñ (038b/13), ķırşehrinüñ (049a/11), (049a/13), ḳırşehrinüñ (100b/06), 

ķurretiyyenüñ (041b/08), (042a/06), ŝāninüñ (004b/08), (005a/07), ṭaʿifenüñ (088a/08), 
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+ñüz 

 cümleñüzi"2" (098b/18), cümleñüz (024a/38), (088b/01), (099a/12), gözi"2"ñüz 

(019b/37), gözleriñüz (099a/13), kendiñüz (040a/05), kendiñüzi"1" (040a/05), (077a/09), 

(079a/15), köpçeñüz (044b/21), köpçeñüzüñ (042b/02), ḫāneñüz (041a/03), 

 

+sı 

 aġrısı (055b/18), (059a/08), anası (005a/15), (016a/15), (045a/13), (081a/04), 

(082a/16), anasın (076a/12), arasında (032a/07), arķası (074b/20), arķasın (040a/12), arḳasın 

(038a/03), arķasına (094a/08), arḳasına (010b/17), (015a/06), arķasında (087a/04), 

arķasından (068a/13), (069a/19), (069b/09), arķasıyla (087a/18), atası (009b/23), (044a/05), 

(071a/04), (071b/18), atasın (076a/12), atasına (071b/11), atasından (005b/02), (069a/16), 

atasını (072a/09), atasınuñ (004b/04), (072a/03), atasıña (074a/04), ayasında (009a/04), 

(036b/16), aķası (055b/06), aḳması (101b/01), aķrabası (093b/16), ʿaṣāsı (101b/05), babası 

(023a/30), babasın (021b/35), babasıyla (023a/31), bahasına (069b/13), bahasınca (079a/14), 

bahāsın (010b/19), bahāsını (010b/21), baṣmassıyla (055a/15), baʿżısı (004b/15), (080a/06), 

(080a/07), baʿżısınuñ (006b/10), buncasın (014a/01), cefāsın (089a/08), cüdasınuñ (093b/01), 

cüdāsı (064a/17), çefāsına (088b/17), deryāsı (080b/07), (087b/12), duʿasın (070a/21), 

(082a/11), duġasın (089a/20), duʾāsı (027b/09), (027b/31), (042b/10), (045b/01), duʾāsın 

(033a/10), duʿāsın (049a/06), (078a/15), (081a/18), (082b/09), (082b/13), (084b/17), 

esnasında (089b/12), esnāsında (029a/17), eṣnası (072b/05), fuķarasıyla (085b/11), 

fuķarāsına (058b/12), (058b/13), fuķarāsıyuz (084a/11), ġayınanası (042a/16), ġuṣṣası 

(039b/10), hevāsı (089b/07), ıŝısından (020a/23), kabusından (097a/09), loķması (028b/03), 

loķmasını (039b/21), maʿnası (072b/08), maʿnāsı (015b/20), (016a/05), maʿnāsıdur 

(015b/17), maşrabasın (050b/03), maʿānasında (087b/16), muķteżāsınca (099b/17), 

mübalaġası (071b/19), odasına (087b/21), ortasına (078b/03), ortasında (030b/17), 

ortasından (007b/14), (007b/19), (102b/01), orṭasında (077a/03), parçası (057b/06), parçasını 

(062a/13), şifası (089b/13), ʿulemāsı (096b/09), ulusı (024a/31), (081b/14), ulusıdı (023a/13), 

ulusın (024b/31), uyķusı (045b/07), vaķʾasın (044b/01), vāsıṭasıyla (012b/20), yapılmasına 

(064a/02), yavrusı (059a/08), ḥastası (055b/16), ḥavlusı (030b/17), ḥavlusında (032a/14), 

ḫırḳası (006b/22), ḥırķasın (076b/17), (089a/15), (090a/18), ḫırḳasın (006b/12), (006b/16), 

(006b/18), (006b/21), ḥocası (023a/14), ķabusından (027b/17), ķalʾası (038b/14), (038b/15), 

ķalʿasına (017b/42), (093a/13), ķamusı (057a/12), (098b/19), ķamusın (023a/40), (078b/14), 

ķangısıdur (032b/07), ķanġısıdur (032b/07), ķanġısın (055a/08), ķanġısında (095a/18), 
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ķapısında (082a/02), ķapusı (097b/01), ķapusın (081a/10), (081a/17), (081a/19), ḳapusın 

(014a/15), ķapusına (026b/01), (046a/01), (077b/20), (087a/03), (097a/21), ḳapusına 

(012a/14), ķapusında (097b/12), ķapusından (029b/03), (030b/16), (039b/15), (045b/12), 

(045b/19), (046a/04), (047b/07), (072b/16), (077b/09), (093b/02), (094b/14), (095a/02), 

(097b/20), (098a/15), ḳapusından (012b/16), (014a/14), (014b/09), ķapusını (100a/01), 

ḳapusını (014a/07), ḳapusınuñ (014a/10), ķarşusında (031b/02), (034b/06), (073b/20), 

(075a/02), ķayınanası (042b/10), (045a/18), ķışlasında (066b/09), (066b/17), ḳorkusı 

(025a/13), ķorķusından (020b/29), (025a/21), ķoḥusı (039a/15), (068b/09), ķoḫusı (039a/13), 

ķoḫusın (037a/20), ķoñşusıyla (043b/06), ķuzusı (080b/16), ṣavmaʿasına (067b/13), ṣedāsı 

(041b/21), ṭaşrasın (042b/13), ṭaşrasındadur (057b/09), ṭayfası (098a/19), ṭoġrusın 

(023a/19), ṭolusı (074b/08), żiyāsıdur (045b/18), 

+sın 

baġbanı"2"sın (097b/16), mısın (020b/27), (020b/28), pādişāhsın (006a/04), 

 

+si 

 

biri"2"si (005b/22), (006b/10), (007a/13), (007a/14), (011a/08), (011b/17), (015b/13), 

(022b/15), (023a/07), (029a/15), (030b/18), (040b/03), (045a/09), (064b/04), (078a/19), 

(079a/17), (082a/09), (098a/20), (099a/15), biri"2"sinde (039a/13), ʾacelesinden (042b/07), 

ʿahdnāmesini (012b/03), ahālisi (041b/14), (054a/20), (056a/14), ahālisinüñ (060b/04), 

(092a/14), ahālîsinden (100b/08), ʿamisi (002b/12), asitanesi (087a/16), (095b/17), astanesi 

(064a/17), (077b/01), astanesine (061b/21), (087a/21), (102b/21), astānesi (031a/06), 

(079b/04), astānesinde (036a/10), (036a/13), astānesine (011a/20), (028b/13), (029b/01), 

(102a/18), (102b/17), aṣlıyyesin (096a/06), bekçisi (089a/06), bilesince (043b/09), (091a/17), 

birisi (020a/17), birisi (043b/11), bākisin (055b/15), cemʿisi (088b/03), cümlesi (005b/13), 

(008b/23), (009a/06), (009a/09), (009a/11), (009a/20), (012a/11), (012b/10), (015b/02),  

(018b/06), (023a/08), (025b/27), (026a/06), (026b/05), (026b/12), (029a/02), (029a/17), 

(032a/19), (035a/11),  (035a/14), (035b/16), (047a/01), (047a/02), (054a/18), (057a/13), 

(057b/17), (060a/05), (080a/09), (089a/05), (090a/16), (091b/15), (096a/19), (096a/20), 

(096b/17), (098a/16), (098b/06), (098b/11), (099a/05), (099a/12), cümlesin (023a/16), 

(025a/32), (028a/17), (049a/09), (058a/03), (069a/18), (075a/13), (080b/19), (081a/06), 

(088a/17), cümlesinden (095b/11), cümlesine (081a/19), cümlesini (010b/11), (025a/37), 

(047b/02), (058a/09), (075a/14), (080b/20), cümlesinün (100a/08), cümlesinüñ (035a/06), 

(035a/09), (081a/05), cābesiyle (082a/21), cāriyesi (074a/10), cāriyesin (074a/16), cāriyyesi 
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(048a/06), cāzibesiyle (006b/23), çekmesinde (047a/19), çilleḥānesin (046b/07), çümlesi 

(055b/16), (057a/11), çāresi (025b/11), danesine (086b/09), debbaġḥānesinüñ (100a/05), 

dedesi (016a/16), deresi (066b/07), deresine (066b/16), (068a/16), (068b/12), derisi 

(038b/03), (051b/17), derisin (038b/05), derisinden (038a/17), (038a/19), derisine (038a/16), 

(081a/09), derisini (011a/12), (011a/18), devesiyle (098b/04), dişisinüñ (058b/05), dāʿiresin 

(063b/19), dānesi (029a/08), (030a/01), dānesin (058b/17), (059a/04), dānesini (058b/01), 

dįvānesin (069a/05), egrisin (087a/19), endîşesini (014a/06), endįşesi (078b/20), ensesinden 

(093a/01), gelmesini (015b/05), gemisin (077b/21), gemisini (077b/02), gicesi (058b/03), 

(096b/15), giçesi (092a/03), gölgesinde (102a/16), göndermesinde (092a/20), gövdesi 

(085a/13), gözcisi (033a/20), gözcisin (034a/05), ġalebesi (041b/20), hiçbiri"2"si (022b/01), 

hānesinde (073a/18), ignesinü (017a/40), (017b/02), ikisi (031b/01), (044a/06), (046a/01), 

(076a/20), (078b/21), (095b/21), ikisin (059a/05), ikisini (031a/20), (039a/16), ʿimāmesin 

(009a/08), irādesiyle (080b/11), kelimesinden (066a/05), kendisi (033b/11), kendüsi 

(094a/07), kimisini (062b/03), kisesinde (058b/18), kisesinden (058b/19), kisvesi (038b/03), 

kisvesin (009b/10), (034b/07), (034b/11), (037a/10), kisvesini (009b/10), (037a/09), kişisin 

(046a/02), köşesinde (029a/04), (046a/19), köşesinden (045b/15), köşesine (062a/16), 

laşesini (093b/17), maʾnisiñ (028a/32), melefesi (068b/04), melefesin (068a/13), (069b/09), 

memesin (006a/13), mertebesi (030a/21), mertebesidür (015b/08), mertebesin (010a/19), 

(012b/21), mertebesine (038a/05), (083a/07), (091a/04), meyvesinden (062a/15), (062b/06), 

meżāiķesinden (061a/06), meżāiķesini (061a/03), muʿcizesiyle (012b/07), muķābelesinde 

(064b/07), muḳābelesinde (003a/16), muķābelesinden (066b/08), müennesinüñ (058b/05), 

müsahadesi (079b/11), müşāhadesinde (078a/14), müşāhadesine (065a/08), müşāhedesine 

(100b/19), müşāhādesiyle (056a/15), müķaddesi (032a/10), nahiyyesinden (002b/01), nesidür 

(005a/21), nicesi (011a/07), (026a/03), (037b/04), (080b/19), (082a/12), nicesin (055b/15), 

niçesin (088a/07), nāḥiyesinden (086a/15), örtüsi (099b/06), örtüsin (060a/21), pişesi 

(078a/20), revsenesinden (003b/13), revzenesinden (003a/15), revzenesine (074a/08), 

seccādesi (029b/10), (032a/05), (092a/07), seccādesin (042b/18), (085a/08), serçeşmesidür 

(096a/05), serḥaşmesi (016b/13), şuʾlesi (035a/06), (046b/19), tekiyesinde (028a/09), tepesi 

(010a/04), terbiyesi (072b/03), terzisi (017a/39), tevbesi (063a/14), türbesi (032b/03), vaʾdesi 

(044a/02), vaʿdesi (079b/18), (089a/09), validesi (082b/06), (082b/13), vālidesi (080a/05), 

(082b/05), vālidesine (082b/08), vālidesinüñ (082b/04), yaḥnisin (032b/11), yidisi (095b/08), 

ziyādesin (072a/04), zāviyesinde (015b/03), (028b/08), āsitanesinde (097a/05), āstānesine 

(077a/21), ḥabsinde (012a/08), ḥaʾcesi (026a/04), ḫaldesin (078b/08), ḥalifesi (034a/14), 

ḫalîfesi (006b/09), (010b/08), (015b/03), ḥalįfesi (031a/04), ḫanesinde (039b/16), ḥānesi 
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(039b/14), ḫānesi (045b/18), ḥānesine (008a/07), ḥāresine (073a/18), ķabįlesi (093b/16), 

ķalʿesi (072b/18), ķalʿesine (092a/09), (095a/03), ķurretiyyesi (043a/18), ṭāʿifesi (096b/09), 

(098b/11), ṭāʿifesini (097a/03), ẕerresi (090b/02), 

+sin 

 biri"2"sin (039a/18), egsisinden (030b/18), ide'1'sin (030b/02), kerįmsin (027b/30), 

kimsin (020b/32), (098b/13), kişisin (098b/14), misin (036b/14), (036b/18), (051b/05), 

(067b/02), (068b/16), muķaddemsin (046a/03), raḥimsin (027b/29), sensin (022a/22), 

(027a/16), 

+su 

 baʿżısu (004b/16), karşusunda (020a/40), ķamusu (099a/01), 

+sü 

 biri"2"sü (095a/20), cümlesü (058a/02), (085a/18), ikisü (074b/10), nicesün 

(037b/04), puşįdesüñ (060b/10), 

+sün 

 degülsün (073a/12), derdmendsün (067a/12), kimesnesün (045a/10), 

+u"1" 

 ʾarşu"1" (022a/30), buġdayu"1" (086b/06), ḥünkāru"1" (076a/02), ṭaşu"1" (076b/08), 

ṭavāru"1" (012b/01), 

+ü"2" 

 birü"2" (039b/20), didigü"2"nden (077a/20), evü"2"ne (080a/16), evü"2"ñe 

(041a/07), gögsü"2"nden (074b/19), göġsü"2"ne (033b/05), gönlü"2"nden (020b/07), 

(083b/13), gözü"2"nden (021b/16), gözü"2"ñ (019a/31), göñlü"2" (095b/15), göñlü"2"ne 

(025a/10), (025b/05), hükmü"2"nde (092b/09), kökü"2"nden (039b/12), mülkü"2"nde 

(075a/05), ögü"2"nden (089b/11), önü"2"ndedür (031a/12), önü"2"ne (079b/04), (080a/16), 

önü"2"ñçe (085a/18), önü"2"ñde (057b/08), önü"2"ñe (067b/12), öyü"2"nden (088a/05), 

öyü"2"ne (080b/11), ʾözrü"2"n (021a/30), öñü"2"nce (077b/19), (085a/15), öñü"2"nde 

(012a/21), (023a/30), (031a/06), (057a/18), (082a/18), öñü"2"nden (050b/14), (070a/18), 

öñü"2"ne (029a/10), (029a/11), (037b/02), (039a/17), (050b/04), (053a/08), (056a/20), 

(056b/07), (062b/06), (064a/18), (064b/06), (073a/05), (077b/01), (079a/14), (084a/09), 

(086a/15), öñü"2"ni (068b/17), sözü"2"ni (005b/16), (064a/05), (088b/18), sözü"2"ñ 

(024b/35), üçü"2"ni (040a/01), üstü"2" (057a/03), üstü"2"nde (088a/10), üstü"2"ne 

(014a/05), (022a/37), (023b/19), (025a/01), (062a/14), (102a/07), teberrükü"2"ni (068b/06), 

yirü"2"ne (028b/19), yüzü"2"ne (022b/38), yüzü"2"ni (012a/19), ḥüsnü"2"ñe (010a/02), 

ḥālü"2"ñ (069b/21), 
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+te 

 görüşmekte (012a/16), ġāyette (010b/12), mecliste (012b/12), sāʿatte (005a/06), 

şerîfte (015a/13), vaḳitte (008a/06), vechtedür (071b/05), ḥabiste (012a/11), (018a/09), 

ḥalvette (010a/12), ṣoḥbette (101a/14), 

+ten 

 cihetten (010b/09), gerçekten (062b/21), gökten (014b/07), ʿibādetten (009b/21), 

(010a/07), işitmekten (011b/14), ʿizzetten (010a/13), müddetten (004b/02), (071a/07), 

riyāżetten (010a/08), ṭāʿatten (009b/21), (010b/13), 

+u"2" 

 atu"2"ñ (064a/19), avcu"2"na (036b/20), (050b/06), (050b/16), (051a/02), (051a/03), 

avcu"2"nda (037a/02), boynu"2" (020a/30), gürūhu"2"na (096a/17), kurbu"2"nda (090b/12), 

kuyu"2"nuz (080a/15), nuru"2"ndan (079a/07), nuṭķu"2"ña (087b/11), nuṭķu"2"ñda 

(063b/17), malu"2" (012a/17), maḳāmu"2"na (101b/12), mevcūdu"2"na (060b/02), odu"2"na 

(069a/07), oġlu"2"nuñ (021b/37), olduġu"2"n (080a/02), olduġu"2"ñ (005a/20), 

soġuġu"2"ndan (020a/24), şāhu"2" (091a/05), taṣavvuru"2"nda (078b/06), turduġu"2" 

(066b/21), ucu"2" (062a/21), ucu"2"na (029a/12), unu"2"ndan (082a/16), (082b/08), 

yabruzu"2"ndan (034b/04), yanu"2"ña (053a/13), yapıldıġu"2"ñ (064a/11), yolu"2"na 

(026a/10), (049a/03), (062b/16), (062b/20), (074a/18), (080b/21), yolu"2"ña (016b/25), 

ḫużuru"2"nda (086a/07), ḥużūru"2"na (050b/21), (051b/18), ḥużūru"2"nda (075a/13), 

ķoynu"2"n (078a/03), ķoynu"2"na (040b/18), (068b/01), (074b/05), (074b/07), 

ķoynu"2"ndan (075b/19), ķoyunu"2"ndan (079b/07), ķurbu"2"nda (079a/18), ṣoġuġu"2"na 

(089b/08), ṣoġuķluġu"2"ndan (089b/19), ṣoñu"2"ñ (070a/18), ṣuçu"2"ndan (067b/21), 

ṣuyu"2" (022a/31), ṣuyu"2"na (012a/18), ṣuyu"2"nı (050b/06), (051a/02), ṣuyu"2"nuñ 

(033a/19), (099a/10), ṭonu"2"na (019b/06), ṭonu"2"ndan (020a/33), ṭutuldıġu"2"ñ (018a/11), 

+um 

 bektāşuma'2' (026a/36), adum (021b/14), ʿahdum (012a/12), ʾaklum (021b/22), 

ayaġum (021a/39), ayaķlarum (056b/21), ʿayālum (086b/11), ʾaķlum (037b/09), aṣlum 

(003b/05), aṭum (021a/10), cānum (020b/34), çaġırdıġum (093a/17), çanum (074b/07), 

(095a/20), düşmanum (021a/06), günāhlarum (062a/08), günāhum (055b/04), (061b/08), 

(061b/09), (061b/11), (063a/06), maķamum (079a/17), namazum (095a/14), oġlumı"1" 

(019a/28), oġlum (062a/05), (082a/20), (090b/19), oġulum (019a/17), olduġum (062a/11), 

omuzum (071a/04), (071a/06), (072a/09), orucumı"1" (019a/40), paşuma (021b/06), 

pādişāhum (034b/13), raḥatum (021b/03), sultānum (005b/11), (059a/14), sulṭanum 



254 
 

(099b/10), sulṭānum (006b/04), (009b/06), (011a/21), (012a/13), (032b/06), (032b/13), 

(032b/18), (035a/21),(037b/17),(041a/03), (041a/08), (046a/08), (046a/14), (047a/16), 

(047a/21), (049b/01),  (051b/05),(053a/01),(055b/02),(058a/15),(060a/07), (061a/17), 

(062a/07), (066a/15), (067b/17), (070b/17), (071a/11), (073b/08), (077a/09), (078b/10), 

(080a/12), (080a/20), (080b/21), (085a/02), (086a/17), (088a/18), (088b/12), (091b/09), 

(095a/18), (096a/21), (100a/14), uġurum (056b/06), yanumda (071a/16), yolum (021b/21), 

ziyānum (095a/17), ḥayrātum (064a/03), ḥıżırum (093a/17), ḥünkārum (027b/21), (101b/01), 

(102b/13), ķarındaşum (049a/16), (049a/18), (049b/01), (049b/03), (071a/17), (072b/21), 

(098a/11), ķoduġuma'2' (053b/15), ķoynuma (044b/02), ṣultānum (047b/15), ṣusuzluġuma'2' 

(067a/09), ṭutduġum (064a/21), 

+umuz 

 altunumuz (058a/05), iṣtiyāķumuz (080b/01), maķṣūdumuza'2' (032a/20), 

murādumuz (068b/09), oġlumuz (026a/30), olduġumuz (047a/20), yolumuz (012a/15), 

yuduġumuz (045a/20), yurdumuz (070b/20), ṣoyumuz (081b/14), ṣuçumuzı"1" (024b/20), 

(027b/22), ṣuçumuz (027a/14), 

+un 

 bedgūyun (088a/12), bıñarun (050b/03), kanġınızun (095a/15), meydānun (072b/14), 

rumuzun (076a/03), selāmun (033b/10), umduġun (070b/19), vardıġun (059a/09), yolun 

(075b/14), ʿāşıkun (074a/02), ḥünkārun (039a/16), ķızun (071b/19), ķumun (031b/06), 

uñ 

 ʿaķluñı"2" (055b/09), abdaluñ (016a/02), (072b/01), (074a/19), (075b/16), (076a/01), 

(076a/02), (076a/19), (078b/10), (078b/20), aduñ (020b/35), (090b/19), aġacuñ (054b/19), 

(055a/03), aġladıġuñ (005a/17), alıçuñ (086b/09), (086b/14), (086b/19), altunuñ (072a/04), 

anlaruñ (011b/01), (019b/33), (053b/17), (059b/03), (066a/13), (079a/11), (096b/04), 

(098b/10), (099a/14),  (100a/17), (101b/20), anlaruñ (022a/31), (022a/37), (022b/15), 

(023a/14), (026b/24), (033a/19), (036a/05), anlaruñla (034b/17), ardıcuñ (044b/16), 

armaġanuñ (084b/07), arslanlaruñ (031b/01), ʾarşuñ (033b/20), arķañızuñ (065b/18), atlaruñ 

(091b/09), atuñ (048b/15), (064a/21), (065a/01), ayaķlaruñ (081a/05), ayaḳlaruñ (011a/12), 

ayuñ (004b/11), ʿaķluñ (049a/04), ʿaķluñ (074a/03), badişahuñ (051b/18), baʿdüʿllilāhuñ 

(012b/02), baġuñ (097a/21), (097b/16), başımızuñ (076b/07), başımuñ (021a/38), başlaruñ 

(093a/16), başuñ (011a/12), (080b/14), (081a/05), (092b/20), (100a/05), (100a/07), başuñla 

(014b/02), bazirgānuñ (012a/23), (012b/01), baḥruñ (079a/01), bedeḥşānuñ (017b/42), 

bektāşuñ (007a/13), (007b/06), beyānuñ (028a/28), bıñaruñ (003a/18), (007b/20), (049b/13), 

(050b/05), (101b/19), (102a/03), bisoduñ (071b/21), bostanuñ (038b/17), (062b/01), 
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(062b/19), bostānuñ (062a/16), (062b/06), budaġuñla (043a/12), buġdayuñ (078b/19), 

(084a/12), bunlaruñ (011b/05), (072b/08), (094b/15), (100a/10), (100b/09), bunlaruñ 

(043b/12), (047a/18), butlaruñ (095b/11), buyurdıġuñ (097b/03), buzaġılaruñ (048a/22), 

(048b/07), buñaruñ (101b/10), buñāruñ (101b/06), bühtānuñ (055a/13), bādişāhuñ (051b/11), 

(073a/02), camuñ (004a/10), canuñ (051a/11), canuñdan (093b/05), çaġırdıġuñ (012a/24), 

çamuruñ (056b/19), çobanuñ (068b/16), çārṭaķuñ (074a/08), dehānuñ (007a/17), (008b/17), 

dükkānuñ (073a/17), dįdaruñla (064b/13), ebrāmuñ (047a/18), erkānuñ (032a/08), etrāfuñ 

(090b/10), evlāduñ (058b/15), (071b/04), ʿevratuñ (088a/14), eṭrafuñ (092a/13), 

fütüvvetdārlaruñ (096a/05), günāhımuñ (062a/10), günāhuñ (062a/13), (062a/17), gāhuña'2' 

(101b/15), haķķuñ (021a/42), hemyānuñ (076a/18), ırmaġuñ (031b/13), (042b/15), 

(043a/07), ibrāmuñ (043b/17), imamuñ (003b/15), (004b/07), imāmuñ (003b/02), (004a/12), 

(006b/21), (006b/22), (007a/04), (009a/03), iştiyaķuñ (069a/12), kelāmlaruñ (096b/05), 

kelāmuñ (028a/25), (086b/13), kıldıġuñ (038b/20), laṭifuñ (079b/20), mahmūluñ (059a/12), 

malımuñ (012a/22), maluñ (069a/18), maḥmūduñ (072a/16), maķāmuñ (089b/13), (089b/20), 

maķṣutuñ (061b/18), maķṣūduñ (086a/08), mervānuñ (014a/14), (014b/03), meydanuñ 

(029a/04), (030b/17), mezāruñ (036a/09), miyānuñdan (080b/03), miḥrābuñ (045b/15), 

murāduñ (074b/04), muyuñ (076b/07), namazuñ (030b/13), naṣiḥatuñ (070b/01), naṣiḥḥatuñ 

(078a/16), nolduġuñ (066b/20), nuṭķuñ (059a/03), oduñ (031a/10), oġlanuñ (072a/12), 

olduġuñ (042b/10), (062a/14), (066a/20), (072b/09), (095a/10), (097b/16), (098b/01), 

olmaḳlıġuñ (006a/18), oturduġuñ (033b/08), pıñaruñ (102b/13), pādişahuñ (096b/10), 

pādişāhuñ (044a/10), (091b/15), revānuñ (012a/10), rikābuñ (064b/18), ruhbānlaruñ 

(023a/13), ruhbānuñ (083a/11), (084b/06), sahtiyanlaruñ (099b/06), saltıġuñ (091a/07), 

sebekuñ (007a/10), selāmuñ (020b/23), (029b/07), (033b/08), (068b/03), (069a/12), 

(084b/07), (087a/12), sultanuñ (079b/16), sulṭanuñ (091b/05), (092b/15), (093a/05), 

(093b/13), (095a/06), (095b/05), (095b/16), (096a/16),  (099a/19), (099b/18), sulṭānuñ 

(031a/04), (036a/12), (036b/09), (061a/03), (061a/16), (091b/07), (100a/19), (100b/01), 

(100b/02),(100b/05), (100b/14), (101b/05), (102a/08), (102a/09), (102b/09), (102b/17), 

(102b/21), şeyḥuñ (075a/07), şāhuñ (097a/18), tabutuñ (052b/09), (095b/01), (095b/10), 

(095b/14), taputuñ (095b/13), taḥtuñla (014a/18), tolabuñ (071b/21), ulularuñ (004b/15), 

vaķtuñ (092b/04), vaṣfuñ (100b/17), vefātuñ (095b/05), yanuñ (078b/03), yanuñda 

(014b/17), yapraġuñla (043a/12), yoluñ (062a/14), (062a/21), (098a/18), yūnusuñ (086a/13), 

(086b/08), (086b/12), (087a/06), (087a/13), (087b/11), zindanuñ (052a/05), zindānuñ 

(014a/15), ḥalķuñ (018b/09), (020a/01), ḫalķuñ (049a/19), (070b/21), (080a/06), (080a/15), 

(089a/04), (094a/02), ḥammamuñ (086b/18), ḥammāmuñ (049b/09), ḥayruñ (071b/16), 
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ḥayrānuñ (085a/14), ḥayvanuñ (098a/02), ḥaķķuñ (070b/21), ḥıżıruñ (064b/18), (093b/01), 

ḫiẕmetkārlaruñ (050b/11), ḥükāruñ (024b/35), ḥünkāruñ (007b/21), (008a/09), (009a/09), 

(009a/10), (009b/05), (009b/09), (015b/05), (020b/19), (029b/07), (030a/04), (030a/07), 

(031a/12), (031b/02), (031b/12), (033a/02), (033a/20), (034b/01), (034b/08),  (035a/03), 

(035a/15), (035a/16), (035b/12), (035b/16),  (035b/17), (035b/20), (036b/20), (037a/02), 

(037a/09), (037b/02), (037b/05), (037b/11), (037b/20), (038a/16), (038b/20), (039a/06), 

(040a/10), (040b/19), (041a/06), (041a/21),(041b/12),(041b/14),(042b/03), (044b/15), 

(046a/12), (047a/02), (047b/08), (047b/19), (048b/08), (050a/09), (050b/04), (050b/14), 

(050b/15), (050b/21), (051a/03), (051a/14), (053a/04), (054a/08), (054a/20), (054b/04), 

(054b/12), (055a/10), (055b/01), (056a/08), (056b/02), (057a/05), (057a/21), (058a/01), 

(058a/13), (059a/12), (060a/02), (060b/07), (061a/05), (061a/11), (061a/15), (062a/12), 

(063a/15), (064a/13), (065b/14), (066a/06), (066b/19), (070a/01), (070a/10), (070a/12), 

(070b/01), (070b/08), (070b/15), (072a/16), (072b/04), (076b/18), (077a/14),  (077a/21), 

(078a/11), (080a/16), (080b/07), (080b/10), (081a/18), (081a/20), (081b/02), (084a/11), 

(085a/17), (085a/18), (085a/19), (085b/08), (085b/09), (086a/16), (086b/06), (088b/03), 

(089b/18), (090b/06), (093a/16), ḥātunuñ (042a/15), (071b/09), ḫātunuñ (003b/13), 

(058b/10), ķadıncıġuñ (048a/06), (070b/06), (071b/03), ķadıncıġuñ (055b/10), ķadıncuġuñ 

(044b/11), ķadınçıġuñ (070a/05), ķadınçıķuñ (070b/15), ķançıġuñ (088b/16), ķasruñ 

(079a/04), ķavunlaruñ (039a/16), ķaṣruñ (079a/02), ķaṭıruñ (098a/02), ķılıçuñ (093a/09), 

ḳırḳlaruñ (016a/01), ķızuñ (071b/11), (074b/06), (074b/10), (074b/12), (075a/02), ḳızuñ 

(005a/23), ķoyunlaruñ (037a/19), (037b/02), (037b/06), ķoyunuñ (057a/01), (068b/17), 

ḳuluñı"1" (011b/06), ķufluñ (087a/09), ḳulaġuñ (016b/04), ķuluña'2' (055b/07), ķuzılaruñ 

(081a/04), (081a/19), ķuzularuñ (081a/08), ṣaltuġuñ (093a/10), (093a/16), ŝelāmuñ 

(039a/08), ṣuyuñ (012a/18), (042b/18), (050b/06), ṣādıḳuñ (006b/16), ṭaġuñ (043a/10), 

ṭamuñ (102a/07), (102a/21), ṭanuķlaruñ (053b/21), ṭarafuñ (080b/17), ṭaşlaruñ (054a/07), 

ṭaşuñ (053b/20), (057a/19), (066b/19), (085a/08), (085b/06), (091a/20), ṭolabuñ (070a/02), 

ṭonlaruñ (084b/01), ṭonuñ (034a/18), ṭurdıġuñ (054b/07), 

+uñuz 

 luṭfuñuz (048b/10), (048b/11), luṭfuñuzdan (043b/15), (046a/15), (048a/10), 

(049b/04), (059a/14), (061a/15), (080b/08), maʿlūmuñuzdur (005b/08), olduġuñuz (040b/20), 

(095a/18), ķurbānuñuz (061a/12), ṣuçuñuz (027a/26), 

+üm 

 derdüme'2' (067a/20), ehli"2"ndenüm (053a/14), benüm (007a/19), (012b/06), 

(014a/20), (021a/05), (021a/06), (021b/08), (037b/08), (041a/11),  (048a/09), 
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(049b/03), (052a/15), (052b/17), (053a/15), (053a/18), (053b/09), (053b/12), (053b/15), 

(059a/11), (061b/10), (062a/09), (062b/14), (063a/06), (064a/03), (066a/10), (067a/17), 

(067a/20), (072b/06), (073a/20), (093a/18),(095a/13),(097a/1 benümle (008b/01), (014a/21), 

bizüm (005b/09), (011a/15), (012b/13), (016b/24), (022b/31), (022b/32), (034b/13), 

(034b/17), (035a/02), (036a/02), (036a/06), (037b/18), (041b/01), (045a/12), (047a/19), 

(047a/20), (051a/12), (052b/08), (057b/02), (059a/01), (059a/17), (061a/14), (061a/17), 

(063b/08), (065a/05), (070b/19), (070b/20), (072b/19), (074a/17),  (075a/11), (075b/11), 

(080a/21), (081a/02), (082a/02), (083a/09), (088a/13), (089a/06), (091a/07), (094b/09), 

(095a/12), (097a/16), (097a/17), (097b/10), (101b/07), (102b/14), bizümle (036b/02), 

cismüm (021b/08), derdüm (021b/21), didigümde (073b/09), dikdigüm (063a/12), diledigüm 

(044b/02), gögsümden (075a/12), gönlümde (072b/06), gördügüm (044b/02), (064b/01), 

gözlerüm (044b/03), (052a/15), gözlerüm (052a/14), gözlerümden (021b/01), gözüm 

(021b/27), içi"2"ndeyüm (069b/20), iderüm (049b/04), ismüm (037b/16), ismāʿilüm 

(064a/07), (065a/05), (065a/07), (065a/15), (065b/15), (069b/16), (071a/10),  (071a/16), 

(077b/12), ismāʿįlüm (063b/12), istedigüm (071b/15), işüm (042a/02), (062b/21), 

itdigümi"1" (067a/17), kimesneyüm (003b/04), (086a/18), kişiyüm (071b/14), maḥṣulümden 

(086a/18), mürşidüm (035b/07), naṣįbüm (035b/08), niyetüm (068a/01), öküzlerüm 

(053a/18), (054a/11), özüm (021b/28), seniñüm (062a/17), sergüzeştüm (067a/17), sözüm 

(019a/31), (053b/12), şahidlerüm (053b/18), şeyḥüm (021b/13), (075a/05), şükrüm 

(016b/28), şāhidüm (053b/15), yüzüme'2' (067a/17), yüregümden (021b/02), zaḥmetüm 

(021b/04), ḥaberüm (041a/11), ḫabįbüm (071a/04), ḥabįbümdür (071a/06), ḥasretüm 

(021a/32), ḫıẕmetüm (052b/18), ḫiẕmetüm (048a/10), ḥācetüm (022a/33), ḥālüm (069a/04), 

(069b/20), ķanāʾatüm (046a/14), ķuvvetüm (094a/14), 

+ümüz 

 göñlümüz (023a/18), (054b/18), gücümüz (007b/10), (032b/14), işitdigümüz 

(037a/04), köyümüzde (063a/02), öküzümüz (011a/15), öküzümüzüñ (011a/18), sözümüzdür 

(047a/10), üstümüze'2' (025b/09), üstümüzden (024b/06), (024b/24), (025b/14), üstümüze 

(022b/31), (023b/06), 

+ün 

 gönün (056b/21), gözüni"1" (021a/20), göñlün (096b/07), himmetün (078a/15), 

(078b/19), (089b/01), ibrāhimün (005a/13), idigün (091a/04), idrisün (050a/07), kemerün 

(080b/03), kimün (075a/04), külün (090b/03), memleketün (072b/20), mülkün (019a/03), 

naṣîbün (038a/07), (040a/17), öküzün (011a/17), sizün (032b/18), (098b/18), şehrün 
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(072b/20), şeyhün (098b/17), vilayetün (031b/20), vilāyetün (002b/06), yirün (041b/13), 

ḥamirün (060a/20), 

 

+üñ 

 ademüñ (089b/14), alaaldinüñ (080a/05), ʿaleddinüñ (097a/12), (097a/13), 

ʿalelʿaldinüñ (051b/11), ʾaleldinüñ (043b/07), ateşüñ (090a/18), aḥvālüñ (087a/07), ʿaẓametüñ 

(085a/19), bektāşilerüñ (038b/03), bendüñ (020a/36), benüñ (051a/03), beytʿülresūlüñ 

(014b/01), bitdigüñ (039b/03), cennetüñ (071a/19), dertlülerüñ (022b/10), dervişlerüñ 

(021b/41), dervişüñ (083b/15), deñizüñ (079a/02), dilegüñ (065b/16), dişüñ (043b/11), 

dökdigüñ (039a/08), döndigüñ (039a/04), dümenüñ (079b/02), düşüñ (014a/06), dānelerüñ 

(058b/21), ejderüñ (092b/21), (093a/15), (093b/17), elüñ (012b/05), (036b/16), (049a/16), 

emrüñ (086b/06), erenlerüñ (030b/18), (031a/13), (031b/18), (032b/17), (033b/02), 

(034a/03), (035a/06),  (035a/18),  (038a/03), (039a/07), (039b/04), (039b/18), (040a/04), 

(041b/09), (042b/10), (043a/14), (047a/17), (047b/10),  (048a/01), (048a/02), (048b/08), 

(050b/07), (051a/05), (051a/15), (052a/05), (052a/11), (052a/19), (055b/04),  (055b/12), 

(056a/01), (056a/14), (056b/07), (056b/09), (057a/09), (057a/13), (058a/12), (059a/03), 

(059b/12),  (060a/14), (060a/16), (060a/17), (060b/01), (061b/21), (062a/03), (063a/16), 

(063a/19), (063b/10), (063b/17),  (064a/05), (064a/09), (064a/12), (064a/17), (064a/20), 

(064b/07), (065a/02), (065b/07), (066a/20), (066b/02),  (066b/05), (067a/05), (067b/03), 

(067b/17), (067b/19), (068a/04), (068a/05), (068a/20), (068b/02), (068b/03),  (068b/06), 

(068b/07), (069a/10), (069a/11), (069b/07), (069b/08), (070a/09), (070a/21), (070b/06), 

(070b/11),  (071a/09), (071b/02), (071b/04), (071b/12), (071b/18), (072a/13), (072a/19), 

(072b/13), (073a/16), (073b/13),  (075a/17), (075b/16), (076a/17), (076b/08), (077b/15), 

(077b/17), (077b/18), (077b/19), (078a/03), (078a/14),  (078a/15), (078b/18), (079a/17), 

(079b/04), (079b/06), (079b/11), (079b/17), (082a/11), (082a/14), (082a/18),  (082a/21), 

(082b/09), (083a/06), (083a/15), (083b/08), (084b/19), (086a/05), (086a/14), (086b/10), 

(087a/01),  (087a/11), (088a/03), (088a/12), (088a/18), (088b/04), (089a/01), (089a/05), 

(089a/09), (089a/20), (090a/01),  (090a/03), (090a/07), (091a/01), (092a/20), (093a/05), 

(093a/17), (093b/16), (100b/17), (101a/02), (102a/10), erüñ (021b/15), (041a/07), esirüñ 

(017a/12), evüñ (047b/13), (047b/21), evüñde (046a/22), fażįletüñ (066a/18), fikrüñ 

(078b/08), geldigüñ (005a/19), (034b/14), (075b/16), (085b/16), getürdigüñ (095b/01), 

gevherdişüñ (043b/17), gitdiġüñ (005a/19), gördügüñ (036b/17), (044a/19), (045b/21), 

(049a/05), (049b/20), (074a/20), (075a/10),  (084b/04), görenüñ (017a/37), gözüñ 

(021b/26), gözüñi"1" (021b/23), göñlüñ (051a/06), (063b/12), (065b/15), (071a/10), göñülüñ 
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(062a/05), güneşüñ (051b/16), günüñ (023a/36), (046b/19), himmetüñ (018a/35), (070a/21), 

(082a/11), (082b/10), ibrāhimüñ (005a/16), (005b/05), ʿibādetüñ (010a/14), idigüñ (009a/10), 

idrisüñ (048b/21), (049a/09), (053a/07), (053a/12), (053b/06), ilüñ (023b/03), inenüñ 

(087b/09), ismüñ (004b/15), (037b/16), (038a/12), (071a/07), (073b/05), (079b/14), ismāʿilüñ 

(064a/20), (066a/05), (070a/03), istedigüñ (061b/17), (077b/06), işitdigüñ (049b/20), işüñ 

(063a/01), itdigüñ (007a/03), (096a/14), itmediklerüñ (054b/05), itmegüñ (038a/08), 

(042a/18), ʿizzetüñ (066a/18), kefenüñ (056a/08), kesdigüñ (057b/01), keşişüñ (067a/19), 

(067b/09), (069a/02), (083b/20), kimüñ (033b/08), (036a/11), (053b/17), (055b/16), 

(055b/17), kisvetüñ (018a/36), kişilerüñ (012b/04), (061b/02), köpçeñüzüñ (042b/02), 

köylerüñ (083a/05), köyüñ (042b/13), (053a/03), (053a/11), (053a/16), (053a/18), (053b/01), 

(053b/07), küpüñ (045a/16), kāfirlerüñ (016b/19), (024a/42), kāfirüñ (016b/41), (018b/18), 

(022a/34), maḥallüñ (058b/13), meliküñ (049b/17), memleketüñ (071b/11), menzįlüñ 

(031a/11), merātibüñ (101a/04), mescidüñ (046a/19), meskenüñ (020b/38), (073b/05), 

muḥibbüñ (063b/17), (064a/05), muḥiblerüñ (058a/18), (102a/11), muḥibüñ (082a/06), 

naṣibüñ (030a/19), naṣībüñ (007a/06), naṣįbüñ (030b/10), (087a/10), (087a/15), (087b/09), 

neslüñ (096a/06), nureldinüñ (033b/03), nûreʿd<dînüñ (033b/01), öküzümüzüñ (011a/18), 

öküzüñ (011b/03), (087a/03), önüñ (023b/35), öyüküñ (034a/01), (034a/08), (034a/19), 

(043b/03), (045a/05), (048a/09), (049b/08), (054b/15), (056a/13),  (089b/19), (094b/07), 

(101a/12), özüñ (019a/31), pirimüñ (075a/10), raḥmetüñ (027b/29), reʿisüñ (078b/04), 

(078b/17), (079a/14), (079a/21), rāhibüñ (023b/20), (069a/12), (084a/13), senüñ (007b/10), 

(019a/05), (020b/37), (020b/38), (030a/19), (031a/11), (038a/08), (044b/09), (047b/02), 

(047b/05), (049a/04), (051a/11), (053a/10), (053b/08), (057b/03), (061b/17), (062a/17), 

(064b/13), (067a/12), (067b/02), (074a/20), (077b/05), (083b/16), (085b/16), (095b/01), 

senüñdir (029b/14), senüñdür (030a/21), (046a/02), senüñle (015b/13), (038a/08), (054b/14), 

(091a/15), (097b/17), seyyidüñ (080a/03), (080a/08), (081b/07), (081b/13), (081b/15), 

(081b/18), (082a/02), seyyüdüñ (080a/10), (081b/17), sizüñ (004a/16), (009a/14), (011a/21), 

(029a/05), (040b/20), (041a/11), (063b/13), (065b/17), (080b/01), (086a/20), (086b/01), 

(095a/18), sizüñle (032b/03), (046a/16), sözüñ (022a/35), şehiriñüzüñ (102b/15), şehrüñ 

(008a/18), (072b/21), (073a/02), (073a/04), (073a/05), (098a/11), (102b/20), şehįdlerüñ 

(017b/41), şerîflerüñ (009a/05), şerîfüñ (012b/08), şerįflerüñ (057a/04), şerįflerüñ (079b/06), 

şerįfüñ (073b/05), (080a/08), (095b/16), şeyhüñ (097a/20), (097b/02), (097b/04), şeyḥüñ 

(018a/26), şeyḫüñ (008a/06), (097a/08), tedbirüñ (005b/10), tekürüñ (023a/17), türküñ 

(024a/35), vilāyetüñ (002b/19), (041a/15), (049b/14), (076a/13), (081b/02), yerüñ (049a/02), 

yezîdilerüñ (014b/01), yirüñ (032b/01), (057a/03), (073a/12), (083b/21), (084a/03), 
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(094a/02), yirüñden (072b/10), yüzlerüñ (016a/02), ādemüñ (020a/05), āḫiretüñ (044b/10), 

ḥaberüñ (071b/16), ḥacetlerüñ (090b/11), ḥalebüñ (032a/14), ḥalefüñ (089a/04), ḥalifelerüñ 

(030a/12), ḥalvetüñ (076b/19), ḫalįfelerüñ (082b/01), (090a/12), ḥażretüñ (009a/03), 

(022a/27), (025a/25), (028a/02), (061b/18), (095b/06), ḥimmetüñ (067a/21), ḫiẕmetüñ 

(048a/12), (048a/13), ḫiẕmetüñde (036a/08), ḫüseyinüñ (014b/16), ḥācetüñ (070a/16), 

(081b/10), ḥālüñ (062a/05), (078b/08), (083b/15), (087a/14), ķandilüñ (045b/18), 

ķaraöyüküñ (048a/05), (060b/01), (065a/12), ķızılcaḫalvetüñ (063b/19), (064b/06), ķuvvetüñ 

(034a/17), (085a/19), ṣulucaķaraöyüküñ (056b/17), (057a/17), (057b/12), (060b/18), 

(065a/14), (066b/07), (068b/12), ṣūretüñ (004b/18), ṭarįķüñ (069a/18), (089b/01), 

+yla 

 ayaķları"2"yla (057a/06), berekātı"2"yla (041b/13), (042b/10), (052a/19), (081a/21), 

berekātı"2"yladur (045b/01), berrakı"2"yla (044b/09), berākātı"2"yla (048a/01), erkānı"2"yla 

(012a/04), fermānı"2"yla (004b/10), arķasıyla (087a/18), baṣmassıyla (055a/15), fuķarasıyla 

(085b/11), ġażabı"2"yla (050a/14), nuṭkı"2"yla (071b/04), (072a/19), lafẓı"2"yla (071a/21), 

lisānı"2"yla (082a/02), murādı"2"yla (012a/18), tevābʿı"2"yla (044a/11), ʿulemālarıyla 

(096a/17), varlıġı"2"yla (065a/21), vāsıṭasıyla (012b/20), ḳarını"2"yla (050a/06), 

ķoñşuları"2"yla (044a/13), ķoñşusıyla (043b/06), ḳumāşı"2"yla (012a/18), ṣofraları"2"yla 

(053a/16), ṭudaġı"2"yla (058b/05), 

+yle 

 bereketi"2"yle (090b/07), birbiri"2"yle (040b/16), (101a/11), (101b/11), (102b/12), 

birbiri"2"yle (067b/16), cemāʿati"2"yle (088b/19), dervişleri"2"yle (085b/08), eli"2"yle 

(046b/17), (047b/17), (050b/21), (060b/10), (066b/20), (070a/13), (073b/04), (076b/10), 

(077a/08), (080b/14), (091a/08), (093b/08), (097b/21), (101a/18), (101b/06), elleri"2"yle 

(090b/01), emri"2"yle (012a/02), (014b/07), (083a/15), (085a/11), (095b/03), erenleri"2"yle 

(012b/02), (012b/13), ʿaceleyle (099a/07), birbirleriyle (012a/15), (041a/13), cābesiyle 

(082a/21), cāzibesiyle (006b/23), devesiyle (098b/04), havaleti"2"yle (076b/08), 

himmeti"2"yle (021b/15), himmetleri"2"yle (059b/07), himmetleriyle (011b/22), 

ʿibādeti"2"yle (003a/13), ʿinayeti"2"yle (058b/09), (075b/01), ʿinayyeti"2"yle (047b/19), 

ʿināyeti"2"yle (015a/06), (071a/03), (081a/18), (081a/20), (090b/06), irādesiyle (080b/11), 

ismi"2"yle (077a/19), işareti"2"yle (063a/21), ʿizzeti"2"yle (069a/21), kemāli"2"yle 

(011a/06), kerāmeti"2"yle (058b/10), kendiyle (010b/10), kudreti"2"yle (094a/12), 

nefesi"2"yle (056a/01), nefsi"2"yle (043a/14), (056b/09), niyyeti"2"yle (046b/09), 

muʿcizesiyle (012b/07), müşāhādesiyle (056a/15), sebebi"2"yle (041b/09), (052a/09), 
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(056a/09), şerįfleri"2"yle (063b/19), vilayeti"2"yle (047b/19), vilāyeti"2"yle (011b/12), 

(040b/07), (050b/07), (055b/12), (064a/11), (068a/09), (070a/13), (075b/02), (102b/03), 

ziyādesi"2"yle (099b/11), ḫaberi"2"yle (093a/16), ḫalįfeleri"2"yle (089a/14), ḥikmeti"2"yle 

(070b/21), ķavmi"2"yle (091b/02), (092a/02), (092a/11), ķurretiyle (041a/19), ķuyruġı"2"yle 

(093a/03), ṭarîki"2"yle (009b/08), ṭarįķi"2"yle (057b/19), ṭamaʿıyle (074b/09), ṭoriķi"2"yle 

(076b/13), 

 

1.2. Fiile Getirilen Çekim Ekleri  

 

  

-a'1' 

 aça'1'lar (081a/17), aça'1'sın (019a/15), açıla'1' (029a/11), ala'1' (049a/06), añıla'1' 

(070b/20), baķa'1'm (052a/14), bula'1' (007a/08), (012b/18), (074b/01), bula'1'm (079a/16), 

bula'1'sın (079a/18), bula'1'mayup (039b/09), çaḳa'1' (014b/02), çıḳa'1' (014b/02), (073b/04), 

çıķa'1'geldi (064a/18), nola'1' (063b/10), (071b/13), n'ola'1' (080a/15), (080b/10), (087a/14), 

(088b/18), (090a/01), no'la'1' (101b/04), n'ola'1'yıdı (083b/13), ola'1' (012a/13), (012b/02), 

(014a/09), (014b/02), (015b/16), (023b/21), (023b/22), (024a/42), (024b/34), (026a/21), 

(028a/10), (028b/11), (032b/11), (039a/05),(048a/12), (048b/01), (050a/12), (050b/11), 

(051a/11), (051a/13), (052a/11), (052a/14), (052b/03), (052b/08), (058b/10),  (062b/09), 

(062b/12), (062b/16), (062b/17),  (063b/08),(064a/02),(064b/03),(064a/21),(064b/03), 

(067a/10), (067a/18), (067b/05), (067b/21), (069b/19),  (070a/16), (070b/17), (070b/21), 

(073b/02), (075a/18), (082a/16), (083a/03), (083a/09), (083a/18), (083b/18), (086b/02), 

(087a/02), (096a/04), ola'1'lar (022b/04), (058b/03),   ola'1'sı (056b/09), ola'1'sız (090b/05), 

ola'1'sun (061b/16), ola'1'vüzdi (064b/13), ola'1'ydı (030b/21), ola'1'ydı (083b/13), ola'1'ydı 

(101a/15), ola'1'yum (063b/10), olmaya'1' (052b/21), (058b/19),(059a/01), (069b/19), 

olmaya'1'sız (012a/14), oluna'1' (096a/12), otura'1'sın (018b/36), oynada'1'sın (030b/06), 

oķuya'1'sın (095a/20), unutmaya'1'sın (012b/21), tuya'1'lar (074a/17), vara'1' (018b/17), 

vara'1'larsa (088b/08), vara'1'sın (021b/23), (067b/06), yaġa'1' (026a/39), yaġdurmaya'1' 

(026a/18), yapdıra'1' (063b/07), yapdıra'1'yum (063b/09), yara'1'ydı (049a/13), yata'1'lar 

(071a/01), yaķa'1'lar (090a/11), yuda'1' (025b/10), yuda'1'lar (058b/07), yutmaya'1' 

(025a/08), ʾāsıma'1' (026a/37), ḳaldıra'1' (014a/11), ķalmaya'1' (058b/17), ķıla'1' (018b/19), 

(023b/14), (024b/11), (024b/12), (026a/32), (045b/08), ķıla'1'm (083b/16), ķıla'1'sız 

(086b/01), ķıra'1' (018b/18), ķırmaya'2'lar (081a/06), ķomaya'1' (025b/10), ķomaya'1'lar 
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(051a/09), ķoya'1'sın (095a/19), ṣavıla'1' (025b/14), ṭaġıda'1' (063a/12), ṭura'1' (048a/02), 

ṭuta'1'ṭurmışdı (064b/05), ṭutmaya'1' (026a/20), ṭuya'1' (028a/31), (028a/32), 

 

-acaķ 

 olacaķı"2"n (035a/11), olunacaķ (062b/14), varacaķ (069b/20), varacaķdur 

(048a/02), 

 

-açaķ 

 olaçaķ (058a/16), 

 

-alum 

 alalum (050b/01), (078b/15), arayalum (011a/22), baķalum (022b/38), bulalum 

(043a/06), inanalum (009a/01), olalum (024b/22), (032b/16), (043b/16), (047a/18), 

(057a/02), (080a/13), (087a/16), oturalum (102a/17), (102b/14), varalum (012a/06), 

(018a/31), (023b/19), (023b/27), (032a/20), (043a/06), (045b/22), (047a/09), (047a/17),  

(053b/19), (065a/17), (080a/13), (080a/15), (088b/13), (088b/18), (091b/10), (091b/11), 

(102b/14),  (102b/15), yalvaralum (047a/09), yaķalum (022b/37), ķılalum (024b/42), 

(099a/11), ḳılalum (009a/16), ķıralum (018a/32), ķırılalum (018a/32), ḳoyalum (004b/16), 

ķurtulalum (049a/19), ṣaķlayalum (043a/13), ṣoralum (014a/13), 

-am 

 açmalıyam (019a/40), ayıdam (018b/02), 

-ar 

 açar (017a/36), (023a/27), (023a/29), (027b/41), (028a/19), atar (021a/14), aydardı 

(062b/03), aķar (020a/25), aḳar (012a/09), aķardı (021b/01), aṣardı (082a/02), bakar 

(023a/29), baķar (020a/26), baḳar (014a/03), baķardı (052a/18), baṣar (015b/16), koyar 

(017a/34), (031a/20), şaşar (014a/05), uçar (017a/35), (020a/20), (027b/42), (028a/20), uzar 

(096a/15), yaġar (089b/20), yanar (100a/06), yanarken (065a/11), (065a/14), yapar 

(056b/19), yatardum (021a/37), yatarken (006a/06), (012a/08), (102a/19), yaķarlardı 

(090b/09), yaķarum (051a/07), yırtar (021a/14), yudarsız (098b/18), yunarlardı (010b/17), 

yuṭar (025a/37), ķılar (023a/16), ḳırar (017b/07), ķırarum (023b/11), ķorķar (017a/25), 

ķorķarum (061b/10), (083b/16), ṣaçar (017a/33), ṣalar (025b/09), ṣunarum (095b/02), ṭozar 

(039b/21), ṭutar (021a/13), (023a/12), ṭutardı (094a/06), ṭutarlardı (041b/10), ṭuyarlar 

(042a/03), 
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-ayum 

 çıḳarayum (012a/20), çıķayum (055a/01), (092a/21), olayum (093b/06), urayum 

(012a/21), varayum (034a/16), (050a/03), (067a/09), (072a/09), (072b/12), (076a/08), 

(087a/02), yalvarayum (067b/05), yapayum (102a/05), yaturayum (042a/14), yudayum 

(059a/04), ḳırayum (012a/22), ṭurayum (055a/02), 

-çaķ 

 olınçaķ (086b/04), 

 

-dı 

 açdı (018b/20), (020a/39), (020b/22), (028a/12), (033b/19), (034b/05), (045a/16), 

(046a/13), (068b/13),  (070a/07), (073b/12), (084a/07), açdılar (035b/12), (058a/02), 

(081a/20), (100a/04), açdıñ (020b/31), açıldı (017a/01), (040a/20), (046b/19), (084a/03), 

(087b/11), (097b/01), aġladı (004a/13), (055b/02), (082b/06), aġladılar (018a/39), (024b/26), 

aldı (002b/19), (017a/18), (017b/24), (019b/04), (020a/36), (020b/12), (020b/19), (021a/18), 

(021b/07), (021b/25), (025a/03), (025b/01), (026a/29), (029b/08), (038a/06), (039b/12), 

(040b/15), (041b/03),  (045b/11), (050b/14), (051a/19), (068b/05), (070a/07), (073a/10), 

(077a/05), (077a/11), (079b/04), (081a/12),  (091b/02),  (092b/19), (097b/04), (098a/07), 

aldılar (011b/12), (012b/09), (014b/08), (031b/18), (033a/10), (034b/19), (056a/18), 

(059a/19), (078b/21),  (087b/18), aldıñuz (038a/20), (045a/19), alurdı (066b/15), (082b/13), 

alurlardı (089b/03), aradı (039b/08), (053b/03), aradılar (011a/19), (043a/19), arındı 

(018b/13), asdılar (011a/14), atdı (066b/20), atdılar (058a/09), atıldı (055b/08), aydardı 

(062b/03), ayırdı (096b/01), ayrıldı (017a/08), ayrıldılar (101b/12), ayrılmazdı (010b/22), 

aytdı (003b/03), (004a/13), (004a/14), (005b/08), (006a/02), (006b/18), (006b/19), (007a/18), 

(007a/19),  (007b/07), (007b/08), (014a/12), (022b/23), (026b/19), (029a/05), (030a/19), 

(033a/17), (033b/09),  (033b/11),  (034a/07), (034b/13), (034b/14), (034b/20), (036a/06), 

(036b/04), (036b/15), (036b/18), (037b/12),  (037b/16),(039a/01),(039a/07), (039a/10), 

(039a/17),(040a/05),(040b/19),(041a/03),(041a/04),(041a/08),(041a/10),(041b/01),(041b/21)

,(042a/01), (042a/12), (042a/13), (042a/17), (042a/20), (042a/21), (042b/05), 

(043a/05),(043a/11),(044a/17), (044a/19), (044a/20), (044b/06), (044b/18), (045a/03), 

(045a/19), (045a/20),  (045b/04),(045b/13),(045b/21), (046a/02), (046a/07), (046a/09), 

(046a/14), (046a/16), (047a/06), (047b/20),  (048a/09),(048a/12),(048b/09), (049a/01), 

(049a/03),(049a/21),(049b/14),(049b/16),(050a/01),(050a/07),(050a/09),(050a/17),(050a/18), 

(050a/19), (050a/20), (050a/21), (050b/08), (050b/10), (051a/05), (051b/05), 

(051b/08),(052a/06),(052b/17),(052b/20), (052b/21), (053a/01), (053a/09), (053a/11), 
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(053a/16), (053a/18),  (053a/21),(053b/06),(053b/15),(053b/16), (053b/18), (054a/04), 

(054a/12), (054b/14), (054b/20), (054b/21), (055a/01), (055a/07), (055a/19), (055b/02), 

(055b/05), (055b/07), (055b/08), (056b/06), (056b/20), (059a/10), (060a/09), (060b/07), 

(060b/11), (061a/04), (061a/06), (061a/09), (061a/12), (061a/14), (061a/16), (061a/18), 

(061b/14),(062a/05),(062a/07), (062a/13), (062b/19), (062b/21), (063a/02), (063a/03), 

(063a/04), (063b/08),  (063b/11),(063b/13),(064a/01), (064b/05), (065a/03), (065a/05), 

(065a/13), (065b/07), (065b/15), (065b/16),  (065b/18),(065b/20),(066a/06), (066a/12), 

(066a/15),(066b/12),(067a/08),(067a/21),(067b/07),(067b/17),(067b/20),(068a/14),(068a/19)

, (068b/06), (068b/07), (068b/09), (068b/20), (069a/05), (069b/10), (069b/16), (069b/19), 

(070a/03), (070a/18), (070b/10), (070b/16), (070b/17), (070b/19), (071a/11), (071a/15), 

(071a/16),(071b/12),(072a/17),(072b/05),(072b/07),(072b/10),(072b/19),(072b/21),(073a/01)

,(073a/11),(073a/13),(073a/20),(073b/13),(073b/14), (073b/17), (074a/11), (074a/16), 

(074b/03), (074b/07), (074b/14), (075a/03),  (075a/05),(075a/17),(075a/19), (075b/10), 

(076a/03),(077a/05),(077a/09),(077b/05),(077b/12),(077b/17),(077b/18),(078b/08),(078b/10)

,(078b/11),(078b/18),(079a/09),(079a/12),(079a/15),(079a/17),(080a/12),(080a/20),(080b/04

),(080b/08),(080b/19), (080b/20), (081b/14), (083b/07), (083b/13), (083b/15), (083b/19), 

(084a/10), (084a/14), (084b/03), (085a/04), (085a/21), (086a/17), (086b/07), (086b/19), 

(087a/05), (087a/13),  (087a/15),(087b/03),(087b/04), (087b/08), (088a/05), (088a/13), 

(088a/18), (088b/15), (088b/18), (089a/06),  (090b/19),(091a/05),(091a/11), (091b/09), 

(092a/07),(092a/20),(093a/08),(093a/15),(093a/17),(093b/05),(094a/13),(095a/18),(095a/19), 

(096b/05),(097b/05),(097b/07),(097b/08),(097b/13),(097b/14),(097b/15),(097b/17),(098a/10

),(098a/18), (098b/15), (099a/12), (099b/15), (099b/20), (054b/18), (067a/20), (070a/19), 

(088a/07),(097a/14),aytdılar,(005b/10), (006a/18), (006b/04), (008b/15), (011a/15), 

(030a/11), (032b/02), (032b/13), (033b/13),  (034a/05), (043a/03), (044b/19), (046a/07), 

(046a/10), (046b/13), (047a/21), (048b/19), (051b/06),  (051b/09),  (054a/09), (057b/20), 

(058a/04), (058a/15), (059a/14), (063b/04), (065b/10), (079a/10), (079a/20), (088b/05),  

(088b/14), (089b/12), (092a/01), (096a/21), (098b/13), (099a/03), aytdım (088b/12), aķardı 

(021b/01), aķdı (026b/14), (046b/06), (056a/03), (093a/20), (093b/10), aḳdı (004a/11), 

(101a/20), (101b/18), aķmadı (027a/09), aķmışdı (017b/13), aķtarıldı (079b/12), (082a/21), 

añdılar (035b/16), aṣardı (082a/02), aṣdılar (017b/42), aṭdı (066b/19), baķa'3'madılar 

(035a/08), baġladı (023b/06), (023b/29), (031b/15), (050b/07), (084a/19), baġladılar 

(033b/17), baġlandı (051a/15), basdı (055a/03), basdırdı (076b/10), başladı (022a/20), 

(044b/01), (057a/06), (068b/20), (073a/17), başladı (056b/20), başladılar (011a/16), 

(031b/02), (048b/13), (076b/09), baķa'1'ķaldı (065a/01), baķardı (052a/18), baķdı (026b/15), 
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(034b/05), (045b/15), (048a/08), (050a/11), (050b/17), (055a/09), (064b/06), (067a/03),  

(073a/07), (073b/21), (075a/01), baḳdı (012b/10), baķdılar (099a/14), baķmadı (027a/32), 

baḳmadı (009b/21), baṣdı (040a/20), (064b/21), bıraķdı (069a/02), (077a/04), boġdı 

(082a/16), boldı (004b/21), (087b/10), bolunmadı (043b/12), bozulmadı (055b/20), bulandı 

(053b/04), buldı (003b/12), (006a/20), (006b/17), (012b/14), (020b/10), (021a/22), 

(021b/08), (039b/19),  (052a/10),  (052a/12), (071b/06), (072a/13), (072a/21), (080a/09), 

(087b/17), (101b/02), buldılar (011a/18), (093b/11), (100a/03), bulırdı (045a/16), bulmadı 

(015a/13), bulmadılar (093b/07), bulmadıñuz (024b/01), bulmamışlardı (080a/02), bulmazdı 

(094a/10), bulmışdı (102a/02), bulundı (016a/05), (060a/11), bulurdı (015a/07), (055b/17), 

buluşdı (014a/21), (068b/03), buluşdılar (065a/20), (101a/11), buraġurlardı (010b/20), 

buyurdı (005b/17), (007a/06), (008b/12), (008b/17), (009a/02), (009a/17), (012a/02), 

(012b/09), (012b/11), (012a/11), (012b/12), (012b/19), (014a/17), (014b/03), (014b/15), 

(019a/08), (029a/01), (029b/13), (030b/07), (032a/15), (032b/08), (034b/09), (036b/17), 

(037b/15), (037b/18), (038a/06), (039a/04), (039b/19), (040a/07), (050a/03), (050a/17), 

(050b/02), (050b/12), (052a/04), (053b/11), (057b/21), (059a/16), (060a/12), (060a/20), 

(060b/09), (061a/13), (063a/18), (063b/14), (064a/07), (065a/15), (069b/06), (070a/11), 

(070a/15), (070b/09), (071a/03), (071a/06), (071a/10), (071a/21), (071b/17), (072a/01), 

(073a/14), (073b/06), (073b/08), (073b/11), (076a/05), (076a/18), (076b/07), (076b/14), 

(077a/10), (078a/05), (078b/13), (079b/13), (081a/02), (081a/04), (081a/16), (082b/01), 

(082b/21), (083a/12), (084b/08), (085a/09), (085b/16), (086b/05), (086b/09), (086b/13), 

(087a/08), (088a/16), (088b/01), (089b/14), (090a/11), (090b/03), (091a/14), (102b/18), 

buyurdılar (003b/04), (004a/08), (006b/20), (012b/01), (014b/19), (031a/10), (031b/17), 

(032b/05), (035b/02), (047a/19), (050a/19), (058a/20), (059a/02), (066a/08), (071a/12), 

(079a/13), (082a/03), (083b/08), cemʿoldılar (018a/25), (056a/14), çaġırdı (020a/15), 

(038a/15), (073a/07), (093a/06), (093a/10), çaġırdılar (064b/10), (065a/06), (076b/15), 

çaġırtdı (038a/12), çaġrıdı (098b/02), çaġrışdılar (081b/03), çaldı (017b/23), (057b/05), 

(080b/19), çaldıñuz (024a/33), çalındı (083b/21), çalışdı (037b/04), çaķmadılar (026b/26), 

çıkardı (033a/12), (074b/08), çıkardılar (002b/18), çıkarmadılar (092a/13), çıkdı (075b/07), 

(078b/04), (079b/03), çıkdılar (040b/09), çıķardı (021b/02), (025b/32), (033a/07), (043a/16), 

(046b/01), (048b/02), (070a/03), (070b/10),  (072a/01), (077a/08), (079b/01), çıḳardı 

(012b/02), çıķardılar (033a/09), (041b/10), çıķardılar (051b/14), çıķdı (018b/39), (020a/33), 

(027b/37), (028a/11), (029b/20), (030b/17), (041a/17), (045b/07), (046a/21),  (046b/06), 

(047b/08), (048a/19), (053a/03), (056a/03), (057a/04), (067a/11), (067b/12), (077a/12), 

(078b/07),  (084b/02), (085a/07), (086b/18), (089a/04), (092b/07), (093a/01), çıḳdı 
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(005a/06), (005a/09), (101b/09), (102b/11), çıķdılar (081a/10), (081b/01), (090a/10), 

(091b/01), (093b/04), (095a/02), çıķmadı (027a/10), (027a/31), çıḳmadı (102b/05), çıķmışdı 

(056b/17), çoġaldı (086a/06), (090b/07), dike'3'ķodı (031a/06), dike'3'ķoydı (062b/01), 

daġıldılar (035a/03), danışdılar (065b/01), (065b/02), durmadılar (075b/11), ġazġırdı 

(100a/08), ıṣmarladı (019b/20), inandı (053a/13), ine'1'yorurdı (064b/19), kaldı (026a/30), 

(101b/15), kaldırdı (028b/20), karışdı (017a/15), kıldı (005a/16), (077a/05), kırıldı (016b/33), 

koydı (074b/13), (101b/07), koydılar (060a/17), n'oldı (075a/04), (101a/14), okutdı 

(028a/06), ola'1'ydı (101a/15), oldı (002b/03), (002b/08), (002b/15), (003a/04), (003a/08), 

(003a/20), (004a/09), (004a/22), (004b/02),  (004b/10), (004b/13), (004b/19), (004b/20), 

(005a/02), (005a/13), (005a/14), (005b/01), (005b/04),  (006a/06),  (006b/02), (006b/17), 

(007b/03), (007b/22), (008a/01), (008a/22), (008b/06), (009b/17), (010a/14),  (010a/15), 

(010a/18), (011b/13), (012a/15), (012b/09), (012b/12), (012b/14), (012b/17), (014b/07), 

(015a/03),  (017a/06),(017b/08), (017b/15), (017b/36), (018a/29), (018b/15), (018b/37), 

(018b/40), (019a/04), (019b/04), (019b/33), (020a/36), (020a/38), (020b/24), (021b/39), 

(022a/18), (022b/15), (022b/16), (022b/24), (022b/31), (022b/32), (022b/33), (022b/36), 

(023a/15), (024a/38), (024b/02), (024b/14), (025a/04), (025b/04), (025b/13), (025b/30), 

(025b/35), (026a/03), (026b/08), (026b/15), (026b/20), (026b/24), (027a/03), (027b/09), 

(027b/10), (027b/31), (027b/35), (028a/18), (031a/07), (032a/03), (032a/05), (032a/13), 

(032b/01), (033a/13), (034b/11), (034b/18),  (035a/04), (035a/10), (036a/01), (037a/05), 

(038a/10), (038a/14), (039a/16), (039b/01), (039b/05), (039b/19),  (040a/21), (040b/04), 

(040b/09), (041a/02), (041a/18), (041b/04), (041b/08), (043a/01), (043a/15), (044a/01),  

(045a/04), (045a/07), (045a/12), (045b/01), (045b/21), (046a/19), (046b/09), (046b/20), 

(047a/11), (048a/20),  (048b/01), (048b/12), (050a/20), (050b/17), (051a/08), (051a/18), 

(051a/20), (052a/10), (052a/11), (052a/18),  (052a/19), (052a/20), (052b/07), (053a/05), 

(053b/01), (053b/05), (053b/09), (054a/17), (054a/20), (054b/08),  (055a/11), (055b/13), 

(055b/14), (055b/20), (055b/21), (056a/12), (056a/18), (056b/02), (056b/10), (056b/13),  

(058a/04), (058a/07), (059a/10), (059a/21), (059b/10), (060b/05), (062a/20), (063a/06), 

(063a/10), (063a/19),  (063b/18), (064a/04), (064a/05), (064a/11), (064b/19), (065a/19), 

(066a/01), (066b/02), (067a/01), (067b/01),  (067b/08), (067b/10), (068a/09), (068a/18), 

(068b/01), (068b/13), (068b/17), (069a/04), (069a/10), (070b/09),  (071a/03), (071a/05), 

(071a/06), (071a/08), (071a/13), (071a/14), (071b/04), (071b/06), (071b/07), (072a/06),  

(072a/12), (072a/14), (072b/16), (073b/20), (074a/10), (074a/15), (074b/12), (075a/01), 

(075b/13), (076b/03),  (076b/11), (077a/04), (077a/14), (077b/10), (078a/16), (078b/03), 

(079a/12), (079b/14), (080a/11), (080b/05),  (081a/03), (081b/07), (081b/16), (082b/03), 
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(082b/10), (082b/18), (083a/09), (083a/16), (083b/05), (085a/09),  (085a/13), (085b/13), 

(085b/19), (086a/07), (086b/04), (086b/17), (087a/21), (087b/08), (087b/18), (089a/09),  

(090a/19), (090a/20), (090b/08), (092a/03), (093a/21), (093b/16), (094a/18), (094b/19), 

(095a/05), (095a/11),  (095a/19), (095b/16), (096b/15), (099a/10), (100a/12), (100b/19), 

(101a/02), (101a/08), (101b/02), (101b/10),  (101b/15), (102b/03), (102b/04), (102b/05), 

(102b/20), oldılar (002b/04), (002b/07), (004b/09), (007a/15), (007b/18), (010a/04), 

(010a/06), (011b/10),  (016a/17), (016b/22), (019b/12), (022a/04), (022b/19), (023a/07), 

(025b/26), (025b/36), (026a/07), (026a/08),  (026b/16),(026b/17), (026b/29), (026b/30), 

(026b/36), (027a/29), (027a/37), (027b/24), (028a/01), (028b/10),  (031b/01), 

(031b/19), (035a/11), (039a/20), (040a/15), (040b/17), (044a/13), (044a/14), (046a/01), 

(046a/18), (047a/03), (047b/12), (048b/04), (051b/15), (054a/08), (055b/09), (055b/10), 

(056a/17), (056b/05), (058a/13), (059a/19), (060b/06), (064a/13), (081b/21), (084b/12), 

(085b/07), (087b/16), (088a/15), (090b/09), (093b/11), (093b/12), (094b/18), (095b/12), 

(096b/14), (099a/06), (100a/09), (101b/12), (102a/18), oldımı (034a/06), oldısa (049a/09), 

(075a/08), oldıñuz (100a/10), (100a/13), olındı (010b/02), (028b/18), (031b/11), olınmışdı 

(102a/13), olmadı (003a/01), (003b/20), (005b/06), (005b/09), (009b/22), (054b/04), 

(061a/10), (086a/14), (086a/18),  (099a/17), olmadılar (009b/15), olmamışdı (044b/11), 

(078a/11), olmazdı (010b/13), (028b/06), olmışdı (018a/23), (036b/08), (051b/01), 

(087a/14), (087b/02), (087b/19), olmışdurdı (064a/09), olmışlardı (097a/08), olundı 

(016a/07), (079b/15), (096a/10), olunmadı (040a/08), olunmışdı (028b/08), olunurdı 

(009b/18), (101b/03), olurdı (008b/02), (015a/06), (039b/14), (040b/14), (046b/16), 

(055b/18), (089b/05), (092b/05), (092b/06), olurlardı (016b/21), (089b/01), (101b/17), oturdı 

(004b/04), (029b/11), (030a/02), (033b/06), (037b/18), (040b/16), (047b/10), (056a/14), 

(060a/05), (067b/13), (069a/10), (069a/14), (071a/20), (074b/21), (078b/07), (079b/08), 

(079b/10), (080a/17), (080b/11),  (085b/11), (089a/01), (097a/19), (098a/02), (102b/18), 

oturdılar (003b/18), (019a/07), (028b/16), (032b/20), (035a/20), (046b/12), (069b/05), 

(073a/10), (074b/10),  (078a/07), (091b/17), (092a/06), (094b/17), (098a/08), (101b/10), 

oturdılat (101a/13), otururdı (049b/10), oynadı (069a/08), oyunadı (102a/20), oķıdılar 

(028b/18), (056a/18), oķudı (036b/11), oḳudı (004b/23), oķudılar (035b/15), (047a/01), 

(093b/18), paġışladı (027a/22), paşladı (026a/26), (055a/21), paṣdı (091a/04), puyurdılar 

(058a/06), ruhbānıdı (023a/11), saġmadılar (048a/19), şaşdı (067a/01), (073b/02), taġıldılar 

(084a/02), taġıtdılar (017b/33), tınmadılar (089b/16), tozıdı (017a/23), turdı (018b/42), uçdı 

(033b/19), (088a/09), uġradı (005a/10), (033a/12), (073a/05), uġradılar (051a/13), (052b/08), 

ulaşdı (017b/29), ulusıdı (023a/13), unutdı (093a/09), urdı (017a/17), (020a/35), (020b/05), 
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(046b/18), (068b/05), (092b/13), (093a/03), (093a/13),  (100a/08), urdılar (017b/39), 

(027b/20), (060b/03), uruldı (016b/32), utandı (055a/12), uyandı (045b/07), (067a/03), 

uyandım (044b/05), uyudılar (045b/06), (051a/18), (075b/06), vardı (026a/40), (044b/21), 

(047b/14), (048a/17), (050b/20), (056a/13), (062b/13), (064a/18), (065a/08),  (065b/12), 

(068a/09), (068a/11), (072b/20), (073a/03), (076b/12), (079a/08), (079b/04), (083a/18), 

(084b/06), vardılar (026b/31), (044b/14), (051b/18), (081b/20), (087b/21), (088b/11), varırdı 

(010a/10), (082b/11), varmadı (046a/20), (046b/02), varmadıķ (035a/13), varurdı (049a/21), 

yalvardıķları"2"n (027b/25), yaġdı (026b/14), yaġmadı (026a/25), (026b/27), yalvardı 

(043b/14), yalvardılar (027a/13), (047a/16), yandı (026b/40), yapdurmadı (064a/08), yapıldı 

(064a/08), yapmışlardı (059b/13), yardılar (059b/01), yarlıġadım (026b/13), yatdı (034b/04), 

(043b/12), (067a/02), (075a/01), (100a/02), yatdılar (051a/18), (075b/05), yatırdılar 

(071a/09), yaturdılar (069a/03), yayıldı (030a/07), yazdılar (043b/19), (076b/20), yaķarlardı 

(090b/09), yaķdı (075a/13), yaķdılar (027a/02), (028b/16), (051b/13), (090a/13), yaķmadılar 

(026b/25), yaṣadı (017a/21), yıġdılar (094b/09), yıġıldılar (088b/04), yıkıldı (074b/20), 

yıķılmadı (048a/01), yoġıdı (021b/03), yoġurdılar (060a/16), yoķladı (060a/20), yudayazdı 

(100a/14), yudı (050b/15), yudılar (004a/05), (019a/10), (040a/03), (067b/15), (069b/14), 

(070b/06), (081a/08), (089a/03), (094b/18),  (102b/19), yumdı (095b/03), yumdılar 

(099a/13), yunarlardı (010b/17), yunuldı (063b/21), yurlardı (005a/11), yutdı (059a/05), 

yuvarlanurdı (094a/08), ḥayķırdı (037b/03), ķaçdılar (024a/09), ķaldı (017b/05), (018a/09), 

(019a/11), (019b/26), (023a/23), (023a/33), (025a/15), (026a/23), (026b/28),  (035a/07), 

(042a/21), (051a/17), (051b/12), (056b/11), (062a/04), (066b/04), (073b/02), (074a/06), 

(074a/07),  (074a/09), (074a/14), (075b/10), (079b/02), (080a/03), (082b/17), (083b/20), 

(085a/20), ḳaldı (011a/16), (014b/08), (101a/09), ķaldılar (023a/08), (026a/27), (029a/17), 

(031b/20), (084b/11), (087b/15), (098b/05), (098b/12), ķaldım (087a/01), ķaldırdı (092b/17), 

ḳaldırdı (014a/16), ḳaldurdı (014a/20), ķalmadı (021a/07), (021a/08), (025a/13), (052a/02), 

(060b/08), (076a/13), (094a/14), (098b/05), ḳalmadı (005a/15), ķalmazdı (094a/09), ķalmışdı 

(077a/16), (080a/01), (083a/21), ķalurdı (052a/01), ķalķdı (019b/03), (049b/21), (053a/03), 

(068b/05), ḳalķdı (023a/01), (026b/22), (027b/11), ḳalḳdı (004a/06), ķalķdılar (029b/09), 

ķamaşdı (044b/03), ķanatdı (094a/12), ķapdı (034b/03), ķavurdı (051b/17), ķayġulandı 

(053b/04), ķaynatdı (078b/04), ķazdılar (027a/10), ķaķıdı (069a/01), ķaṣdı (051b/17), ķıldı 

(018a/12), (019a/14), (019a/35), (020a/22), (020b/16), (021b/07), (021b/14), (021b/34), 

(022a/21),  (022b/06), (023a/05), (023a/35), (023b/44), (026a/24), (026b/21), (026b/39), 

(027a/21), (027a/28), (027b/13),  (029b/21), (030b/12), (031b/06), (031b/07), (033b/17), 

(034b/18), (035a/13), (040a/11), (041b/06), (042b/10), (043b/04), (043b/18), (045a/05), 
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(045a/12), (045b/23), (048b/17), (049b/02), (050a/05), (051a/16), (051a/19), (056a/01), 

(056b/11), (061a/13), (062a/02), (062a/03), (063a/14), (063a/20), (063b/11), (064a/06), 

(064a/12),  (066b/04), (067a/05), (068a/10), (068a/11), (068a/12), (068a/19), (069a/12), 

(070b/01), (072a/20), (074a/20), (074b/16), (075a/03), (077b/16), (078a/01), (078b/02), 

(079b/10), (081a/12), (082a/05), (082a/06), (082b/04),  (082b/08), (082b/10), (083b/09), 

(084b/15), (085b/04), (085b/19), (086a/16), (092b/16), (095a/05), (097b/04),  (097b/11), 

(098a/08), (099a/19), ḳıldı (002b/03), (003a/12), (003b/11), (004b/14), (005a/14), (005b/02), 

(006b/15), (007a/02),  (007a/05),(007b/04), (007b/21), (009b/03), (012a/17), (012b/08), 

(015a/10), (015a/18), (024a/36), (038b/19),  (100b/18),(101b/14), ķıldılar (018a/21), 

(018b/04), (024a/24), (025b/27), (026a/12), (026a/33), (026b/02), (026b/18), (026b/33), 

(026b/35), (027a/04), (027a/38), (027b/21), (027b/23), (028b/17), (030a/10), (031a/19), 

(034b/19), (035a/12),  (040b/17), (041a/13), (043a/03), (043b/06), (045a/08), (046b/12), 

(047a/02), (047a/04), (055b/13), (056a/17),  (056b/05), (058a/14), (059b/03), (069b/05), 

(075b/04), (075b/15), (084a/01), (087b/17), (088b/11), (095b/07),  (096a/20), (098b/12), 

(099a/16), (099a/17), ḳıldılar (009a/11), (011a/10), (011b/15), (012b/13), (100a/21), 

(101a/21), ķıldıñuz (024a/32), ḳılmadılar (009b/16), ķılmazdı (020a/28), (028b/06), ķılmışdı 

(077a/18), ḳılmışlardı (010b/07), ķılurdı (040b/01), (047b/13), (063b/03), (066b/15), ḳılurdı 

(010b/11), ķılurlardı (059b/12), (089b/02), ķızdı (090a/14), ķodı (021b/36), (034b/08), 

(037a/09), (039a/17), (040b/19), (046a/13), (050b/04), (050b/16),  (053b/01),(057a/10), 

(066a/21),(068b/04), (073b/19), (075b/20), (076a/19), (078a/04), (079a/14), (079b/07), 

(082a/18),  (082b/20), (084a/13), (084b/01), ḳodı (012b/07), (015a/20), ķodılar (035b/17), 

(035b/20), (071a/13), (078a/13), (094b/03), ḳodılar (102a/07), ķomadı (018a/30), ḳomadı 

(027b/13), ķondı (029b/02), (034a/02), ķondılar (059b/20), ķondurdı (083b/10), 

ķondururlardı (059b/14), ķopardı (039a/16), ḳopardı (012a/16), ķoydı (045a/15), (051a/02), 

ķoydılar (047b/07), (052a/04), (071a/07), (071b/03), (072a/11), (072a/13), (081a/09), 

ḳoydılar (004b/17), ķoyuldı (017b/28), ķurdılar (033a/03), ḳurtardı (014a/16), ķurtardıñuz 

(088b/06), ķurtuldılar (060b/14), ķurudı (027a/09), ķurutdı (068b/01), ķuşatdı (080a/19), 

(091a/08), ola'1'ydı (030b/21), ṣaçdı (087b/14), (092b/15), ṣaçıldı (040a/21), ṣaġadı 

(038a/03), ṣaġdılar (048b/03), ṣaldı (006b/22), (029b/18), (031a/07), (078b/02), (088b/20), 

(091a/22), ṣaldılar (102b/18), ṣalındı (003b/19), ṣalınmadı (065b/11), ṣalmadı (055b/19), 

ṣardılar (051b/14), ṣatdı (083b/03), ṣavurdı (083b/17), (090b/01), ṣaydı (073b/13), ṣıġmazdı 

(031b/11), ṣıkdı (034b/03), ṣıķdı (093a/04), ṣordı (019a/06), (021b/38), ṣordılar (078a/08), 

(094b/01), (094b/13), ṣorışdılar (023a/32), ṣormadı (072b/13), ṣoruşdılar (101a/12), ṣulardı 

(062b/12), ṣularlardı (041b/10), ṣundı (012b/08), (017a/40), (017b/02), (050b/05), (095b/15), 
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ṣundılar (095a/01), ṣunmadı (046a/20), ṭabşırdı (038b/06), ṭaġıldı (002b/02), ṭaldı (079b/01), 

ṭaldılar (031b/19), (078b/21), ṭapşurdı (080a/18), ṭaşladı (027b/36), ṭaķındı (093a/14), 

ṭaķundı (023b/30), ṭırmandı (069a/09), (092b/02), ṭoġradılar (081a/06), ṭoldı (018b/38), 

(060b/08), (070a/15), ṭoldurdı (092b/18), ṭolundı (056a/17), (064b/21), ṭoķundı (093a/01), 

ṭuta'1'ṭurmışdı (064b/05), ṭurdı (007a/02), (009b/02), (020b/13), (020b/14), (020b/15), 

(025a/01), (026a/14), (026a/16),  (028a/05),  (029b/19), (034b/08), (037a/07), 

(046a/17), (047b/19), (056b/01), (056b/03), (062a/02), (062b/16), 

(063b/11),(065b/15),(067b/17),(071a/10), (075b/20), (076a/02), (077b/04), (078a/04), 

(082b/21), (092a/17), ṭurdılar (008a/02), (024b/15), (026b/32), (027b/19), (046a/06), 

(065b/03), ṭururdı (015b/03), (028b/09), (029a/05), ṭutardı (094a/06), ṭutarlardı (041b/10), 

ṭutdı (017b/12), (019b/06), (022b/11), (023a/38), (032a/04), (044b/03), (059a/08), (064a/19), 

(064b/16),  (070a/13), (083b/12), (098b/03), ṭutdılar (017b/34), (019a/25), (027b/33), 

ṭutdıñuz (054a/13), 

-dıg 

 aytdıgı"2" (055a/12), aytdıgıñuzdan (041a/12), kıldıgı"2"dur (028a/38), 

-dıġ 

 aldıġı"2" (010b/22), añladıġı"2"çün (057a/09), baṣdıġı"2" (057a/04), buyurdıġı"2" 

(059a/21), (062a/21), (063a/04), (068b/02), (069b/07), (069b/18), (070a/06),  (090b/19), 

aġladıġuñ (005a/17), buyurdıġı"1" (063b/16), buyurdıġıñuz (009a/21), buyurdıġıñuz 

(101b/01), buyurdıġuñ (097b/03), çaġırdıġum (093a/17), çaġırdıġuñ (012a/24), çaldıġı"1" 

(057b/05), kıldıġuñ (038b/20), oldıġı"2" (007a/05), (049b/20), (058b/07), (059b/07), 

(063a/15), (095b/19), oldıġı"2"n (054a/21), (057a/08), oldıġı"2"na (015b/17), oldıġı"2"nı 

(063b/05), (100a/20), oldıġı"1" (042b/16), (061a/21), olmadıġı"2" (047b/03), olundıġı"1" 

(030b/17), olundıġı"2" (075a/09), (078a/09), olundıġı"2"nı (062a/10), oturdıġı"1" (054b/13), 

(079b/09), (081a/11), oturdıġı"2" (029b/07), (033b/04), (034a/12), (034b/02), (041b/14), 

(047b/06), (050b/05), (053a/02), (057b/08), (065a/17), (068a/07), (070a/14), (072b/13), 

(073a/08), (073a/16), (085a/06), (090a/14), (098a/14), tolmadıġı"2"na (050a/01), vardıġı"2" 

(041b/18), vardıġun (059a/09), yapıldıġı"2" (063b/01), yapıldıġu"2"ñ (064a/11), 

yapışdıġı"2" (092b/04), yatdıġı"2" (034b/05), (094a/08), (100a/07), yaķdıġı"2" (031a/08), 

yıķadıġı"1" (070b/11), ķalķdıġı"2"nı (029b/08), ķatıldıġı"2"çün (096b/08), ķazdıġı"2" 

(057a/03), ḳıldıġı"2" (009a/13), (012b/21), ķodıġı"1" (050b/16), ṣaçdıġı"2"ndan (052b/03), 

ṣatdıġı"2" (083b/04), (084a/12), ṣıçratdıġı"2" (064b/20), ṭurdıġı"2" (030a/06), ṭurdıġı 

(029a/09), ṭurdıġuñ (054b/07), ṭutdıġı"2" (064b/04), ṭutuldıġu"2"ñ (018a/11), vardıġı"2" 

(042a/09), 
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-dılar 

 aytdılar (099a/09), ṭutdılar (017b/34), (019a/25), (027b/33), 

-di 

 getüre'3'bildi (005a/21), ide'3'bildiler (029a/15), ide'3'medi (024a/37), (026a/04), 

ide'3'mezlerdi (010b/11), ʿacebledi (074a/13), begendi (102a/04), begendiler (071b/09), 

belgeledim (044b/05), belürmedi (065a/02), beslediler (006a/20), (059b/03), bezendi 

(018a/02), beñzedi (017a/03), beñzemezdi (040b/03), beñzerdi (004b/12), bildi (003b/08), 

(008a/11), (011b/10), (017b/36), (019b/34), (020a/13), (020b/04), (023a/39), (027a/07), 

(028a/26), (042b/10), (045b/05), (047b/21), (048b/07), (049b/13), (050a/06), (055a/13), 

(055a/14),  (059a/09), (063a/14), (064a/11), (065a/08), (067a/05), (067a/15), (069a/08), 

(096b/20), bildikim (025a/30), bildiler (004b/20), (006a/17), (022a/02), (025b/37), 

(027a/30), (034a/04), (035a/11), (090a/07),  (098b/19),  (099a/01), (100a/20), bildiñ 

(076a/03), bildürdi (012b/04), (084a/18), bildürdiler (093b/12), bilmediler (019b/36), 

(098b/01), bilmedim (037b/13), bilmezdi (020a/27), (096a/09), bilmişdiler (003b/16), 

bilmişlerdi (080a/02), bilürdi (010a/11), (011b/01), bilürlerdi (010b/22), bindi (064b/17), 

binmediler (091b/13), (091b/15), bişürdiler (027a/02), (060b/04), (081a/07), bişürürdi 

(033b/02), bitdi (020a/38), (055a/05), (055a/16), (055a/17), (090b/07), bitmedi (026a/25), 

(062b/04), (062b/09), (063a/05), bitürdi (062b/05), bitürdiler (072a/04), bükdi (068b/01), 

bükeltdi (093a/09), çıķa'3'geldi (031a/18), (085a/16), çıķa'3'geldiler (051b/04), çekdi 

(018a/20), (039b/07), (073b/04), çekdiler (028b/19), çekerdi (052b/08), çekildi (034a/07), 

(062a/02), (077b/03), (078a/04), (079a/12), çekmedi (059a/08), çıķa'1'geldi (064a/18), 

çıḳageldi (101a/10), çıķmışidi (066b/17), çizdi (063b/19), dedi (044a/20), dediler (079a/13), 

degdi (012a/07), (030a/20), deprendi (017a/07), derledi (083b/20), devirdi (092b/21), didi 

(003a/22), (003b/03), (003b/06), (003b/10), (004a/01), (004a/17), (004b/16), (005a/18), 

(005b/10),  (006a/04), (006b/20), (007a/07), (007a/18), (007b/02), (007b/08), (007b/10), 

(007b/11), (007b/16),  (007b/17),  (008a/03), (008a/04), (008a/07), (008a/08), (008a/18), 

(008a/19), (008a/21), (008a/23), (008b/22), (009a/03),  (009a/20), (011b/05), (011b/07), 

(012a/06), (012a/21), (012a/13), (012a/20), (012a/22), (012b/03), (012b/06),  (012b/07), 

(012b/14), (012b/21), (014a/08), (014a/13), (014a/15), (018a/17), (018b/21), (018b/26), 

(019a/13),  (019a/37), (019b/37), (020b/07), (020b/25), (020b/36), (020b/38), (021a/05), 

(021a/19), (021a/31), (021b/13),  (021b/23), (021b/26), (021b/33), (022a/22), (022a/27), 

(022b/27), (022b/39), (022b/40), (023a/36), (023a/42),  (023b/26), (023b/27), (023b/28), 

(023b/37), (023b/43), (024a/22), (024b/29), (024b/33), (024b/37), (025a/17),  (025a/31), 
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(025b/02), (026a/01), (026a/06), (026a/23), (026a/37), (026a/41), (026b/20), (027a/23), 

(027a/27),  (027b/03), (027b/27), (028a/08), (029a/02), (029a/14), (029b/14), (030b/20), 

(030b/21), (031a/11), (032a/17),  (032b/06), (032b/12), (032b/14), (032b/16), (032b/17), 

(032b/19), (033a/17), (033b/10), (033b/12), (034a/11), (034a/16), (034a/17), (034b/11), 

(034b/14), (034b/17), (035a/01), (035b/08), (036a/03), (036a/09), (036b/02), (036b/06), 

(036b/12), (037b/15), (037b/16), (037b/17), (037b/19), (039a/01), (039a/02), (039a/04), 

(039a/05), (039a/11), (039a/19), (039b/21), (040a/07), (040a/09), (040a/17), (041a/04), 

(041a/05), (041a/12), (042a/03), (042a/06), (042a/14), (042a/20), (042a/21), (042b/06), 

(042b/15), (043a/13), (043b/16), (044a/17), (044b/05), (044b/10), (044b/19), (045a/04), 

(045a/19), (045b/03), (045b/06), (045b/22), (046a/03), (046a/07), (046a/10), (046a/13), 

(046a/14), (046a/16), (047a/11), (047a/21), (047b/16), (047b/17), (047b/20), (048a/13), 

(048b/11), (048b/13), (049a/20), (049b/05), (049b/07), (049b/16), (049b/18), (050a/08), 

(050a/17), (050a/19), (050a/21), (050b/02), (050b/08), (050b/11), (050b/13), (051a/07), 

(051a/13), (051b/09), (052b/19), (052b/21), (053a/02), (053a/11), (053a/16), (053a/17), 

(053a/19), (053a/22), (053b/10), (053b/14), (053b/18), (053b/20), (054a/01), (054b/14), 

(054b/19), (054b/21), (055a/02), (055a/19), (055b/04), (055b/06), (055b/08), (056b/09), 

(057a/02), (057b/01), (057b/04), (057b/21), (058b/02), (059a/04), (059a/12), (060a/01), 

(060a/06), (060a/08), (060a/09), (060a/14), (060b/01), (060b/09), (060b/13), (061a/05), 

(061a/07), (061a/10), (061a/12), (061a/15), (061a/17),  (061a/19), (061b/12), (061b/19), 

(062a/06), (062a/11), (062a/19), (062b/14), (062b/17), (062b/20), (062b/21),(063a/04), 

(063a/12), (063b/10), (063b/12), (063b/14), (063b/16), (064a/04), (064b/05), (065a/07), 

(065a/17), (065b/18), (065b/20), (066a/08), (066a/10), (066a/11), (066a/14), (066a/16), 

(066a/18), (066b/13),(067a/06), (067a/14), (067a/21), (067b/07), (067b/19), (068a/04), 

(068a/07), (068a/17), (068b/04), (068b/08), (068b/18), (069a/07), (069b/01), (069b/07), 

(069b/12), (069b/20), (070a/04), (070a/11), (070a/12), (070a/19),(070a/20),  (070b/10), 

(070b/17), (071a/02), (071a/04), (071a/06), (071a/11), (071a/13), (071a/16), (071a/17), 

(071b/01), (071b/15), (071b/18), (072a/03), (072a/18), (072b/06), (072b/07), (072b/11), 

(072b/12), (073a/01), (073a/02), (073a/04), (073a/15), (073b/07), (073b/11), (073b/14), 

(073b/16), (073b/18), (074a/18), (074b/05), (074b/13), (074b/15), (075a/04), (075a/13), 

(075a/15), (075a/18), (075a/19), (075b/11), (076a/04), (076a/05), (076a/16), (076b/07), 

(076b/16), (077a/07), (077a/11), (077b/07), (077b/12), (077b/13), (077b/18), (077b/19), 

(078b/09), (078b/11), (078b/16), (078b/19), (079a/10), (079a/16), (079a/19), (079b/09), 

(080a/13), (080a/15), (080b/04), (080b/10), (081a/02), (082a/20), (083a/03), (083a/11), 

(083a/14), (083b/08), (083b/14), (083b/16), (084a/11), (084a/14), (084a/18), (084b/04), 
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(084b/11), (085a/06), (085a/10), (085b/17), (086b/02), (086b/06), (086b/08), (086b/10), 

(086b/12), (086b/14), (087a/06), (087a/10), (087a/15), (087a/16), (087b/05), (087b/10), 

(088a/07), (088a/18), (088b/01), (088b/08), (088b/09), (088b/17), (088b/19), (089a/10), 

(089b/16), (090a/06), (090b/05), (090b/19), (090b/20), (091a/05), (091a/07), (091a/12), 

(091a/16), (091b/12), (092a/08), (092a/21), (093a/16), (093b/06), (095a/17), (095b/02), 

(096a/04), (097a/05), (097a/18), (097b/06), (097b/08), (097b/10), (097b/12), (097b/14), 

(097b/15), (097b/19), (098a/13), (098a/19), (098b/19), (099a/01), (099a/08), (099a/09), 

 (099a/12), (099b/17), (099b/21), (100a/17), (101a/17), (101b/04), (101b/08), 

(102a/05), (102a/15), (102a/17),  (102b/15),(102b/16), didiler (004a/05), (005b/16), 

(008a/17), (008a/20), (008a/21), (008b/10), (008b/12), (008b/24), (009a/02), (009a/03), 

(009a/06), (009a/10), (009a/11), (009a/14), (009a/16), (009a/22), (009b/07), (011a/21), 

(011a/22),  (012a/13), (012a/15), (014a/09), (016b/24), (018a/28), (019b/13), (021a/26), 

(023b/17), (024a/11), (024a/25),  (024b/18), (025b/07), (025b/13), (025b/19), (026a/29), 

(026b/34), (027a/14), (027b/22), (028b/12), (030a/12),  (031b/18), (032b/04), (032b/07), 

(032b/14), (033b/09), (033b/10), (033b/11), (033b/15), (034a/01), (034a/05),  (034a/06), 

(034a/13), (035a/01), (035a/02), (035a/12), (035a/14), (035a/19), (035a/21), (035b/01), 

(036b/01),  (036b/02), (036b/03), (038a/20), (038b/02), (040a/03), (043a/05), (043a/06), 

(044b/20), (046b/16), (047a/17),  (047a/18), (047b/05), (048b/01), (048b/21), (051b/05), 

(051b/07), (051b/11), (052b/03), (053b/21), (054a/02),  (054a/14), (054a/15), (057b/20), 

(058a/05), (058a/17), (059a/15), (059a/17), (059a/18), (063b/06), (065b/11),  (067b/15), 

(069b/14), (076b/14), (079a/10), (081a/08), (081b/10), (083a/20), (085a/04), (087a/05), 

(088b/15),  (089a/03), (089b/14), (090a/04), (093b/04), (093b/08), (094b/10), (094b/18), 

(096b/04), (096b/11), (096b/20),  (098a/09), (098b/07), (098b/15), (099a/04), (099a/11), 

(099b/13), (100a/15), (101b/19), (102b/19), didiler (032b/06), didim (023a/40), (053a/17), 

didiñüz (024a/34), (041a/09), (054a/12), diledi (004a/19), (029b/06), (044b/04), (054a/10), 

(055b/02), (066a/20), (094b/21), (102b/13), dilediler (011a/21), dimedi (047b/06), dimişidi 

(052a/09), diñledi (018b/09), dirdi (062b/09), (069b/16), dirdiler (026b/07), dirildi 

(020b/21), dirlerdi (015b/05), (031a/04), (040b/04), (044a/09), (049a/12), (059a/20), 

(059b/18), dökdi (004a/11), (017a/18), (050b/20), (052a/17), (055b/11), dökdiler (017b/09), 

dökdiler (078b/17), (093b/19), dökerdi (052b/09), dökildi (021a/38), (051a/03), döküldi 

(006a/16), (055a/21), döndi (007a/04), (024b/36), (025b/39), (043b/20), (049b/19), 

(058a/01), (061a/16), (066b/01), (068b/11),  (073b/19), (084b/05), (087a/03), (088a/11), 

(095a/03), döndiler (043a/01), (092a/12), (094b/06), döndürdi (079b/02), (096b/01), 

döndürebilmedi (037b/03), dönmediler (098b/09), döşedi (067b/13), döşediler (040b/15), 
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döşendi (030a/09), dürdi (068b/01), dürtdi (046b/06), düşdi (014a/04), (023a/06), (031a/02), 

(034a/04), (034a/11), (037b/11), (037b/12), (041a/07), (046b/20), (047b/08), (048a/10), 

(050a/10), (051a/15), (052b/18), (057b/06), (064b/10), (067a/01), (073b/02), (076b/14), 

(076b/18), (079b/07), (087b/13), (090b/02), düşdiler (018b/05), (040b/12), (080a/16), 

(080b/11), düşürdi (083a/19), düşürdiler (027a/01), edindi (027a/36), (031b/08), egdi 

(052a/17), eġlendi (064a/20), ekdi (062a/21), (062b/05), eksilmedi (060b/05), 

emişe'1'gördiler (048a/21), emişmediler (048b/04), (048b/10), emzire'3'bilmedi (006a/14), 

erdise (052b/15), eridi (027b/12), esirgedi (088a/16), esirgemezdi (062b/11), eslemedi 

(066b/14), etdiler (072a/07), eyledi (002b/19), (002b/21), (003a/06), (003b/18), (004a/05), 

(004a/18), (004b/01), (004b/07), (004b/15), (005a/08), (006a/11), (006a/14), (006b/03), 

(006b/23), (008b/12), (008b/13), (010a/02), (012b/16), (012b/17),(012a/17), (012b/19), 

(017b/06), (018b/14), (018b/31), (018b/32), (019b/07), (019b/08), (020b/12), (020b/39), 

(020b/40), (023a/01), (023a/02), (023a/37), (025b/03), (025b/16), (027a/33), (027a/34), 

(027b/26), (028a/07), (029b/21), (030a/16), (031b/07), (031b/09), (034b/06), (034b/12), 

(034b/20), (035a/09), (035b/18), (036b/16), (037a/03), (037a/08), (037a/11), (037b/03), 

(037b/06), (038a/11), (039b/02), (040a/17), (040b/02), (040b/13), (041b/07), (042a/05), 

(043b/16), (043b/19), (044b/01), (045a/17), (045b/08), (045b/16), (048b/07), (049a/08), 

(052a/16), (052b/01), (052b/04), (052b/05), (052b/09), (052b/13), (055a/12), (055a/14), 

(055b/16), (056b/01), (057a/11), (057b/20), (060a/04), (060a/07), (060a/12), (060a/15), 

(061b/13), (061b/21), (063a/02), (063a/10), (063a/16), (063b/07), (063b/20), (064a/21), 

(066a/19), (066b/05), (067a/04), (067b/17), (067b/20), (068a/05), (068b/10), (069a/14), 

(069a/18), (069b/21), (070b/14), (071a/21), (071b/07), (075b/10), (076a/17), (077b/08), 

(078a/05), (079b/12), (080a/18), (080a/19), (080b/13), (080b/15), (080b/17), (080b/19), 

(081a/01), (081a/03), (081a/08), (081a/14), (082b/01), (083a/09), (083b/11), (084a/08), 

(084a/10), (084b/07), (084b/20), (085a/01), (085b/03), (086b/03), (086b/16), (087a/12), 

(087a/20), (087b/14), (087b/21), (088a/19), (089a/04), (090b/15), (091a/01), (091b/20), 

(092a/01), (092a/09), (093b/15), (094a/01), (094a/03), (094b/02), (095a/03), (095a/06), 

(095a/11), (095b/04), (096a/08), (096a/11), (096a/14), (096b/01), (096b/07), (097b/08), 

(099a/13), (099b/02), (099b/10), (101a/01), (101a/08), (101a/19), (102a/18), (102b/02), 

eylediler (002b/06), (005a/07), (005b/22), (011b/18), (011b/19), (012b/10), (014b/08), 

 (016b/27), (018a/27), (028b/10), (029a/03), (031b/21), (033a/07), (036a/04), 

(038b/18),  (041b/15),(042b/19),(045b/04), (054a/16), (059a/14), (060b/13), (063b/06), 

(071a/06),  (071b/12), (071b/20), (075b/13), (079a/21), (085b/13), (086b/08), (086b/13), 

(087a/07), (089a/06),  (089a/12), (091a/19), (094b/20), (095b/13), (095b/21), (096b/17), 
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(098b/06), (100a/19), (101b/11), eylediyse (096b/01), eylediñ (023a/22), eylemişdi 

(061a/01), eylerdi (082a/11), geçdi (005b/05), (030b/12), (038b/05), (041a/01), (042b/20), 

(044b/12), (048b/01), (048b/05), (083b/14),  (094b/03), geçdiler (043a/18), geçmişdi 

(031b/06), geçmişidi (064b/19), geçürdi (062b/10), geçürdiler (061a/14), (078a/06), 

(081a/07), (086b/03), geldi (003a/10), (003a/13), (003b/13), (003b/17), (003b/19), (004a/22), 

(004b/03), (004b/06), (005a/16),  (006a/17), (012b/10), (012b/17), (014b/05), (014b/09), 

(019a/03), (019b/18), (020a/35), (020b/09),  (021a/26),  (021a/27), (021a/28), (021b/05), 

(021b/35), (023a/17), (023a/24), (023b/05), (023b/16), (024a/07), (024a/35),  (025a/05), 

(025a/13), (025b/02), (027b/16), (027b/32), (029b/12), (030a/04), (030a/07), (030a/08), 

(030a/09),  (031b/05), (032a/05), (032a/08), (032a/11), (032a/12), (032a/22), (033a/11), 

(033b/09), (033b/17), (037a/06),  (039a/10), (039a/13), (039b/14), (042a/15), (042a/18), 

(042b/07), (042b/09), (043a/09), (044b/16), (045a/05),  (045a/13), (045a/21), (045b/04), 

(045b/11), (045b/14), (045b/18), (045b/21), (048a/14), (049b/14), (050a/05),  (050a/06), 

(052a/08), (052b/17), (053b/02), (053b/04), (056b/14), (059b/02), (059b/19), (061b/21), 

(063a/15),  (063a/19), (063b/10), (064b/04), (064b/15), (064b/16), (065a/03), (066a/02), 

(066b/02), (066b/18), (067a/02),  (068a/11), (068a/12), (068b/02), (068b/13), (068b/16), 

(068b/18), (069b/01), (070a/06), (070a/10), (070b/02),  (071b/03), (073a/10), (073b/01), 

(073b/04), (074a/19), (074b/07), (074b/11), (077b/13), (078a/01), (078a/12),  (079b/04), 

(079b/11), (080a/04), (080a/08), (080b/06), (081b/08), (081b/15), (082a/05), (082b/04), 

(082b/11),  (083b/01), (084b/05), (085a/04), (085a/05), (086a/17), (087a/03), (088a/06), 

(089a/02), (091a/18), (094a/03),  (094a/20), (094b/18), (095a/04), (095b/05), (097a/01), 

(097b/02), (099a/21), (099b/01), (099b/15), (101a/11),  (102b/17), geldiler (011a/17), 

(011a/20), (011b/02), (012b/10), (014a/13), (016b/23), (018a/26), (018b/03), (022b/20),  

(022b/26), (023b/34), (024b/26), (026a/11), (026a/28), (026b/01), (026b/03), (028b/13), 

(031b/13), (035a/15),  (042b/16), (043a/07), (043b/02), (046a/01), (046b/04), (046b/11), 

(047b/09), (053b/21), (054b/01), (054b/16), (056a/15), (058a/08), (058a/14), (059a/20), 

(065a/16), (065a/19), (065b/06), (069a/20), (072a/08), (075b/15), (081b/12), (081b/18), 

(083b/21), (085b/13), (087a/21), (089a/05), (091b/15), (092a/05), (093b/17), (094b/11), 

(094b/19), (096a/20), (100a/03), (100a/10), (102b/21), geldim (069a/04), geldise (075a/09), 

geldiñüz (029a/01), (034b/10), (046a/07), (059b/18), (059b/21), (065b/11), (069b/01), 

(069b/15), (069b/17),  (070a/04), (070a/11), (071b/13), (081b/09), (100a/13), gelmedi 

(011a/15), (014b/03), (036b/02), (052a/20), (053b/02), (056b/04), (087b/07), (093a/18), 

(096b/19), gelmediler (035a/05), gelmişdi (065a/06), gelmişidi (100b/13), gelürdi (010a/18), 

(011a/02), (082b/14), gelürlerdi (086a/06), (089a/20), (089b/04), gerekdi (083a/19), getürdi 
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(004b/11), (004b/22), (032a/08), (035b/19), (045a/02), (045a/18), (046a/12), (050b/21), 

(051b/17),  (061a/08), (062b/02),(067b/14), (069a/09), (070b/15), (071a/05), (071a/08), 

(071a/19), (074b/21),  (077b/19), (079a/14), (082a/18), (082b/19), (087a/12), (087a/18), 

(088b/20), (092a/02), getürdiler (012b/11), (019a/08), (026b/11), (027a/19), (030a/06), 

(034a/18), (046a/20),  (047b/09), (051a/17), (059b/20), (060a/15), (060b/10), (069a/03), 

(069a/21), (069b/13),  (072a/04), (072a/11), (073b/12),  (074b/10), (075b/17), 

(081a/07), (102b/19), getürdilerse (046b/02), (047a/05), getürdiñüz (069b/15), getürildi 

(067b/15), (089a/03), getürmediler (045a/10), getürürlerdi (059b/13), (059b/15), gezdi 

(039b/08), gezerdi (006b/13), giderdi (033a/05), (037a/19), (037b/05), (038a/17), (041a/20), 

(082a/13), (086a/09), giderlerdi (084b/18), giderürdi (094a/09), girdi (007a/12), (019b/06), 

(020a/09), (029b/03), (029b/05), (034a/04), (034b/02), (037a/15), (039b/15), (042a/15), 

(044b/02), (045b/19), (046a/04), (052a/05), (054b/12), (064a/20), (066a/02), (069b/09), 

(077b/01), (077b/21), (079b/05), (084a/04), (097a/10), girdiler (011b/02), (011b/03), 

(012b/03), (027b/17), (046b/11), (047a/14), (079a/05), (090a/15),  (091a/21),  

(091b/15), (094b/11), (094b/14), (100a/04), girişdi (017a/16), gitdi (020a/10), (023a/33), 

(025b/31), (034b/04), (037a/12), (037a/18), (041a/08), (045a/14), (053a/05), (053a/14), 

(053b/01), (054a/13), (065a/06), (067a/15), (068b/01), (068b/19), (072b/16), (074a/08), 

(079b/12), (088a/08), (092a/10), gitdiler (018b/08), (026b/06), (036a/15), (037b/02), 

(038a/17), (041a/14), (043a/20), (045a/11),  (065b/04),(065b/05), (065b/09), (072a/08), 

(075b/04), (079a/01), (090a/12), (094b/12), (095b/12), (097a/01),  (099b/21), gitdiñüz 

(065b/10), gitmedi (092a/17), gitmediler (026a/10), (035a/03), (100b/01), gitmezdi 

(042a/17), gitmişdi (049b/11), gitürdiler (079a/21), giydi (084a/08), giydirdi (009b/11), 

(038a/02), (040a/13), giydirürlerdi (028b/05), giydürdi (037a/10), giymişdi (014a/10), 

giyürdi (009b/08), (034b/11), (035b/18), (092a/04), giyürdiler (063a/18), (079b/14), 

(082b/02), giyüyürdi (080b/14), gizledi (026b/23), (027a/08), gögerdi (101b/08), gömüldi 

(034a/03), gömüldiler (098b/04), gönderdi (004a/07), (005a/20), (006b/13), (006b/19), 

(022a/14), (026a/05), (040a/02), (049b/05), 66b/06),  (078b/12), (083b/07), (088a/02), 

(091a/11), (098b/16), gönderdiler (005b/17), (012a/04), (052b/06), (066a/16), (068b/04), 

(071b/08), (071b/11), (092a/08), gönderürlerdi (010b/18), gördi (003a/15), (004a/04), 

(006a/07), (006a/09), (006a/11), (007a/03), (007a/13), (012a/17),  (012a/17),(012a/18), 

(012b/05), (012b/22), (014b/10), (017b/35), (019b/19), (020a/23), (020a/39), (023a/15), 

(024a/07), (024a/29), (024b/27), (025a/11), (025b/15), (026b/35), (027b/25), (031a/17), 

(032a/01), (034a/19), (034b/05), (035a/05), (037a/01), (037a/18), (039a/13), (039b/15), 

(039b/16), (041b/20), (045a/17), (045b/11), (045b/15), (045b/19), (046b/04), (047b/13), 
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(048a/08), (048a/13), (048a/14), (049b/12), (050a/06), (050a/10), (050a/11), (050b/09), 

(053a/07), (053b/03), (054b/07), (055a/09), (055a/11), (055a/12), (055a/17), (056b/18), 

(061a/10), (062a/01), (062b/15), (063a/13), (064b/03), (064b/20), (066a/02), (066b/19), 

(067a/03), (067a/11), (068a/19), (068b/15), (070a/07), (072b/17), (073a/06), (073a/08), 

(073b/21), (075a/01), (075a/15), (075b/08), (077b/02), (077b/14), (078b/06), (079a/01), 

(079a/05), (082b/19), (083b/12), (084a/03), (084a/04), (084a/10), (085a/16), (089a/02), 

(092b/16), (097a/10), (097b/19), (100a/10), gördiki (097b/01), gördiler (007b/14), (009a/06), 

(011b/04), (021a/23), (022a/05), (026b/04), (027a/11), (027b/18),  (027b/39),(028a/21), 

(029b/08), (030a/03), (033b/03), (035a/15), (035b/11), (038b/16), (046b/11), (048b/04), 

(050b/06),  (051a/02), (051b/03), (052b/02), (054a/18), (055b/16), (056b/04), (058a/02), 

(058a/08), (060b/06),  (063b/21), (064a/12), (064a/16), (067b/10), (072a/18), (074b/18), 

(075b/12), (078a/10), (081a/20), (085a/12),  (088a/15),(088b/01), (088b/10), (089a/10), 

(090a/14), (091b/04), (091b/16), (092a/18), (093b/02), (093b/13), (094b/11), (094b/12), 

(094b/14), (094b/15), (095b/10), (098b/03), (098b/06), (098b/08), (100a/04), (101a/19), 

gördise (065a/04), görindi (067a/08), (095b/11), görinmezdi (054b/17), görişdi (066a/04), 

(067b/12), (068b/03), (073a/10), (079b/08), (091b/06), (097b/20), görişdiler (003b/16), 

(004a/20), (012a/11), (023a/31), (041a/13), (065a/20), (081b/12), (085b/08), (085b/09), 

(085b/18), (091b/08), (094b/16), (101a/12), (102b/12), görmedi (004a/15), (006a/08), 

(022b/17), (048a/08), görmediler (019b/09), (020a/18), (045a/11), görüldi (060a/03), 

(069b/04), (094b/17), göründi (073b/21), görünmedi (009b/19), görünürdi (065a/01), görürdi 

(043b/10), görüşdi (080b/06), görüşdiler (038b/15), (040b/12), (065b/03), (069b/03), 

(098a/06), (099a/18), gösterdi (003b/14), (009a/05), (009a/08), (009b/17), (014b/14), 

(015b/07), (020a/34), (023a/35), (032a/19), (036b/20), (040b/02), (042b/11), (050a/15), 

(054a/01), (055b/11), (056a/12), (073a/19), (074a/11), (074b/06), (076a/17), (078a/07), 

(085b/02), (096b/06), gösterdiler (008b/04), (051b/12), (079b/08), (083b/02), (097a/19), 

gösterirdi (010a/19), götirdi (084a/02), götürdi (014a/18), (022a/21), (048b/03), (050b/04), 

(053a/04), (055b/11), (061a/11), (063b/18), (067b/13), (073a/18), (080a/16), (080b/11), 

(082b/09), (097b/03), götürdiler (014a/14), (052b/02), (052b/09), (102a/07), götürürlerdi 

(011a/04), (033a/02), (062b/03), (062b/08), gözlerdi (062b/08), güderdi (048a/07), güderdim 

(067b/08), güderlerdi (052b/15), güldi (074a/20), gülmişidi (081a/15), gürledi (102a/20), 

gütdi (048a/17), (067b/09), gütmedi (049a/11), güvendi (073b/18), içdiler (024a/10), 

(051a/17), içmediler (022b/14), ide'1'medi (051a/16), iderdi (006a/15), (010a/19), (015b/06), 

(033a/04), (033a/06), (051b/20), (061a/02), (062b/07), (070b/07), (072a/15), (077a/17), 

(077b/11), (080b/20), (082b/15), (086a/12), (094a/05), (094a/07), (094a/09), iderlerdi 
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(010b/16), (011a/05), (038b/12), (043b/10), (044a/07), (057a/21), (072a/15), (084b/17), 

(093a/08), (100b/15), (101b/20), idi (002b/09), (002b/10), (002b/13), (002b/14), (002b/15), 

(002b/20), (002b/21), (003a/03), (003a/14),(003a/17),(003a/18), (005a/12), (005a/22), 

(006b/09), (008b/09), (009a/07), (009b/23), (010b/08), (010b/09), (010b/10), (010b/12), 

(010b/14), (010b/17), (010b/19), (011a/01), (011a/05), (012a/05), (012a/16),  (012a/18), 

(012b/09), (012b/14), (015b/03), (016b/08), (016b/09), (016b/16), (016b/17), (017a/20), 

(017b/14), (017b/16), (017b/30), (018a/07), (018a/08), (018a/10), (019a/17), (020a/30), 

(021a/39), (021b/04), (022b/21), (023a/09), (023a/10), (023a/11), (023a/12), (023a/14), 

(025a/09), (025a/10), (028a/13), (028a/14), (028a/16),  (028b/14), (029a/04), (030a/20), 

(030a/21), (030b/18), (031a/01), (031a/03), (031a/04), (031a/05), (031a/16),  (031a/17), 

(031a/18), (033a/18), (033a/19), (033a/20), (033b/01), (033b/03), (034a/14), (034a/15), 

(035a/17), (036a/17), (036b/09), (036b/10), (036b/17), (037b/20), (038b/11), (038b/20), 

(040a/01), (040b/11), (040b/20), (040b/21), (042a/16), (042b/08), (042b/16), (042b/17), 

(043a/10), (043b/03), (043b/09), (044a/03), (044a/05), (044a/06), (044a/08), (044a/09), 

(044a/18), (044b/13), (044b/14), (044b/17), (045a/01), (045a/13), (045b/03), (045b/20), 

(047b/11), (048a/05), (048a/06), (049a/11), (049a/12), (050a/13), (051b/04), (051b/19), 

(051b/21), (052b/14), (053a/12), (053a/20), (053b/17), (054b/11), (054b/15), (054b/16), 

(055a/10), (056a/19), (057a/03), (057a/18), (057a/19), (057a/20), (057b/04), (057b/13), 

(057b/14), (057b/15), (057b/16), (057b/18), (059a/02), (059a/03), (060a/07), (060b/19), 

(061a/20), (061b/01), (061b/04), (062a/12), (062b/13), (063b/07), (064b/09), (066a/17), 

(066b/09), (068b/09), (068b/10), (068b/21), (069a/16), (069a/19), (070a/01), (071b/08), 

(072b/03), (072b/04), (072b/05), (074a/04), (074a/05), (074a/10), (075a/06), (075b/09), 

(075b/14), (077a/03), (078a/20), (079a/14), (080a/04), (080b/16), (082a/14), (082a/16), 

(083a/05), (083a/06), (083a/07), (083a/20), (083b/01), (084a/07), (084b/18), (084b/19), 

(085a/07), (085a/08), (086a/11), (087a/17), (087a/19), (087b/01), (087b/04), (088a/01), 

(088a/04), (089b/05), (090b/17), (091b/03), (092b/09), (092b/10), (092b/11), (094a/04), 

(095b/08), (096a/01), (096b/15), (097a/06), (097a/07), (097b/04), (099b/04), (099b/08), 

(099b/09), (099b/10), (100a/04), (100b/07), (100b/08), (100b/09), (101a/16), (101b/06), 

(101b/21), idikim (070b/06), idiler (025b/18), (052b/03), (092a/11), (100b/10), idinürdi 

(028b/05), idümezdi (018b/16), incidürdi (066b/11), indi (009b/04), (020a/16), (029b/02), 

(030a/02), (035b/12), (041a/19), (055b/01), indiler (092a/19), indirdi (030a/15), (087a/04), 

indürdi (038a/01), inmişdi (097a/09), irdi (004b/23), (006a/20), (006b/02), (012a/07), 

(012a/09), (018b/41), (020a/21), (020a/31),  (020a/35),  (025a/14), (065a/08), (077b/01), 

irdiler (005b/04), (076a/21), irişdi (003a/07), (005a/15), (006b/14), (008b/16), (010a/13), 
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(012a/06), (012b/09), (017a/15), (031a/15), (033b/20), (038a/06), (041b/19), (042a/11), 

(044b/15), (048b/21), (051a/21), (064b/08), (073a/05), (075a/11), (079b/03), (080b/05), 

(083b/06), (087b/13), (092a/16), (097a/21), (098a/16), irişdi (037b/11), irişdiler (051b/18), 

irişdiler (080a/11), irişdirdi (030a/18), (068b/03), (071b/12), irişdürdi (066b/03), irişdürdiler 

(060a/04), irişügeldiler (093b/02), irkildi (034a/04), irmedi (075b/03), irmediler (019b/10), 

istedi (006b/03), (015a/13), (042a/18), (043b/19), (044b/11), (045a/21), (054b/18), 

(071b/19), (085b/15),  (086b/15), istediler (035b/09), (043a/19), (043b/12), (060a/10), 

(076b/16), istedilerse (071b/20), istedin (084a/01), isterdim (021a/40), işiddiler (100a/19), 

işitdi (018a/11), (023b/25), (023b/35), (024b/35), (028a/26), (042a/04), (053a/22), (054b/08), 

işitdiler (008b/04), (029a/15), işitdim (023a/41), işitmedi (087b/04), (087b/05), itdi 

(005a/04), (017a/05), (017b/23), (018a/12), (018a/19), (018b/12), (019a/34), (020b/14), 

(020b/38), (022b/25), (022b/26), (023a/25), (024a/01), (025b/33), (027b/14), (033b/20), 

(044a/02), (047b/15), (048a/07), (048a/11), (051b/02), (061a/17), (061b/05), (061b/20), 

(063a/10), (063a/12), (066a/05), (069a/19),  (073b/05), (076a/11), (077a/02), (078b/05), 

(082a/15), (082b/21), (087b/12), (095b/17), itdiler (005b/20), (072a/17), (078a/06), itdiler 

(005b/21), (008a/17), (008b/05), (009b/11), (018b/07), (019b/27), (022b/22), (024b/27), 

(024b/28),(026b/05), (026b/12), (027a/05), (027a/06), (027a/20), (027b/34), (035b/14), 

(036b/07), (038b/03), (043b/14), (044a/03), (045a/07), (046a/20), (046b/02), (046b/13), 

(052b/10), (053a/06), (054a/01), (056a/18), (057a/12), (060a/02), (061a/04), (061a/06), 

(065b/01), (065b/04), (067b/14), (072a/03), (072a/05), (072a/19), (073a/20), (075b/16), 

(080a/09), (083a/18), (085b/12), (085b/21), (086b/05), (089a/01), (089a/12), (089a/15), 

(089b/09), (089b/19), (091b/12), (091b/19), (093b/19), (093b/21), (094b/05), (094b/08), 

(097a/02),  itdiler (017a/09), (017a/10), ʿitdiler (005b/18), itdilerse (047a/04), itdiñüz 

(024a/39), (024a/40), (041a/10), (061a/15), (088b/06), itdürdi (080a/06), itmedi (010a/01), 

(017b/35), (019a/36), (019b/17), (019b/35), (026a/13), (026a/15), (028a/03), (030a/01),  

(046b/02), (049a/10), (061a/09), (061a/11), (061a/14), (088a/11), (092a/18), (098a/20), 

itmediler (026a/09), (045a/10), (054a/17), (089b/17), (090a/08), (100b/01), itmediñüz 

(061a/17), itmezdi (042a/16), (061b/04), itmişdi (069b/14), (082b/14), (097a/19), itmişlerdi 

(059b/18), (080a/07), izledi (057a/06), iñledi (018b/10), kesdi (017a/18), (040a/01), kesdiler 

(017b/41), (072a/06), kesdirdi (102a/06), kesmezdi (087a/19), kezledi (092b/20), netdi 

(074a/08), ne'yledi (020b/22), ola'1'vüzdi (064b/13), ögürdi (017a/14), ölçerdi (057b/15), 

öpdi (019b/04), (021b/35), (021b/37), (025a/16), (034b/07), (040a/11), (064b/18), (070a/10), 

(075b/17),(076a/17), (078b/10), (079a/11), (080b/07), (082b/05), (084b/06), (091b/05), 

(097a/12), öpdiler (091b/07), (100b/02), öperdi (069a/11), örtegördi (042b/09), pildiler 
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(054a/21), pişirürlerdi (008a/06), pişürdiler (003b/18), seçmediler (022b/13), silkindi 

(019b/05), söyledi (012b/18), (025a/16), (025b/04), (025b/15), (045b/20), (049a/09), 

(075a/10), (087b/16), söylediler (086b/07), söylemediler (083a/21), söylenürdi (077a/20), 

sürdi (012a/20), (015a/19), (020a/37), (021b/06), (021b/38), (034b/07), (039b/18), (048a/18), 

(048b/02), (057b/07), (063a/16), (067a/19), (068b/06), (069a/09), (076a/01), (078a/02), 

(079b/06), (080b/08), (082a/19), sürdiler (017b/40), sürdiler (023b/33), (024b/16), (027a/12), 

(028a/02), (033a/09), (054a/19), (057a/14), (060a/03), (069b/03), (081b/05), (085b/10), 

(093b/14), (100b/02), sürerdi (094a/05), süründi (027b/38), terledi (055a/13), uyanıgeldi 

(044a/16), üfürdi (035a/05), üşdiler (018b/06), virdi (003b/07), (003b/15), (003b/20), 

(005a/20), (006a/17), (007a/10), (007a/11), (008b/03), (011b/02), (012a/19), (014b/12), 

(014b/14), (015a/18), (017b/31), (017b/38), (020b/17), (021b/09), (021b/40), (025b/31), 

(026a/40), (028a/04), (030a/18), (033b/10), (034b/18), (036a/05), (036a/14), (042b/04), 

(046b/20), (049b/15), (049b/21), (050a/07), (062a/01), (063b/17), (064a/10), (065a/04), 

(067a/17), (068a/14), (069b/08), (069b/18), (070a/03), (070a/06), (075b/18), (076a/10), 

(076b/17), (077b/03), (077b/17), (078a/01), (079a/11), (082b/20), (084b/02), (091a/09), 

(091b/17), (093a/04), (095b/06), (097a/12), (098a/01), virdiler (005b/03), (006a/13), 

(007b/22), (008a/09), (015b/02), (021a/25), (022a/06), (027b/40), (028a/22), (029b/13), 

(031b/16), (038a/20), (043a/02), (043b/20), (044a/10), (046a/06), (047a/15), (051b/18), 

(052b/06),(055b/16), (059a/13), (065a/12), (065a/15), (071a/09), (071a/15), (071a/20), 

(071b/02), (071b/10),  (071b/16),(071b/18), (076a/20), (077a/21), (079b/14), (081b/05), 

(085a/01), (086b/11), (086b/15), (086b/20),  (087a/10),(090b/12), (094b/13), (095a/01), 

(099a/19), virdise (047b/01), virirdi (094a/06), (099b/08), virirlerdi (011a/03), virişdi 

(017a/16), virmedi (009b/20), (012b/19), (015b/04), (022b/12), (041a/01), (046a/11), 

(075a/12), (088b/14),  (091b/13), virmediñüz (054a/11), virmezdi (028b/09), virmişdi 

(006b/09), (073b/10), virürdi (062b/07), (062b/11), yediler (094b/18), yeşerdi (055a/04), 

yeşermedi (062b/09), (063a/05), yeşillendi (055a/16), yetdi (068b/02), (072b/17), yetdiler 

(079a/01), yidi (020b/18), (020b/20), (020b/23), (027b/37), yidiler (011b/08), (019a/09), 

(040a/03), (051a/17), (067b/15), (069b/13), (073a/11), (089a/02), (098a/09), yirlerdi 

(062b/03), yitmedi (082b/17), yükletdiler (086b/16), yüridi (066a/03), (067a/07), (075b/01), 

(091b/13), yüridiler (075b/12), yürüdi (027b/11), (072b/21), (073a/07), yürüdiler (092b/01), 

(099a/07), (099b/19), yürürdi (032a/07), yürürlerdi (048a/15), yürüyüvirdi (062b/18), yüzdi 

(017b/10), (081b/17), (081b/20), ķaķıvirdi (074b/19), ṣalı'3'virdi (014a/19), (052a/03), 

ṣalıvirdi (068b/12), (085b/01), (099a/05), ṣalıvirdiler (048a/20), (048b/04), (056b/04), 
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ṣunu'3'virdi (008a/10), (012b/03), (045a/02), ṣunuvirdi (041b/03), ṣunuvirdi (069b/10), 

(072a/01), (080b/03), 

-du 

 açduķ (087b/09), aġladum (021a/15), aldum (021a/03), (075a/06), (086b/21), aldun 

(053a/13), alduķ (033b/10), alduñ (020b/31), (030a/19), (038a/07), (040a/17), (053b/07), 

(070b/19), ayrıldum (073a/15), aytdu (030b/19), aytdum (007a/18), (066a/07), 

baġlaya'3'maduķ (034a/05), baķdum (039a/11), buldu (007b/03), bulduķ (037a/04), bulduñ 

(040a/09), bulmadum (070b/18), bulmazduñ (094a/14), çaġırdum (073b/03), (073b/10), 

çıkdum (027b/10), inanmaduķ (055b/06), kurtarduķ (076a/15), nʾolduñ (005a/17), oldu 

(033a/21), (054b/10), (095a/04), oldular (009a/06), (022b/18), oldum (021a/08), (021a/40), 

(021b/08), (021b/16), (021b/17), (025a/11), (055a/08), (063a/06), (066a/11),  (075a/07), 

(081a/17), olduysa (099b/16), olduķ (019a/05), (025b/25), (026b/09), (060b/08), olduñ 

(020b/26),(021a/03), (033b/09), (067a/13), (076a/04), olduñuz (024a/31), olıyordu 

(102a/01), olmadum (039b/06), olurdum (066a/06), (083b/15), olurduķ (043a/04), uçdum 

(021a/02), uçdun (021b/12), uġradum (052a/09), uṣanduķ (060b/08), vardum (073b/05), 

(085a/06), varduķ (076b/15), (088b/14), yapdırdum (064a/02), yatardum (021a/37), yudum 

(068b/08), yumdum (021b/27), ķaldum (069a/02), ḳaldum (007a/16), ķalduñ (067a/14), 

ḳalķdum (028a/18), ķıldum (017b/32), (021a/15), (024a/21), (034a/08), (075a/14), ḳıldum 

(014a/21), ķılduķ (024b/37), (030b/05), ḳılduķ (025b/22), ķılmaduķ (045b/05), ḳılurdum 

(008b/01), ķoçaldum (094a/14), ķoduñ (053b/14), ķomaduķ (045b/14), ķondurdular 

(069a/21), ķoydum (053b/11), ķoyduñuz (045a/19), ķoymadum (033b/14), ḳurtulduḳ 

(100a/15), ķurutdum (068b/08), ṣaldum (009b/01), ṣalduķ (090b/20), ṣordular (087a/05), 

ṣordum (073b/06), ṣunduķ (087a/09), ṣuṣadum (093b/05), ṭaldum (007a/16), ṭutdum 

(044b/04), ṭutduñ (053b/17), 

-dü 

 belgeledüñ (044a/17), bildüler (035b/16), bildüm (024a/43), (055a/19), bilmedüm 

(039b/06), (052a/07), bilmedüñ (042b/12), birdüm (021b/18), (021b/20), bitürdüm 

(079a/09), çekdüm (018a/14), çekdüñ (021a/32), didüm (021b/10), (021b/11), (021b/12), 

(053b/12), (071a/18), (073b/08), didün (053a/13), didüñ (053b/08), (076a/07), dökdüler 

(018a/40), eyledük (035a/13), (076b/15), eyledüler (032b/02), eyledüm (023a/40), (025a/20), 

(034b/15), (052a/08), (055b/03), (055b/04), (062a/07), (063a/05), (070b/18), (073b/03), 

(080b/17), eyledüñ (076a/06), (102a/12), geçdüñ (021b/11), (067b/21), geldük (016b/30), 

(034b/09), (034b/11), (046a/08), (056b/06), (074b/14), geldüm (028a/29), (066a/11), 

(073a/15), (075a/06), (086a/21), (086b/19), geldüñ (003b/16), (020b/26), (020b/31), 



282 
 

(033b/21), (067b/02), (074b/13), (078a/07), (079b/09),  (082a/20),  (087a/05), (087a/13), 

(094b/01), gelmedüm (037b/13), getirdüñüz (071b/13), getürdük (076a/14), getürdüm 

(064a/02), (068b/08), (069a/13), (079a/09), getürdüñ (033b/21), (078a/08), (079b/09), 

(081b/10), (082a/20), (087a/14), getürmedüñ (068b/07), giderdüm (073a/21), girdüm 

(007a/15), gitdüñ (053b/13), (069a/07), (076a/09), gönderdük (076a/08), gönderdüm 

(019a/22), gördü (036b/16), gördük (014a/18), (025a/23), gördüm (021b/28), (044a/18), 

(065a/04), (072b/19), (073b/03), (073b/10), (074b/08), (075a/06), (090a/06), gördüñ 

(044a/17), (046a/03), (053b/17), görmedüm (068b/08), görmedüñ (042b/13), (043a/04), 

görüşdüler (098a/05), götdüm (069a/02), gözledüñ (053b/08), gözlemedüñ (053b/09), 

iderdüm (018a/05), (068b/21), (090a/05), idüm (025a/22), iletdük (076a/14), iletdüm 

(065b/17), (066a/07), irdük (026b/09), irdüm (021b/17), irişdüm (033b/17), irişdüñ 

(079a/13), istedüm (086b/21), işitdüm (072b/19), işledüm (086b/20), itdük (035a/19), 

(076a/14), (097b/18), itdüm (039b/02), (061b/07), (086b/21), itdüñ (027a/15), (067b/21), 

itmedüm (073b/11), (086b/20), itmedüñ (102a/11), körledüñ (102a/13), söyledüm (023a/39), 

(075a/13), (084b/08), virdük (038a/07), (085b/16), virdüm (045b/01), virmezdüm (093a/18), 

yedüm (021b/09), yetdüñ (076a/09), yitürdüm (069a/13), 

 

-e'1' 

 bildire'1' (061b/12), bildire'1'sin (062a/10), bile'1'm (062a/11), bile'1'sin (074b/15), 

(102a/14), bile'1'siz (095b/02), bile'1'vüz (011b/06), bilünmeye'1' (011a/07), bite'1' 

(062b/09), bite'1'dir (062b/13), bitmeye'1' (026a/19),(026a/21), bitüre'1' (026a/39), 

bitüre'1'sün (102a/16), çeke'1'sin (051a/13), çeke'1'siz (053a/01), dikile'1' (029a/12), 

dimeye'1'sin (083a/02), dileye'1' (029a/08), dinmeye'1' (026a/19), diye'1'süñ (089a/11), 

döke'1'm (052a/13), (070b/11), dönermiye'1'süz (099a/01), döşene'1' (029a/12), eksile'1' 

(036a/11), emişe'1'gördiler (048a/21), emişe'1'ler (048a/21), ere'1'bilürüz (088b/07), eyleye'1' 

(004b/22), (024b/05), (028b/12), (088a/03), eyleye'1'm (020b/34), eyliye'1'sin (062b/20), 

geçüre'1'm (024a/22), geleler (047a/10), gelesiz (043b/16), getüresin (042a/12), gide 

(023b/08), (045b/10), gidem (021b/21), göredür (026a/36), göresin (021b/24), gele'1' 

(029a/10), (039a/03), (043b/16), (044b/07),  (044b/08),(044b/11), (045a/14), (053b/18), 

(059a/18), (067b/05), (070b/20), (071a/04), (082a/15), gele'1'siz (098b/16), (099b/21), 

getüre'1' (003b/02), (025a/27), (026a/38), gide'1' (049a/03), (051b/03), gide'1'ler (089b/11), 

gide'1'sin (062b/20), gide'1'siz (098b/17), gide'1'süz (080a/14), gide'1'yüm (063a/07), gire'1' 

(096b/04), gitmeye'1' (063a/01), göndere'1'süz (049b/04), göre'1'sin (094a/16), (102a/13), 

göre'1'yüm (053a/15), görine'1' (023b/08), görmeye'1'sin (070a/19), görünmeye'1' (084a/18), 
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göstere'1' (035b/11), götüre'1'bildigi"2" (062b/07), götüre'1' (025a/28), götüre'1'lerki 

(051a/10), ide'1' (002b/01), (005b/16), (008b/14), (022b/07), (024b/06), (036a/02), 

(037b/10), (045b/09), (054a/02), (059a/01), (061b/08), ide'1'ler (011a/11), (012a/04), 

(058b/06), (058b/08), (074a/17), (090a/04), (090a/11), ide'1'medi (051a/16), ide'1'nüñ 

(070a/17), ide'1'sin (030b/02), ide'1'sin (064b/12), ide'1'siz (095a/15), ide'1'süz (053a/22), 

(068a/06), (080a/14), (080a/21), (096b/03), (098b/18), ide'1'yüm (063a/07), ilete'1'yüm 

(053a/15), ine'1'yorurdı (064b/19), ire'1' (076b/01), irişe'1' (067a/10), irişe'1'sin (083a/02), 

isteye'1'ler (028b/11), isteye'1'sin (070a/16), itmeye'1' (025a/07), (026a/22), (029a/08), 

(032b/12), (036a/03), itmeye'1'sin (011b/06), itmeye'1'siz (048b/11), kese'1'sin (057b/03), 

öpe'1'ler (070b/21), söyleye'1'yüm (072b/06), vire'3'meye'1'ler (071b/19), vire'1' (004a/17), 

(028b/11), vire'1'ler (087a/02), vire'1'sin (011b/06), (062a/11), (073b/08), virmeye'1' 

(071b/19), yeşillene'1' (062b/09), yidire'1'sin (070a/20), yiye'1' (032b/11), 

-e'3' 

 gide'3'vüz (051b/07), getüre'3'meyüp (089b/09), gelmeye'3' (034b/16), getüre'3'bildi 

(005a/21), getüre'3'meyüp (090a/01), götüre'3'bildigi"2" (086b/16), götüre'3'sin (039a/05), 

ide'3'bildiler (029a/15), ide'3'medi (024a/37), (026a/04), ide'3'medük (007a/07), 

ide'3'mezlerdi (010b/11), ilete'3'vüz (051b/11), indire'3'vüz (032a/17), çeke'3'vüz (032b/04), 

dike'3'ķodı (031a/06), dike'3'ķoy (062a/16), dike'3'ķoydı (062b/01), diye'3' (053b/15), döne'3' 

(026b/15), emzire'3'bilmedi (006a/14), vire'3'meye'1'ler (071b/19), vire'3'bilür (071b/15), 

-elüm 

 bilelüm (009a/15), (012b/19), (057b/03), (076a/05), (095a/18), (098b/14), binelüm 

(085a/06), bitirelüm (023b/24), çekelüm (032b/05), (032b/06), (032b/15), çizelüm (063b/15), 

diyelüm (096b/09), diñleyelüm (022a/10), (087b/03), (087b/05), dönelüm (099a/04), 

eyleyelüm (019b/13), (020a/08), geçürelüm (039b/20), gelelüm (007a/08), (012b/19), 

(095a/08), (096a/15), (100b/04), getirelüm (024b/04), getürelüm (024b/21), (027a/18), 

gidelüm (016b/29), (054b/14), (088a/09), (091b/12), görelüm (005b/09), (009a/01), 

(012a/06), (014a/13), (023b/20), (023b/28), (034b/16), (041a/04), (042b/01),  (042b/14), 

(052b/21), (079a/10), (080a/15), (088b/13), (091b/10), (102b/15), (102b/16), görüşelüm 

(065a/17), götürelüm (023b/23), (027a/17), gözleyelüm (052b/21), idelüm (003a/06), 

(005b/13), (009a/22), (019b/23), (032b/16), (033b/13), (039a/18), (047b/03), (047b/05), 

(050a/21), (057b/04), (062a/06), (064b/09), (086b/02), (086b/12), (089b/10), (091a/05), 

(096a/16), (098b/15), (100b/05), irişelüm (012a/06), (099a/10), isteyelüm (024b/03), 

işidelüm (029a/01), (044a/19), (062a/06), (063b/12), (065b/16), (071a/11), (072b/07), 

meleşdürmeyelüm (081a/04), nidelüm (016b/28), ni'delüm (088a/09), ola'3'bilelüm 
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(024b/41), söyleyelüm (020a/07), (023a/19), sürelüm (045b/22), (047a/10), virelüm 

(012a/13), (036a/08), (042a/19), (042b/01), (044b/20), (057b/20), (078b/15), (086b/06), 

yiyelüm (039a/02), (039a/04), (054b/19), 

eyim 

 bişüreyim (045a/14), edeyim (012b/02), 

-eyüm 

 bileyüm (072b/09), döneyüm (087a/01), düşeyüm (067a/18), geleyüm (050a/03), 

(099b/17), getüreyüm (034a/17), (042a/13), gideyüm (063a/11), (067b/07), (072b/12), 

(097b/06), gireyüm (061b/07), göreyüm (051b/09), (055a/02), (063a/12), (067a/09), 

(075a/18), güdeyüm (067b/08), ideyüm (044a/20), (045a/15), (067b/06), (067b/07), 

(068a/21), (097b/05), (102a/05), ileteyüm (068a/20), (068a/21), (078b/18), indireyüm 

(054b/21), (055a/08), vireyüm (048a/16), (049a/18), (051b/09), (061b/08), (086b/06), 

(086b/10), (086b/14), 

 

-düñ 

 çekmedüñ (076a/15), irişdüñ (076a/10), kesdüñ (102a/12), 

-ıdı 

 n'ola'1'yıdı (083b/13), olsayıdı (090a/05), ṣaġılamışıdı (081a/15), 

-iser 

 idiser (024a/18), 

-iyor 

 geliyor (033b/12), geliyorlar (012a/05), idiyor (099b/13), idiyorsa (096a/02), 

-iz 

 ideriz (012b/21), (043b/15), (058a/05), (095a/12), 

-melü 

 gitmelü (078a/15), (086b/04), itmelü (095a/09), 

-muṣ 

 ṭutmuṣ (017a/12), 

-müş 

 düşmüşlerin (015b/14), görmüş (068b/13), görmüşüm (012b/20), götürmüş 

(003a/14), 

-r 

 aġlar (018a/10), (021a/24), aġlarsın (005a/17), aġrar (066a/13), ağlarsız (004a/14), 

beñzer (100a/17), beñzerdi (004b/12), diler (011b/05), (020b/35), (023b/36), dilerse 
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(032b/19), (051a/06), dilersen (023b/24), dilerüm (068a/05), (080a/21), dilerüz (032b/03), 

(090a/02), dir (042b/17), dirdi (062b/09), (069b/16), dirler (002b/20), (004b/18), (005a/23), 

(006b/07), (010b/09), (012a/10), (015b/08), (015b/09), (015b/11), (034a/13), (036a/17), 

(036b/08), (038b/20), (040a/05), (040a/07), (040b/05), (043b/05), (046b/07), (049b/09), 

(060b/19), (063a/21), (065a/03), (066b/08), (073a/01), (073a/02), (073b/06), (077a/09), 

(077a/11), (079a/16), (079a/17), (084b/19), (087b/01), (101b/21), dirlerdi (015b/05), 

(031a/04), (040b/04), (044a/09), (049a/12), (059a/20), (059b/18), dirse (019a/33), dirsüz 

(032b/06), (098b/19), eyler (035a/01), eylerdi (082a/11), eylerüm (021b/32), (023b/40), 

(025a/19), gözler (010b/22), (017b/21), gözlerdi (062b/08), gözlerem (069a/07), iderler 

(060b/16), ister (017a/26), (021a/30), (040b/21), (062a/14), (088a/07), isterdim (021a/40), 

isterem (004a/01), isterler (063b/05), (099b/08), isterse (071b/17), (099b/04), isterseñ 

(079a/18), neyler (016b/07), (023a/20), ne'yler (021a/16), otlarlar (068b/14), söylersin 

(049b/16), söylersiz (100a/16), uzar (095a/08), (100b/03), yurlardı (005a/11), yürür 

(025a/36), yürürdi (032a/07), yürürler (085a/18), ķablarlar (058b/14), ķorlar (084a/16), 

ḳorlar (016a/01), (016a/02), ṣulardı (062b/12), ṣularlardı (041b/10), 

-señ 

 isterseñ (079a/18), virürseñ (061a/10), 

 

-e 

 gele'2' (029a/11), göndere'2' (058b/11), (073b/09), teküre'2' (026a/28), vire'2' 

(058b/06), (058b/13), yire'2' (062b/04), 

 

-ye 

 

 eylemeye"2" (058b/14), görmeye'2' (058b/18), 

 

-ecek 

 

 diyecek (036b/03), dönecek (068b/18), emişecek (081a/15), gidecek (049b/03), 

girecek (046b/15), idecekler (078b/14), işidecek (033b/13), (044b/21), yetecek (063b/20), 

yiyecek (042a/12), 

 

-eçek 

 ideçek (052b/18), 
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-em 

 

 bilmezem (097b/15), çekmişem (021a/35), dimezem (096b/09), eyleyem (016b/05), 

(019b/01), (019b/02), geçmeyem (019a/38), gözetmezem (053a/10), gözetmezem (053b/11), 

gözetmezem (054a/11), gözlemezem (053a/10), gözlerem (069a/07), güderem (053b/08), 

içmeyem (019a/37), içmişem (021a/36), idem (062a/08), iderem (061b/09), isterem 

(004a/01), itmezem (046a/14), itmişem (021a/31), söyleyem (016b/04), yiyem (019a/37), 

 

-er 

 

 biter (041b/01), çeker (022a/25), çekerdi (052b/08), çekersiz (047a/19), çekerüm 

(088b/16), döker (018a/16), (024a/26), dökerdi (052b/09), dönermiye'1'süz (099a/01), döñer 

(098b/19), düşerse (031a/11), ekerler (041b/09), (041b/13), eser (089b/13),geçer (017b/18), 

(020a/19), (023a/28), (061b/11), (066a/13), gezerdi (006b/13), gezerken (039a/12), 

(073a/05), (093b/11), gider (007b/23), (042b/19), (043a/05), (061b/15), (080a/19), giderdi 

(033a/05), (037a/19), (037b/05), (038a/17), (041a/20), (082a/13), (086a/09), giderdük 

(012a/14), giderdüm (073a/21), giderken (031a/15), (037a/16), (037a/20), (040b/10), 

(041a/18), (057a/21), (067a/07), (068a/19),  (073a/06), (073b/20), (077a/14), (080a/11), 

(088a/15), giderler (056a/09), (098a/17), giderlerdi (084b/18), gidermiş (020b/03), 

gidermişsin (063a/03), gidersem (063a/07), gidersin (097b/09), gidersün (049b/05), giderüm 

(003b/06), (062b/21), (063a/03), giderüp (049a/18), giderüz (095a/12), (096b/11), (097b/08), 

(097b/11), girer (015b/11), girerken (077a/03), giyerler (018a/36), gögerdi (101b/08), güder 

(066b/09), (090b/18), (093b/11), güderdi (048a/07), güderdim (067b/08), güderem 

(053b/08), güderlerdi (052b/15), güderüm (053a/13), ider (016a/04), (017b/04), (018b/33), 

(018b/34), (021b/41), (021b/42), (022a/12), (022b/08),  (024a/28),(024b/09), (025a/38), 

(028b/01), (029a/14), (032b/10), (033b/15), (038a/03), (044b/07), (045b/16), (048b/19), 

(053a/07), (056a/08), (061a/19), (061b/12), (063b/14), (064b/08), (074a/03), (079b/18), 

(099b/16), (100a/17), iderdi (006a/15), (010a/19), (015b/06), (033a/04), (033a/06), 

(051b/20), (061a/02), (062b/07),  (070b/07), (072a/15), (077a/17), (077b/11), 

(080b/20), (082b/15), (086a/12), (094a/05), (094a/07), (094a/09), iderdüm (018a/05), 

(068b/21), (090a/05), iderem (061b/09), iderim (023b/12), (029a/15), ideriz (012b/21), 

(043b/15), (058a/05), (095a/12), iderken (007b/07), (014a/06), (015b/13), (031b/13), 

(038b/16), (044a/16), (064b/03), (066b/17), iderler (007a/15), (015b/20), (016a/03), 

(031b/05), (037b/08), (041b/17), (042a/03), (043a/17), (043b/01),  (061b/01), (094a/17), 
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iderler (019a/26), iderlerdi (010b/16), (011a/05), (038b/12), (043b/10), (044a/07), (057a/21), 

(072a/15), (084b/17), (093a/08), (100b/15), (101b/20), iderlerse (086b/07), iderse (030a/11), 

(086b/12), (096a/14), (099b/05), iderseñüz (009a/22), idersin (053b/13), (097b/09), idersiz 

(004a/02), (005b/09), (005b/10), (088a/18), iderüm (025a/35), (061b/06), (080b/21), iderüm 

(049b/04), iderüz (030b/02), (054a/09), (054a/14), (088b/07), (088b/08), (096b/03), iner 

(014a/01), (024b/13), (055a/02), inerken (014a/02), (034b/03), keser (057b/02), (089b/14), 

ölçerdi (057b/15), öperdi (069a/11), sürerdi (094a/05), sürerken (094a/11), yiter (019b/24), 

yiterse (058b/07), 

-ġıl 

 açgıl (019a/31), alġıl (024a/25), olġıl (014b/20), (030b/06), (085a/11), (092a/08), 

ķılġıl (024b/20), 

 

-gil 

 eylegil (016b/36), (016b/37), (025a/32), söylegil (025a/31), virgil (024a/16), 

(026b/34), (026b/38), 

 

-ır 

 bulırdı (045a/16), çıķarırum (022b/42), varırdı (010a/10), (082b/11), varırsañuz 

(036b/03), varıruz (036b/02), ṭolaşırsan (067a/13), 

-ısar 

 bulısar (024a/02), 

-ıyor 

 olıyordu (102a/01), 

-ız 

 baṣmazız (070b/11), olmazız (096b/11), pehlivanız (023b/17), 

-ıñ 

 varıñ (008a/19), ḳılıñ (004a/17), 

-ıñuz 

 bozıñuz (023b/09), buyurdıġıñuz (101b/01), 

-iñüz 

 çekiñüz (073b/09), 

-k 

 eyledük (035a/13), (076b/15), geldük (016b/30), (034b/09), (034b/11), (046a/08), 

(056b/06), (074b/14), getürdük (076a/14), gönderdük (076a/08), gördük (014a/18), 
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(025a/23), iletdük (076a/14), irdük (026b/09), itdük (035a/19), (076a/14), (097b/18), virdük 

(038a/07), (085b/16), 

-ķ 

 açduķ (087b/09), alduķ (033b/10), baġlaya'3'maduķ (034a/05), bulduķ (037a/04), 

inanmaduķ (055b/06), kurtarduķ (076a/15), olduķ (019a/05), (025b/25), (026b/09), 

(060b/08), olurduķ (043a/04), uṣanduķ (060b/08), varduķ (076b/15), (088b/14),varmadıķ 

(035a/13), yalvardıķları"2"n (027b/25), ķılduķ (024b/37), (030b/05), ḳılduķ (025b/22), 

ķılmaduķ (045b/05), ķomaduķ (045b/14), ṣalduķ (090b/20), ṣunduķ (087a/09), 

 

-lar 

 aça'1'lar (081a/17), açdılar (035b/12), (058a/02), (081a/20), (100a/04), açmışlar 

(014a/07), açtılar (011b/23), aġladılar (018a/39), (024b/26), aldılar (011b/12), (012b/09), 

(014b/08), (031b/18), (033a/10), (034b/19), (056a/18), (059a/19), (078b/21), (087b/18), 

alurlar (099b/09), alurlardı (089b/03), aradılar (011a/19), (043a/19), asdılar (011a/14), 

ayrıldılar (101b/12), aytdılar (005b/10), (006a/18), (006b/04), (008b/15), (011a/15), 

(030a/11), (032b/02), (032b/13), (033b/13), (034a/05), (043a/03), (044b/19), (046a/07), 

(046a/10), (046b/13), (047a/21), (048b/19), (051b/06), (051b/09), (054a/09), (057b/20), 

(058a/04), (058a/15), (059a/14), (063b/04), (065b/10), (079a/10), (079a/20), (088b/05), 

(088b/14), (089b/12), (092a/01), (096a/21), (098b/13), (099a/03), ayttılar (047a/16), 

(100a/14), (102a/08), añdılar (035b/16), aṣdılar (017b/42), aṣdılar (072a/06), baķa'3'madılar 

(035a/08), baġladılar (033b/17), baġlamışlar (033b/18), başladılar (011a/16), (031b/02), 

(048b/13), (076b/09), baķdılar (099a/14), baḳtılar (009a/08), buldılar (011a/18), (093b/11), 

(100a/03), bulmadılar (093b/07), bulmamışlardı (080a/02), bulunsunlar (099a/09), bulurlar 

(036a/13), buluşdılar (065a/20), (101a/11), buragurlar (011a/01), buraġurlardı (010b/20), 

buyurdılar (003b/04), (004a/08), (006b/20), (012b/01), (014b/19), (031a/10), (031b/17), 

(032b/05),  (035b/02), (047a/19), (050a/19), (058a/20), (059a/02), (066a/08), (071a/12), 

(079a/13), (082a/03), (083b/08), buyurmışlar (096a/02), cemʿoldılar (018a/25), (056a/14), 

çaġırdılar (064b/10), (065a/06), (076b/15), çaġırsalar (020b/28), çaġrışdılar (081b/03), 

çaķmadılar (026b/26), çıkardılar (002b/18), çıkarmadılar (092a/13), çıkarsalar (058b/17), 

çıkdılar (040b/09), çıkmışlar (057b/13), çıķardılar (033a/09), (041b/10), çıķardılar (051b/14), 

çıķdılar (081a/10), (081b/01), (090a/10), (091b/01), (093b/04), (095a/02), daġıldılar 

(035a/03), danışdılar (065b/01), (065b/02), durmadılar (075b/11), geliyorlar (012a/05), 

kılalar (047a/11), koydılar (060a/17), ola'1'lar (022b/04), (058b/03), olanlar (086a/08), 

olanları"1" (070b/21), oldılar (002b/04), (002b/07), (004b/09), (007a/15), (007b/18), 
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(010a/04), (010a/06), (011b/10),  (016a/17), (016b/22), (019b/12), (022a/04), 

(022b/19), (023a/07), (025b/26), (025b/36), (026a/07), (026a/08), (026b/16),  (026b/17), 

(026b/29), (026b/30), (026b/36), (027a/29), (027a/37), (027b/24), (028a/01), (028b/10), 

(031b/01),  (031b/19), (035a/11), (039a/20), (040a/15), (040b/17), (044a/13), (044a/14), 

(046a/01), (046a/18), (047a/03),  (047b/12), (048b/04), (051b/15), (054a/08), (055b/09), 

(055b/10), (056a/17), (056b/05), (058a/13), (059a/19),  (060b/06), (064a/13), (081b/21), 

(084b/12), (085b/07), (087b/16), (088a/15), (090b/09), (093b/11), (093b/12), (094b/18), 

(095b/12), (096b/14), (099a/06), (100a/09), (101b/12), (102a/18), oldular (009a/06), 

(022b/18), olmadılar (009b/15), olmışlar (010b/06), (028a/16), olmışlardı (097a/08), 

olmışlardur (059b/04), olmuşlar (092b/11), (098b/09), olsunlar (005b/14), olurlar (017a/31), 

(017a/32), (056a/08), (063b/06), (064b/02), (077b/06), (090a/01), olurlardı (016b/21), 

(089b/01), (101b/17), otlarlar (068b/14), oturdılar (003b/18), (019a/07), (028b/16), 

(032b/20), (035a/20), (046b/12), (069b/05), (073a/10), (074b/10),  (078a/07), (091b/17), 

(092a/06), (094b/17), (098a/08), (101b/10), oturmışlar (007a/14), (072b/05), (079a/07), 

otururlar (035a/17), oķıdılar (028b/18), (056a/18), oķudılar (035b/15), (047a/01), (093b/18), 

puyurdılar (058a/06), saġmadılar (048a/19), taġıldılar (084a/02), tınmadılar (089b/16), 

tuya'1'lar (074a/17), uġradılar (051a/13), (052b/08), urdılar (017b/39), (027b/20), (060b/03), 

uyudılar (045b/06), (051a/18), (075b/06), vara'1'larsa (088b/08), vardılar (026b/31), 

(044b/14), (051b/18), (081b/20), (087b/21), (088b/11), varsunlar (038a/09), 

yalvardıķları"2"n (027b/25), yakmışlar (062a/12), yalvardılar (027a/13), (047a/16), 

yapmışlardı (059b/13), yardılar (059b/01), yata'1'lar (071a/01), yatdılar (051a/18), (075b/05), 

yatırdılar (071a/09), yatmışlar (075b/14), yaturdılar (069a/03), yazdılar (043b/19), (076b/20), 

yaķa'1'lar (090a/11), yaķarlardı (090b/09), yaķdılar (027a/02), (028b/16), (051b/13), 

(090a/13), yaķmadılar (026b/25), yaķmışlar (030b/18), yıġdılar (094b/09), yıġıldılar 

(088b/04), yoġurdılar (060a/16), yorsalar (058b/16), yuda'1'lar (058b/07), yudılar (004a/05), 

(019a/10), (040a/03), (067b/15), (069b/14), (070b/06), (081a/08), (089a/03),  (094b/18), 

(102b/19), yumdılar (099a/13), yunarlardı (010b/17), yurlardı (005a/11), ķablarlar (058b/14), 

ķaçdılar (024a/09), ḳaçmışlar (014a/08), ķalanlar (071b/05), ķaldılar (023a/08), (026a/27), 

(029a/17), (031b/20), (084b/11), (087b/15), (098b/05), (098b/12), ķaldırurlar (057b/16), 

ķalķdılar (029b/09), ķazdılar (027a/10), ķıldılar (018a/21), (018b/04), (024a/24), (025b/27), 

(026a/12), (026a/33), (026b/02), (026b/18), (026b/33), (026b/35), (027a/04), (027a/38), 

(027b/21), (027b/23), (028b/17), (030a/10), (031a/19), (034b/19), (035a/12), (040b/17), 

(041a/13), (043a/03), (043b/06), (045a/08), (046b/12), (047a/02), (047a/04), (055b/13), 

(056a/17), (056b/05), (058a/14), (059b/03), (069b/05), (075b/04), (075b/15), (084a/01), 
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(087b/17), (088b/11), (095b/07), (096a/20), (098b/12), (099a/16), (099a/17), ḳıldılar 

(009a/11), (011a/10), (011b/15), (012b/13), (100a/21), (101a/21), ḳılmadılar (009b/16), 

ḳılmışlardı (010b/07), ķılsunlar (098a/13), ķılurlar (064b/03), ḳılurlar (007b/01), (101a/05), 

ķılurlardı (059b/12), (089b/02), ķırmaya'2'lar (081a/06), ķodılar (035b/17), (035b/20), 

(071a/13), (078a/13), (094b/03), ḳodılar (102a/07), ķomaya'1'lar (051a/09), ķondılar 

(059b/20), ķondurdular (069a/21), ķondururlardı (059b/14), ķonmışlar (037a/18), 

ḳoparmışlar (014a/11), ķorlar (084a/16), ḳorlar (016a/01), (016a/02), ķoydılar (047b/07), 

(052a/04), (071a/07), (071b/03), (072a/11), (072a/13), (081a/09), ḳoydılar (004b/17), 

ķurdılar (033a/03), ķurtuldılar (060b/14), ṣaçmışlar (058a/03), ṣaġdılar (048b/03), ṣaldılar 

(102b/18), ṣardılar (051b/14), ṣordılar (078a/08), (094b/01), (094b/13), ṣordular (087a/05), 

ṣorışdılar (023a/32), ṣoruşdılar (101a/12), ṣularlardı (041b/10), ṣunanlar (086b/19), ṣundılar 

(095a/01), ṭaldılar (031b/19), (078b/21),m ṭatsunlar (030b/20), ṭoġradılar (081a/06), ṭurdılar 

(008a/02), (024b/15), (026b/32), (027b/19), (046a/06), (065b/03), ṭurmışlar (091b/03), 

ṭururlar (031b/04), (048a/22), ṭutarlardı (041b/10), ṭutdılar (017b/34), (019a/25), (027b/33), 

ṭuyarlar (042a/03), 

 

-ler 

 bilmeyenlere'2' (028a/35), ide'3'bildiler (029a/15), ide'3'mezlerdi (010b/11), 

begendiler (071b/09), beslediler (006a/20), (059b/03), bildiler (004b/20), (006a/17), 

(022a/02), (025b/37), (027a/30), (034a/04), (035a/11), (090a/07),  (098b/19), 

(099a/01), (100a/20), bildüler (035b/16), bildürdiler (093b/12), bilmediler (019b/36), 

(098b/01), bilmişdiler (003b/16), bilmişlerdi (080a/02), bilürler (056a/07), (061a/20), 

(101a/04), bilürlerdi (010b/22), binmediler (091b/13), (091b/15), bişürdiler (027a/02), 

(060b/04), (081a/07), bişürmişler (041a/20), bişürürler (008a/04), bitürdiler (072a/04), 

bitürürler (090b/11), çıķa'3'geldiler (051b/04), çekdiler (028b/19), dediler (079a/13), didiler 

(004a/05), (005b/16), (008a/17), (008a/20), (008a/21), (008b/10), (008b/12), (008b/24), 

(009a/02), (009a/03), (009a/06), (009a/10), (009a/11), (009a/14), (009a/16), (009a/22), 

(009b/07), (011a/21), (011a/22), (012a/13), (012a/15), (014a/09), (016b/24), (018a/28), 

(019b/13), (021a/26), (023b/17), (024a/11), (024a/25), (024b/18), (025b/07), (025b/13), 

(025b/19), (026a/29), (026b/34), (027a/14), (027b/22), (028b/12), (030a/12), (031b/18), 

(032b/04), (032b/07), (032b/14), (033b/09), (033b/10), (033b/11), (033b/15), (034a/01), 

(034a/05), (034a/06), (034a/13), (035a/01), (035a/02), (035a/12), (035a/14), (035a/19), 

(035a/21), (035b/01), (036b/01), (036b/02), (036b/03), (038a/20), (038b/02), (040a/03), 

(043a/05), (043a/06), (044b/20), (046b/16), (047a/17), (047a/18), (047b/05), (048b/01), 
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(048b/21), (051b/05), (051b/07), (051b/11), (052b/03), (053b/21), (054a/02), (054a/14), 

(054a/15), (057b/20), (058a/05), (058a/17), (059a/15), (059a/17), (059a/18), (063b/06), 

(065b/11), (067b/15), (069b/14), (076b/14), (079a/10), (081a/08), (081b/10), (083a/20), 

(085a/04), (087a/05), (088b/15), (089a/03), (089b/14), (090a/04), (093b/04), (093b/08), 

(094b/10), (094b/18), (096b/04), (096b/11), (096b/20), (098a/09), (098b/07), (098b/15), 

(099a/04), (099a/11), (099b/13), (100a/15), (101b/19), (102b/19), didiler (009a/21), dilediler 

(011a/21), dimişler (019b/32), (039a/10), dirdiler (026b/07), dirler (002b/20), (004b/18), 

(005a/23), (006b/07), (010b/09), (012a/10), (015b/08), (015b/09), (015b/11), (034a/13), 

(036a/17), (036b/08), (038b/20), (040a/05), (040a/07), (040b/05), (043b/05), (046b/07), 

(049b/09), (060b/19), (063a/21), (065a/03), (066b/08), (073a/01), (073a/02), (073b/06), 

(077a/09), (077a/11), (079a/16), (079a/17), (084b/19), (087b/01), (101b/21), dirler 

(030a/17), (032a/01), dirlerdi (015b/05), (031a/04), (040b/04), (044a/09), (049a/12), 

(059a/20), (059b/18), dökdiler (078b/17), (093b/19), dökdüler (018a/40), döndiler (043a/01), 

(092a/12), (094b/06), dönmediler (098b/09), döşediler (040b/15), düşdiler (018b/05), 

(040b/12), (080a/16), (080b/11), düşmüşlerin (015b/14), düşürdiler (027a/01), ekerler 

(041b/09), (041b/13), emişe'1'gördiler (048a/21), emişe'1'ler (048a/21), emişmediler 

(048b/04), (048b/10), emişmezler (048a/21), emişmişler (048a/15), emişsünler (048b/13), 

etdiler (072a/07), etmişler (057b/18), eylediler (002b/06), (005a/07), (005b/22), (011b/18), 

(011b/19), (012b/10), (014b/08),  (016b/27),(018a/27),(028b/10), (029a/03), 

(031b/21), (033a/07), (036a/04), (038b/18),  (041b/15), (042b/19), (045b/04), (054a/16), 

(059a/14), (060b/13), (063b/06), (071a/06), (071b/12), (071b/20), (075b/13), (079a/21), 

(085b/13), (086b/08), (086b/13), (087a/07), (089a/06), (089a/12), (091a/19), (094b/20), 

(095b/13), (095b/21), (096b/17), (098b/06), (100a/19), (101b/11), eyledüler (032b/02), 

eylesünler (097a/04), geçdiler (043a/18), geçirsünler (073b/16), geçürdiler (061a/14), 

(078a/06), (081a/07), (086b/03), geçürsünler (069b/12), geçürürler (094a/17), geldiler 

(011a/17), (011a/20), (011b/02), (012b/10), (014a/13), (016b/23), (018a/26), (018b/03), 

(022b/20),  (022b/26), (023b/34), (024b/26), (026a/11), (026a/28), (026b/01), (026b/03), 

(028b/13), (031b/13), (035a/15),  (042b/16), (043a/07), (043b/02), (046a/01), (046b/04), 

(046b/11), (047b/09), (053b/21), (054b/01), (054b/16), (056a/15), (058a/08), (058a/14), 

(059a/20), (065a/16), (065a/19), (065b/06), (069a/20), (072a/08),(075b/15), (081b/12), 

(081b/18), (083b/21), (085b/13), (087a/21), (089a/05), (091b/15), (092a/05), (093b/17), 

(094b/11), (094b/19), (096a/20), (100a/03), (100a/10), (102b/21), geleler (047a/10), 

gelmediler (035a/05), gelmişler (008b/09), (099a/15), gelsünler (003b/10), (025a/34), 

(034b/15), (098a/12), gelürler (047a/21), (064b/01), (089b/15), (101b/15), gelürlerdi 
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(086a/06), (089a/20), (089b/04), getürdiler (012b/11), (019a/08), (026b/11), (027a/19), 

(030a/06), (034a/18), (046a/20),  (047b/09),(051a/17), (059b/20), (060a/15), 

(060b/10), (069a/03), (069a/21), (069b/13),  (072a/04),(072a/11),(073b/12), (074b/10), 

(075b/17), (081a/07), (102b/19), getürdilerse (046b/02), (047a/05), getürmediler (045a/10), 

getürmişler (041a/12), getürürlerdi (059b/13), (059b/15), gide'1'ler (089b/11), giderler 

(056a/09), (098a/17), giderlerdi (084b/18), girdiler (011b/02), (011b/03), (012b/03), 

(027b/17), (046b/11), (047a/14), (079a/05), (090a/15), (091a/21), (091b/15), (094b/11), 

(094b/14), (100a/04), gitdiler (018b/08), (026b/06), (036a/15), (037b/02), (038a/17), 

(041a/14), (043a/20), (045a/11), (065b/04), (065b/05), (065b/09), (072a/08), (075b/04), 

(079a/01), (090a/12), (094b/12), (095b/12), (097a/01), (099b/21), gitmediler (026a/10), 

(035a/03), (100b/01), gitmesünler (048a/11), (048a/12), gitmişler (096b/18), (098a/11), 

gittiler (005b/23), (009b/12), (012a/01), (012a/08), (012b/15), (018a/03), gitürdiler 

(079a/21), giydirürlerdi (028b/05), giyerler (018a/36), giyürdiler (063a/18), (079b/14), 

(082b/02), gömüldiler (098b/04), gönderdiler (005b/17), (012a/04), (052b/06), (066a/16), 

(068b/04), (071b/08), (071b/11), (092a/08), göndere'1'ler (052b/05), gönderürlerdi 

(010b/18), gördiler (007b/14), (009a/06), (011b/04), (021a/23), (022a/05), (026b/04), 

(027a/11), (027b/18),  (027b/39), (028a/21), (029b/08), (030a/03), (033b/03), (035a/15), 

(035b/11), (038b/16), (046b/11), (048b/04), (050b/06), (051a/02), (051b/03), (052b/02), 

(054a/18), (055b/16), (056b/04), (058a/02), (058a/08), (060b/06),(063b/21), (064a/12), 

(064a/16), (067b/10), (072a/18), (074b/18), (075b/12), (078a/10), (081a/20), (085a/12), 

(088a/15), (088b/01), (088b/10), (089a/10), (090a/14), (091b/04), (091b/16), (092a/18), 

(093b/02), (093b/13), (094b/11), (094b/12), (094b/14), (094b/15), (095b/10), (098b/03), 

(098b/06), (098b/08), (100a/04), (101a/19), görişdiler (003b/16), (004a/20), (012a/11), 

(023a/31), (041a/13), (065a/20), (081b/12),  (085b/08),(085b/09), (085b/18), (091b/08), 

(094b/16), (101a/12), (102b/12), görişsünler (003b/10), görmediler (019b/09), (020a/18), 

(045a/11), görmişler (065a/14), görüşdiler (038b/15), (040b/12), (065b/03), (069b/03), 

(098a/06), (099a/18), görüşdüler (098a/05), gösterdiler (008b/04), (051b/12), (079b/08), 

(083b/02), (097a/19), götürdiler (014a/14), (052b/02), (052b/09), (102a/07), götüre'1'lerki 

(051a/10), götürürler (041b/09), götürürlerdi (011a/04), (033a/02), (062b/03), (062b/08), 

güderlerdi (052b/15), ġoçetlerüp (041a/12), içdiler (024a/10), (051a/17), içmediler 

(022b/14), içmişler (004b/06), ide'1'ler (011a/11), (012a/04), (058b/06), (058b/08), 

(074a/17), (090a/04), (090a/11), idecekler (078b/14), ideler (047a/07), idenler (084b/11), 

iderler (007a/15), (015b/20), (016a/03), (031b/05), (037b/08), (041b/17), (042a/03), 

(043a/17),(043b/01), (061b/01), (094a/17), iderler (060b/16), iderlerdi (010b/16), (011a/05), 
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(038b/12), (043b/10), (044a/07), (057a/21), (072a/15),(084b/17), (093a/08), (100b/15), 

(101b/20), iderlerse (086b/07), idiler (025b/18), (052b/03), (092a/11), (100b/10), indiler 

(092a/19), irdiler (005b/04), (076a/21), irişdiler (051b/18), irişdiler (080a/11), irişdürdiler 

(060a/04), irişügeldiler (093b/02), irmediler (019b/10), irseler (090a/02), istediler (035b/09), 

(043a/19), (043b/12), (060a/10), (076b/16), istedilerse (071b/20), isterler (063b/05), 

(099b/08), isteye'1'ler (028b/11), işiddiler (100a/19), işidenler (066b/04), (084b/11), 

(084b/16), (087b/15), işitdiler (008b/04), (029a/15), işitsünler (054a/06), işlemezler 

(022b/39), itdiler (005b/21), (008a/17), (008b/05), (009b/11), (018b/07), (019b/27), 

(022b/22), (024b/27),  (024b/28),(026b/05), (026b/12), (027a/05), (027a/06), (027a/20), 

(027b/34), (035b/14), (036b/07), (038b/03), (043b/14), (044a/03), (045a/07), (046a/20), 

(046b/02), (046b/13), (052b/10), (053a/06), (054a/01), (056a/18),  (057a/12), 

(060a/02), (061a/04), (061a/06), (065b/01), (065b/04), (067b/14), (072a/03), (072a/05), 

(072a/19),  (073a/20), (075b/16), (080a/09), (083a/18), (085b/12), (085b/21), (086b/05), 

(089a/01), (089a/12), (089a/15),  (089b/09),(089b/19), (091b/12), (091b/19), 

(093b/19), (093b/21), (094b/05), (094b/08), (097a/02), ʿitdiler (005b/18), itdilerse (047a/04), 

itmediler (026a/09), (045a/10), (054a/17), (089b/17), (090a/08), (100b/01), itmişler 

(016b/14), (033a/19), (097a/07), itmişlerdi (059b/18), (080a/07), itseler (015b/04), 

(038a/04), (040a/18), (070b/05), (091a/02), itsünler (073b/16), (083a/14), (083b/08), ittiler 

(002b/16), (004b/01), (005b/23), (009b/06), (010a/01), (011a/12), (011b/09), (011b/21), 

(012a/08),  (012b/12), (012b/14), (014b/04), (016b/40), (016b/41), (018a/04), (024b/17), 

(100b/17), (101a/14),  (102b/10), kesdiler (017b/41), (072a/06), öpdiler (091b/07), 

(100b/02), öpe'1'ler (070b/21), pildiler (054a/21), pişirürlerdi (008a/06), pişürdiler 

(003b/18), seçmediler (022b/13), söylediler (086b/07), söylemediler (083a/21), sürdiler 

(023b/33), (024b/16), (027a/12), (028a/02), (033a/09), (054a/19), (057a/14), (060a/03),  -

(069b/03), (081b/05), (085b/10), (093b/14), (100b/02), vire'3'meye'1'ler (071b/19), üşdiler 

(018b/06), virdiler (005b/03), (006a/13), (007b/22), (008a/09), (015b/02), (021a/25), 

(022a/06), (027b/40),  (028a/22),  (029b/13), (031b/16), (038a/20), (043a/02), (043b/20), 

(044a/10), (046a/06), (047a/15), (051b/18), (052b/06),  (055b/16), (059a/13), (065a/12), 

(065a/15), (071a/09), (071a/15), (071a/20), (071b/02), (071b/10), (071b/16),  (071b/18), 

(076a/20), (077a/21), (079b/14), (081b/05), (085a/01), (086b/11), (086b/15), (086b/20), 

(087a/10),  (090b/12), (094b/13), (095a/01), (099a/19), vire'1'ler (087a/02), virirlerdi 

(011a/03), virmişler (002b/10), (002b/13), virsünler (073b/15), (086b/08), (086b/12), 

(087a/06), virürler (047b/04), yediler (094b/18), yetdiler (079a/01), yidiler (011b/08), 

(019a/09), (040a/03), (051a/17), (067b/15), (069b/13), (073a/11), (089a/02), (098a/09), 
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yidürsünler (055b/17), yirlerdi (062b/03), yükletdiler (086b/16), yüridiler (075b/12), 

yürüdiler (092b/01), (099a/07), (099b/19), yürürler (085a/18), yürürlerdi (048a/15), 

ḥünkārdirler (032a/01), ṣalıvirdiler (048a/20), (048b/04), (056b/04), 

-m 

 aġladum (021a/15), aldum (021a/03), (075a/06), (086b/21), ayrıldum (073a/15), 

aytdım (088b/12), aytdum (007a/18), (066a/07), baķdum (039a/11), belgeledim (044b/05), 

bildüm (024a/43), (055a/19), bile'1'm (062a/11), bilmedim (037b/13), bilmedüm (039b/06), 

(052a/07), bilmem (036b/19), bilsem (061b/09), (073b/09), birdüm (021b/18), (021b/20), 

bitürdüm (079a/09), bula'1'm (079a/16), bulmadum (070b/18), bulunursam (095a/15), 

çaġırdum (073b/03), (073b/10), çekdüm (018a/14), çıkdum (027b/10), didim (023a/40), 

(053a/17), didüm (021b/10), (021b/11), (021b/12), (053b/12), (071a/18), (073b/08), 

döke'1'm (052a/13), (070b/11), eyledüm (023a/40), (025a/20), (034b/15), (052a/08), 

(055b/03), (055b/04), (062a/07), (063a/05),  (070b/18),  (073b/03), (080b/17), eyleye'1'm 

(020b/34), geçüre'1'm (024a/22), geldim (069a/04), geldüm (028a/29), (066a/11), (073a/15), 

(075a/06), (086a/21), (086b/19), gelmedüm (037b/13), getürdüm (064a/02), (068b/08), 

(069a/13), (079a/09), gidem (021b/21), giderdüm (073a/21), gidersem (063a/07), girdüm 

(007a/15), gitmezsem (068a/01), gönderdüm (019a/22), gördüm (021b/28), (044a/18), 

(065a/04), (072b/19), (073b/03), (073b/10), (074b/08), (075a/06), (090a/06), görmedüm 

(068b/08), götdüm (069a/02), güderdim (067b/08), idem (016b/11), iderdüm (018a/05), 

(068b/21), (090a/05), idüm (016b/15), idüm (025a/22), iletdüm (065b/17), (066a/07), iletem 

(021b/19), irdüm (021b/17), irişdüm (033b/17), isem (024b/32), istedüm (086b/21), isterdim 

(021a/40), işitdim (023a/41), işitdüm (072b/19), işledüm (086b/20), itdüm (039b/02), 

(061b/07), (086b/21), itmedüm (073b/11), (086b/20), kaçsam (021a/11), olam (021a/10), 

oldum (021a/08), (021a/40), (021b/08), (021b/16), (021b/17), (025a/11), (055a/08), 

(063a/06), (066a/11), (075a/07), (081a/17), olmadum (039b/06), olmasam (012b/20), 

olurdum (066a/06), (083b/15), söyledüm (023a/39), (075a/13), (084b/08), sürem (037b/09), 

uçdum (021a/02), uçsam (021a/12), uġradum (052a/09), uyandım (044b/05), varam 

(019a/42), vardum (073b/05), (085a/06), virdüm (045b/01), virmezdüm (093a/18), virsem 

(066a/08), yapdırdum (064a/02), yarlıġadım (026b/13), yatardum (021a/37), yedüm 

(021b/09), yitürdüm (069a/13), yudum (068b/08), yumdum (021b/27), yürüyemem 

(021a/09), ķaldım (087a/01), ķaldum (069a/02), ḳaldum (007a/16), ḳalķdum (028a/18), 

ķıla'1'm (083b/16), ķıldum (017b/32), (021a/15), (024a/21), (034a/08), (075a/14), ḳıldum 

(014a/21), ḳılurdum (008b/01), ķoçaldum (094a/14), ķoydum (053b/11), ķoymadum 



295 
 

(033b/14), ķurutdum (068b/08), ṣaldum (009b/01), ṣordum (073b/06), ṣuṣadum (093b/05), 

ṭaldum (007a/16), ṭutdum (044b/04), 

-malı 

 açmalıyam (019a/40), 

-malu 

 varmalu (048a/07), 

-maz 

 ayıramaz (049b/17), ayrılmazdı (010b/22), baṣmazız (070b/11), bozmaz (016b/34), 

bulamazuz (024a/27), bulandurmaz (061a/19), bulmazdı (094a/10), bulmazduñ (094a/14), 

bulunmaz (018a/22), (052b/19), çaķmaz (026b/26), çıķmazsa (048a/16), duymaz (015b/17), 

olmaz (016a/06), (020a/04), (021a/41), (021a/42), (027a/11), (028a/27), (039a/11), 

(041b/01),  (041b/12), (050a/17), (050a/19), (056a/04), (056a/05), (056b/04), (058b/13), 

(061b/15), (070a/17), (070b/17), (072a/18),  (084b/09), (086b/20), (087a/08), (088a/18), 

(089a/07), olmazdı (010b/13), (028b/06), olmazız (096b/11), olmazsa (058b/12), (063a/07), 

(063a/08), olmazsız (097a/04), olmazuz (058a/04), olunmaz (063a/06), oynamaz (030a/12), 

uçamaz (019b/39), uġramaz (031a/17), utanmaz (049a/02), varmazum (036b/03), varmazuz 

(046a/10), yaramaz (058a/17), yatmaz (060b/09), yaķışmaz (087a/19), ķalmaz (033b/15), 

ķalmazdı (094a/09), ķayırmaz (042a/21), ķılmazdı (020a/28), (028b/06), ḳomaz (025a/37), 

ķāyırmaz (053a/01), ṣıġmazdı (031b/11), ṭoġmaz (022b/31), ṭoġmazdan (030b/16), ṭoyurmaz 

(086b/11), ṭurmaz (024a/17), ṭutmaz (050a/02), ṭutmazsa (025b/08), 

 

-mez 

 ide'3'mezlerdi (010b/11), beñzemezdi (040b/03), bilmez (016b/33), (020a/03), 

(068b/16), (088a/09), (096a/07), bilmezdi (020a/27), (096a/09), bilmezem (097b/15), 

bilmezsin (097b/16), bitmez (062b/14), (067b/15), degmez (070b/18), dimez (018a/38), 

dimezem (096b/09), diñlemez (049b/03), dögünmez (060b/06), dökünmez (099b/08), 

döndürmezsin (068b/17), dönmez (055b/08), emişmezler (048a/21), esirgemezdi (062b/11), 

eylemez (016b/32), geçemez (019b/40), gelmez (019b/23), (034b/10), (035a/02), (085b/14), 

(102a/15), gelmezsin (036b/04), gerekmez (087a/06), girmez (074b/02), gitmez (039b/11), 

(048b/20), (049b/03), (050a/03), (091a/06), gitmezdi (042a/17), gitmezsem (068a/01), 

göçmez (060b/09), gönderilmezden (010a/05), görinmezdi (054b/17), görmez (008b/11), 

(019b/37), (020a/03), (052a/02), gözetmezem (053a/10), gözetmezem (053b/11), 

gözetmezem (054a/11), gözlemezem (053a/10), idümezdi (018b/16), irişmez (012b/07), 

(049a/04), irmez (049a/17), işlemezler (022b/39), itmez (017a/22), (018a/18), (019b/26), 
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(019b/30), (028a/29), (039b/10), (052a/12), itmezdi (042a/16), (061b/04), itmezdür 

(046a/10), itmezem (046a/14), itmezler (056a/06), kesmezdi (087a/19), kesmezsin (093a/16), 

kesmezsiz (050a/16), kesmezsüz (050a/18), pişmez (026b/24), virmez (023a/16), (049a/17), 

(074b/02), virmezdi (028b/09), virmezdüm (093a/18), virmezem (023a/04), yemez 

(084a/16), yetmez (007b/10), (032b/14), yürümez (020b/30), 

-mış 

 açılmış (007b/21), açmışlar (014a/07), almış (007a/07), (014a/04), (044a/08), 

(045b/19), aķmışdı (017b/13), aṣılmış (045b/17), (084a/05), baġlamışlar (033b/18), 

baġlanmış (079a/05), bıraķmış (017a/38), bulmamışlardı (080a/02), bulmış (081b/01), 

bulmışdı (102a/02), bunamışdur (019b/21), buyurmışlar (096a/02), çıkmış (085a/02), 

çıkmışlar (057b/13), çıḳmış (007b/19), çıķmışdı (056b/17), çıķmışidi (066b/17), olınmışdı 

(102a/13), olmamışdı (044b/11), (078a/11), olmış (006a/12), (006b/05), (007a/13), 

(010b/19), (017a/14), (023a/14), (035b/15), (036a/13), (042b/10), (045a/17), (045b/20), 

(048b/08), (050b/10), (053a/08), (058a/02), (058a/09), (058a/17), (058a/19), (071a/16), 

(072a/18), (079a/04), (079a/08), (089a/07), (097a/11), (100a/05), olmışdı (018a/23), 

(036b/08), (051b/01), (087a/14), (087b/02), (087b/19), olmışdur (049b/01), olmışdur 

(058a/10), (058b/20), (067a/06), olmışdurdı (064a/09), olmışlar (010b/06), (028a/16), 

olmışlardı (097a/08), olmışlardur (059b/04), olmışsun (069a/05), olmıştı (011b/01), 

olunmışdı (028b/08), oturmış (012a/19), (014b/11), (026b/04), (034b/06), (042b/18), 

(048a/09), (049b/13), (057a/19), (064b/07), (074a/02), oturmışdur (045b/15), oturmışlar 

(007a/14), (072b/05), (079a/07), oķumış (044a/05), (096b/06), şaşmış (100a/11), toġmış 

(075b/08), varmış (090b/17), yakmışlar (062a/12), yanmış (031a/10), (062a/13), (062a/19), 

(062a/21), (062b/01), yapdırmış (064a/04), yapılmış (063b/21), yapmışlardı (059b/13), 

yatmış (098b/11), yatmışlar (075b/14), yazılmış (035b/13), yaķmışlar (030b/18), yañılmış 

(075a/12), yıġılmış (029a/04), yıllanmış (063a/13), ḳaçmışlar (014a/08), ḳaldırmış (014b/11), 

ķalmamış (060a/07), ķalmış (034a/15), (045a/01), (069a/19), ķalmışdı (077a/16), (080a/01), 

(083a/21), ķalmışdur (059b/16), ķatmış (053a/08), ķılmışdı (077a/18), ḳılmışlardı (010b/07), 

ḳılmıştı (100b/13), ķılmışum (025a/18), ķonmışlar (037a/18), ḳoparmışlar (014a/11), ķoymış 

(055a/10), ķoymışdur (064b/11), ṣaçmışlar (058a/03), ṣaġılamışıdı (081a/15), ṣalmış 

(077a/03), ṣavrulmış (057b/14), ṣuṣamış (062b/16), ṭaşmış (042b/17), ṭolmış (017b/14), 

ṭuta'1'ṭurmışdı (064b/05), ṭurmış (007a/06), ṭurmışlar (091b/03), ṭutmış (031a/16), 

(039a/15), ṭutulmış (100a/12), 
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-miş 

 berelemiş (053b/03), biçmiş (017a/39), bilmiş (061b/16), bilmişdiler (003b/16), 

bilmişlerdi (080a/02), binmiş (064a/17), (085a/02), (085a/16), (097b/19), bişürmişler 

(041a/20), bitirmişdür (026a/41), bitmiş (007b/20), (039a/05), (039a/14), (055a/08), 

(055a/11), (055a/18), (063a/13), çekilmiş (079a/03), çekmişem (021a/35), degmemiş 

(070a/08), degmiş (069a/16), dikilmişdür (046a/22), dikmiş (089a/11), dimiş (045b/03), 

(072b/03), dimişidi (052a/09), dimişler (019b/32), (039a/10), dimişsün (036b/13), dirilmiş 

(081a/21), döşenmiş (035a/16), (079a/06), (084a/04), (091b/16), dükülmiş (079a/03), düşmiş 

(100a/11), düzilmiş (084a/05), emişmişler (048a/15), etmişler (057b/18), eylemiş (038b/01), 

(063b/09), geçmişdi (031b/06), geçmişidi (064b/19), gelmemiş (052b/02), gelmiş (003b/09), 

(006a/07), (006a/12), (034a/15), (071b/01), (095b/08), (099b/11), gelmişdi (065a/06), 

gelmişdür (008b/21), (099a/03), gelmişidi (100b/13), gelmişiñüz (035a/21), gelmişler 

(008b/09), (099a/15), gelmişüz (085a/21), getürmiş (029a/04), (071a/12), getürmişler 

(041a/12), getürmişti (012a/03), gidermiş (020b/03), gidermişsin (063a/03), gitmemiş 

(042b/14), gitmiş (018a/08), (042b/08), (074a/04), gitmişdi (049b/11), gitmişler (096b/18), 

(098a/11), giymişdi (014a/10), göndermiş (075a/06), (097b/11), görmemiş (070a/08), görmiş 

(072b/03), görmişdür (039b/03), görmişler (065a/14), görmişsin (069a/06), gülmişidi 

(081a/15), içmişem (021a/36), içmişler (004b/06), imiş (039b/04), (039b/10), (039b/11), 

incinmiş (068b/21), inmişdi (097a/09), irişmişti (010a/16), irmiş (083a/07), itmiş (018a/07), 

(020a/40), (020b/04), (050b/11), (061b/04), (093b/03), itmişdi (069b/14), (082b/14), 

(097a/19), itmişem (021a/31), itmişken (047b/18), itmişler (016b/14), (033a/19), (097a/07), 

itmişlerdi (059b/18), (080a/07), itmişsiz (048b/09), (058a/15), kirlenmiş (068a/19), söylemiş 

(052a/10), (089a/07), virilmiş (031a/05), virilmişdir (012b/13), virmemişdür (011a/01), 

virmiş (012a/05), (098b/09), virmişdi (006b/09), (073b/10), virmişdür (017b/22), virmişler 

(002b/10), (002b/13), yemiş (053b/03), yeşillenmiş (063a/13), yitmiş (074a/05), ḳızı"2"imiş 

(005a/23), 

-muş 

 olmuş (076b/21), olmuşdır (038b/06), olmuşdur (048b/20), (075a/14), olmuşlar 

(092b/11), (098b/09), olunmuş (079a/02), ķomuş (100a/06), 

-n 

 aldun (053a/13), baġlandı (051a/15), baġlanmış (079a/05), bezendi (018a/02), 

boşananlar (036a/02), bulandı (053b/04), didün (053a/13), dilersen (023b/24), döşendi 

(030a/09), döşene'1' (029a/12), döşenmiş (035a/16), (079a/06), (084a/04), (091b/16), eylen 

(034a/16), istedin (084a/01), işlenen (036a/10), işlenür (036a/11), ögrenmege'2' (004b/20), 
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(006b/07), silkelenüp (028a/11), söylen (079b/15), söylenürdi (077a/20), uçdun (021b/12), 

yarlıġanup (062a/10), yunarlardı (010b/17), yuvarlanup (014a/04), (041a/08), ķatlanmayup 

(081b/03), ṣuvanmış (051b/21), ṭurursan (074b/02), 

-ñ 

 açdıñ (020b/31), alduñ (020b/31), (030a/19), (038a/07), (040a/17), (053b/07), 

(070b/19), belgeledüñ (044a/17), bildiñ (076a/03), bilmedüñ (042b/12), bulduñ (040a/09), 

bulmazduñ (094a/14), çekdüñ (021a/32), çekmeñ (029a/13), didüñ (053b/08), (076a/07), 

diñleñ (053b/19), eylediñ (023a/22), eyledüñ (076a/06), (102a/12), eyleñ (040a/06), 

(040a/07), (051b/08), (054a/05), (059a/10), (059a/11), (059a/15), (077a/07),  (079a/15), 

(079a/16), (086b/05), (095a/19), geçdüñ (021b/11), (067b/21), geldüñ (003b/16), (020b/26), 

(020b/31), (033b/21), (067b/02), (074b/13), (078a/07), (079b/09), (082a/20), (087a/05), 

(087a/13), (094b/01), getürdüñ (033b/21), (078a/08), (079b/09), (081b/10), (082a/20), 

(087a/14), getürmedüñ (068b/07), gitdüñ (053b/13), (069a/07), (076a/09), gördüñ (044a/17), 

(046a/03), (053b/17), görmedüñ (042b/13), (043a/04), görseñ (036b/18), gözledüñ 

(053b/08), gözlemedüñ (053b/09), irişdüñ (079a/13), iseñ (019b/31), (024a/26), iseñ 

(023a/20), (091a/15), itdüñ (027a/15), (067b/21), itmedüñ (102a/11), itseñ (007b/08), 

körledüñ (102a/13), nʾolduñ (005a/17), olduñ (021a/03), (033b/09), (067a/13), (076a/04), 

olmañ (095a/17),söyleñ (029a/01), (040a/05), (054a/05), (077a/09), (086b/09), (086b/14), 

(099b/16), (100a/12), yetdüñ (076a/09), ķaldurmañ (060b/01), ķalduñ (067a/14), ķılmañ 

(067b/19), ķoduñ (053b/14), ṭutduñ (053b/17), 

-ñuz 

 aldıñuz (038a/20), (045a/19), bulmadıñuz (024b/01), çaldıñuz (024a/33), oldıñuz 

(100a/10), (100a/13), olduñuz (024a/31), varırsañuz (036b/03), ķıldıñuz (024a/32), ķoyduñuz 

(045a/19), ķurtardıñuz (088b/06), ṭurmañuz (023b/27), ṭutdıñuz (054a/13), 

 

-ñüz 

 didiñüz (024a/34), (041a/09), (054a/12), eyleñüz (044a/20), geldiñüz (029a/01), 

(034b/10),(046a/07),(059b/18),(059b/21),(065b/11),(069b/01),(069b/15),(069b/17),(070a/04

), (070a/11), (071b/13), (081b/09), (100a/13), getirdüñüz (071b/13), getürdiñüz (069b/15), 

gitdiñüz (065b/10), gözleseñüz (048a/11), iderseñüz (009a/22), itdiñüz (024a/39), (024a/40), 

(041a/10), (061a/15), (088b/06), itmediñüz (061a/17), itmeñüz (024a/44), itseñüz (041a/04), 

ittiñüz (012a/15), virmediñüz (054a/11), 
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-sa 

 aġrısa (055b/18), bolsa (012b/21), bulunursa (083a/01), bulunursam (095a/15), 

bulursa (058b/16), buyurursa (024b/42), çaġırsalar (020b/28), çıkarsalar (058b/17), çıķmazsa 

(048a/16), çıḳsa (007b/09), idiyorsa (096a/02), kaçsam (021a/11), kılursa (009a/18), oldısa 

(049a/09), (075a/08), olduysa (099b/16), olmasa (007b/09), olmasam (012b/20), olmazsa 

(058b/12), (063a/07), (063a/08), olsa (031a/11), (033b/15), (034a/11), (036a/12), (038b/05), 

(038b/17), (055b/16), (056a/07), (088b/08), (101b/03), olsayıdı (090a/05), olunsa (031b/10), 

(032a/19), olunursa (011b/16), (015b/10), (062a/08), (100b/03), olunuyorsa (095a/07), olursa 

(034b/13), (041a/05), (049b/15), (053a/18), (063a/08), (065b/17), (072b/06), (078b/15), 

(094a/09), uçsam (021a/12), vara'1'larsa (088b/08), varırsañuz (036b/03), yorsalar (058b/16), 

ķılursa (019a/41), ķoķlasa (055b/18), ṭapşırsa (068a/16), ṭurursan (074b/02), ṭutmazsa 

(025b/08), 

-se 

 bilsem (061b/09), (073b/09), degse (012b/14), dilerse (032b/19), (051a/06), dilersen 

(023b/24), dirse (019a/33), düşerse (031a/11), eksilse (016a/01), erdise (052b/15), eylediyse 

(096b/01), eylese (072a/14), geldise (075a/09), gelse (011a/06), (024a/33), (028b/03), 

(071a/18), (076b/16), (086a/08), gelürse (007b/10), gerekse (023b/07), (028a/30), 

getürdilerse (046b/02), (047a/05), getürse (034a/13), gidersem (063a/07), gitmezsem 

(068a/01), gönderse (083a/10), gördise (065a/04), gördükse (034b/16), görse (069a/11), 

görseñ (036b/18), götürse (058b/18), gözleseñüz (048a/11), iderlerse (086b/07), iderse 

(030a/11), (086b/12), (096a/14), (099b/05), iderseñüz (009a/22), irseler (090a/02), ise 

(034a/09), (035b/14), isem (024b/32), iseñ (019b/31), (024a/26), istedilerse (071b/20), 

isterse (071b/17), (099b/04), itdilerse (047a/04), itse (015b/19), (024b/08), (082b/15), itseler 

(015b/04), (038a/04), (040a/18), (070b/05), (091a/02), itseñ (007b/08), itseñüz (041a/04), 

öküzleri"2"nse (054a/12), virdise (047b/01), virmese (010b/21), virsem (066a/08), yiterse 

(058b/07), 

-sın 

 bula'2'sın (079a/18), açasın (019a/15), aġlarsın (005a/17), artsın (045a/04), ayursın 

(063a/01), baķsın (075a/14), otura'1'sın (018b/36), oynada'1'sın (030b/06), oķuya'1'sın 

(095a/20), unutmaya'1'sın (012b/21), vara'1'sın (021b/23), (067b/06), varsın (025a/31), 

ķoya'2'sın (095a/19), ṣaçasın (019a/16), ṣanasın (017a/27), 

-sız 

 ağlarsız (004a/14), alursız (100a/17), buyurasız (046a/09), buyurmayasız (037b/15), 

buyursız (039a/01), (063b/14), buyurursız (051b/06), (060b/09), (066a/16), ola'1'sız 
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(090b/05), olmaya'1'sız (012a/14), olmazsız (097a/04), yudarsız (098b/18), ķıla'1'sız 

(086b/01), ķılursız (022b/29), ķurtulmayasız (042a/06), ṭırnaķsız (050a/17), 

-sin 

 götüre'3'sin (039a/05), bildire'1'sin (062a/10), bile'1'sin (074b/15), (102a/14), 

bilmezsin (097b/16), bilürsin (066b/13), çeke'1'sin (051a/13), dimeye'1'sin (083a/02), dirsin 

(066a/14), diñlesin (027b/16), döndürmezsin (068b/17), eylesin (064b/05), eyliye'1'sin 

(062b/20), geçürsin (056b/08), gelmezsin (036b/04), gelsin (040a/08), gereksin (053b/10), 

(067b/05), getüresin (042a/12), getürürsin (073a/12), gide'1'sin (062b/20), gidermişsin 

(063a/03), gidersin (097b/09), göre'1'sin (094a/16), (102a/13), göresin (021b/24), 

görmeye'1'sin (070a/19), görmişsin (069a/06), ide'1'sin (064b/12), idersin (053b/13), 

(097b/09), idesin (068a/04), incidirsin (094a/15), irişe'1'sin (083a/02), isteye'1'sin (070a/16), 

itmeye'1'sin (011b/06), kese'1'sin (057b/03), kesmezsin (093a/16), söylersin (049b/16), 

vire'1'sin (011b/06), (062a/11), (073b/08), viresin (051a/11), yidire'1'sin (070a/20), ṣalıvirsin 

(099a/03), 

-siz 

 bile'1'siz (095b/02), bilürsiz (075a/14), (095a/17), çeke'1'siz (053a/01), çekersiz 

(047a/19), gele'1'siz (098b/16), (099b/21), gelesiz (043b/16), gelürsiz (003b/03), gide'1'siz 

(098b/17), ide'1'siz (095a/15), idersiz (004a/02), (005b/09), (005b/10), (088a/18), 

itmeye'1'siz (048b/11), itmişsiz (048b/09), (058a/15), kesmezsiz (050a/16), söylersiz 

(100a/16), viresiz (044b/19), 

-sun 

 aġlatmasun (005a/17), alsun (087a/10), artsun (034a/17), (042b/05), (045b/02), 

başlamasun (022b/01), bulunsunlar (099a/09), bulursun (066b/13), çıķsun (041b/05), 

ola'1'sun (061b/16), olmasun (032a/17), (057b/21), (058a/20), (073a/11), (099a/08), 

olmışsun (069a/05), olsun (005b/13), (009a/20), (012a/22), (018a/35), (021b/29), (022b/02), 

(022b/38), (023a/18), (026a/06), (030a/20), (032b/19), (034a/01), (034b/14), (034b/15), 

(036a/07), (036a/09), (038a/08), (039a/19), (046a/15), (049b/17), (052b/05), (058a/07), 

(058b/02), (060b/13), (063a/08), (068a/07), (070a/18), (077a/07), (080b/04), (081b/10), 

(082a/03), (085b/17), (086a/09), (086b/02), (093b/03), (094b/10), (101b/07), olsunlar 

(005b/14), olursun (062a/18), varsun (042a/21), (048a/12), (049b/04), (049b/06), (049b/18), 

(074a/18), (087a/09), (096a/02), varsunlar (038a/09), yondursun (063b/16), ḳalmasun 

(011a/22), ķılsun (027a/26), ķılsunlar (098a/13), ķurtulsun (049a/19), (059a/15), (059a/16), 

ṭaşsun (042b/06), (045a/04), (045b/02), ṭatsunlar (030b/20), ṭoġsun (023b/03), ṭoķunmasun 

(058b/15), ṭurmasun (074a/18), ṭursun (032a/16), ṭurursun (049a/02), (068b/17), 
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-suz 

 aydursuz (083a/01), 

-suñ 

 olsuñ (007a/06), ķurtulursuñ (094a/18), 

-sün 

 beklesün (036a/09), bilsün (025a/33), bitsün (039a/03), (090b/04), bitüre'1'sün 

(102a/16), dimişsün (036b/13), disün (069b/17), (070a/04), dökülmesün (042b/06), 

(045a/04), (045b/02), dönsün (078b/14), eksilmesün (042b/05), eksilmesün (045a/04), 

(045b/02), emişsünler (048b/13), eylesün (027b/07), (063b/16), (072b/09), (080b/09), 

eylesünler (097a/04), geçirsünler (073b/16), geçürsünler (069b/12), gelmesün (052b/05), 

gelsün (070a/04), (079a/10), gelsünler (003b/10), (025a/34), (034b/15), (098a/12), gelürsün 

(083a/01), getürsün (063b/15), gidersün (049b/05), gitmesünler (048a/11), (048a/12), gitsün 

(042a/20), (042a/21), (049b/07), (074a/18), (090b/04), giysün (070a/04), görişsünler 

(003b/10), görmesünler (022a/36), görsün (096a/03), irişsün (039a/03), işitsünler (054a/06), 

işlemesün (022b/02), itmesün (071b/17), itsün (023b/04), (042a/19), (059a/12), itsünler 

(073b/16), (083a/14), (083b/08), ola'3'gelsün (058a/21), pişsün (026b/34), seçmesünler 

(022a/38), virsün (026a/17), (041b/04), (042b/05), (045a/03), (045b/02), (060a/21), 

(069b/07), virsünler (073b/15), (086b/08), (086b/12), (087a/06), yesün (042a/19), 

yidürsünler (055b/17), yürisün (014b/20), ṣalıvirsün (098b/07), 

-sünler 

 etsünler (005b/15), 

-süz 

 dirsüz (032b/06), (098b/19), dirsüz (035a/12), dönermiye'1'süz (099a/01), gide'1'süz 

(080a/14), göndere'1'süz (049b/04), ide'1'süz (053a/22), (068a/06), (080a/14), (080a/21), 

(096b/03), (098b/18), kesmezsüz (050a/18), 

-süñ 

 diye'1'süñ (089a/11), getürsüñ (039a/02), görsüñ (036b/14), istesüñ (071b/17), 

oluvirsüñ (063b/09), virsüñ (006b/07), (099b/16), 

 

-tı 

 açtı (014a/15), (014a/20), açtılar (011b/23), ayttı (004a/02), (100a/12), (100a/15), 

(101a/14), (101a/17), (101b/01), (101b/04), (102a/04), (102a/15),(102b/13), (102b/15), 

ayttılar (047a/16), (100a/14), (102a/08), battı (102b/05), baḳtılar (009a/08), olmıştı 
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(011b/01), uçtı (015a/12), yaktı (014b/05), yaptı (038a/03), ḳılmıştı (100b/13), ṭuttı 

(002b/06), 

-ti 

 ettiler (017b/11), geçti (004a/15), (009b/16), (102a/19), getürmişti (012a/03), gitti 

(012a/20), (016b/33), gittiler (005b/23), (009b/12), (012a/01), (012a/08), (012b/15), 

(018a/03), görişti (014a/21), irişmişti (010a/16), irişti (010a/08), işitti (079a/20), itti 

(005b/07), (015a/04), (019b/22), (020b/09), (022b/05), (101a/06), (101a/08), ittiler 

(002b/16), (004b/01), (005b/23), (009b/06), (010a/01), (011a/12), (011b/09), (011b/21), 

(012a/08),  (012b/12), (012b/14), (014b/04), (016b/40), (016b/41), (018a/04), (024b/17), 

(100b/17), (101a/14),  (102b/10), ittiler (017b/27), ittiñüz (012a/15), yetti (012a/20), 

-um 

 arıda'1'yum (065b/18), çıķarırum (022b/42), günah'1'um (062b/14), ola'1'yum 

(063b/10), olurum (052a/15), (067a/10), (073a/13), (073b/07), (075a/05), varmazum 

(036b/03), yapdıra'1'yum (063b/09), yaķarum (051a/07), ķılmışum (025a/18), ķırarum 

(023b/11), ķorķarum (061b/10), (083b/16), ķurtulurum (094a/18), ṣunarum (095b/02), 

-ur 

 alur (100b/04), alurdı (066b/15), (082b/13), alurken (070b/07), alurlar (099b/09), 

alurlardı (089b/03), alursız (100a/17), aydur (044b/02), (052b/19), (067a/12), (068b/16), 

(073b/10), (074a/20), aydursuz (083a/01), aydurṣuñ (039b/10), bulunur (028b/04), bulunursa 

(083a/01), bulunursam (095a/15), bulur (028a/33), (061b/19), (095a/08), (100b/04), 

(101b/16), bulurdı (015a/07), (055b/17), bulurlar (036a/13), bulursa (058b/16), bulursaķ 

(051b/07), bulursun (066b/13), buragurlar (011a/01), buraġurlardı (010b/20), buyurur 

(010a/07), buyurursa (024b/42), buyurursız (051b/06), (060b/09), (066a/16), çıḳarur 

(014a/02), çıķılur (017b/16), ine'1'yorurdı (064b/19), kılursa (009a/18), olunur (006a/22), 

(007b/23), (008b/07), (009a/13), (009b/13), (011a/08), (012a/01), (033a/15), (036a/16), 

(037a/14), (038b/09), (040b/08), (041a/15), (041b/18), (042a/10), (043b/01), (044b/13), 

(047b/02), (048a/04), (048b/16), (052b/12), (054b/03), (056a/11), (056b/16), (057a/17), 

(057b/11), (058b/20), (059b/07), (060b/18), (061a/21), (062a/17), (063b/01), (064a/15), 

(065a/10), (065b/13), (066b/06), (069a/16), (070b/03), (072b/01), (076b/05), (078a/18), 

(079b/17), (082a/07), (083a/04), (084b/14), (086a/02), (089a/16), (090b/15), (095b/19), 

(102b/07), olunurdı (009b/18), (101b/03), olunursa (011b/16), (015b/10), (062a/08), 

(100b/03), olur (012b/20), (015b/14), (015b/16), (015b/17), (019a/23), (020a/26), (020b/01), 

(020b/02), (024a/03), (025b/28), (025b/38), (025b/39), (027a/24), (032a/19), (036b/10), 

(037a/05), (038a/04), (040a/16), (040a/18), (041b/11), (041b/13), (042a/01), (042b/01), 
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(046b/04), (047a/07), (047a/21), (053a/19), (056a/04), (058b/11), (059a/04), (059a/17), 

(059b/05), (061b/19), (067b/01), (070b/17), (074a/18), (074b/04), (086a/08), (091a/02), 

(096a/15), (100a/16), (102a/05), (102a/16), olurdı (008b/02), (015a/06), (039b/14), 

(040b/14), (046b/16), (055b/18), (089b/05), (092b/05), (092b/06), olurduk (007a/07), 

olurdum (066a/06), (083b/15), olurduķ (043a/04), olurlar (017a/31), (017a/32), (056a/08), 

(063b/06), (064b/02), (077b/06), (090a/01), olurlardı (016b/21), (089b/01), (101b/17), olursa 

(034b/13), (041a/05), (049b/15), (053a/18), (063a/08), (065b/17), (072b/06), (078b/15), 

(094a/09), olursun (062a/18), olurum (052a/15), (067a/10), (073a/13), (073b/07), (075a/05), 

oluruz (041a/05), (091a/12), oturur (014a/05), (034a/09), (034a/20), (039b/16), (050a/02), 

(050a/06), (094b/15), otururdı (049b/10), otururken (008b/09), (073b/10), otururlar 

(035a/17), otururlar (037a/18), salur (017b/20), urur (014a/02), (020a/12), (022a/16), uyanur 

(014a/03), (067a/02), varur (022b/25), (025a/12), varurdı (049a/21), vurur (067a/17), 

yalvarur (021a/30), yatur (036a/13), yayılur (053a/12), yondursun (063b/16), yuvarlanurdı 

(094a/08), ḳaldırur (015b/15), ķaldırurlar (057b/16), ķalur (019a/24), ḳalur (011b/16), 

(016a/03), ķalurdı (052a/01), ķılur (017a/34), (019a/02), (022a/16), (022a/19), (022b/09), 

(022b/10), (025b/29), ḳılur (016b/20), ķılurdı (040b/01), (047b/13), (063b/03), (066b/15), 

ḳılurdı (010b/11), ḳılurdum (008b/01), ķılurlar (017a/30), ķılurlar (064b/03), ḳılurlar 

(007b/01), (101a/05), ķılurlardı (059b/12), (089b/02), ķılursa (019a/41), ķılursız (022b/29), 

ķırılur (019a/24), (026a/26), ḳırılur (027a/11), ķondururlardı (059b/14), ķurtulursuñ 

(094a/18), ķurtulurum (094a/18), ṭokunur (095a/17), ṭoyurmaz (086b/11), ṭurur (012b/09), 

(020a/40), (021a/29), (023a/30), (025a/11), (031a/08), (067a/04), (084a/06),  (085b/05), 

(097b/20), ṭururdı (015b/03), (028b/09), (029a/05), ṭururlar (031b/04), (048a/22), ṭurursan 

(074b/02), ṭurursun (049a/02), (068b/17), 

-uñ 

 açuñ (099a/13), aluñ (050a/21), (072a/02), buluñ (060a/09), buyruñ (004a/03), 

(091b/09), buyuruñ (009a/15), (047a/17), (076a/05), (080b/08), (088b/12), (101a/17), 

çıķaruñ (032b/18), çıķuñ (095a/14), oluñ (012a/05), (031b/17), (031b/18), (042a/13), 

(053a/21), (091b/10), (095a/15), (099b/21), varuñ (014a/12), (036b/03), (049b/15), 

(059a/11), (059a/16), (060a/21), (060b/11), (072a/02),  (072a/18),  

(086b/09), (086b/13), (088b/09), (098a/11), (099b/15), (099b/20), yaruñ (059a/16), ķalķuñ 

(050a/20), ķapayuñ (099a/12), ķıluñ (047b/03), (047b/16), ķoyuñ (095a/14), ṭutuñ (037b/12), 

(041b/05), 
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-uñuz 

 oluñuz (023b/10), 

-üm 

 bilibilirüm (036b/15), bilürüm (021a/32), (023a/04), (061b/09), çekerüm (088b/16), 

dilerüm (068a/05), (080a/21), dügüm (022b/32), eylerüm (021b/32), (023b/40), (025a/19), 

gelürüm (064b/05), gide'1'yüm (063a/07), giderüm (003b/06), (062b/21), (063a/03), 

gönderirüm (068a/03), (073b/08), göre'1'yüm (053a/15), görmüşüm (012b/20), güderüm 

(053a/13), ide'1'yüm (063a/07), iderüm (025a/35), (061b/06), (080b/21), ilete'1'yüm 

(053a/15), isterüm (071b/14), itmeyüm (062a/09), neyleyüm (086b/07), ölüm (021a/40), 

söyleye'1'yüm (072b/06), 

-ür 

 bilür (007a/18), (009a/02), (021b/22), (028a/34), (036b/14), (036b/18), (067b/01), 

(098b/18), bilürdi (010a/11), (011b/01), bilürler (056a/07), (061a/20), (101a/04), bilürlerdi 

(010b/22), bilürsin (066b/13), bilürsiz (022b/35), bilürsiz (075a/14), (095a/17), bilürüm 

(021a/32), (023a/04), (061b/09), bişirür (062a/17), bişürdiler (027a/02), (060b/04), 

(081a/07), bişüreyim (045a/14), bişürmekden (060b/07), bişürmişler (041a/20), bişürürdi 

(033b/02), bişürürler (008a/04), bitürdi (062b/05), bitürdiler (072a/04), bitürdüm (079a/09), 

bitüre'1' (026a/39), bitüre'1'sün (102a/16), bitürici (006a/03), bitürürler (090b/11), bitürüñ 

(072a/03), çıķagelür (024a/04), dikilürken (039b/03), dögerür (087a/01), düşür (022a/37), 

düşürdi (083a/19), düşürdiler (027a/01), düşürmege (055a/21), düşürüp (097b/14), düşürür 

(083a/19), ere'1'bilürüz (088b/07), geçürdi (062b/10), geçürdiler (061a/14), (078a/06), 

(081a/07), (086b/03), geçürelüm (039b/20), geçürsin (056b/08), geçürsünler (069b/12), 

geçürüp (012a/21), geçürürler (094a/17), gelür (008b/22), (010b/15), (014a/07), (015b/05), 

(015b/16), (029a/13), (041b/21), (045b/12), (053a/08),(053a/10), (054a/11), (062b/15), 

(066a/03), (067b/04), (067b/07), (077b/14), (085a/17), (094a/17), gelürdi (010a/18), 

(011a/02), (082b/14), gelürdük (008b/11), gelürken (005a/09), (005a/19), (050b/10), 

(101a/10), gelürler (047a/21), (064b/01), (089b/15), (101b/15), gelürlerdi (086a/06), 

(089a/20), (089b/04), gelürse (007b/10), gelürsiz (003b/03), gelürsün (083a/01), gelürüm 

(064b/05), getür (023a/42), (060a/06), (077b/13), getüren (025a/10), getürür (053a/09), 

getürürlerdi (059b/13), (059b/15), getürürsin (073a/12), giderürdi (094a/09), giydirürlerdi 

(028b/05), giyürdi (009b/08), (034b/11), (035b/18), (092a/04), giyüyürdi (080b/14), gömilür 

(057a/05), gömülür (034a/02), gönderürlerdi (010b/18), görinür (058a/11), (091a/21), 

(092b/08), (093b/01), görünürdi (065a/01), görür (007b/18), (020a/11), (023a/29), (024a/21), 

(042b/17), görürdi (043b/10), gösterür (007a/22), götürürler (041b/09), götürürlerdi 
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(011a/04), (033a/02), (062b/03), (062b/08), güdilür (053a/12), idinürdi (028b/05), incidürdi 

(066b/11), incinür (019b/25), (027b/02), irişür (068b/18), işledür (078a/20), işlenür 

(036a/11), örtülür (099b/05), pişirürlerdi (008a/06), pişürdiler (003b/18), sökülür (017a/04), 

söylenürdi (077a/20), sürür (039b/19), vire'3'bilür (071b/15), virür (018b/42), virürdi 

(062b/07), (062b/11), virürler (047b/04), virürseñ (061a/10), yitür (087a/15), yitürdüm 

(069a/13), yürür (062b/15), (062b/17), ṣalı'3'virür (014a/02), 

 

-üñ 

 bildirüñ (077a/10), (099b/17), binüñ (091b/11), bitürüñ (072a/03), çekdürüñ 

(089a/08), döndürüñ (098a/12), dönüñ (098a/18), eküñ (041b/05), eylesüñ (088a/17), gelüñ 

(024b/03), (029a/01), (043a/05), (047b/15), (052b/16), (053b/18), (054a/05), (088b/01), 

(097a/18), getirüñ (050b/01), (050b/02), getürüñ (014a/12), (032b/15), (041b/05), (059a/04), 

(076b/07), (077b/18), (088b/17), (093b/06), (095a/13), gidüñ (024b/32), (049b/16), görüñ 

(012a/05), (022b/36), (099b/15), gösterüñ (009a/01), idenüñ (058b/01), idüñ (008a/19), 

(024b/31), (055b/09), iletüñ (089a/10), indirüñ (076b/07), irişüñ (099a/08), isteyüñ 

(060a/09), işidüñ (053b/19), pişirüñ (060a/21), (060b/12), virüñ (008a/08), (022b/35), 

(051b/08), (054a/06), 

-vuz 

 ķalavuz (047a/08), 

-vüz 

 gide'3'vüz (051b/07), ilete'3'vüz (051b/11), indire'3'vüz (032a/17), bile'1'vüz 

(011b/06), idevüz (019b/16), ola'1'vüzdi (064b/13), olavüz (042b/14), 

 

-yor 

 iletmiyor (012a/15), ine'1'yorurdı (064b/19), olunuyorsa (095a/07), 

-yoru 

 geliyoru (077b/12), 

-yorur 

 geliyorur (085a/03), 

 

2. Yapım Ekleri  

2.1. İsme Getirilenler  

2.1.a. İsimden İsim yapan Ekler  
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+ca 

 ardı"2"nca (047b/09), bunca (019b/14), (023b/22), (024a/31), (032a/18), (034b/09), 

tenhāca (046b/05), ķarşuca (084a/08), 

 

+caġaz 

 ṣucaġaz (065b/17), (066a/07), 

+ce 

 maḫfįce (065b/17), öni"2"nce (023b/33), öñünce (017b/40), ziyādece (083b/02), 

(094a/06), 

+cek 

 gölgelicek (101b/03), vaķite'2'cek (094a/04), 

+cı 

 bostancı (062b/19), bostancınuñ (038b/19), yolcıya'2' (062b/01), 

+cıġ 

 ķadıncıġuñ (055b/10), 

+cık 

 odcıkları"2"n (027a/02), 

+cıķ 

 ķadıncıķ (045a/18), (045a/20), (045b/21), (045b/22), (046a/01), (046a/03), 

(046a/11), (046a/14),(046a/16), (046b/01), (047a/04), (047a/06), (047a/11), (047b/08), 

(047b/11), (047b/13), (047b/14), (047b/20), (048b/05),(048b/07), (048b/08), (048b/13), 

(048b/17), (055b/09), (055b/10), (055b/12), (055b/14), (059b/17), (060a/07), (060a/11), 

(060b/01), (060b/06), (060b/13), (060b/16), (069a/20), (069b/06), (071a/08), ķıvancıķlar 

(038a/08), 

+ci 

 egincilik (044a/07), (086a/12), gemiciler (078b/16), gözcisi (033a/20), 

+cik 

 çericik (018a/31), nesnecik (058b/08), 

+cuķ 

 ķayacuķ (085a/10), ķoyuncuķlar (037b/01), 

+cük 

 gelincük (043b/13), öküzcüklerini (053a/17), 

+ça 

 murādımuzça (063b/15), 
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+çaġaz 

 ķuşçaġazları"1" (051a/12), 

 ķuşçaġazlar (051a/12), (052b/07), 

+çı 

 bostançıluķ (062b/11), 

+çi 

 işçileri (099b/11), 

+çik 

 bilekçik (020a/29), 

+çiķ 

 letāifçiķ (068b/21), 

 

+dar 

 dindardır (026a/35), 

 

+daş 

 yoldaş (019a/19), (023b/02), (091a/10), (091a/16), yoldaşları (019a/24), ķarındaş 

(044a/11), 

+ış 

 baġışla (021b/10), (027a/14), paġışladı (027a/22), 

+inci 

 beşinci (002b/11), birinci (003b/19), (028a/05), dördinci (002b/11), sekizinci 

(002b/13), üçinci (002b/10),(072b/17),  

  

+ki 

 eli"2"ndeki (057b/05), (094a/11), camʾideki (032a/12), evvelki (021a/07), (092a/12), 

götüre'1'lerki (051a/10), göñlüñüzdekin (029a/01), içi"2"ndeki (050b/14), naķldürki 

(038b/09), şimdiki (006b/05), (063b/03), (063b/19), yanı"2"ndaki (086b/18), (093a/15), 

yarınki (012b/20), (033a/05), (047a/08), (051a/06), (051a/08), (063b/21), (094a/15), 

ḥabisdeki (014a/15), ķandaki (031a/10), ṣulucaķaraöyükdeki (075b/12), ṭaġı"2"ndaki 

(014b/09), 

+laş 

 vedāʿlaşup (101b/12), 
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+lı 

 adlı (036b/05), başlı (024a/08), ışıklı (065a/01), serḥadlı (033b/17), yaylı (068b/18), 

zaġferānlı (082b/09), 

+lıġ 

 açlıġı"2" (044b/18), açlıġıma'2' (067a/09), almaķlıġa'2' (045a/16), dünyālıġa'2' 

(083b/02), açlıġımızdān (058a/04), aralıġı"1" (038b/16), asanlıġla (076a/14), imānlıġla 

(006a/07), masḫaralıġa'2' (100a/17), olmaḳlıġla (015a/07), olmaḳlıġuñ (006a/18), 

pazirgānlıġla (074a/04), pādişahlıġı"1" (028a/04), sulṭanlıġı"1" (010a/01), şeyḫlıġa'2' 

(009a/19), varlıġı"2" (035a/09), (035b/15), varlıġı"2"na (083a/09), varlıġı"2"ndan (033b/04), 

(049a/07), (076b/16), varlıġı"2"nuñ (088b/19), varlıġı"2"yla (065a/21), varlıġı"1" (085b/10), 

yavuzlıġa'2' (024b/11), yumaḳlıġa'2' (044b/14), zarlıġı"2"n (005a/18), ṭaşlıġımuz (088a/08), 

+lıķ 

 baḥşlıķdur (047a/17), dünyālıķ (083b/02), şeyḫlıķ (076a/14), ḳıṭlıķ (026a/21), 

+li 

 gizli (023a/12), gölgeli (102a/01), gölgelicek (101b/03), kirli (068a/20), şekerli 

(059b/03), yirli (073a/12), ķuvvetli (030a/11), 

+lig 

 erlige'2' (024b/12), erligi"2"n (020a/08), erligi"2"ne (047a/02), (085a/20), eylige'2' 

(024b/10), eyligi"1" (024b/10), görmeklige'2' (082b/07), ḫaẕāmetlige'2' (101a/15), 

+lik 

 cāhillik (097a/02), egincilik (044a/07), (086a/12), erlik (091a/04), eylik (024b/11), 

şenlik (067a/09), (093b/19), ḥarāmilik (063a/11), 

+liķ 

 yaḫşiliķdür (067b/19), ḥarāmiliķ (061b/06), (062a/07), 

+lu 

 canluya'2' (085a/05), baġlu (021a/39),(097b/01), (100a/03), başlu (023b/42), 

(024a/03), boylu (097a/15), maķamlu (099a/15), maḳamlu (009b/12), maķāmlu (035a/03), 

(084a/01), maḳāmlu (101b/12), paşlu (092b/09), yaġlu (088b/10), ziyānlu (081a/03), 

ḳutlulayu'3' (008b/08), ḳutlulayup (008a/16), ṣaçlu (064a/16), 

 

+luġ 

 ķonuķluġa'2' (042a/01), ṣoġuķluġu"2"ndan (089b/19), ṣusuzluġuma'2' (067a/09), 

 

 



309 
 

+luk 

 çoķluk (041b/01), pākluk (070b/06), yılluk (067b/02), ķaḥṭluk (083b/01), ṭogruluk 

(034b/04), 

+luķ 

 bazarluķ (099b/12), bostançıluķ (062b/11), bostānçıluķ (063a/05), bįḥużurluķdur 

(088a/08), çoķluķ (052b/14), ġammazluķ (063a/03), küstaḥluķ (075a/11), küstāḥluķ 

(084a/17), peşimānluķ (052a/12), pişmānluķ (039b/10), şāmdānluķ (072a/07), yamānluķ 

(067b/18), yavuzluķ (024b/09), zorluķ (055b/07), ķaraġolluķ (046b/05), ķaranguluķda 

(035a/06), ķuşluķ (099a/09), ṭanıķluķ (054a/02), ṭanuķluķ (052b/11), ṭoġruluķ (026a/09), 

+luḳ 

 aşnāluḳ (010a/19), ķarakolluḳtur (046b/14), ḳulluḳdan (100b/18), ḳuşluḳ (012b/20), 

+lü 

 bereketlü (059b/07), beñlü (097a/16), ciftlü (034a/08), dertlülere (018b/22), 

dertlülerüñ (022b/10), deñlü (017b/13), dürlü (003b/18), (004b/13), (009b/17), (012a/18), 

(038a/10), (070a/07), (070a/08), (070a/09),  (074b/01),  (082a/10), (089a/18), (089b/13), 

(089b/15), (091b/16), (094a/02), (095a/05), (095a/06), (098b/13),  (099b/03),(099b/05), 

gizlü (024b/34), gözlü (070b/17), ʿilmlü (006b/02), istemeklü (079a/16), köylünüñ (053a/09), 

(053b/08), kuvvetlü (085a/20), leṭāfetlü (055a/06), misillü (083b/18), naṣįblü (082a/14), 

örtülü (099b/07), renklü (070a/08), sįretlü (064a/16), veremlü (048a/09), yerlü (089a/01), 

yirlü (028b/15), (028b/19), (060a/05), (069b/05), (088b/07), (088b/11), (094b/17), yüzlü 

(021b/05), ḥallü (049b/02), ḫaşmetlü (064b/01), ķıymetlü (077a/01), ķuvvetlü (034a/11), 

(034a/13), (036a/17), (099a/02), ṣalāmetlü (064b/01), ṣūretlü (064a/16), 

+lük 

 bengilük (069a/06), çehennemlük (063a/06), dervişlük (047b/03), (079b/12), 

(080b/12), (082a/21), dilük (046a/13), egerlük (050a/04), eksiklük (084a/14), eksüklük 

(034b/07), erlük (040a/19), gicelük (088b/17), günlük (102b/14), imāmetlük (056a/10), 

kerbiçlük (056b/18), kerpiçlük (057a/02), mükemmellük (010a/19), perendelük (006b/09), 

serkeşlük (035a/02), (037a/07), şenlük (041b/16), (072a/07), şenlükde (100a/16), şimdilük 

(046a/09), tecāvüzlük (066b/12), 

+men 

 türkmen (037a/17), 

+nci 

 ikinci (002b/10), yedinci (002b/13), 

+ra 
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 ṣoñra (027a/05), (028b/19), (030a/06), ṭaşra (012a/20), (012b/16), (019b/05), 

(030b/17), (048b/02), (064b/15), (068a/08), (075b/03),  (077b/09),(077b/13), (079a/02), 

(079b/03), (081a/10), (081b/01), (082a/01), (084b/02), (085a/07), (089a/04), 

(091b/01),(092b/02), (093b/04), (093b/19), (095a/02), (095a/20), (095b/08), (097b/02), 

(100a/09), (101a/02),  (102b/11), ṭaşrada (065a/03), ṭaşradan (007a/12), (007b/09), 

+re 

 içre (020a/14), (023a/33), (025a/19), üzre (017b/15), 

+uncu 

 onuncu (002b/14), ṭoḳuzuncu (002b/14), 

 

 

2.1.b. İsimden Fiil Yapan Ekler  

 

+a'4' 

 oyna'4'maķ (041b/16), 

 

+al 

 boşaldup (084b/03), çoġaldı (086a/06), (090b/07), 

+e 

 dilediġi"2" (011a/03), dilegi"2"n (062a/05), (063b/12), dile (026a/31), (029a/01), 

(062a/05), (071a/11), (094a/13), diledi (004a/19), (029b/06), (044b/04), (054a/10), 

(055b/02), (066a/20), (094b/21), (102b/13), diledigüm (044b/02), dilediler (011a/21), 

dilegüñ (065b/16), dilek (067b/06), diler (011b/05), (020b/35), (023b/36), dilerse (032b/19), 

(051a/06), dilersen (023b/24), dilerüm (068a/05), (080a/21), dilerüz (032b/03), (090a/02), 

dileye'1' (029a/08), dileyüp (068b/11), (082b/13), 

 

+et 

 gözetmezem (053a/10), (053b/11), 

+l 

 ayrıldılar (101b/12), ayrıldum (073a/15), ayrılmazdı (010b/22), eksile'1' (036a/11), 

eksilmedi (060b/05), eksilmesün (042b/05), eksilse (016a/01),  

+la 

 ayaķlamaġa'2' (056b/20), başı"2"yla (021b/36), alla (027a/25),anlaruñla (034b/17), 

anuñla (011a/05), (043b/10), (056b/19), (071a/20), (080b/06), (090b/09), (090b/10), 
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(090b/11), (097a/17),(097b/02), (097b/20), (101b/02), (102a/02), aralayup (029b/05), 

asanlıġla (076a/14), baġlaya'3'maduķ (034a/05), babasıyla (023a/31), baġışla (020b/33), 

baġışla (021b/10), (027a/14), baġladı (023b/06), (023b/29), (031b/15), (050b/07), (084a/19), 

baġladılar (033b/17), baġlamışlar (033b/18), baġlandı (051a/15), baġlanmış (079a/05), 

baġlatup (098a/01), baġlayup (003a/19), (017b/39), (019a/21), (023b/31), (099a/19), başladı 

(022a/20), (044b/01), (057a/06), (068b/20), (073a/17), başladılar (011a/16), (031b/02), 

(048b/13), (076b/09), başlamasun (022b/01), başlayup (080b/18), başuñla (014b/02), bıçaġla 

(057b/02), boġazladıḳları (011a/12), (011a/17), boġazlamaķ (080b/20), boġazlayup 

(033a/01), (061a/13), (094a/17), budaġuñla (043a/12), camla (017a/31), çubuḳlayup 

(060a/14), dįdaruñla (064b/13), erkanla (015b/01), ġaŝlayup (034a/21), imānlıġla (006a/07), 

ittifāķla (058a/13), iḥlaṣla (018a/13), libāķatla (056b/07), lisanla (031b/16), luṭfla (022b/09), 

(026b/10), makāsla (094a/11), maḳṣūdla (010a/07), merġūbla (028b/01), olmaġla (012a/12), 

(075b/06), (077b/04), (089b/06), olmaḳlıġla (015a/07), orayla (088a/13), otlarlar (068b/14), 

paġışladı (027a/22), paşladı (026a/26), (055a/21), pazirgānlıġla (074a/04), selāmlayup 

(085b/18), (095a/03), siyāhla (092b/18), taḥtuñla (014a/18), yaġla (082a/16), (082b/08), 

yapraġuñla (043a/12), yoķlayup (020b/05), (058a/08), yutmaġla (059a/03), ḥaṭṭı"2"yla 

(035b/13), ḫalkla (028a/14), ḫıżırla (038b/17), īḫlaṣla (006a/01), ķanla (021b/01), ḳumāşla 

(012b/01), ṣıdkla (080a/18), ṣıdķla (022b/07), (024b/04), (076b/01), ṣulamaġla (052a/17), 

ṣulardı (062b/12), ṣularlardı (041b/10), ṭaşladı (027b/36), 

+lan 

 ayaķlanmaġa'2' (057a/06), semālanup (034b/06), yıllanmış (063a/13), ķayġulandı 

(053b/04), 

 

+le 

 belgeledükįme'2' (044a/18), birbiri"2"yle (023a/32), cifti"2"yle (034a/08), eli"2"yle 

(029b/05), (030a/16), (031a/20), (032a/15), (035a/09), elleri"2"yle (037b/20), ʿacebledi 

(074a/13), aʿlāmetle (072a/10), bademle (082b/09), belgeledim (044b/05), belgeledüñ 

(044a/17), belgeleyüp (044a/16), (045b/06), benümle (008b/01), (014a/21), birle (028b/17), 

(030b/15), (102a/12), (102a/13), bizümle (036b/02), börkle (043a/12), camāʾatle (045b/03), 

cemaʿatle (099a/17), cemāʾatle (045b/10), çelebįlerle (094b/16), dehşetle (100a/13), dertle 

(011b/17), dimekle (012a/09), (016a/07), (035b/04), (038b/15), (043a/16), (043b/07), 

(057a/14), (057b/09), (059b/05), (064a/13), (085b/21), (086a/10), (091a/18), edeble 

(079a/11), egerleyüp (097a/20), emekleyü (012b/03), erenlerle (012b/05), erenlerle 

(067b/12), (088b/13), esenleyüp (031b/17), eşekle (098b/04), etmekle (060b/05), ferāsetle 
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(049b/13), gizledi (026b/23), (027a/08), görmekle (076a/12), (101a/08), gözle (091a/07), 

gözledüñ (053b/08), gözlemedüñ (053b/09), gözlemezem (053a/10), gözler (010b/22), 

(017b/21), gözlerdi (062b/08), gözlerem (069a/07), gözleseñüz (048a/11), gözleyelüm 

(052b/21), gözleyüp (017b/37), gözleyüp (019b/09), (048b/02), (092b/21), gülle (018a/02), 

gürledi (102a/20), gürleyüp (014b/05), ġayetle (072a/14), ġāyetle (002b/20), (010b/09), 

(039b/18), (046b/15), (051b/20), (089b/06), hayretle (057a/09), heybetle (014a/01), 

(025a/07), (031a/18), (034a/21), (085a/15), (092b/15), ʾibādetle (043a/15), inayetle 

(020a/22), ʿināyetle (002b/14), irādeñle (099b/14), isimle (038a/15), (040b/06), işlemeye'2' 

(083b/18), işle (022b/02), (091a/07), işledüm (086b/20), işlemesün (022b/02), işlemeyince 

(022b/03), işlemezler (022b/39), işlenen (036a/10), işlenür (036a/11), işāretle (060a/05), 

itmekle (058a/04), itmekle (060b/08), izni"2"yle (030b/08), ʿizzetle (059b/14), (064a/18), 

iẕni"2"yle (029b/15), kefenleyüp (043b/13), (072a/19), (089a/11), (095a/14), körledüñ 

(102a/13), niyeti"2"yle (031a/14), laleyle (018a/02), merhametle (024b/23), meskenetle 

(033b/06), meskunetle (097b/04), muḥabbetle (016b/06), münāsebetle (058a/15), (089b/10), 

neferlerle (017a/10), neyler (016b/07), (023a/20), niyyetle (101a/01), öküzle (094a/05), 

öyükle (043b/04), pāreleyüp (011b/09), saaʿdetle (095a/04), saʿadetle (047b/09), (082a/05), 

saʿādetle (003a/12), (012b/17), (100b/13), (101b/14), senüñle (015b/13), (038a/08), 

(054b/14), (091a/15), (097b/17), serüñle (045b/22), seḥerle (026a/02), siziñle (043a/05), 

sizüñle (032b/03), (046a/16), sükkerle (006a/19), sürʾatle (042a/15), (044b/21), (046a/11), 

sürʿatle (062b/15), şerbetle (004a/06), şevķle (022a/09), (080b/16), (090a/15), şevḳle 

(006b/23), (007b/16), tekbįrleyüp (040a/13), terledi (055a/13), ticāretle (074a/04), vechle 

(009b/14), (010a/18), (012b/20), (033a/06), (033b/07), (043b/01), (049a/05), (058b/20), 

 (075a/06),(087a/10), (094a/09), (096a/14), vechledir (073a/20), vechledür (063b/02), 

(066b/07), vilāyetle (033b/18), (050a/14), (069a/08), yeti"2"yle (039b/04), ḥażretleri"1"yle 

(030b/13), ķademle (064b/21), ḳademle (012b/13), ķayserle (079b/17), ķuvveti"2"yle 

(029a/20), ṭarįķi"2"yle (035a/21), ẕevkle (022a/10), 

+len 

 kirlenmiş (068a/19), yeşillendi (055a/16), yeşillene'1' (062b/09), yeşillenmiş 

(063a/13), yeşillenüp (062b/04), (062b/12), (101b/08), 

 

 

2.2. Fiile Getirilenler  

2.2.a. Fiilden Fiil Yapan Ekler 
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-ar 

 çıķarduķları"2"nda (041b/10), çıḳarmaġa'2' (012b/18), bozarup (052a/02), çıkar 

(030b/04), çıkardı (033a/12), (074b/08), çıkardılar (002b/18), çıkarmadılar (092a/13), 

çıkarsalar (058b/17), çıḳarayum (012a/20), çıķardı (021b/02), (025b/32), (033a/07), 

(043a/16), (046b/01), (048b/02), (070a/03), (070b/10), (072a/01),(077a/08), (079b/01), 

çıḳardı (012b/02), çıķardılar (033a/09), (041b/10), çıķarıcaķ (047a/07), çıķarup (032a/10), 

(032a/11), (032a/13), (035b/10), (035b/17), (042b/03), (052b/02), (056a/02), 

 (068b/04),(069b/09), (073b/13), (074b/05), (079b/07), (083b/17), (084a/19), 

(090a/18), (092b/19), (093a/02),  (093a/15), (093a/19), çıḳarup (012b/03), (014a/14), 

(014b/14), çıḳarur (014a/02), uyarup (041b/15), ķopardı (039a/16), ḳopardı (012a/16), 

ḳoparmışlar (014a/11), ķoparup (039a/02), (039a/05), (039b/12), (062b/16), 

-bil 

 getüre'3'bildi (005a/21), götüre'3'bildigi"2" (086b/16), ide'3'bildiler (029a/15), 

bilibilirüm (036b/15), döndürebilmedi (037b/03), emzire'3'bilmedi (006a/14), ere'1'bilürüz 

(088b/07), götüre'1'bildigi"2" (062b/07), ola'3'bilelüm (024b/41), vire'3'bilür (071b/15), 

 

-d 

 boşaldup (084b/03), eyledüp (015a/14), ıṣladup (076b/08), oynada'1'sın (030b/06), 

seġürdüp (069a/11), yükeldüp (010b/18), yükeldüp (086a/15), yükledüp (083a/15), ķaynadup 

(033b/02), ķurudup (068a/20), 

-dır 

 basdırdı (076b/10), kaldırdı (028b/20), kaldırup (098a/10), (100a/07), olmuşdır 

(038b/06), yapdıra'1' (063b/07), yapdıra'1'yum (063b/09), yapdırdum (064a/02), yapdırmış 

(064a/04), yapdırup (102a/06), ḳaldıra'1' (014a/11), ķaldırdı (092b/17), ḳaldırdı (014a/16), 

ḳaldırduḳda (010a/09), ḳaldırmış (014b/11), ķaldırup (019a/12), (034a/07), (046a/17), 

(055a/09), (065b/15), (070b/13), (076b/12), (078b/07), (081a/13),  (082a/20), (092b/14), 

ḳaldırup (004a/18), (007b/11), (007b/18), (009a/08), (009b/03), (015b/14), (025b/29), 

ḳaldırur (015b/15), ķaldırurlar (057b/16), 

 

-dir 

 bildire'1' (061b/12), bildire'1'sin (062a/10), bildirüñ (077a/10), (099b/17), bindirüp 

(051b/15), bitedir (062b/13), evlendirmek (071b/07), giydirdi (009b/11), (038a/02), 

(040a/13), giydirürlerdi (028b/05), indirdi (030a/15), (087a/04), indireyüm (054b/21), 
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(055a/08), indirüp (009b/05), (009b/10), (037a/09), (041a/21), (083b/10), (084a/20), indirüñ 

(076b/07), irişdirdi (030a/18), (068b/03), (071b/12), kesdirdi (102a/06), kesdiren (102a/08), 

üleşdirdüm (073b/07), virilmişdir (012b/13), yidire'1'sin (070a/20), yidirüp (062b/03), 

yükletdirüp (083a/13), 

-dur 

 bulandurmaz (061a/19), doldurup (095a/13), oldur (015b/12), (034a/21), (079b/15), 

(089b/15), olmışdur (058a/10), (058b/20), (067a/06), olmışdurdı (064a/09), olmışlardur 

(059b/04), olmuşdur (048b/20), (075a/14), ulaşdur (073b/14), vardur (059b/04), yabdurup 

(095a/19), yaġdurmaya'1' (026a/18), yandurup (045b/13), yapdurmadı (064a/08), yoķdur 

(059a/17), ḳaldurdı (014a/20), ķaldurmañ (060b/01), ķalmışdur (059b/16), ķarışdurmayup 

(081a/05), ḳılmaḳdur (016b/39), ķondurdı (083b/10), ķondurdular (069a/21), ķoymışdur 

(064b/11), ṭoldurdı (092b/18), ṭoldurduķdan (050b/19), ṭoldurup (004a/07), (033a/02), 

(050b/03), (050b/13), (050b/15), (050b/21), (077a/02), (078b/01), (081a/07), (092b/20), 

(094b/09), ṭoķundurmayup (058b/05), 

-dür 

 bildürmege'2' (063a/02), bildür (075a/04), bildürdi (012b/04), (084a/18), bildürdiler 

(093b/12), çekdürüñ (089a/08), dikilmişdür (046a/22), döndürdi (079b/02), (096b/01), 

döndürmezsin (068b/17), döndürünce (037b/04), gelmişdür (008b/21), (099a/03), giydürdi 

(037a/10), göredür (026a/36), indür (037b/19), indürdi (038a/01), indürmek (024a/14), 

irişdür (097a/17), irişdürdi (066b/03), irişdürdiler (060a/04), itdürdi (080a/06), itdürme 

(018b/28), itmezdür (046a/10), meleşdürmeyelüm (081a/04), söyledür (061a/08), 

virmemişdür (011a/01), yidür (062a/15), yidürsünler (055b/17), 

 

-gür 

 irgür (067a/21), 

-ıl 

 

 açıla'1' (029a/11), açıldı (017a/01), (040a/20), (046b/19), (084a/03), (087b/11), 

(097b/01), açılmış (007b/21), açılup (038a/05), asılup (092a/06), atılan (031a/01), ayrıldı 

(017a/08), ayrılup (043b/02), aķtarıldı (079b/12), (082a/21), añıla'1' (070b/20), aṣılmış 

(045b/17), (084a/05), çıķılur (017b/16), kırıldı (016b/33), yapıldıġı"2" (063b/01), yapıldı 

(064a/08), yapılmasına (064a/02), yapılmış (063b/21), yayıldı (030a/07), yayılup (053a/06), 

(068b/14), yazılmış (035b/13), yañılmış (075a/12), yıġıldılar (088b/04), yıġılmış (029a/04), 

yıkıldı (074b/20), yıkılup (074b/21), yıķılmaya'1' (047b/20), yıķılmaġa'2' (047b/15), 
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(047b/18), yıķılmadı (048a/01), yıķılup (047b/21), yıḳılup (102b/01), yārılup (074b/18), 

ķırılalum (018a/32), ḳırılup (102b/01), ķırılur (019a/24), (026a/26), ḳırılur (027a/11), ṣaçıldı 

(040a/21), 

-ın 

 aḳın (016b/20), çalındı (083b/21), olınan (083b/06), olınçaķ (086b/04), olındı 

(010b/02), (028b/18), (031b/11), olınmışdı (102a/13), ṣalındı (003b/19), ṭaķındı (093a/14), 

-ış 

 baķışup (030a/11), (065b/09), bulışup (081b/12), çaġrışdılar (081b/03), çaġrışup 

(024b/18), karışdı (017a/15), varışı"2"na (016a/05), ķarışmaķ (096b/03), ṣorışdılar 

(023a/32), 

 

-il 

 çekildi (034a/07), (062a/02), (077b/03), (078a/04), (079a/12), çekilmiş (079a/03), 

çekilüp (046a/06), (075b/20), (076a/01), (082b/20), deşilüp (056a/05), dikile'1' (029a/12), 

dikilmişdür (046a/22), dikilürken (039b/03), dirildi (020b/21), dirilmiş (081a/21), dirilüp 

(031b/15), (054a/08), dökildi (021a/38), (051a/03), dökilen (050b/09), düzilmiş (084a/05), 

egilüp (025b/27), ekildigince (041b/11), ekilüp (041b/12), getürildi (067b/15), (089a/03), 

gömilüp (057a/05), (092b/06), gömilür (057a/05), gönderilmezden (010a/05), güdilür 

(053a/12), irkildi (034a/04), kesildükden (102b/04), kesilüp (028b/03), (074a/15), (102b/05), 

süzilüp (020a/16), (034a/01), virilmiş (031a/05), virilmişdir (012b/13), yedil (074b/18), 

-in 

 edindi (027a/36), (031b/08), görindi (067a/08), (095b/11), görine'1' (023b/08), 

görinen (067a/08), görinmezdi (054b/17), görinüp (010a/17), görinür (058a/11), (091a/21), 

(092b/08), (093b/01), idinüp (003a/04), (009a/22), idinürdi (028b/05), sevinüp (073b/18), 

silkindi (019b/05), silkinüp (034b/02), sürinüp (026b/32), 

-ir 

 bilibilirüm (036b/15), bişirüp (082a/17), (082b/09), (082b/19), (090b/11), (101b/21), 

bişirür (062a/17), bitirmişdür (026a/41), bitirüp (054b/02), düşir (019a/31), düşirüp 

(055b/10), geçirsünler (073b/16), gönderirüm (068a/03), (073b/08), gösterirdi (010a/19), 

götirdi (084a/02), incidirsin (094a/15), pişirüp (094a/17), pişirürlerdi (008a/06), virirdi 

(094a/06), (099b/08), virirlerdi (011a/03), 

-iş 

 emişmedigi"2"ne (048b/07), emişmege'2' (048b/13), emişe'1'gördiler (048a/21), 

emişe'1'ler (048a/21), emişmediler (048b/04), (048b/10), emişmezler (048a/21), emişsünler 
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(048b/13), eriş (021a/04), gelişi"2"ne (033b/11), gelişimüz (035b/03), girişdi (017a/16), 

görişdi (066a/04), (067b/12), (068b/03), (073a/10), (079b/08), (091b/06), (097b/20), 

görişdiler (003b/16), (004a/20), (012a/11), (023a/31), (041a/13), (065a/20), (081b/12), 

(085b/08),(085b/09), (085b/18), (091b/08), (094b/16), (101a/12), (102b/12), görişsünler 

(003b/10), görişti (014a/21), iriş (018a/42), (024b/40), (064b/12), (093a/10), irişdi (003a/07), 

(005a/15), (006b/14), (008b/16), (010a/13), (012a/06), (012b/09), (017a/15), (031a/15), 

(033b/20), (038a/06), (041b/19), (042a/11), (044b/15), (048b/21), (051a/21), (064b/08), 

(073a/05), (075a/11), (079b/03), (080b/05), (083b/06), (087b/13), (092a/16), (097a/21), 

(098a/16), irişdiler (080a/11), irişdirdi (030a/18), (068b/03), (071b/12), irişdüm (033b/17), 

irişdür (097a/17), irişdürdi (066b/03), irişdürdiler (060a/04), irişdüñ (076a/10), irişdüñ 

(079a/13), irişe'1' (067a/10), irişe'1'sin (083a/02), irişelüm (012a/06), (099a/10), irişi 

(068b/16), irişmek (010a/18), (012b/06), irişmez (012b/07), (049a/04), irişmişti (010a/16), 

irişsün (039a/03), irişti (010a/08), irişü (010b/01), irişügeldiler (093b/02), irişüp (002b/15), 

(005a/03), (012b/08), (029b/01), (029b/04), (029b/05), (031a/17), (044a/02), 

(064b/11),(077a/08), (093a/13), (097a/18), (098a/13), (099a/11), (102b/03), irişür (068b/18), 

irişüñ (099a/08), virişdi (017a/16), 

 

-ma 

 aġlatmasun (005a/17), almadıķ (045a/20), almayup (039b/09), (098a/20), aķmadı 

(027a/09), aḳması (101b/01), baġlaya'3'maduķ (034a/05), baķa'3'madılar (035a/08), 

başlamasun (022b/01), baķmadı (027a/32), baḳmadı (009b/21), baķmayup (037b/01), 

(042b/02), bolunmadı (043b/12), bozulmadı (055b/20), bula'1'mayup (039b/09), 

bula'3'maduk (093b/07), bulamayup (043a/19), bulmadı (015a/13), bulmadılar (093b/07), 

bulmadıñuz (024b/01), bulmadum (070b/18), bulmamışlardı (080a/02), bulmayup (015a/17), 

(094b/05), buyurmayasız (037b/15), buyurmayup (074b/15), çaķmadılar (026b/26), 

çıkarmadılar (092a/13), çıķmadı (027a/10), (027a/31), çıḳmadı (102b/05), durmadılar 

(075b/11), inanmaduķ (055b/06), olamayuz (043b/15), olmaya'1' (052b/21), (059a/01), 

(069b/19), olmaya'1'sız (012a/14), olmadıġı"2" (047b/03), olmaya'2' (011a/06), olmaya'2' 

(058b/19), olma (019b/31), olmadı (003a/01), (003b/20), (005b/06), (005b/09), (009b/22), 

(054b/04), (061a/10), (086a/14), (086a/18),  (099a/17), olmadılar (009b/15), olmadın 

(045a/14), olmadum (039b/06), olmamışdı (044b/11), (078a/11), olmasa (007b/09), olmasam 

(012b/20), olmasun (032a/17), (057b/21), (058a/20), (073a/11), (099a/08), olmayaçaķlardur 

(042a/08), olmayan (058b/06), olmayup (048a/22), (062a/18), (086b/15), (096a/09), olmañ 

(095a/17), olunmadı (040a/08), paķmayup (054a/19), saġmadılar (048a/19), unutmaya'1'sın 
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(012b/21), tınmadılar (089b/16), tolmadıġı"2"na (050a/01), varmadı (046a/20), (046b/02), 

varmadıķ (035a/13), yaġdurmaya'1' (026a/18), yaġmadı (026a/25), (026b/27), yapdurmadı 

(064a/08), yapılmasına (064a/02), yaķmadılar (026b/25), yıķılmaya'1' (047b/20), yıķılmadı 

(048a/01), yutmaya'1' (025a/08), ķalmaya'2' (058b/17), ķaldurmañ (060b/01), ķalma 

(060b/16), ḳalma (009b/07), ķalmadı (021a/07), (021a/08), (025a/13), (052a/02), (060b/08), 

(076a/13), (094a/14), (098b/05), ḳalmadı (005a/15), ķalmamış (060a/07), ḳalmasun 

(011a/22), ķalmayup (090a/20), ķarışdurmayup (081a/05), ķatlanmayup (081b/03), 

ḳılmadılar (009b/16), ķılmaduķ (045b/05), ķılmañ (067b/19), ķırmaya'2'lar (081a/06), 

ķomaya'1' (025b/10), ķomaya'1'lar (051a/09), ķomadı (018a/30), ḳomadı (027b/13), 

ķomaduķ (045b/14), ķoymadum (033b/14), ķurtulmayasız (042a/06), ṣalınmadı (065b/11), 

ṣalmadı (055b/19), ṣormadı (072b/13), ṣunmadı (046a/20), ṭoķundurmayup (058b/05), 

ṭoķunmasun (058b/15), ṭutmaya'1' (026a/20), ṭurma (065b/19), (066a/09), ṭurmasun 

(074a/18), ṭurmayup (007a/04), (014b/20), (038b/16), ṭurmañuz (023b/27), 

-me 

 bilmeyenlere'2' (028a/35), demediġi"2"n (042a/06), dögünmeye'2' (090b/05), 

emişmedigi"2"ne (048b/07), etmedikleri"2"ni (019b/34), eylemeye"2" (058b/14), 

gitüre'3'meyüp (089b/09), gelmeye'3' (034b/16), getüre'3'meyüp (090a/01), ide'3'medi 

(024a/37), (026a/04), ide'3'medük (007a/07), belürmedi (065a/02), bilmediler (019b/36), 

(098b/01), bilmedim (037b/13), bilmedüm (039b/06), (052a/07), bilmedüñ (042b/12), 

bilmem (036b/19), bilmeyüp (067a/01), bilmeñiz (098b/01), bilünmeye'1' (011a/07), 

binmediler (091b/13), (091b/15), binmeyüp (091b/13), bitmeye'1' (026a/21), bitmedi 

(026a/25), (062b/04), (062b/09), (063a/05), bitmediginden (062b/13), bitmeye (026a/19), 

çekme (047b/20), (052b/20), (078b/12), (091a/14), çekmedi (059a/08), çekmedüñ (076a/15), 

çekmege (087a/17), çekmesinde (047a/19), çekmeñ (029a/13), degme (020a/03), degmemiş 

(070a/08), demedegin (059b/04), dimeye'1'sin (083a/02), dime (039a/07), dimedi (047b/06), 

dimeyüp (049a/01), (080a/14), dinmeye'1' (026a/19), dökme (078b/12), dökülmesün 

(042b/06), (045a/04), (045b/02), döndürebilmedi (037b/03), dönmediler (098b/09), eglenme 

(030b/06), eglenmeyüp (030b/01), (093a/01), eksilmedi (060b/05), eksilmesün (042b/05), 

eksilmesün (045a/04), (045b/02), emişmediler (048b/04), (048b/10), emzire'3'bilmedi 

(006a/14), eslemedi (066b/14), geçmeyem (019a/38), gelmedi (011a/15), (014b/03), 

(036b/02), (052a/20), (053b/02), (056b/04), (087b/07), (093a/18), (096b/19), gelmediler 

(035a/05), gelmedüm (037b/13), gelmemiş (052b/02), gelmesini (015b/05), gelmesün 

(052b/05), gelmeyince (076a/13), gelmeyüp (045b/08), (078b/20), (096b/16), getürmediler 

(045a/10), getürmedük (035a/18), getürmedüñ (068b/07), gitmeye'1' (063a/01), 
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gitmedigi"2"nden (054b/10), gitmedikleri"2" (086a/20), gitme (073b/17), gitmedi (092a/17), 

gitmediler (026a/10), (035a/03), (100b/01), gitmemiş (042b/14), gitmesünler (048a/11), 

(048a/12), göndermesinde (092a/20), görmeye'1'sin (070a/19), görmeye'2' (058b/18), 

görmedi (004a/15), (006a/08), (022b/17), (048a/08), görmediler (019b/09), (020a/18), 

(045a/11), görmedük (019b/14), (022b/33), (024a/19), (036b/05), (056b/07), görmedüm 

(068b/08), görmedüñ (042b/13), (043a/04), görmemiş (070a/08), görmesünler (022a/36), 

görmeyince (055b/06), görmeyüp (075b/02), görünmeye'1' (084a/18), görünmedi (009b/19), 

götürmede (075a/20), gözlemedüñ (053b/09), gütmedi (049a/11), içme (085b/13), (102a/01), 

içmediler (022b/14), içmegin (004a/12), içmeyem (019a/37), ide'1'medi (051a/16), irmedi 

(075b/03), irmediler (019b/10), irmedük (022b/34), işitmedi (087b/04), (087b/05), işitmedük 

(036b/06), (096b/20), işlemeye'2' (083b/18), işlemesün (022b/02), işlemeyince (022b/03), 

itdürme (018b/28), itmeye'1' (025a/07), (026a/22), (029a/08), (032b/12), (036a/03), 

itmeye'1'sin (011b/06), itmeye'1'siz (048b/11), itme (020a/01), (021b/26), (053a/17), 

(055b/07), (062a/15), (066a/18), (066b/12), (067a/21), (084a/17), (096b/08), itmedi 

(010a/01), (017b/35), (019a/36), (019b/17), (019b/35), (026a/13), (026a/15), (028a/03), 

(030a/01), (046b/02), (049a/10), (061a/09), (061a/11), (061a/14), (088a/11), (092a/18), 

(098a/20), itmedikden (049a/16), itmediklerüñ (054b/05), itmediler (026a/09), (045a/10), 

(054a/17), (089b/17), (090a/08), (100b/01), itmediñüz (061a/17), itmedük (097b/18), 

itmedüm (073b/11), (086b/20), itmedüñ (102a/11), itmesün (071b/17), itmeye (081a/03), 

itmeyen (083b/04), itmeyince (019a/39), itmeyüm (062a/09), itmeyüp (009b/18), (035a/02), 

(046a/13), (047a/10), (049a/15), (050b/18), (054b/09),  (059a/03), (062b/18), (069b/08), 

(070b/12), (076a/10), (078b/21), (092a/02), (095b/03), itmezdi (047a/05), itmeñüz (024a/44), 

meleşdürmeyelüm (081a/04), seçmediler (022b/13), seçmesünler (022a/38), söylemediler 

(083a/21), süremedük (042b/13), vire'3'meye'1'ler (071b/19), virmeye'1' (071b/19), virme 

(016b/38), (023b/38), virmedi (009b/20), (012b/19), (015b/04), (022b/12), (041a/01), 

(046a/11), (075a/12), (088b/14), (091b/13), virmediñüz (054a/11), virmemişdür (011a/01), 

virmese (010b/21), virmeyüp (049a/14), (051b/07), (062b/18), yeme (058b/06), (085b/13), 

(091a/15), (102a/01), yeşermedi (062b/09), (063a/05), yimedük (039b/21), yimeyüp 

(047a/05), (063a/01), (074a/15), yitmedi (082b/17), yürüyemem (021a/09), 

-mur 

 yaġmur (026a/39), yaġmurlar (102a/21), 

-ş 

 meleşdürmeyelüm (081a/04), meleşüp (037b/01), (037b/05), (081b/01), 
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-t 

 aġlatmasun (005a/17), baġlatup (098a/01), çaġırtdı (038a/12), okutdı (028a/06), 

ögretdük (097b/09), söyleten (094b/03), yükletdiler (086b/16), yükletdirüp (083a/13), 

ķanatdı (094a/12), ķaynatdı (078b/04), ṣıçratdıġı"2" (064b/20), 

-uş 

 buluşdı (014a/21), (068b/03), buluşdılar (065a/20), (101a/11), buluşup (038b/15), 

(069b/02), (080b/06), (085b/08), (085b/09), (094b/16), (097b/02), (098a/05), 

(098a/06),(099a/18), (102b/12), ķocuşup (041a/13), ḳocuşup (101a/12), ķoçuşup (023a/31), 

ḳoçuşup (004a/20), ṣoruşdılar (101a/12), ṣoruşup (003b/16), 

-ul 

 bozulmadı (055b/20), uruldı (016b/32), yunuldı (063b/21), ķoyuldı (017b/28), 

ṣavrulmış (057b/14), ṭutuldıġu"2"ñ (018a/11), ṭutulmış (100a/12), 

 

-ül 

 döküldi (006a/16), (055a/21), dökülen (055b/10), dökülesi (099a/14), dökülmesün 

(042b/06), (045a/04), (045b/02), dökülmiş (020a/25), dükülmiş (079a/03), gömüldi 

(034a/03), gömüldiler (098b/04), gömülür (034a/02), görüldi (060a/03), (069b/04), 

(094b/17), güdülmek (053a/16), kurretülayn (022a/25), kutbülaktāb (030a/20), örtülür 

(099b/05), sökülür (017a/04), 

-un 

 bolunmadı (043b/12), bulunandan (042a/14), bulunandan (046a/11), bulunanlar 

(054a/20), bulundı (016a/05), (060a/11), bulunmaz (018a/22), (052b/19), bulunsunlar 

(099a/09), bulunup (064a/18), bulunur (028b/04), bulunursa (083a/01), bulunursam 

(095a/15), buyurun (080a/13), oluna'1' (096a/12), olundıġı"1" (030b/17), olundıġı"2" 

(075a/09), (078a/09), olundıġı"2"nı (062a/10), olunacaķ (062b/14), olunan (009a/09), 

(014b/09), (029a/03), (029b/12), (037a/01), (040b/17), (056a/07), (069a/13), 

(082b/08),(086a/03), (087a/06), (087b/01), (089a/19), (090a/10), (094b/13), (100b/16), 

olundı (016a/07), (079b/15), (096a/10), olunduķdan (028b/04), olunmadı (040a/08), olunmaz 

(063a/06), olunmaķ (039a/09), olunmışdı (028b/08), olunmuş (079a/02), olunsa (031b/10), 

(032a/19), olunup (035a/06), olunur (006a/22), (007b/23), (008b/07), (009a/13), (009b/13), 

(011a/08), (012a/01), (033a/15), (036a/16),(037a/14), (038b/09), (040b/08), (041a/15), 

(041b/18), (042a/10), (043b/01), (044b/13), (047b/02),  (048a/04),(048b/16), (052b/12), 

(054b/03), (056a/11), (056b/16), (057a/17), (057b/11), (058b/20), (059b/07), (060b/18), 

(061a/21), (062a/17), (063b/01), (064a/15), (065a/10), (065b/13), (066b/06), (069a/16), 
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(070b/03), (072b/01), (076b/05), (078a/18), (079b/17), (082a/07), (083a/04), (084b/14), 

(086a/02), (089a/16), (090b/15), (095b/19), (102b/07), olunurdı (009b/18), (101b/03), 

olunursa (011b/16), (015b/10), (062a/08), (100b/03), olunuyorsa (095a/07), olunān 

(066a/17), (086a/14), ṭaķundı (023b/30), ṭolundı (056a/17), (064b/21), ṭutun (023b/07), 

 

-ün 

 bilünmeye'1' (011a/07), dökünmez (099b/08), göründi (073b/21), görünmeye'1' 

(084a/18), görünmedi (009b/19), görünmek (008b/22), görünürdi (065a/01), süründi 

(027b/38), yürüyün (099a/07), 

 

2.2.b. Fiilden İsim yapan Ekler  

 

-ek 

 

 dilek (026a/31), (059a/11), (067b/17), dileki"2"n (071a/10), (087b/06), 

-gin 

 geçgin (042b/12), içmegin (004a/12), 

-l 

 dilediġi"2" (011a/03), dilegi"2"n (062a/05), (063b/12), dilegi"2"n (071a/10), 

(087b/06), didiler (032b/06), dile (026a/31), (029a/01), (062a/05), (071a/11), (094a/13), 

diledi (004a/19), (029b/06), (044b/04), (054a/10), (055b/02), (066a/20), (094b/21), 

(102b/13), diledigüm (044b/02), dilediler (011a/21), dilegüñ (065b/16), dilek (026a/31), 

(059a/11), (067b/17), dilek (067b/06), diler (011b/05), (020b/35), (023b/36), dilerse 

(032b/19), (051a/06), dilersen (023b/24), dilerüm (068a/05), (080a/21), dilerüz (032b/03), 

(090a/02), dileye'1' (029a/08), dileyüp (068b/11), (082b/13), 

-uķ 

 artuķ (023a/09), (062a/08), ayıruķ (028b/05), 

-üci 

 görüciler (071b/15), 

 

2.2.c. Fiilimsiler  

2.2.c.i. İsim  Fiiller  
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-mag 

 baķmagıla (052a/01), 

-maġ 

 aġlamaġa'2' (068b/20), almaġa'2' (072a/09), (072a/11), aramaġa'2' (011a/16), 

(090a/12), ayaķlanmaġa'2' (057a/06), ayaķlamaġa'2' (056b/20), çıḳarmaġa'2' (012b/18), 

almaġiçün (017b/19), (017b/20), olmaġa"1" (060b/15), olmaġa'2' (028a/27), (056a/01), 

olmaġla (012a/12), (075b/06), (077b/04), (089b/06), varmaġa'2' (051b/09), varmaġı"2"nıñ 

(086a/17), yalanmaġa'2' (031b/02), yıķılmaġa'2' (047b/15), (047b/18), yoķlamaġa'2' 

(054b/06), yumaġa'2' (045a/13), yutmaġla (059a/03), ķatmaġa'2' (053a/09), ķılmaġa'2' 

(028a/28), ṣulamaġla (052a/17), ṭurmaġıla (102a/15), 

-mak 

 almak (099b/05), ṣormak (073a/11), ṭurmak (067b/04), 

-maķ 

 aḳmaḳ (007b/20), almaķlıġa'2' (045a/16), oyna'4'maķ (041b/16), almaķ (050b/08), 

ayıķlamaķ (056b/20), baķmaķ (052a/15), (084b/09), boġazlamaķ (080b/20), çaķmaķ 

(026b/26), olmaķ (057a/01), (061b/11), (074b/01), olunmaķ (039a/09), oturmaķ (029b/06), 

oynamaķ (072a/06), uzatmaķ (050a/13), varmaķ (025a/02), (035a/01), yapmaķ (056b/18), 

ķarışmaķ (096b/03), ķatmaķ (054a/10), ķılmaķ (035a/18), (050a/15), (088a/07), ḳılmaḳdur 

(016b/39), ķuṭarmaķ (041b/16), olmaḳ (005b/11), olmaḳlıġla (015a/07), olmaḳlıġuñ 

(006a/18), oturmaḳ (102b/13), yumaḳlıġa'2' (044b/14), 

 

-meg 

 bildürmege'2' (063a/02), bilmege'2' (097b/18), devşirmege'2' (073a/17), dikmege'2' 

(097b/18), dimegi"2"n (015b/13), döndermege'2' (097a/04), emişmege'2' (048b/13), 

etmege'2' (050a/14), çekmege (032b/13), düşürmege (055a/21), geçmege'2' (077a/02), 

(078b/02), gelmege'2' (082b/17), getürmege'2' (072a/07), getürmegi"1" (068b/08), girmege'2' 

(033b/14), (066a/13), gitmege'2' (090a/07), (094b/21), gitmege (004a/19), (036a/04), 

görmege'2' (046b/10), (053a/05), (059b/11), (065a/16), (071b/08), (082a/10), (082b/14), 

(084b/17),  (085a/03), (100b/19), (101a/05), (101a/09), (102b/09), görmege (051a/09), 

görüşmege'2' (101a/01), götürmege'2' (007b/09), (075a/20), içmege (017a/36), (032b/11), 

irmege'2' (100b/19), itmege'2' (005b/19), (011b/21), (012a/14), (046a/08), (063a/03), 

(063a/11), (067b/04), (076b/09), (080a/08), (089b/15), (097b/18), (098b/13), itmege 

(040b/21), itmegiçün (007b/07), itmegüñ (038a/08), (042a/18), ögrenmege'2' (004b/20), 

(006b/07), virmege'2' (058b/08), 
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-mek 

 bilmek (020b/35), (021a/42), bişürmekden (060b/07), çekmekden (039b/11), 

devşirmek (055b/09), dimek (037a/04), (072b/08), (102a/17), dimekle (012a/09), (016a/07), 

(035b/04), (038b/15), (043a/16), (043b/07), (057a/14), (057b/09),  (059b/05),(064a/13), 

(085b/21), (086a/10), (091a/18), dökmek (078b/06), evlendirmek (071b/07), eylemek 

(061b/14), gelmek (033b/21), (052b/07), gelmekden (064b/02), gelmekdür (065b/07), 

getürmek (059b/16), getürmekden (089a/05), gitmek (028a/07), (035a/14), (061b/07), 

(068a/01), giymek (005a/21), göçmek (012a/18), görişmekdür (088a/13), görmeklige'2' 

(082b/07), görmek (027b/30), (088a/10), (096a/03), görmekle (076a/12), (101a/08), 

görünmek (008b/22), görüşmekte (012a/16), göstermek (041a/09), götürmek (074b/17), 

götürmekden (008a/13), güdülmek (053a/16), gülmek (041b/16), (072a/06), gütmek 

(052b/15), (053b/06), içmek (004a/10), (041b/16), (072a/06), içmekdür (070b/13), indürmek 

(024a/14), irişmek (010a/18), (012b/06), işitmekten (011b/14), itmek (005a/09), (007a/09), 

(007a/12), (011b/19), (039a/11), (042a/21), (063b/13), (065a/06),  (095a/16), itmekden 

(010b/14), itmekiçün (031a/14), itmekle (058a/04), ödemek (053b/10), ögrenmekdür 

(084a/15), ölmek (021a/41), pişmek (041b/16), sürmek (075a/16), virmek (006b/03), yimek 

(041b/16), (072a/06), yürümekdür (091b/11), 

 

2.2.c.ii. Sıfat  Fiiller  

 

-an 

 atılan (031a/01), ayıran (083a/03), batan (094a/08), baṭan (081b/08), boşananlar 

(036a/02), bulandurmaz (061a/19), bulunandan (042a/14), bulunandan (046a/11), bulunanlar 

(054a/20), cemʾolan (035b/19), coşan (017a/27), çaġıran (073a/08), olana'2' (010a/19), 

(027a/16), (074b/04), olan (003a/21), (006b/04), (007b/17), (008a/03), (008a/18), (008b/03), 

(008b/19), (009b/04), (012a/02), (012a/12), (014a/07), (014a/11), (015b/19), (016a/02), 

(016a/16), (018a/17), (019b/30), (026a/20), (026a/27), (027a/06), (027b/39), (028a/25), 

(029a/14), (030a/05), (030b/19), (031b/03), (031b/14), (031b/19), (032b/19), (033a/17), 

(033b/01), (033b/07), (034b/19), (037b/13), (039b/16), (043b/09), (044b/19), (046b/03), 

(046b/21), (048b/12), (049a/15), (050a/08), (051b/12), (053a/08), (054a/05), (054a/17), 

(055b/11), (056b/10), (057b/09), (058a/18), (058b/03), (058b/17), (058b/21), (059a/14), 

(060b/18), (061b/16), (066b/18), (067a/13), (070b/13), (072b/18), (075a/08), (075b/19), 

(078a/09), (078a/18), (079a/09), (080b/15), (081a/04), (081a/14), (081b/01), (081b/12), 

(083a/13), (084b/07), (086b/18), (087a/12), (089b/08), (089b/18), (089b/21), (090a/03), 
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(090a/06), (090a/12), (090b/02), (090b/17), (093a/09), (093b/20), (094b/02), (094b/19), 

(097b/02), (099b/20), (102a/11), olana (027a/23), olanlar (027a/34), olanlar (086a/08), 

olanları (048b/18), olanları"1" (070b/21), olınan (083b/06), olmayan (058b/06), olunan 

(009a/09), (014b/09), (029a/03), (029b/12), (037a/01), (040b/17), (056a/07), (069a/13), 

(082b/08),  (086a/03), (087a/06), (087b/01), (089a/19), (090a/10), (094b/13), (100b/16), 

oturan (007a/21), (010a/11), (045b/05), (079a/17), turan (007a/19), tutan (024a/06), tuṭan 

(024b/36), uçan (021a/14), (051a/12), (052b/07), yanan (090a/18), yaradandandur (033b/11), 

yatan (025a/36), yayan (085a/15), yazan (076a/21), yuyan (044b/17), ķalan (060b/15), 

(097b/13), ķalanlar (071b/05), ķalķan (017b/21), ķılan (018b/22), ḳılan (012b/04), ķulan 

(020b/30), ķuran (084a/10), ķurtaran (077b/02), (078a/01), ṣunanlar (086b/19), ṭoġan 

(034a/12), (034a/18), (034b/03), ṭoķunan (038a/14), ṭuran (074a/12), (088b/10), ṭuyan 

(018b/21), 

 

-en 

 

 bilmeyenlere'2' (028a/35), dikene'2' (038b/19), çeken (033a/08), (058b/12), dinleyen 

(076b/01), diyen (026a/22), dökilen (050b/09), dökülen (055b/10), düşen (076b/20), eyleyen 

(024a/12), geçen (028b/21), (030a/12), (062b/05), (076b/13), gelen (006a/19), (012b/20), 

(023b/41),(031b/08),(045b/14),(058b/15),(059b/03),(059b/15),(059b/17),(062b/01),(062b/03

),(062b/04), (068a/05), (069b/06), (069b/14), (069b/17), (072a/12), (075b/14),  (077b/17), 

(085a/11), (097b/13), getüren (025a/10), getüren (074a/21), (083b/01), getürenleri"1" 

(026a/11), gidenlere'2' (062b/11), giden (041a/11), (056b/06), (062a/15), gidenler (062b/03), 

giyenler (017b/05), gönderen (091a/15), gören (020b/02), (074a/02), görenüñ (017a/37), 

görinen (067a/08), idenlere'2' (102b/04), iden (014a/09), (022a/32), (031a/21), (036b/14), 

(076b/21), idene (024b/09), idenler (084b/11), idenleri"1" (067b/18), idenüñ (058b/01), 

inenüñ (087b/09), iren (020b/01), isteyen (007a/08), (012b/18), (100b/03), isteyenler 

(028a/08), işiden (043a/02), (059b/10), (082a/10), (085b/12), (086a/05), (094b/19), işidenler 

(021b/40), (059b/02), işidenler (066b/04), (084b/11), (084b/16), (087b/15), işlenen 

(036a/10), itmeyen (083b/04), kesdiren (102a/08), söyleten (094b/03), söyleyen (094b/19), 

ḳoyu'3'viren (014a/20), 

-dıķ 

 almadıķ (045a/20), bıraķdıķları"1" (051b/21), yatdıķları (075b/08), ķalķdıķları 

(075b/09), ṣaġdıķları"2"ndan (048a/20), 
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-dig 

 benzedigi"2"çün (004b/18), beñzedigi"2" (002b/09), beñzedigi"2"çün (002b/12), 

bindigi"2" (085b/04), bildigi"2" (077b/21), bitdigi"2" (089a/16), bitdigi"2"n (055b/12), 

deldigi"2"ni (054b/06), didigi"2" (077b/15), didigi"2"n (072a/03), didigü"2"nden (077a/20), 

emişmedigi"2"ne (048b/07), esdigi"2"ne (089b/15), eyledigi"2" (052b/12), (055a/18), 

(058b/11), götüre'3'bildigi"2" (086b/16), bildigim (044b/07), bitdigüñ (039b/03), degdigi"1" 

(039a/12), didigi"1" (072a/02), didigümde (073b/09), dikdigüm (063a/12), diledigüm 

(044b/02), dökdigüñ (039a/08), döndigüñ (039a/04), eyledigi"1" (038a/16), (049b/14), 

geçdigi"2"n (043a/04), geldigi"2" (063a/11), (084b/14), geldigi"2"dür (030b/08), geldigi"2"n 

(020a/27), (021a/23), (065b/07), (102a/14), geldigi"2"nden (062a/20), geldigi"2"ne 

(037a/08), getürdigi"2" (095a/20), geldigi (073b/20), geldigi"1" (029a/21), geldigüñ 

(005a/19), (034b/14), (075b/16), (085b/16), getürdigüñ (095b/01), gitdigi"2"n (025b/06), 

gitdigimize'2' (075a/12), gitmedigi"2"nden (054b/10), gönderdigi"2" (049b/12), (065b/13), 

(083a/04), (086a/02), (100a/02), gördigi"2" (014a/06), (045b/17), (068b/13), (084b/07), 

(090b/17), gördigi"2"ni (045b/20), gösterdigi"2" (008b/07), (031b/10), (036a/16), (041a/15), 

(054b/03), (057b/11), (095a/07), gösterdigi"1" (048b/15), götüre'1'bildigi"2" (062b/07), 

güldigin (021a/24), idigün (091a/04), idigüñ (009a/10), incindigi"2"nden (067a/05), 

indigi"2"n (057a/07), (085b/03), istedigi"2"n (003b/07), (040a/09), istedigiñüz (029a/06), 

istedigüm (071b/15), istedigüñ (061b/17), (077b/06), işitdigi"2"n (025b/03), işitdigümüz 

(037a/04), işitdigüñ (049b/20), itdigi"2" (035b/09), (035b/15), (037a/13), (043a/21), 

(056a/10), (059a/09), (072b/01), (076b/04), (078a/18), (079b/17), (079b/19), (083a/12), 

(088b/09), (096b/11), itdigi"2"n (025b/05), itdigi"2"ne (067b/19), itdigimüze'2' (075a/11), 

itdigden (038b/13), itdigi (038a/13), itdigi"1" (038b/09), (051b/20), itdigiñüz (023b/26), 

(058a/06), itdigümi"1" (067a/17), itdigüñ (007a/03), (096a/14), itdigüñüz (046b/14), 

kesdigüñ (057b/01), virdigi"2" (033a/15), (033a/20), (068b/07), (093a/05), virdigi"2"dir 

(007b/06), virdigi (035b/10), yetişdigi"2"n (078b/09), yidigi"2"nden (062b/07), yürüdigi"2"n 

(091b/14), 

-diġ 

 demediġi"2"n (042a/06), didiġi"2" (099a/05), dilediġi"2" (011a/03), gitdiġüñ 

(005a/19), gördiġimüz (022b/40), gösterdiġi"2" (069a/15), gösterdiġi (037b/06), içdiġim 

(070b/12), yetdiġi"2" (092b/14), 
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-dik  

 

 bildiki"2" (077b/15), didikleri"2"nde (008a/23), didikleri"2"ni (058a/20), 

etmedikleri"2"ni (019b/34), eylediki"2" (029b/12), çekdikleri (019b/28), didikleri (075b/14), 

(089b/06), (099b/15), didiklerimüz (016b/32), egledikleri (010a/08), eyledikden (089a/13), 

(095b/09), eyledikleri (102a/10), (102b/07), geldiki"2" (096a/10), geldikleri"2"n (050a/14), 

geldiklerin (094b/15), gitdikleri"2" (051b/16), gitmedikleri"2" (086a/20), giydikleri 

(092a/14), gönderdikleri"2" (030b/21), gördikleri"2" (049a/07), gösterdikleri (100b/16), 

itdikden (038a/18), itdikleri (087a/02), (100a/20), itmedikden (049a/16), itmediklerüñ 

(054b/05), kesdikleri (057a/16), (057b/08), virdik (030b/05), virdikleri (006a/21), yedikleri 

(022b/16), 

 

-duġ 

 nolduġuñ (066b/20), olduġı"2" (014b/14), (031a/12), (048b/06), (065a/10), 

(066b/03), (069a/13), (070b/03), (085b/04),  (100a/18), olduġı"2"dur (064a/15), 

olduġı"2"çün (096a/17), olduġı"2"n (057b/03), (061b/12), (067a/05), (096a/09), olduġı"2"nı 

(063a/14), olduġu"2"n (080a/02), olduġu"2"ñ (005a/20), olduġı"1" (022a/29), (044b/01), 

(099b/18), olduġum (062a/11), olduġumuz (047a/20), olduġuñ (042b/10), (062a/14), 

(066a/20), (072b/09), (095a/10), (097b/16), (098b/01), olduġuñuz (040b/20), (095a/18), 

oturduġı"2" (035a/05), (041a/05), (101a/06), oturduġuñ (033b/08), turduġu"2" (066b/21), 

umduġun (070b/19), yuduġumuz (045a/20), ķoduġı"2" (050b/06), ķoduġuma'2' (053b/15), 

ṭutduġum (064a/21), 

-düg 

 didügi"2"nden (039a/09), düşdügi"2" (090b/03), didügi"1" (008a/05), (023b/20), 

didügimizi"1" (091a/07), gördügi"2" (004b/06), gördügüm (044b/02), (064b/01), gördügüñ 

(036b/17), (044a/19), (045b/21), (049a/05), (049b/20), (074a/20), (075a/10), (084b/04), 

idügi"2"n (008a/11), (027a/30), (076a/03), (085a/20), 

 

-duķ 

 çıķarduķları"2"nda (041b/10), olduķları"2" (042a/07), olduķları"2"n (039b/06), 

olduķdan (033a/07), (036a/03), olduķları (099a/16), olunduķdan (028b/04), oturduķları"2" 

(063b/04), ķılduķdan (028b/19), (030b/14), ṭoldurduķdan (050b/19), ṭurduķları (098b/13), 
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-dük 

 belgeledükįme'2' (044a/18), eyledükleri"2" (029a/19), ide'3'medük (007a/07), 

bişürdükden (060b/14), geldükleri"2" (036a/18), (060a/03), geldükleri"2"nde (094b/07), 

geldük (065b/09), geldükde (038b/16), gelürdük (008b/11), getürmedük (035a/18), giderdük 

(012a/14), gitdükden (036a/08), gördükleri"2" (043a/02), gördükleri"2"n (100a/18), 

gördükse (034b/16), görmedük (019b/14), (022b/33), (024a/19), (036b/05), (056b/07), 

görüşdükleri (102b/11), irmedük (022b/34), işitmedük (036b/06), (096b/20), itdük (021a/33), 

(061a/12), itdükden (100b/11), itdüklerin (098b/10), itmedük (097b/18), kesildükden 

(102b/04), ögretdük (097b/09), süremedük (042b/13), virdük (087b/09), yimedük (039b/21), 

 

-esi 

 dökülesi (099a/14), 

 

2.2.c.iii. Zarf  Fiiller  

 

-a'3' 

  

 ayıra'3'maz (049b/17), baġlaya'3'maduķ (034a/05), baķa'3'ķaldı (065a/01), 

baķa'3'madılar (035a/08), bula'3'maduk (093b/07), bula'3'mayup (043a/19), bula'3'mazuz 

(024a/27), buyura'3'sız (046a/09), buyurmaya'3'sız (037b/15), çıķa'3' (044b/03), (044b/05), 

çıķa'3'geldi (031a/18), (085a/16),(101a/10), çıķa'3'geldiler (051b/04), çıķa'3'gelür (024a/04), 

kıla'3'lar (047a/11), ola'3' (018a/24), (019b/15), (042a/01), (042b/14), (044b/08), (044b/10), 

(045a/06), (045b/14), (068a/06), ola'3'gelsün (058a/21), ola'3'bilelüm (024b/41), ola'3'mayuz 

(043b/15), uça'3'maz (019b/39), ķurtulmaya'3'sız (042a/06), 

-araḳ 

 baṣaraķ (081b/04), (100a/09), otlayaraķ (053a/06), uraraķ (030a/04), 

-dıķça 

 oldıķça (092a/11), 

-dıķda 

 aķdıķda (070a/20), baṣdıķda (092b/05), buyurdıķda (076b/13), çıķdıķda (082a/01), 

oldıķda (085b/14), (089a/12), vardıķda (073a/08), (088a/02), ķıldıķda (095a/14), 

-dıķdan 

 ķıldıķdan (070b/05), 
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-dıġınca 

 ṣaldıġınca (017a/19), 

-dikçe 

 geldikçe (066b/10), (068b/21), gitdikçe (059a/08), (089b/05), (090b/07), 

 

-dikde 

 bildikde (095a/10), didikde (036b/18), (086b/02), (098b/08), geldikde (062b/17), 

(067a/11), (077b/10), (085a/01), girdikde (095b/13), gördikde (095b/14), itdikde (004b/07), 

(074b/18), sürdikde (084a/10), 

 

-duķda 

 olduķda (004b/11), (010a/01),(030b/12), (048b/02), (055b/14), (056a/01), (058b/03), 

(062b/10), (065b/02), (066a/14), (071a/03), (071a/08), (081a/12), (086a/05), (094a/15), 

(095a/09), ḳaldırduḳda (010a/09), ḳılduḳda (010a/17), oturduķda (030a/03), varduķda 

(061b/18), (068a/03), (073b/15), (076a/10), (078b/03), 

 

-dükde 

 didükde (036b/14), (036b/19), (042a/01), (042a/13), (053b/14), (063a/01), (101a/16), 

geldükde (031a/20), (044a/01), (045b/10), (049b/12), (053a/09), (102b/12), gördükde 

(012b/03), (040b/19), (041a/08), (051a/07), götürdükde (036b/12), virdükde (046a/05), 

-dükçe 

 geldükçe (059b/12), gördükçe (066b/14), 

-dükden 

 didükden (048b/13), eyledükden (044a/15), geçdükden (043a/09), (045b/06), 

gitdükden (036a/09), virdükden (042b/08), 

-dükte 

 eyledükte (012a/11), 

-dükten 

 gitdükten (101b/18), götürdükten (003a/09), virdükten (047b/16), 

 

-ende 

 görende (012b/05), 
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-erek 

 güderek (066b/18), yürüyerek (054b/17), 

 

-icek 

 diyicek (008b/13), (009a/07), (012a/22), (012b/08), (014a/08), (014a/17), (041a/10), 

(050b/01), (051b/06),(054a/06), (055a/01), (055a/08), (065b/09), (068b/07), (072b/09), 

(073a/12), (074b/03), (074b/08),(077a/10), (080a/14), (080b/09), (080b/20), (081b/14), 

(085a/11), (088b/14), (093a/11), (096b/09), (097b/17), (100a/14), (101b/03), diyicek 

(098b/03), gelicek (006b/13), (008a/16), (033a/16), (038b/14), gidicek (037b/18), göricek 

(008a/10), (025a/14), (025b/34), (029b/06), (031b/02), (032b/02), (033b/08), (037a/02), 

(037b/06), (039a/08), (041a/21), (042b/11), (045b/12), (045b/18), (046b/21), (047a/18), 

(047b/15), (051a/04), (052a/03), (057b/01), (057b/07), (065b/07), (074a/13), (074b/06), 

(074b/20), (078b/09), (080b/06), (081b/02), (082b/05), (084a/11), (085a/19), (088a/16), 

(088b/04), (098b/12), (100a/07), idicek (048b/06), (060b/20), (069a/01), (069a/17), 

(082a/09), (089a/18), (092a/12), işidicek (007b/03), (008b/23), (049b/19), (049b/21), 

(054a/15), (058a/06), (064a/11), (067a/15),  (068b/19),(072b/13),(073a/03), (073a/16), 

(074b/03), (077b/08), (083b/09), (088a/11), (088b/18), (094a/19),  (097a/13),  

(099b/14), viricek (020b/11), 

-içek 

 diyiçek (004a/14), (036b/17), (039a/18), (063a/03), (065b/16), (069a/04), (070b/18), 

gidiçek (044a/10), göriçek (003b/14), (007b/16), (009b/04), (019a/01), (030a/05), (035a/10), 

(044a/16), (051a/12), (060a/01), (066a/03), (077a/09), (077b/05), (081b/13), idiçek 

(004a/03), işidiçek (046b/17), (063b/17), (069b/08), (069b/19), viriçek (039a/06), 

-ince 

 diyü'3'virince (007a/10), eyleyince (044a/19), gelinceye'2' (049a/08), (096a/12), 

gelince (032a/16), (045a/15), (048a/11), (057a/14), (090b/10), (091a/06), gelmeyince 

(076a/13), görince (064a/01), görmeyince (055b/06), idince (023b/13), (087b/11), 

işlemeyince (022b/03), itmeyince (019a/39), 

-incek 

 gelincek (085b/05), 

-eli 

 göstereli (026a/02), 
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-ıcaķ 

 çıķarıcaķ (047a/07), olıcaķ (029a/09), (030b/13), (035a/17), (036b/05), (046a/21), 

(046b/03), (047a/06), (060b/15), (071a/01), (087b/07), (097a/06), (101a/21), varıcaķ 

(076b/09), ķalķıcaķ (041a/06), 

 

-ıçaķ 

 açıçaḳ 21b/24), (021b/28), baķıçaķ (050a/09), olıçaķ (002b/01), (003b/01),(051a/06), 

(051a/09), (051b/02), (062b/04), (078a/15), (079a/16),  (080a/19), 

-ınca 

 açınca (021a/21), olınca (016a/03), (017b/27), (017b/29), (018a/16), (039b/10), 

(048a/17), varınca (015a/08), (049b/06), yanınca (023b/01), ḳılınca (007a/06), 

-ıp 

 alıp (004a/10), (016b/29), çıķıp (094a/05), 

 

-ken 

 

 alurken (070b/07), dikilürken (039b/03), gelürken (005a/09), (005a/19), (050b/10), 

(101a/10), gezerken (039a/12), (073a/05), (093b/11), giderken (031a/15), (037a/16), 

(037a/20), (040b/10), (041a/18), (057a/21), (067a/07), (068a/19),  (073a/06),(073b/20), 

(077a/14), (080a/11), (088a/15), girerken (077a/03), güçken (072a/16), iderken (007b/07), 

(014a/06), (015b/13), (031b/13), (038b/16), (044a/16), (064b/03), (066b/17), iken (021a/24), 

inerken (014a/02), (034b/03), itmişken (047b/18), otururken (008b/09), (073b/10), sürerken 

(094a/11), yanarken (065a/11), (065a/14), yatarken (006a/06), (012a/08), (102a/19), 

 

-madan 

 olmadan (098a/13), ṣormadan (076a/08), 

 

-meden 

 degirmeden (058b/06), dökmeden (039b/07), görmeden (074b/09), içmeden 

(017a/32), 

-u'3' 

 alu'3' (037a/12), ḳoyu'3'viren (014a/20), ḳutlulayu'3' (008b/08), ṣunu'3'virdi 

(008a/10), (012b/03), (045a/02), 
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-uban 

 ṭutuban (023a/22), 

-uben 

 aluben (020b/23), oluben (021a/24), (021b/12), (024a/16), ʾoluben (026a/28), ʿoluben 

(018a/31), yumuben (023a/27), ķalķuben (020a/12), ṭaķuben (027b/15), ṭuruben (097b/05), 

-uçaķ 

 ṭuyuçaķ (047a/21), 

-unca 

 buluşuncaya'2' (075a/08), olunca (035a/04), 

-up 

 açılup (038a/05), açup (003a/07), (006a/09), (007a/17), (008b/17), (009a/05), 

(011a/05), (014a/01), (014a/03), (020a/10), (021a/02), (027a/28), (031a/19), (034a/21), 

(036b/20), (042b/02), (054a/04), (057b/19), (058a/14), (067a/03), (075a/01), (075b/07), 

(076a/18), (077a/05), (084b/01), (087b/13), (088a/19), (089b/12), (092b/15), (092b/17), 

(095b/14), (099a/14), (100a/07), (100b/15), aġlayup (052b/08), (067a/06), almayup 

(039b/09), (098a/20), alup (003a/19), (003b/06), (004a/05), (004b/05), (004b/08), (005b/23), 

(006b/16), (006b/19), (008a/09), (009a/24), (011a/01), (011a/03), (011a/12), (012a/19), 

(012b/07), (012b/16), (014b/18), (015a/02), (015b/14), (016a/01), (018a/03), (019a/07), 

(029b/16), (030b/19), (033b/08), (037a/11), (042b/05), (042b/20), (045a/03), (045b/08), 

(046a/17), (047a/12), (050b/03), (050b/19), (051a/02), (051b/01), (051b/07), (053b/12), 

(058b/04), (060a/04), (062a/13), (062a/19), (063a/09), (068b/05), (068b/11), (069b/04), 

(069b/11), (069b/12), (070a/05), (070b/16), (072a/02), (072a/03), (073a/18), (074b/10), 

(075a/21), (076b/02), (077a/13), (078a/06), (079a/21), (080a/18), (082a/11), (082a/17), 

(082b/04), (082b/11), (083a/02), (084a/02), (084b/18), (085a/03), (086b/03), (088a/09), 

(089a/12), (089b/03), (091a/17), (095a/15), (095b/12), (096b/11), (098a/01), (101a/20), 

andup (070b/14), anup (024a/10), aralayup (029b/05), arayup (006b/17), (011b/02), 

(039b/08), (080a/02), asılup (092a/06), aşup (102a/19), atup (030b/19), (031a/10), (064b/16), 

ayrılup (043b/02), aķtarup (096a/13), (096b/07), aḳtarup (102b/06), aķup (070b/08), 

(086a/06), baġlatup (098a/01), baġlayup (003a/19), (017b/39), (019a/21), (023b/31), 

(099a/19), başlayup (080b/18), baķışup (030a/11), (065b/09), baķmayup (037b/01), 

(042b/02), baķup (028b/21), (037a/01), (048a/08), (048a/19), (062a/05), (067a/12), 

(073a/06), (076a/03), (078b/08), (082b/21), baḳup (012a/16), (100a/10), baṣup (029b/20), 

(046a/04), boġazlayup (033a/01), (061a/13), (094a/17), bolup (059a/07), (095b/11), 

boşaldup (084b/03), bozarup (052a/02), bula'1'mayup (039b/09), bulamayup (043a/19), 
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bulışup (081b/12), bulmayup (015a/17), (094b/05), bulunup (064a/18), bulup (010a/18), 

(015a/18), (042b/14), (060a/13), (093b/05), (099a/15), buluşup (038b/15), (069b/02), 

(080b/06), (085b/08), (085b/09), (094b/16), (097b/02), (098a/05),  (098a/06), 

(099a/18), (102b/12), buraġup (090a/19), buyurmayup (074b/15), cemʾolup (041b/15), 

çaġırup (012a/21), (042b/11), (069b/06), (074a/11), (095a/11), (099a/04), çaġrışup 

(024b/18), çalup (017a/09), çalķayup (050b/20), çatup (033b/16), çaḳup (014b/05), 

çıbuķlayup (060a/13), çıkarup (041b/02), (068a/14), çıkup (010a/10), (011b/03), (014a/08), 

(014b/04), (015a/03), (015b/10), (032a/07), (043a/07),  (072b/16), (077b/13), (096b/17), 

(097a/21), (100a/14), çıķarup (032a/03), (038b/05), (040b/18), (052a/03), (054b/05), 

(055b/05), (058a/09), (070a/14), (074b/12), (075b/19), (076a/19), (078a/03), (083b/03), 

çıķarup (032a/10), (032a/11), (032a/13), (035b/10), (035b/17), (042b/03), (052b/02), 

(056a/02),  (068b/04),(069b/09), (073b/13), (074b/05), (079b/07), (083b/17), (084a/19), 

(090a/18), (092b/19), (093a/02),  (093a/15),(093a/19), çıḳarup (012b/03), (014a/14), 

(014b/14), çıķup (019b/05), (031b/15), (033a/08), (033a/11), (036b/15), (040a/15), 

(042b/12), (050a/04), (054b/15), (057a/01), (057a/19), (057b/14), (064b/16), (068a/08), 

(069b/01), (075b/03), (075b/16), (077a/03), (077b/09), (079b/20), (080b/03), (083a/16), 

(084a/12), (084b/21), (092b/20), (092b/21), (093b/09), (093b/19), (094b/05), (095a/20), 

(095b/09), (096b/14), (097a/01), (098a/11), (098a/15), (099b/01), çıḳup (004a/21), 

(004b/03), (007b/14), (008a/02), (008a/16), (009b/03), (012b/10), (012b/16), (100a/09), 

(101a/02), (101a/07), (101a/20), çubuḳlayup (060a/14), danışup (022b/23), doldurup 

(095a/13), durup (101b/17), ġaŝlayup (034a/21), ıṣladup (076b/08), kaldırup (098a/10), 

(100a/07), kılup (003a/05), (030b/15), kızup (039a/11), koyup (042b/07), (079b/10), 

(097b/04), kuşadup (024a/05), olmayup (048a/22), (062a/18), (086b/15), (096a/09), olunup 

(035a/06), olup (003a/12), (003b/12), (004a/01), (004a/11), (004a/21), (005a/01), (005a/11), 

(005b/02), (005b/19),(006a/05),(006a/09), (007b/15), (007b/20), (008a/05), (009a/21), 

(009b/11), (010a/05), (010b/05), (010b/21),(011b/08),(011b/16), (012a/02), (012a/10), 

(016b/11), (017b/38), (018a/08), (019b/11), (020a/04),  (021a/01),(021a/12),(022b/20), 

(024a/23), (026b/05), (026b/06), (027a/01), (028b/13), (028b/21), (029a/11), 

(029a/18),(029a/20),(030a/01), (030a/08), (030a/10), (030b/03), (030b/11), (030b/21), 

(031b/11), (032a/11),  (032b/04),(032b/13),(032b/17),(032b/21), (033a/05), (033a/12), 

(033b/05), (034a/15), (034b/04), (035a/08),  (035b/11),(036b/11),(037b/01),(038a/05), 

(038b/08),(038b/12),(038b/13),(039a/14),(039a/19),(040a/09),(041a/01),(041b/08),(041b/16)

,(043a/03), (043a/09), (043a/15), (043b/11), (043b/20), (044b/16), (045a/08), 

(045a/17),(045b/22),(046b/06), (047a/13), (050a/08), (050b/06), (050b/07), (050b/16), 
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(052a/02), (052a/06),  (052b/16),(053a/21),(053b/06), (054a/04), (054b/16), (055a/04), 

(055b/05), (056a/01), (056a/02), (056a/05),  (056a/16),(056b/14),(058a/17), (058a/19), 

(058b/01),(059a/06),(059a/07),(059a/09),(059b/01),(059b/02),(061a/12),(061b/02),(062a/03)

,(063a/19), (064a/01), (064a/20), (066a/14), (066a/20), (066b/21), (067a/15), 

(067a/20),(067b/16),(068a/17), (068b/19), (069b/13), (070a/06), (070a/19), (070a/21), 

(070b/10), (070b/16),  (071a/18),(071a/20),(071b/02),(072a/13), (073b/01), (073b/02), 

(074a/05), (074a/07), (074b/16), (074b/19),  (075a/16),(075b/06),(075b/07), (075b/08), 

(076a/12),(076b/20),(077a/12),(077b/04),(077b/05),(077b/09),(077b/17),(077b/19),(078a/11)

,(078b/05),(078b/16), (079b/03), (079b/18), (080a/03), (080b/01), (081b/19), 

(081b/20),(082a/21),(082b/05), (082b/07), (083a/08), (083a/11), (083a/12), (083b/14), 

(084a/08), (084a/09),  (084b/16),(086a/09),(086a/20), (087b/13), (088a/06), (088a/13), 

(088b/10), (088b/11), (089b/09), (090a/02),  (090a/05),(090a/14),(090b/02), (090b/09), 

(091a/03),(091a/13),(092a/10),(092b/06),(093a/12),(093a/20),(093b/10),(093b/20),(094a/07)

,(094a/20), (094b/03), (095b/04), (095b/07), (095b/09), (095b/15), (096a/05), 

(096a/19),(096b/10),(096b/19), (097a/18), (097a/20), (098a/04), (098a/09), (099a/06), 

(099a/09), (099b/12),  (099b/19),(100a/11),(100a/21), (100b/13), (100b/14), (101a/06), 

(101a/13), (101a/20), (102a/02), (102a/20),  (102b/10), ʿolup (005a/05), oturup 

(003a/14), (010a/12), (015b/13), (022b/14), (032b/09), (041b/06), (045a/08), (046a/05), 

(046b/01), (047b/16), (050b/05), (063b/03), (065a/21), (074b/17), (077b/11), (089a/12), 

(090a/11), (091a/19), (091b/19), (093a/08), (093b/08), (094b/08), (099b/02), (102a/10), 

oķuyup (030b/14), (057a/12), (068a/13), (077b/12), oḳuyup (100b/04),  paķmayup 

(054a/19), paķup (074a/20), selāmlayup (085b/18), (095a/03), semālanup (034b/06), sorup 

(077a/21), (084b/05), şaşup (057a/09), şaḳıyup (014b/06), tuṭup (023b/23), uçup (020b/30), 

(021b/16), uġrayup (037a/18), (037a/20), unutup (093a/05), urup (006a/16), (012a/14), 

(018b/18), (026b/07), (033b/19), (034a/10), (092b/15), (093a/12), (098b/02), (100a/04), 

(102b/02), uyarup (041b/15), varup (003a/04), (003b/01), (003b/15), (006b/11), (007b/13), 

(008a/07), (024a/30), (029b/17), (037b/09), (045b/08), (048a/13), (048b/20), (049a/03), 

(049a/17), (049b/03), (050a/02), (050b/14), (051a/19), (051b/08), (057b/18), (059b/21), 

(062b/06), (062b/12), (062b/16), (063a/09), (064a/05), (066a/07), (071a/01), (071b/09), 

(072a/10), (073a/03), (076a/09), (077b/15), (079a/11), (079b/06), (082b/19), (090b/01), 

(090b/18), (097b/05),  (098a/17), vedāʿlaşup (101b/12), yabdurup (095a/19), yaġup 

(014b/06), (102a/21), yalvarup (037b/12), (052a/16), (059a/10), (077a/09), yandurup 

(045b/13), yanup (063b/20), yapdırup (102a/06), yapışup (012b/01), (078b/18), yapup 

(040a/12), (041b/14), (044a/13), yarlıġanup (062a/10), yatup (045b/06), (069a/06), 
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(090a/20), (094a/08), yayılup (053a/06), (068b/14), yayup (042b/17), (070a/20), (085a/08), 

(091b/17), (092a/06), yazup (003a/05), (030a/18), yaķup (018a/15), (089a/16), (090b/04), 

yaḳup (102b/02), yıkılup (074b/21), yıķayup (046a/12), yıķılup (047b/21), yıḳılup (102b/01), 

yıķup (079b/20), yoġurup (057a/07), yoķlayup (020b/05), (058a/08), yumup (021a/21), 

(099a/12), yuvarlanup (014a/04), (041a/08), yuyup (043b/13), (045a/18), (050b/12), 

(068a/20), (068a/21), (070b/14), (072a/19), (089a/11),  (095a/14), yārılup (074b/18), ķaçup 

(045b/07), (092b/10), ķaldırup (019a/12), (034a/07), (046a/17), (055a/09), (065b/15), 

(070b/13), (076b/12), (078b/07), (081a/13),  (082a/20), (092b/14), ḳaldırup (004a/18), 

(007b/11), (007b/18), (009a/08), (009b/03), (015b/14), (025b/29), ķalkup (094b/04), 

ķalmayup (090a/20), ķalup (030b/11), (057a/09), (061b/04), (082a/12), (085a/20), ķalķup 

(027b/42), (029a/10), (029b/07), (029b/16), (030a/06), (032a/04), (032a/11), (032a/20), 

(033a/13), (033b/04), (034a/16), (035a/14), (035b/16), (036a/04), (036a/18), (037a/06), 

(038a/09), (038a/10), (039a/19), (040a/04), (040a/14), (041b/07), (041b/18), (042b/15), 

(043b/15), (043b/17), (044a/11), (044b/16), (044b/21), (045b/07), (045b/19), (045b/23), 

(046a/17), (046b/03), (047a/12), (047b/07), (049a/20), (049b/08), (051a/19), (054b/14), 

(059b/16), (060a/01), (061b/20), (062b/20), (063b/18), (064b/14), (065a/18), (067a/06), 

(067b/09), (067b/16), (068a/07), (068a/12), (069b/02), (072a/09), (072b/14), (073a/09), 

(073a/17), (074b/20), (075a/02), (075b/12), (079b/10), (080a/14), (080b/04), (081a/11), 

(082a/04), (085a/06), (085b/15), (085b/20), (089b/11), (090a/02), (090a/15), (090b/13), 

(091a/21), (094b/08), (094b/16), (094b/21), (097a/06), (098a/15), ḳalḳup (003a/10), 

(003a/12), (004b/03), (006b/23), (009b/05), (009b/09), (011a/15), (012a/01), (012b/16), 

(100b/12), (101a/01), (101a/07), (102b/09), ķanayup (070b/08), ķapılup (051b/10), 

ķarışdurmayup (081a/05), ķarışup (048a/14), ķatlanmayup (081b/03), ķatup (048a/18), 

(083b/05), (086a/15), ķaynadup (033b/02), ķaynayup (058a/10), ḳaķıyup (026a/04), ḳaḳıyup 

(014a/08), ķılup (018a/13), (024a/01), (026b/31), (027b/03), (027b/26), (029a/08), 

(029b/20), (031a/15), (031b/07),(035b/14), (040a/13), (042b/05), (043b/13), (043b/20), 

(045a/03), (045b/01), (045b/04), (045b/10), (047a/14), (052b/03), (059b/09), (059b/11), 

(060b/11), (061b/03), (062a/20), (065b/21), (066a/04), (069a/09), (072a/19), (072b/14), 

(074b/15), (075a/21), (075b/09), (075b/18), (075b/21), (079b/11), (084a/10), (085b/18), 

(086a/03), (086a/17), (089a/12), (091a/13), (099a/20), ḳılup (003a/08), (003a/20), (003a/21), 

(003b/07), (004a/18), (004b/09), (008a/21), (009b/03),  (014b/12), (033b/05), (100b/18), 

ḳırılup (102b/01), ķıyup (025b/12), (031b/02), (041b/01), (043b/13), ḳıyup (011a/12), 

ķocuşup (041a/13), ḳocuşup (101a/12), ķoçuşup (023a/31), ḳoçuşup (004a/20), ķonup 

(095b/08), ķoparup (039a/02), (039a/05), (039b/12), (062b/16), ķoparup (097b/21), ķopup 
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(017a/23), (057b/06), (085a/12), (088b/02), ḳopup (014b/05), ķoruyup (051b/17), ķoşup 

(019a/19), (091a/10), ķoyup (017a/26), (032a/15), (032a/18), (033b/05), (037b/11), 

(039a/17), (042b/03), (042b/08),  (045a/02),(045a/15), (047a/02), (054a/13), 

(060a/13), (060a/16), (062a/01), (065b/21), (067b/07), (068b/01),  (070a/15),(076a/16), 

(083b/09), (084a/07), (085b/02), (089a/09), (097b/09), (100a/02), ḳoyup (008a/08), 

(009b/05), (012a/13), (015a/01), ķoñup (042a/20), ķurtarup (077a/06), ķurudup (068a/20), 

ķuşadup (019a/20), ḳuşanup (016b/34), ḳutlulayup (008a/16), ķuyup (032a/03), ṣaçup 

(092b/18), ṣalup (009a/18), (028b/15), (029a/07), (029a/16), (034a/19), (039b/08), 

(042b/18), (073a/07),  (083b/19), (101b/09), ṣarup (036b/12), (051a/10), (051b/10), 

(071a/09), (093a/04), ṣayup (073b/14), (073b/17), ṣaķlayup (019b/35), (055b/15), ṣıķup 

(093a/09), ṣorup (033b/10), (041b/21), (072b/21), (077a/16), ṣoruşup (003b/16), ṣoķup 

(040b/18), (060a/19), (070a/02), (072a/01), (074b/05), (074b/08), (074b/12), (078a/03), 

(099b/06), ṣunup (012a/24), (030b/18), (033a/04), (034b/02), (062a/12), (070a/07), 

(092b/04), (099b/07), ṭaġlayup (067a/06), ṭaķup (092b/20), ṭoġrayup (040a/02), ṭolaşup 

(039a/11), ṭoldurup (004a/07), (033a/02), (050b/03), (050b/13), (050b/15), (050b/21), 

(077a/02), (078b/01), (081a/07),(092b/20), (094b/09), ṭoķundurmayup (058b/05), ṭoḳunup 

(102b/01), ṭurmayup (007a/04), (014b/20), (038b/16), ṭurup (022b/14), (032a/07), (037a/07), 

(042b/19), (047b/20), (056a/10), (056b/08), (089a/04),  (098a/18), (098b/05), ṭutup 

(005b/20), (010b/07), (014b/02), (023a/42), (023b/36), (025a/20), (031a/05), (034a/17), 

(037b/20), (044a/07), (044a/12), (051b/13), (055b/18), (055b/19), (066b/20), (073b/04), 

(077a/08), 

-ü 

 deyü (044a/09), deyü (072b/20), diyü (002b/13), (003a/06), (010a/14), (010b/02), 

(019b/19), (024a/39), (029a/15), (030b/07), (036b/04), (037a/03), (038a/14), (045a/10), 

(045a/14), (045b/11), (048a/11), (048a/16), (048b/06), (050a/17), (050a/19), (052b/05), 

(058b/15), (062b/06), (064b/03), (066a/16), (072b/13), (073a/14), (075a/07), (076b/13), 

(077a/17), (081b/05), (082a/03), (083b/08), (083b/18), (085b/04), (087b/06), (090b/12), 

(094b/01), (099a/13), emekleyü (012b/03), girü (045b/18), (051b/15), idümezdi (018b/16), 

irişü (010b/01), irişügeldiler (093b/02), isteyü (077a/13), yürüyüvirdi (062b/18), 

-üben 

 birüben (069a/07), eyleyüben (018b/08), girüben (007a/15), idüben (018b/10), 

(026b/11), 

-ücek 

 görücek (045a/19), (098a/07), 
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-ünce 

 döndürünce (037b/04), ölünce (021b/32), 

-üp 

 gitüre'3'meyüp (089b/09), getüre'3'meyüp (090a/01), alıvirüp (072a/04), belgeleyüp 

(044a/16), (045b/06), besleyüp (049a/02), biçüp (041b/09), bilmeyüp (067a/01), bilüp 

(009a/10), (011b/11), (012a/12), (017a/13), (030a/13), (040b/12), (050a/14), (065b/12), 

(066a/20),  (067a/17), (078b/09), (085a/21), (087a/13), (091a/04), bindirüp (051b/15), 

binmeyüp (091b/13), binüp (018b/16), (021a/10), (021a/11), (050a/04), (051a/20), 

(051b/02), (077a/12), (084b/13), (084b/20),  (085a/05), bişirüp (032b/15), (033a/01), 

(097a/07), bişirüp (082a/17), (082b/09), (082b/19), (090b/11), (101b/21), bitirüp (054b/02), 

bitüp (031a/06), (052a/18), (062a/17), (091a/21), (101b/08), (102a/15), büküp (034b/01), 

(074a/09), cemʿidüp (005b/08), (053a/04), çekilüp (034b/08), çekilüp (046a/06), (075b/20), 

(076a/01), (082b/20), çeküp (004a/08), (012a/15), (017a/17), (025a/08), (076b/11), 

(098a/17), çöküp (074a/09), delişüp (056a/02), deşilüp (056a/05), deyüp (034a/21), diküp 

(038a/17), (074a/08), (092a/04), dileyüp (068b/11), (082b/13), dimeyüp (049a/01), 

(080a/14), dirilüp (031b/15), (054a/08), diyüp (003b/16), (004a/03), (004a/10), (007a/16), 

(007b/13), (008b/02), (009b/01), (011a/16), (011a/19), (012a/15), (012b/02), (012b/08), 

(014b/20), (019b/03), (019b/25), (021a/15), (023b/13), (024b/13), (025b/26), (026b/18), 

(027a/19), (033a/04), (033b/06), (034b/19), (038a/09), (038b/04), (038b/19), (039b/06), 

(039b/11), (041b/02), (041b/06), (042b/02), (044a/20), (045a/15), (045b/14), (046a/04), 

(046b/17), (047b/04), (049a/07), (049b/14), (050a/03), (050a/04), (051a/13), (051b/10), 

(052a/15), (052b/08), (055a/03), (055b/09), (057a/04), (057b/05), (058a/07), (059a/01), 

(063a/08), (063a/11), (063b/10), (065a/04), (067a/07), (067a/11), (067a/18), (067b/08), 

(068a/21), (068b/10), (069a/13), (070a/02), (070b/13), (071b/21), (072a/10), (076a/08), 

(077b/15), (078a/08), (080b/18), (081a/04), (081a/14), (081b/03), (087a/02), (088a/10), 

(088a/14), (089a/06), (093a/19), (097a/02), (098a/14), (099b/07), diyüp (029b/04), 

(029b/17), (034b/07), (034b/18), (060a/20), (060b/15), (083b/18), (085a/21), diyüpdür 

(037b/10), döküp (050b/14), (083b/16), dönüp (005a/09), (011a/02), (039b/09), (042b/08), 

(043a/19), (045b/18), (053b/04), (053b/18),  (061b/09), (062a/20), (065a/02), (069b/21), 

(071b/10), (074b/06), (077b/08), (085b/18), (087a/05), (094a/20),(098b/16), (099a/06), 

döşeyüp (003b/17), dürtüp (094a/11), (094a/15), düşirüp (055b/10), düşüp (012a/20), 

(012b/03), (025b/05), (037b/02), (037b/05), (039b/01), (039b/06), (055b/02), (067b/12), 

(075b/06), (080a/16), (080b/10), (088b/19), düşürüp (097b/14), egerleyüp (097a/14), 

egerleyüp (097a/20), egilüp (025b/27), egilüp (043a/14), (047b/14), eglenmeyüp (030b/01), 
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(093a/01), eglenüp (031b/06), (032a/03), (086b/04), eġüp (093a/04), ekilüp (041b/12), 

esenleyüp (031b/17), eyledüp (015a/14), eyleyüp (007b/01), (018b/20), (023a/26), (024a/40), 

(026b/37), (027a/13), (027b/41), (028a/18),(028a/32), (031b/13), (033b/14), (041b/15), 

(042b/19), (045b/13), (047b/17), (053b/04), (053b/05), (058a/03),(066b/03), (087b/06), eyüp 

(079a/04), geçüp (028b/16), (028b/19), (031b/05), (033b/19), (034b/06), (037a/18), 

(037a/20), (037b/03), (040a/05), (040b/16), (042b/18), (047a/11), (056a/20), (056b/07), 

(057a/21), (060a/05), (062b/18), (063b/21), (067b/13), (069a/14), (069b/05), (079b/08), 

(080a/17), (080b/11), (084a/13), (088b/20), (093a/14), (094b/17), (097a/19), (102b/18), 

geçürüp (012a/21), gelmeyüp (045b/08), (078b/20), (096b/16), gelüp (002b/03), (002b/05), 

(003a/16), (003a/18), (003b/03), (003b/05), (003b/07), (003b/12), (005a/05), (007a/04), 

(007a/17), (007a/23), (008a/12), (008a/14), (009a/17), (011b/08), (011b/13), (011b/22), 

(012a/11), (012a/12), (012b/03), (012b/16), (012b/21), (012a/08), (012a/14), (012b/22), 

(014a/21), (014b/07), (015a/15), (016b/26), (021a/02), (029a/10), (029a/12), (030a/02), 

(030a/07), (030a/09), (032a/02), (032a/17), (034b/05), (034b/18), (035a/12), (037a/17), 

(038a/18), (038b/18), (040a/01), (040a/10), (042a/03), (043a/04), (043a/11), (043a/21), 

(043b/04), (043b/06), (044a/12), (044b/17), (046a/11), (046b/01), (047a/14), 

(048b/08),(049b/02), (049b/10), (049b/19), (050a/01), (050b/13), (052a/06), (052a/10), 

(054a/09), (054a/18), (054b/18), (055a/19), (055b/01), (055b/05), (057a/11), (057a/13), 

(057b/15), (059a/13), (059b/09), (059b/11), (059b/14), (059b/17), (060a/11), (060b/07), 

(060b/20), (061a/16), (061a/21), (061b/05), (062a/15), (062b/05), (062b/11), (063a/12), 

(063b/03), (063b/04), (064a/07), (064b/06), (065a/13), (065b/14), (066a/15), (066b/21), 

(068a/21), (069a/12), (069a/17), (069b/15), (069b/18), (070a/12), (070a/16), (071a/09), 

(071b/20), (072a/05), (072a/16), (072a/18), (075a/01), (075b/18), (075b/21), (077a/21), 

(077b/03), (077b/20), (078b/10), (079b/18), (080a/01), (080b/07), (081a/02), (081a/15), 

(081b/09), (082a/09), (082a/11), (083a/19), (085b/07), (085b/19), (085b/21), (086a/06), 

(086a/19), (087a/11), (088a/05), (088a/07), (088b/03), (089a/14), (089a/18), (089b/19), 

(092a/17), (092b/04), (093a/17), (093b/07), (093b/13), (094a/11), (094a/13), (094b/06), 

(096a/13), (096a/18), (096a/19), (096b/01), (096b/06), (096b/17), (097a/11), (097a/21), 

(097b/11), (097b/19), (098a/04), (099a/16), (099b/04), (099b/10), (100b/11), (101b/14), 

(101b/19), (102a/03), (102a/04), (102a/10), (102a/18), (102b/11), getirüp (042a/14), 

(077b/12), (083a/17), getürüp (011a/11), (011a/13), (025b/17), (029b/10), (039b/17), 

(041a/20), (042b/03), (047b/05), (051a/05), (054a/10), (060a/16), (060a/17), (060b/01), 

(063b/16), (063b/20), (068b/10), (068b/12), (073a/11), (076b/08), (080b/16), (081a/09), 

(092a/03), (098a/08), (102a/12), giderüp (049a/18), gidüp (003b/02), (032a/01), (055b/18), 
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(072a/11), (074b/21), (092b/11), (100a/08), (101b/13), girüp (011b/22), (012a/05), 

(012a/07), (012a/18), (014b/10), (014b/11), (029b/03), (033b/19), (044a/15), (045a/05), 

(046a/05), (046b/09), (056a/14), (056b/19), (062a/01), (073a/04), (075b/17), 

(082b/18),(089a/10), (090a/16), (093b/15), (095b/10), (097b/20), giyüp (025a/04), (034a/12), 

(034a/19), (045b/07), (047b/07), (053a/03), (065a/18), (065b/21), (070a/09), (072b/15), 

(084b/01), (100a/01), giyürüp (064b/04), gömilüp (057a/05), (092b/06), gönderüp (004b/05), 

(005b/01), (026a/14), (026a/16), (036b/10), (097a/03), (099b/14), görinüp (010a/17), 

görmeyüp (075b/02), görüp (004a/12), (004b/12), (005a/17), (005a/19), (005b/16), 

(006a/16),(007b/17),(008b/10),(009a/09),(009b/20),(017a/25),(017b/21),(022b/03),(025b/37)

,(030a/10),(031b/20),(034b/01),(039a/15), (043b/14),(043b/17),(047a/14), (049a/06), 

(050a/14),(050a/16),(051b/12),(054a/17),(055b/12),(057a/02),(057a/07),(057a/11),(057b/18)

, (063b/19), (064b/13), (065a/12), (071b/09), (074a/06), (074a/09), (075b/16), 

(075b/17),(079b/05),(080a/05),(080b/10), (082b/12), (085b/03), (087a/04), (091b/14), 

(092b/12), (093b/17),  (094b/01), (094b/16), (098b/10), (102a/03), görüşüp (012b/05), 

(019a/03), (030b/16), gösterüp (003b/17), (008a/21), (012a/13), (015a/05), (029a/02), 

(031b/20), (056b/15), (068a/05), (073a/17), (079a/08), (080a/15), (082a/10), (082b/16), 

(086a/13), (091a/16), (091b/20), (094a/02), (095a/05), götürüp (015a/15), (040b/15), 

(052a/13), (052a/17), (060b/13), (066b/20), (069a/01), (090b/09), (097b/21), gözleyüp 

(019b/09), (048b/02), (092b/21), gümürdenüp (031a/19), gürleyüp (014b/05), gürleyüp 

(085a/12), ġoçetlerüp (041a/12), içüp (023a/05), (093b/06), (093b/10), idinüp (003a/04), 

(009a/22), idüp (002b/18), (003a/09), (003a/11), (003a/14), (003b/09), (003b/20), (004a/02), 

(004a/21), (004b/14), (005b/03), (005b/14), (005b/15), (006a/02), (006a/10), (006a/13), 

(006b/14), (007b/12), (008a/02), (008a/11), (008a/12), (008a/13), (008a/15), (008a/17), 

(008a/20), (008b/01), (008b/03), (008b/15), (008b/23), (009a/01), (009a/11), (009a/15), 

(009a/19), (009b/08), (009b/11), (010a/02), (010a/03), (010a/09), (010a/14), (011a/04), 

(011a/10), (011b/05), (011b/14), (011b/23), (012a/03), (012a/08), (012b/04), (012b/06), 

(012b/07), (012b/08), (012b/13), (012b/15), (015a/01), (015a/02), (015a/08), (015a/11), 

(015a/16), (015b/16), (017b/29), (018a/39), (018b/40), (019a/10), (019a/23), (019a/28), 

(020b/16), (021a/17), (021a/20), (023b/14), (024a/09), (024b/16), (024b/19), (026a/03), 

(026b/33), (026b/36), (027a/36), (027a/38), (028a/17), (028b/04), (028b/11), (028b/18), 

(029a/16), (029b/09), (029b/10), (029b/11), (030a/04), (030a/05), (030a/08), (030b/12), 

(030b/13), (030b/14), (031a/14), (031b/08), (031b/15), (032a/02), (032a/06), (032a/09), 

(033a/10), (033b/08), (034a/13), (034a/17), (034b/11), (034b/12), (035a/02), (035a/14), 

(035a/18), (035b/18), (036a/15), (036b/01), (037a/07), (037a/08), (037a/10), (037a/12), 
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(037a/16), (038a/02), (038a/11), (038a/16), (038b/01), (038b/04), (039a/12), (039b/07), 

(040a/03), (040a/13), (040a/14), (040a/19), (040b/13), (041a/10), (041a/14), (041a/18), 

(041b/06), (041b/20), (043a/06), (043a/18), (044a/09), (044b/07), (045a/08), (045a/09), 

(045a/14), (045b/05), (045b/23), (046a/01), (046a/12), (046a/18), (047a/01), (047a/03), 

(047a/09), (047a/12), (047a/13), (047a/15), (047a/16), (047a/19), (047b/04), (047b/10), 

(047b/11), (048a/15), (048b/11), (048b/19), (049a/06), (049a/16), (050b/20), (051a/05), 

(051a/20), (051b/02), (052a/04), (052a/06), (052b/04), (053a/05), (053b/10), (053b/14), 

(054a/07), (054b/13), (055b/03), (055b/07), (056b/01), (056b/02), (056b/12), (056b/13), 

(057a/10), (057a/12), (057b/10), (058a/01),(058a/08), (058a/13), (059a/13), (059a/19), 

(059b/10), (059b/13), (059b/20), (060a/12), (060a/15), (060b/02), (060b/11), (060b/12), 

(061a/16), (061b/13), (062a/20), (062b/02), (062b/03), (062b/11), (063a/04), 

(063a/10),(063a/11),(063a/15),(063a/18),(063a/20), (064b/18), (065a/20), (065b/04), 

(066b/01), (066b/11),  (066b/19),(067a/08),(067b/11),(067b/12),(068a/02), (068a/08), 

(068a/09),(068a/11),(068a/17),(068a/18),(068a/19),(068b/11),(069a/10),(069a/13),(069a/21), 

(069b/05),(069b/10),(069b/12),(070b/02),(070b/03),(070b/10),(070b/14),(071a/15),(072b/15

),(072b/19),(073a/04),(073a/10),(073a/19),(073b/05),(073b/19),(074a/02),(074a/16),(074b/0

8),(074b/13),(075a/03),(075a/09),(075a/17),(075b/10),(075b/11),(076a/04),(076a/13),(076a/

15),(076a/20),(076b/10),(077a/10), (077a/15), (077a/18), (077b/08), (077b/09), (077b/16), 

(078a/02),(078a/05),(078a/09),(078a/10),(078a/13), (078a/14), (078a/16), (079a/15), 

(079a/19), (079b/01),  (079b/06),(079b/09),(079b/12),(079b/13),(079b/20),(080a/07), 

(080a/12),(080a/13),(080a/17),(080a/19),(080a/20),(080b/02),(080b/08),(080b/12),(080b/13)

,(080b/14),(080b/15),(080b/17),(081a/10),(081a/18),(081b/07),(081b/09),(081b/11),(082a/01

),(082a/12),(082b/01), (082b/02), (082b/05), (082b/06), (082b/12), 

(082b/20),(083a/02),(083a/20),(083b/03),(083b/11),(083b/13), (083b/15), (083b/18), 

(084a/12), (084a/13),  (084a/15), (084b/03), (084b/04), (084b/12), (085a/03), (085b/18), 

(086a/04), (086a/08), (086a/09), (086a/17),  (086b/01),(086b/17), (086b/18), (087b/03), 

(087b/08), (087b/12), (088b/05), (088b/12), (088b/16), (088b/18), (089a/13), (089a/19), 

(089b/01), (089b/04), (090a/13), (090a/17), (090b/03), (091a/04), (091a/13), (091b/09), 

(092a/05), (092a/09), (092b/10), (093a/11), (093a/21), (093b/07), (093b/09), (093b/15), 

(093b/18), (093b/21),  (094a/02), (094b/02), (094b/04), (094b/11), (095a/16), (095b/07), 

(095b/16), (096a/08), (096a/17), (096a/21),(096b/02), (096b/18), (098a/03), (098a/07), 

(098b/09), (099a/21), (099b/01), (099b/19), (100a/01), (100a/12),(100a/18), (100a/21), 

(100b/02), (101a/02), (101a/15), (101a/19), (101b/06), (101b/11), (101b/17), (102b/17), 

ʿidüp (012b/08), (012b/14), indirüp (009b/05), (009b/10), (037a/09), (041a/21), (083b/10), 
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(084a/20), indirüp (034b/08), inüp (003a/19), (012b/03), (012a/18), (050a/07), (051b/01), 

(064a/19), (073a/09), (074a/19), (077b/01),  (077b/20), (079a/01), (079b/05), (085b/01), 

(085b/06), (091b/01), (091b/04), (091b/06), (092b/19), (097a/21),  (097b/01), (102a/21), 

irişüp (002b/15), (005a/03), (012b/08), (029b/01), (029b/04), (029b/05), (031a/17), 

(044a/02), (064b/11),  (077a/08), (093a/13), (097a/18), (098a/13), (099a/11), (102b/03), irüp 

(003b/15), (010a/10), (021a/25), (039a/14), (067b/06), (071b/06), (090a/03), isteyüp 

(041a/02), (042a/17), (080a/01), (086a/07), işidüp (009a/20), (010a/11), (012a/24), 

(025a/29), (025b/07), (026b/21), (032b/12), (038b/20), (052b/20), (058a/20), (059a/03), 

(069a/05), (071b/02), (075a/15), (075a/16), (076b/16), (082a/14), (083b/21), (084b/20), 

(086a/14), (086a/21), (092b/13), (093b/12), (095b/05), (096b/05), (100b/18), itmeyüp 

(009b/18), (035a/02), (046a/13), (047a/10), (049a/15), (050b/18), (054b/09),  (059a/03), 

(062b/18), (069b/08), (070b/12), (076a/10), (078b/21), (092a/02), (095b/03), kefenleyüp 

(043b/13), (072a/19), (089a/11), (095a/14), kesilüp (028b/03), (074a/15), (102b/05), kesüp 

(057a/20), (087a/18), (090b/09), (093a/20), (101b/21), meleşüp (037b/01), (037b/05), 

(081b/01), öpüp (008a/19), (012a/19), (015a/19), (018b/05), (021a/29), (027b/21), (033a/09), 

(037b/09),  (037b/12),(039b/05), (039b/18), (042b/13), (047a/09), (054a/19), (057a/13), 

(057b/07), (060a/02), (061a/15),  (063a/16), (067a/19), (067b/20), (069b/03), 

(075b/21), (077b/03), (078a/15), (081b/04), (082a/19), (082b/12), (084a/20), (085b/10), 

(088b/04), örtüp (060a/17), (073a/17), pişirüp (061a/13), pişirüp (094a/17), pişüp (010b/15), 

pāreleyüp (011b/09), segürdüp (080b/07), seġürdüp (069a/11), sekirdüp (057b/07), sevinüp 

(073b/18), sevüp (061a/02), silkelenüp (028a/11), silkinüp (029b/02), silkinüp (034b/02), 

silküp (042b/20), (055a/20), (091b/02), silüp (060a/12), söyleyüp (049a/14), sürinüp 

(026b/32), sürüdüp (102a/06), sürüp (004a/19), (007b/13), (012b/05), (047a/15), (053a/08), 

(061a/11), (075b/19), (079a/20), (081a/16), (082b/12), (088b/05), (098b/06), süzilüp 

(020a/16), (034a/01), şişüp (055b/06), (056a/02), (056a/05), tekbįrleyüp (040a/13), ürküp 

(041a/15), vedaʾidüp (040b/09), virmeyüp (049a/14), (051b/07), (062b/18), virüp (003b/03), 

(004b/13), (005b/22), (006a/14), (006b/18), (014b/15), (014b/21), (018a/27),  (019a/20), 

(025a/15), (027b/19), (030a/17), (033a/16), (039b/17), (045b/20), (049a/21), (049b/14), 

(052b/11), (055a/17),  (055b/11), (075a/19), (076b/09), (079a/20), (079b/05), (081a/19), 

(081b/14), (082a/18), (083b/06), (084b/06),  (085b/15), (086b/16), (091a/09), (094a/06), 

(097a/11), (097b/20), (099b/20), (100a/18), yenüp (028b/03), yeşillenüp (062b/04), 

(062b/12), (101b/08), yetişüp (063a/09), yidirüp (062b/03), yimeyüp (047a/05), (063a/01), 

(074a/15), yiyüp (022a/17), (022b/14), (062b/08), (062b/20), (102b/19), yükeldüp (010b/18), 
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yükeldüp (086a/15), yükledüp (083a/15), yükletdirüp (083a/13), yürüyüp (025a/05), 

(062a/02), (084a/07), 

 

Yardımcı Sesler :  

 

-y 

 bilmeyenlere'2' (028a/35), eylemeye"2" (058b/14), gitüre'3'meyüp (089b/09), 

gelmeye'3' (034b/16), getüre'3'meyüp (090a/01), açmalıyam (019a/40), aġlayup (052b/08), 

(067a/06), almayup (039b/09), (098a/20), aralayup (029b/05), arayalum (011a/22), arayup 

(006b/17), (011b/02), (039b/08), (080a/02), arıda'1'yum (065b/18), baġlaya'3'maduķ 

(034a/05), baġlayup (003a/19), (017b/39), (019a/21), (023b/31), (099a/19), başlayup 

(080b/18), baķmayup (037b/01), (042b/02), belgeleyüp (044a/16), (045b/06), besleyüp 

(049a/02), bilmeyüp (067a/01), bilünmeye'1' (011a/07), binmeyüp (091b/13), bitmeye'1' 

(026a/21), bitmeye (026a/19), boġazlayup (033a/01), (061a/13), (094a/17), bula'1'mayup 

(039b/09), bulamayup (043a/19), bulmayup (015a/17), (094b/05), buyurmayasız (037b/15), 

buyurmayup (074b/15), çalķayup (050b/20), çıbuķlayup (060a/13), çubuḳlayup (060a/14), 

diye'3' (053b/15), diyü'3' (015b/10), diyü'3'virince (007a/10), deyü (044a/09), deyüp 

(034a/21), dimeye'1'sin (083a/02), dileye'1' (029a/08), dileyüp (068b/11), (082b/13), 

dimeyüp (049a/01), (080a/14), dinmeye'1' (026a/19), dinleyen (076b/01), diye'1'süñ 

(089a/11), diyecek (036b/03), diyelüm (096b/09), diyen (026a/22), diyicek (008b/13), 

(009a/07), (012a/22), (012b/08), (014a/08), (014a/17), (041a/10), (050b/01), (051b/06), 

(054a/06), (055a/01), (055a/08), (065b/09), (068b/07), (072b/09), (073a/12), (074b/03), 

(074b/08), (077a/10), (080a/14), (080b/09), (080b/20), (081b/14), (085a/11), (088b/14), 

(093a/11), (096b/09), (097b/17), (100a/14), (101b/03), diyiçek (004a/14), (036b/17), 

(039a/18), (063a/03), (065b/16), (069a/04), (070b/18), diyim (016b/03), diyü (002b/13), 

(003a/06), (010a/14), (010b/02), (019b/19), (024a/39), (029a/15), (030b/07), (036b/04), 

(037a/03), (038a/14), (045a/10), (045a/14), (045b/11), (048a/11), (048a/16), (048b/06), 

(050a/17), (050a/19), (052b/05), (058b/15), (062b/06), (064b/03), (066a/16), (072b/13), 

(073a/14), (075a/07), (076b/13), (077a/17), (081b/05), (082a/03), (083b/08), (083b/18), 

(085b/04), (087b/06), (090b/12), (094b/01), (099a/13), diyüp (003b/16), (004a/03), 

(004a/10), (007a/16), (007b/13), (008b/02), (009b/01), (011a/16), (011a/19), (012a/15), 

(012b/02), (012b/08), (014b/20), (019b/03), (019b/25), (021a/15), (023b/13), (024b/13), 

(025b/26), (026b/18), (027a/19), (033a/04), (033b/06), (034b/19), (038a/09), (038b/04), 

(038b/19), (039b/06), (039b/11), (041b/02), (041b/06), (042b/02), (044a/20), (045a/15), 
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(045b/14), (046a/04), (046b/17), (047b/04), (049a/07), (049b/14), (050a/03), (050a/04), 

(051a/13), (051b/10), (052a/15), (052b/08), (055a/03), (055b/09), (057a/04), (057b/05), 

(058a/07), (059a/01), (063a/08), (063a/11), (063b/10), (065a/04), (067a/07), (067a/11), 

(067a/18), (067b/08), (068a/21), (068b/10), (069a/13), (070a/02), (070b/13), (071b/21), 

(072a/10), (076a/08), (077b/15), (078a/08), (080b/18), (081a/04), (081a/14), (081b/03), 

(087a/02), (088a/10), (088a/14), (089a/06), (093a/19), (097a/02), (098a/14), (099b/07), 

diyüpdür (037b/10), diñleyelüm (022a/10), (087b/03), (087b/05), dönermiye'1'süz (099a/01), 

döşeyüp (003b/17), egerleyüp (097a/14), egerleyüp (097a/20), eglenmeyüp (030b/01), 

(093a/01), emekleyü (012b/03), esenleyüp (031b/17), eylediyse (096b/01), eyleye (044b/09), 

eyleye'1' (004b/22), (024b/05), (028b/12), (088a/03), eyleye'1'm (020b/34), eyleyelüm 

(019b/13), (020a/08), eyleyem (016b/05), (019b/01), (019b/02), eyleyen (024a/12), 

eyleyince (044a/19), eyleyüben (018b/08), eyleyüp (007b/01), (018b/20), (023a/26), 

(024a/40), (026b/37), (027a/13), (027b/41), (028a/18),  (028a/32),  (031b/13), (033b/14), 

(041b/15), (042b/19), (045b/13), (047b/17), (053b/04), (053b/05), (058a/03),  (066b/03),  

(087b/06), eyliye'1'sin (062b/20), geçmeyem (019a/38), gelmeyince (076a/13), gelmeyüp 

(045b/08), (078b/20), (096b/16), gide'1'yüm (063a/07), gitmeye'1' (063a/01), göre'1'yüm 

(053a/15), görmeye'1'sin (070a/19), görmeye'2' (058b/18), görmeyince (055b/06), görmeyüp 

(075b/02), görünmeye'1' (084a/18), gözleyelüm (052b/21), gözleyüp (017b/37), gözleyüp 

(019b/09), (048b/02), (092b/21), gürleyüp (014b/05), gürleyüp (085a/12), ġaŝlayup 

(034a/21), içmeyem (019a/37), ide'1'yüm (063a/07), ilete'1'yüm (053a/15), isteye'1'ler 

(028b/11), isteye'1'sin (070a/16), isteyelüm (024b/03), isteyen (007a/08), (012b/18), 

(100b/03), isteyenler (028a/08), isteyü (077a/13), isteyüp (041a/02), (042a/17), (080a/01), 

(086a/07), isteyüñ (060a/09), işlemeyince (022b/03), itmeye'1' (025a/07), (026a/22), 

(029a/08), (032b/12), (036a/03), itmeye'1'sin (011b/06), itmeye'1'siz (048b/11), itmeyen 

(083b/04), itmeyince (019a/39), itmeyüm (062a/09), itmeyüp (009b/18), (035a/02), 

(046a/13), (047a/10), (049a/15), (050b/18), (054b/09), (059a/03), (062b/18), (069b/08), 

(070b/12), (076a/10), (078b/21), (092a/02), (095b/03), kefenleyüp (043b/13), (072a/19), 

(089a/11), (095a/14), meleşdürmeyelüm (081a/04), neyleyüm (086b/07), n'ola'1'yıdı 

(083b/13), ola'1'ydı (101a/15), ola'1'yum (063b/10), olamayuz (043b/15), olduysa (099b/16), 

olmaya'1' (052b/21), (059a/01), (069b/19), olmaya'1'sız (012a/14), olmaya'2' (058b/19), 

olmayaçaķlardur (042a/08), olmayan (058b/06), olmayup (048a/22), (062a/18), (086b/15), 

(096a/09), olsayıdı (090a/05), otlayaraķ (053a/06), oķuya'1'sın (095a/20), oķuyup (030b/14), 

(057a/12), (068a/13), (077b/12), oḳuyup (100b/04), oķuyān (076b/01), paķmayup (054a/19), 

pāreleyüp (011b/09), selāmlayup (085b/18), (095a/03), söyleye'1'yüm (072b/06), söyleyelüm 
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(020a/07), (023a/19), söyleyem (016b/04), söyleyen (094b/19), söyleyüp (049a/14), şaḳıyup 

(014b/06), vire'3'meye'1'ler (071b/19), unutmaya'1'sın (012b/21), tekbįrleyüp (040a/13), 

uġrayup (037a/18), (037a/20), virmeye'1' (071b/19), virmeyüp (049a/14), (051b/07), 

(062b/18), yaġdurmaya'1' (026a/18), yapdıra'1'yum (063b/09), yıķayup (046a/12), yimeyüp 

(047a/05), (063a/01), (074a/15), yiye'1' (032b/11), yiyecek (042a/12), yiyelüm (039a/02), 

(039a/04), (054b/19), yiyem (019a/37), yiyüp (022a/17), (022b/14), (062b/08), (062b/20), 

(102b/19), yoķlayup (020b/05), (058a/08), yutmaya'1' (025a/08), yürüyüşi"2" (065a/07), 

yuyan (044b/17), yuyup (043b/13), (045a/18), (050b/12), (068a/20), (068a/21), (070b/14), 

(072a/19), (089a/11), (095a/14), yürüyemem (021a/09), yürüyerek (054b/17), yürüyün 

(099a/07), yürüyüp (025a/05), (062a/02), (084a/07), yürüyüvirdi (062b/18), ķalmaya'2' 

(058b/17), ķalmayup (090a/20), ķanayup (070b/08), ķapayuñ (099a/12), ķarışdurmayup 

(081a/05), ķatlanmayup (081b/03), ķaynayup (058a/10), ḳaķıyup (026a/04), ḳaḳıyup 

(014a/08), ķırmaya'2'lar (081a/06), ķomaya'1' (025b/10), ķomaya'1'lar (051a/09), ķoruyup 

(051b/17), ķurtulmayasız (042a/06), ḳutlulayu'3' (008b/08), ḳutlulayup (008a/16), 

ṣaķlayalum (043a/13), ṣaķlayup (019b/35), (055b/15), ṭaġlayup (067a/06), ṭoġrayup 

(040a/02), ṭoķundurmayup (058b/05), ṭutmaya'1' (026a/20), ṭurmayup (007a/04), (014b/20), 

(038b/16), 

+y 

 anaya'2' (069a/15), (069a/16), (069b/17), (069b/18), (070b/03), araya'2' (069a/03), 

asitaneye'2' (094a/20), astāneye'2' (011b/02), aķçaķocaya'2' (089a/13), aķķubbeye'2' 

(094b/07), bacıya'2' (031b/07), (033a/21), bakʿaya'2' (068a/11), başı"2"yla (021b/36), 

bendeḥāneye'2' (046a/08), (088b/13), bendeḫāneye'2' (047a/17), bendeḫāneye'2' (047b/09), 

(080a/13), belāya'2' (052a/09), berriye'2' (031a/15), beķāya'2' (030b/01), biçāreye'2' 

(059a/15), birbiri"2"yle (023a/32), boġçaya'2' (084a/19), boġçeye'2' (054b/16), 

buluşuncaya'2' (075a/08), canluya'2' (085a/05), cezįreye'2' (067a/01), cifti"2"yle (034a/08), 

cāriyeye'2' (048b/05), çariye'2' (074a/13), çelebiye'2' (038b/09), (040a/14), (040b/14), 

çevreye'2' (014a/02), çezireye'2' (069a/01), çilleḫāneye'2' (046b/04), çilleḫāneye'2' 

(047a/14), daʿvāya'2' (009a/01), debbaġhāneye'2' (099b/18), debbaġḥaneye'2' (099a/21), 

deryaya'2' (079b/01), deñizliye'2' (097a/14), (097a/21), dögünmeye'2' (090b/05), dünyaya'2' 

(006a/12), dünyāya'2' (009b/18), duʿaya'2' (003a/14), duʿāya'2' (007b/11), (014b/11), 

(081a/13), ejderhaya'2' (093a/13), endîşeye'2' (100a/20), eli"2"yle (029b/05), (030a/16), 

(031a/20), (032a/15), (035a/09), elleri"2"yle (037b/20), emreye'2' (036a/16), (036b/01), 

(036b/20), (086a/02), (087a/09), (087a/11), (087b/02), esnāyı"2" (051b/16), fāʿideye'2' 

(058a/17), ʿabayı"1" (014b/17), arbayı"1" (057b/16), arpayı"1" (052a/17), arzādeyi"1" 
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(095a/02), astaneyi"1" (057b/08), aķçaķocayı"1" (088a/10), ʿaṣāyı"1" (101b/07), babasıyla 

(023a/31), belāyı"1" (102b/03), boġçayı"1" (070a/07), cezįreye (068b/02), çileḥāneye 

(090b/17), daneyi"1" (058b/04), daʿvaya (022b/30), dervāzeyi"1" (075b/03), deryayı"1" 

(032a/02), (078b/04), deyi"1" (091b/02), egsiyi"1" (031a/05), ejderhāyı"1" (017a/33), 

(027b/27), (027b/36), (092b/12), (093b/03), emreyi"1" (036b/11), (086a/01), fuķarāsıyuz 

(084a/11), gelinceye'2' (049a/08), (096a/12), gemiye'2' (077a/01), (078b/01), gemiyi"1" 

(077a/08), girüye'2' (074b/06), (098a/12), gölgeye'2' (102b/14), güsegüyi"1" (062a/16), 

güyendeyi"1" (087b/03), havaya'2' (014a/18), havāya'2' (014a/02), hevāya'2' (034a/19), 

(090b/01), hevaya (017a/23), hevāyı"1" (017b/21), içeriye'2' (100a/04), içerüye'2' (026b/03), 

içi"2"ndeyüm (069b/20), ʿimāmeyi"1" (015a/02), ileriye'2' (098b/09), ʾisayı (023a/02), 

işlemeye'2' (083b/18), itmeye (081a/03), izni"2"yle (030b/08), iẕni"2"yle (029b/15), 

kendüye'2' (015a/05), (025a/06), (028b/21), (033b/14), (038b/20), (039a/10), (050a/10), 

(051b/12), (052a/06), (061b/05), (063a/04), (066b/20), (067a/05), (069a/08), (069a/19), 

 (078b/09), (078b/15), (082a/20), (085a/16), (086b/19), (094a/02), (096b/01), 

(096b/06), (101a/11), (102a/04), kendüyi'2' (074b/16), kendüye (018b/12), kendüyi"1" 

(014a/01), (051b/14), (065a/06), (073a/06), (073a/08), (075a/02), (080b/12), kendüyü 

(019b/07), kesgiyi"1" (031a/10), kimesneyi"1" (069a/13), kiliseye'2' (083b/21), (084a/02), 

kimesneye'2' (039a/09), (041b/21), (066b/12), (072b/21), (080b/03), (102a/08), (102b/02), 

kimesneyüm (003b/04), (086a/18), kimseye'2' (026a/32), (028b/09), (061b/04), kimseye 

(019b/31), (019b/35), kisveye'2' (015b/06), kişiye'2' (042a/11), kişiyüm (071b/14), 

kurretiyyeye'2' (041b/18), maşrabayı"1" (050b/12), (050b/18), (050b/19), mekfeyi"1" 

(068a/17), melefeyi"1" (068b/03), (068b/06), merveyi"1" (008a/12), miyveyi"1" (086b/01), 

miķriyi"1" (043b/12), nesneye'2' (009b/15), neye'2' (058b/07), (059a/06), niyeti"2"yle 

(031a/14), laleyle (018a/02), liyāya'2' (058b/08), loķmaya'2' (097a/18), loķmayı (021b/09), 

maġaraya'2' (012a/09), (014b/09), malyaya'2' (071b/09), mektebḫāneye'2' (007a/12), 

melefeye'2' (068a/19), mertebeye'2' (015b/08), merāķebeye'2' (034a/07), mesḫîreye'2' 

(066b/14), maġaraya (025a/05), melefeyi (068a/21), (069b/12), mihmānḥāneye'2' (059b/14), 

mükerremeye'2' (032a/05), (068a/09), münevvereye'2' (003a/10), (008a/14), (015a/15), 

(032a/08), mülkiyyeye'2' (015b/11), (015b/14), müsāfirḥāneye'2' (059b/20), muʾaẓẓamaya'2' 

(031a/15), muʿaẓẓamaya'2' (008a/12), murākabeye'2' (076b/11), mutʿiyiz (024b/38), 

mālyaya'2' (072a/08),m nesneyi"1" (072a/02), neyi"1" (094b/11), neyler (016b/07), 

(023a/20), ola'1'ydı (030b/21), olmaya'2' (011a/06), oraya'2' (093a/04), orayla (088a/13), 

öyleyse (077b/18), parendeye'2' (006b/12), pencereye'2' (074a/12), perdeye'2' (074b/17), 

perendeye'2' (007a/09), (008a/10), (008a/16), (008b/08), (008b/10), peymançeye'2' 
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(034b/06), (040a/04), peymānçeye'2' (067b/17), perdeyi"1" (075b/07), perendeyi"1" 

(006b/17), peymançeye (021a/29), ravendeye'2' (010b/16), rażıyuz (024a/26), rızāyı"1" 

(017b/22), rıżayı"1" (068a/10), rıżāyı"1" (004b/05), seccadeye'2' (075b/13), secdeye'2' 

(007b/13), seneye'2' (084a/16), seccadeyi"1" (063a/14), seccādeyi"1" (014b/18), (091b/17), 

seneyi (062b/10), suyı"1" (098a/16), şimdiye'2' (030a/21), (089a/08), tekneye'2' (060a/16), 

taḥtüʿŝerāya (017a/24), tekneyi"1" (060b/13), ʿulemāya'2' (096a/18), vaķfiyyeye'2' (032a/07), 

veliye'2' (067a/13), vilāyetnāmeyi"1" (022a/08), yeti"2"yle (039b/04), yıķılmaya'1' 

(047b/20), yolcıya'2' (062b/01), ḥaʿceye'2' (049a/18), (049b/20), (052b/06), ḥaˇceye'2' 

(048b/15), ḥaṭṭı"2"yla (035b/13), ḥaʿceyi"1" (051b/17), (052a/03), ḫalvetḫāneyi'1' (063b/07), 

(063b/09), ḥażretleri"1"yle (030b/13), ḫırkaya'2' (076b/11), ḥocaya (021a/25), ḥoçaya 

(021a/30), ḥurmayı (020b/20), ḥüdaya (021b/29), ḫüdāyı"1" (060a/10), ḥācıya'2' (037a/13), 

(038a/20), (038b/13), ķalʿeye'2' (092a/16), (092a/21), (092b/11), (093b/13), (095a/04), 

ķapuya'2' (075a/21), (092a/20), (092b/01), (100a/04), ḳapuya'2' (007b/14), ķayaya'2' 

(085a/16), (085b/04), ḳayseriyyeye'2' (100b/12), ḳażaya'2' (034b/19), ķalʿeyi"1" (092b/10), 

(093b/19), ķapuyı"1" (100a/03), ķayayı"1" (057a/07), ķazāya (017b/22), (017b/38), 

ḳażāyı"1" (102b/06), ķıbleye'2' (043a/14), (063a/13), (084a/08), ķonyaya (099a/14), 

ķubbeyi"1" (084a/20), ķuzuyı"1" (080b/16), (081a/03), ḳüfeye'2' (008a/02), ķubbeye'2' 

(028b/06), (029a/09), ķurretiyyeye'2' (041b/07), (041b/19), (042a/09), (042a/11), (056a/13), 

ķuvveti"2"yle (029a/20), ḳuyuya'2' (007b/19), ṣalḥaya'2' (010a/06), ṣarıya'2' (049a/08), 

(051a/20), (053a/09), (054a/16), (054b/02), (054b/14), (055a/07), (056a/12), ṣaḥrayı"1" 

(031a/16), ṣofrayı"1" (046a/16), ṣuyı"1" (043a/08), (049b/09), (050b/14), ṣulucadereye 

(051a/21), ṣuya'2' (012a/17), (066a/13), ṣuyı (042b/18), ṣuyı"2"n (070b/07), ṣuyı"2"nı 

(070b/12), ṣuyu"2"na (012a/18), ṣuyu"2"nı (050b/06), (051a/02), ṣuyu"2"nuñ (033a/19), 

(099a/10), ṣuyuñ (012a/18), (042b/18), (050b/06), ŝāniye'2' (007b/03), ṭarįķi"2"yle 

(035a/21), ṭaşraya'2' (042a/17), (087b/13), 
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SONUÇ  
* Vilâyetnâme-i Hacı Bektâş-ı Veli adlı eserin 1a-102b yaprakları arasında 

yaptığımız dizin ve gramer incelemelerinde eserin Osmanlı Türkçesi dönemi dil 

özelliklerini gösterdiğini tespit ettik. Eski Anadolu Türkçesi'ne ait olarak -up, -üp 

zarf-fiil eklerinin yuvarlak şekillerinin kullanıldığını tespit ettik.  

* Eserde  bazı örneklerde b- > p- değişimi olan kelimelere sık  rastlamaktayız. ( 

Bektaş > Pektaş ) Bu da bize Kıpçak Türkçesi özelliğini göstermektedir.  

* Eserimizde müstensihin bazı kelimeleri ikili şekilleriyle farklı yazdığını gördük. 

Örneğin bazı yerlerde kelimenin "naẓar" şekliyle karşılaşırken bazı yerlerde "nażar" 

şeklinde yazıldığını gördük. Bu da müstensihimizin halktan biri olduğunu ve 

eserimize daha çok ağız özelliklerini  kattığını gösterir.  

* Eserimizde ayrılma hal eki olarak +dan, +den ekleri kullanılmıştır ancak +din 

ayrılma hal ekine sadece "sizdin" örneğinde rastlamaktayız. 

* Eserimizde ilgi hali ekinin "+nüñ" şeklinin yanı sıra "+nün" şeklinde de yazıldığını 

gördük.  

* Eserimizde +sı, +si iyelik eklerinin yanı sıra eklerin bazı yerlerde yuvarlak 

halleriyle de kullanıldığını tespit ettik. bir+i"2"+sü 095a/20, cümle+sü 058a/02, 

085a/18 örneklerinde olduğunu gibi. Bu da yine müstensihin bazı şekilleri konuştuğu 

gibi eserine yazdığını bize göstermesi açısından ve ağız özelliğini görmemiz 

açısından önem taşımaktadır.  

* Eserimizde "+uñ", "+üñ" ilgi hal eklerinin yanında "+un", "+ün" şeklinde yazılmış 

hal eklerinin de bulunduğunu tespit ettik.  

* Eserimizde "-vuz", "-vüz" şahıs eklerinin de örneklerine rastlamaktayız 

* Eserimizde iki örnekte  Eski Anadolu Türkçesinin bir özelliği olan "-ısar", "-iser" 

gelecek zaman ekine rastlamaktayız. Bu örnek eserimizde yer yer Eski Anadolu 

Türkçesinin kalıntılarını görmemiz açısından önemlidir.  

* Eserimizde  "-malı", "-meli" gereklilik kipinin  üç örnekte "-malu", "-melü" 

şeklinde yuvarlak haliyle de kullanıldığını görmekteyiz. 

* Eserimizde "-mış", "-miş" anlatılan geçmiş zaman kip ekinin Osmanlı Türkçesinde 

olduğu gibi "-muş", "-müş" şekilleriyle de kullanıldığına rastlamaktayız.  
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* "-sen" ikinci tekil kişi ekinin "-señ" şeklinde nazal n ile kullanıldığına da 

rastlamaktayız. Bu da yine müstensihin konuşma dilini yazı diline yansıttığını 

göstermektedir.  

*  Eserimizde bazı kelimelerde "-c" > "-ç" değişimine rastlamaktayız. Bu da bize 

yine Kıpçak Türkçesinin özelliklerini göstermektedir.  

* Eserimizde şimdiki zaman eki olarak "-yor" eki kullanılmaktadır ancak bazı 

örneklerde bu ekin "-yoru" ve "-yorur" şeklindeki örneklerine de rastlamaktayız. Bu 

örnekler eserin Osmanlı Türkçesi Döneminin özelliklerini tam olarak yansıtmadığını 

bize göstermesi açısından önemlidir.  

* Eserimizde " -uban", "-üben" zarf fiil örneklerine de rastlamaktayız.  

* Eserimizde "-p, -ip, -up, -üp" zarf-fiil ekine sık rastlanmaktadır.  

* Eserimizde +n  ekinin "+ñ" şeklinde de kullanıldığına sıkça rastlamaktayız.  

* Eserimizde gözülen geçmiş zaman eki olarak "-dı","-di" şekilleri kullanılmıştır. ( 

kılmalıyıdı, idesiyidi ) 

* Eserimizde emir kipi 2. şahıs eki olarak "-ġıl", "-gil" ekleri kullanılmıştır.  

* Eserimizde iyelik eklerinin daha çok yuvarlak şekilleriyle kullanımı tercih 

edilmiştir. 

* Eserimizde günümüzde "suya girdiler" şeklindeki kullanımların mutavaat şekliyle 

"suya girindiler" şeklinde kullanıldığı görülmektedir.  
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